llepeBoa ¢ aHrIMcKOro si3blka

BpemenHnoe coriiamenne, Begymee K 00pa3oBaHHI0 30HbI CBOGOIHOIH
TOProBjiM MexXay EBpasuiickuM JKOHOMHYECKHM COX030M U ero
rocy1apcTBaMHu — 4JI€HaAMH, ¢ OAHO# cTopoHsbl, H Mciiamcekoii PecnyOimnkoii
Hpan, ¢ Apyroii CTOpoOHbLI

ITPEAMBYJIA

Eppasmiicknii 3xoHOMH4YecKHil c0103 (nasee umenyembiii «EADC») n
Pecmybiinka Apwmennsi, PecmyOamka benapycs, PecmyOmmxa Kasaxcran,
Kwipreizckas PecnyOauka, Poccmiickas ®epepanusi (najsee HMeHyemble
«rocypapcrsa-4iienbl EADC») ¢ ogHoli ctoponsl, u Mciaamckass PecnyOinka
Hpan (nanee umenyemasi «M. P. Hpan») ¢ apyroii croponsl (aajee
HMenyembie «CTOPOHBI»):

IIOHUMASL BaXHOCTE YyriyOJ€HHUS JUIMTEJIbHBIX W MPOYHBIX APYIKECTBEHHBIX
OTHOIICHHH ¥ TPAIMLUHUOHHOIO PA3HOCTOPOHHErO0 COTPYXHHYECTBA MEKIY
Croponamu;

KEJIASI coszpare OnaronpusaTHBIE  YCIOBHS Il PasBUTHA  TOProBO-
OKOHOMHYECKMX OTHOIICHWH MEXIy HHMH, a TaKKe U DPasBUTHS
OKOHOMHMYECKOr0  coTpyaHuuectBa Mexay  Cropomamu B oOnactsx,
NPEACTABIISIONIMX B3aUMHBIN HHTEPEC,

NNPU3HABASL, ut0 BpeMeHHOE COIVIALICHHE, BEAyIlee K OOpa3sOBaHMIO 30HBI
cBoOomHOM Toproemu Mexay EADC u ero rocynapcrBamMu-dieHaMH, ¢ OIHOH
croponbl, u HWcnamckoit PecmyOnuxo#t Hpan, ¢ napyroit cropossl (nanee
uMeHyeMoe «CorjlalleHHe») CTAaHeT IEPBBIM IIArOM Ha IYyTH K JaJbHEHIICH
TOPrOBO-3KOHOMMYECKONH uHTerpammu Mexay EADC m ero rocymapcrBamu-
unenamu u U.P. Upas;

YCTAHABJIUBASI uens chopMUpOBATH MOJHOLEHHYK) 30HY CBOOOIHOI
toprosim Mexxny EASC u ero rocynapcrBamu-unenamu 1 M.P. Mpan B kauecTBe
OCHOBHOW;

INOJUYEPKHWBAS HeoOXOMMMOCTh OAJbHEUIIETr0 COACUCTBUS  PAZBUTHUIO
B3aMMOOTHOIIEHUH Mexay CTopoHamMH Ha OCHOBE B3aHMMHOIO JOBEpHS,
TPAHCMAPEHTHOCTH M YITPOIEHHS NIPOLIELYP TOPTOBIIH,

MNOATBEPXIAS wx nmoanepkky CKOpeHiieMy BCTYIUICHHIO BO BceMupHyro
TOProBYX0 OPraHHM3alMI0O U IPU3HABAs, YTO WICHCTBO BO BceMupHON TOProBoi
opraauzaiyu EASC u ero rocynapcTB-4JI€HOB (KOTOPhIE HA HACTOSIIAN MOMEHT
HE SBJISIOTCS WieHamu BceemupHoli Toprosoit opranusanuu) u M.P. Mpan coznacr
OnMarompUsTHBIE YCIIOBHS U YIIIyONeHHs MX MHTEIPAldd B MHOIOCTOPOHHIOIO
TOPrOBYKO CHCTEMY M TIOBBICUT YPOBEHb COTpyAHHYecTBa Mexay CropoHamu
Hactosero Coryiamenus;

JOI'OBOPUJIMUCD 0 HIKECIIENYIOLIEM:



I')TABA 1. THCTUTYIIMOHAJIBHBIE U OBIIE HOJIOXXEHUA

Cratpi 1.1
OO0wue onpeaesieHus

Jns ueneit HacTosero CornameHus, €ClIM He TPEAYCMOTPEHO HHOE:

(2) “ueHTpaJIbHBbIH TAMOKEHHbIHi oOpran” — BbICIUMI YNOJIHOMOYEHHBbIH
TAMOKEHHBIA OpPraH KakJI0ro u3 rocyaapcts — wicHoB EADC wm
N.P. Hpan, OCYymIECTBIAKOIMINIA, HA OCHOBAHWHA COOTBETCTBYHOIIETO
3aKOHONATENIbCTBA M HOPMATHUBHBIX 4KTOB, (PYHKIMH MO Ppeald3aluu
COOTBETCTBYKOIICH TOCYJapCTBEHHOM TOJIMUTUKH, HOPMATHBHBIX aKTOB,
KOHTPOJIS U HAA30pa B TAMOXKEHHOI cepe;

(b)“TaMmoskeHHBIe OPraHbl” — TAMOXKCHHBIA OpraH WM TAMOXKEHHBIC OpPTaHbl
rocynapcets — wieHoB EADC wim U.P. Upan;

(C) “AHM” — KaJIEHIAPHBIC THH, BKIOYAs BEIXOAHBIE H NTPA3JHUYHBIC THH,

(d)“mexknapant” — AMLO, KOTOPOES ACKIAPUPYET TOBAPbLl AJsl TaMOXKCHHBIX
LCIICH WK OT HIMCHH KOTOPOTO JCKIIAPUPYIOTCS TOBAPHI,

(e) “EBpa3uiickasi JKOHOMHYECKAS KOMHCCHS” — MOCTOSSHHO ACUCTBYIOUIWA
peryiupyromuii - opran  EBpazMiickOro  3KOHOMHYECKOTO  COK3a B
COOTBETCTBUU ¢ JloroBopoM 0 EBpasuiiCKOM DKOHOMMYECKOM COKO3€ OT 29
mas 2014 rona (nanee umenyembii “J{orosop o Corose 7);

(f) “Tapmonn3upoBannas cucrema’ umu “T'C” — TapMoHM3WpOBaHHas
CUCTEMA  ONMCAaHUSA W KOAWUPOBAHHUA  TOBAPOB,  YUYPEKICHHAS
MexayHapoAHOH KOHBEHLMEH O TapMOHU3MPOBAHHONW CHCTEME ONUCAHUS U
KOAMPOBaHUs TOBApoB OT 14 wuroHa 1983 roma, B 4acTu OPUHATUS U
npuMeHeHUss CTOPOHAMM B WX COOTBETCTBYIOIMX 3aKOHOJATEILCTBAX M
HOPMATHUBHBIX aKTaX,

(2)“3aKO0HOIATEJILCTBO H HOPMATHBHbIC aKThI — JIKO00H 3aK0H WIH JTHOO0H
JPYyroil HOpMaTUBHbII [IPABOBOM aKT;

(h)*mepa” — mobasi mepa CropoHbl B (pOpME 3aKOHA, HOPMATUBHOI'O AKTAa,
npaBuia, TPOUEAYPHI,  PEUICHHs, AaAMWHUCTPATHBHOTO  JECHCTBHS,
CIOKHMBIIECHCS MPAKTHKH HIIH B JIKOOOM WHOH (hopME;

(1) “npoucxoasilMii” — COOTBETCTBYIOIUMI OpaBuiaM  NPOUCXOIKACHUS,
yYCTAHOBJICHHBIM B IJ1aBe 6 HacTosero CoryameHus,

() “Cropounr” — rtocymapctBa — wieHsl EASC w EADC, paeiicTByromme
COBMECTHO WM TO OTACIBHOCTH B paMKaxX CBOECH COOTBETCTBYIOLIEH
KOMIIETEHIMH, TTpoucTekaroweil u3 JJoropopa o Corose, ¢ OIHOH CTOPOHBI, U
H.P. Mpau, ¢ 1pyroi CTOpOHb.l,

(k)“numo” — puznyueckoe WM IPUIMICCKOE JTHIIO,



Crarpa 1.2
Henn

Iensimu Hacrosiero CorIaneHus SIBISIFOTCS:

(a) iubepanuzanus W YIPOUIEHWE TOPTrOBIW TOBapaMHu Mexay CTopoHamu
NOCPEACTBOM, /nfer alia, CHWKEHWS WIM YCTPAHEHHS TapU(pHBIX U
HeTapu(Hblx  OapbepoB B OTHOLICHUM — NPOMCXOASILMX  TOBApOB,
BKJIFOUCHHBIX B | Ipunokenue 1 k Hactosimemy CoraiieHuto;

(b)co3zmanne OCHOBHI Uit (POPMHUPOBAHWUS 30HBI CBOOOJHOW TOPTOBIH, B
paMKax KOTOpOH B COOTBETCTBHHM C MEXAYHAPOAHBIMH MPABHIIAMH,
CTAHIAPTAMHI M TIPAKTHKAMH TIOLLTHHB H HHBIE OTPAHHYHTENBHBIE MEPHI
PEryJMpoBaHUs TOProBjiu OyAyT YCTPaHEHbl B OTHOLUCHMM NPAKTUUECKU
BCEH TOProeiam Mexay CTopoHaMu,

(c)moanep’kka S3KOHOMWYECKOTO W TOPrOBOTO B3aUMOJCHCTBHUS MEXKIY
CropoHamy,

(d)coszpmanue oOcHOB i pazButusi Oojiee TECHOIO COTPYAHMYECTBA B
00/1aCTsAX, OXBATHIBACMBIX HACTOAMMM COTJIAIICHUEM, U OOJICIUCHME
B3auMoIeHCcTRUS Mexk Ty CTOpPOHAMH.

Cratps 1.3
Jludepaausauus TOProe/u 4 (POPMHPOBAHHUE 30HbI CBOOOAHOII TOProOB/IH

1. C pmarbl BCTyIUIeHHS B cuily Hacrtosiuero CornameHuss CTOPOHBI CHHKAKOT
W/UNH OTMEHSIOT TAMOKEHHBIE TMOLUIMHEL W COOpbl WM OPYTHE MEPBI
AHANIOrMYHOr0 ACHCTBUA, NPUMEHACMbBIC IOPU BBO3EC INPOUCXOAALMX TOBAPOB,
yka3aHHbIX B | [punoxkennn 1 k Hactosmemy COTJIaeHuro.

2. CTOpPOHBI HE MO3/THEE YEM B TE€YEHHWE OJHOTO TOfIa C JIaThl BCTYIMIEHHS B CHITY
HacTosAwero CornameHus OOJDKHBI HAyaTb MEPETOBOPBL € LENBK 3aKIIIOUEHUS
COIalIEHUs O CBOOOHOM TOProBJi¢ B COOTBETCTBUU ¢ NoANyHKTOM (b) cratbu 1.2
Hacrosuero CornameHus.

3. CTOpOHBI TOJKHBI 3aKJTFOUYNATH COTTTAIEHUE, YKA3aHHOE B MYHKTE 2 HACTOSUIEH
CTaTbH, HE [MMO3JHEE YEM Yepe3 TPU [oJa IMOCNe JaThl BCTYIUIEHHUA B CHIIY
nacrosawero CornalueHus.

4. TIo ucTeueHun Tpex JIET ¢ JaThl BCTYIUICHUS B CUJTY HacTosero CorameHus B
cinyvae, ecnu CTOPOHBI HE 3aBEPUIWIIM TIEPETOBOPHI, YKA3aHHBIE B MyHKTE 2
HACTOALIEH cTarbl, CTOPOHBI TOJDKHBI HMPHHATH PEUICHHE O HEOOXOAUMOCTH
IPOAJIEHUA IpUMeHeHUs HacTosAwero Cornatienus. Takoe peleHne JOHKHO OBITE
o(hopMiICHO B BUE IPOTOKOJA K HacTosleMy COraleHuIo.

! Jlas Cropon HacTosmuero COTNALICHHAS, SBIAIOMMXCS YICHAMI BCCMHPHOM TOPTOBOI OPraHM3aIiH, 01
«MCKIYHAPOTHBIMY IMTPABUIIAMHU, CTAHAAPTAMH H MPAKTHKAMHY TIOHHMAKTCS COOTBCTCTBYHOLIHC MOJOKCHHA
Cornatncuua 0 Beemupnoit Toproroit Opranmzauun, B yactHocTH ctathst XXIV TATT 1994,
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Crarbs 1.4
CooTHOImEeHHE ¢ HHBIMH MEKIYHAPOAHBIMH JIOTOBOPaAMHU

1. Hacrosimee Cornanienue npuMeHsieress 0e3 yuiepda B OTHOIIEHWM TIpaB |
oOs3arenscTB  CTOPOH,  BBITEKAKOINWX W3  MEXKAYHAPOJHBIX  JAOTOBOPOB,
YYACTHUKAMH KOTOPBIX ABJIAKOTCS CTOPOHEL.

2. be3 ywepda ana nonoxxkenuit Cratbu 6.7 Hacrosero CorialueHus, noja0KeHus
HacTosAnero ComameHusl He IIPUMEHSIOTCS. HU MEXAY IOCYAapCTBAMU-YWICHAMU
EADC, wu wmexnay rocyaapctBamu-uieHaMu EADC w EADC, a Ttakxe He
npenoctapisAT M.P. Mpan Te nmpaBa U MpUBUIIETHH, KOTOPBIE TOCY1aPCTBA-YWICHB]
EADC npeaoCTaBistoT UCKITHOUUTEIBHO IPYT APYTY.

Crarba 1.5
CoBMeCTHBIH KOMHUTET

1. Croponbl HacTOAlWMM €034al0T COBMECTHBIA KOMMTET, BKIKOUAKOLIMIA
npejacraputenicit  kaxkaoi  CTOpPOHBI, KOTOpBIA  OyJayT BO3MJIABIATH  JBA
npeacraputenss — oauH 0T EADC W ero rocyaapcTe — WIEHOB, APYroW —
or HW.P. Hpan. CropoHel OyIyT NpeACTaBICHBI BBHICOKOIOCTABICHHBIMH
JAO/DKHOCTHBIMU JIMLLAMU, YIIOJTHOMOYEHHBIMA UMM /1 STOH LIE/IN.

2. COBMECTHBIH KOMHTET OCYIIECTBILIET CICAYIOMHE (PYHKIINN:

(a) paccmoTpeHue THOOBIX BOMPOCOB, CBA3AHHBIX ¢ UMIUIEMEHTAIIMEH H
IIPUMEHEHHEM HacToAIero Cornamesus,

(b)ocyuiecTBIeHHE KOHTPOJIA B OTHOIIEHUH PabOTHI BCEX MOJAKOMHUTETOB,
padoyuX Pyl U APYrUX OPraHoB, YUPEIKACHHbIX B COOTBETCTBUU C
HacTOAMM COTTIAIICHAEM WM 110 YCMOTPEHUIO COBMECTHOIO KOMUTETA
B COOTBETCTBWM C MyHKTOM 3 HacTosimieil CTaTen,

(¢) 0030p x01a MEPEroBOPOB, MPOBOAUMBIX B COOTBETCTBHUH CO CTaThel 1.3
HacTosawero CoryalleHus, U NPAHATUE PELICHUSA O 3aBEPLICHUN
(aKTHUECKUX TIEPETOROPOR;

(d) paccMOTpeHE BO3MOKHOCTEH MO AATBHEHINEMY PA3BUTHIO TOPTOBBIX
B3aUMOOTHOIICHUH Mexay CTOpOHAMH,

(€) pacCMOTPEHME U NOATOTOBKA peKoMeHaauuii CTopoHam o J1o0bIxX
HOTIPaBKax K HacTosmemy CorviaeHuro; 1

(f) BRIIOTHEHWE APYTUX ACHCTBHIA MO TFOO0OMY BOTIPOCY B PaMKax
HacTosmero CorNaleHus B COOTBETCTBUH € JOTOBOPEHHOCTEI CTOPOH.

3. C uenbro UCMoNHEHUS CBOUX (PYHKUUU COBMECTHBII KOMUTET MOXKET CO31aBATh
BCIOMOIaTe/IbHbIE OpraHbl, B TOM 4ucie Opraibl ad hoc, n nopyyarb uUM
BBITIOJTHCHHE 3a/1a4 110 KOHKPETHBIM BompocaM. COBMECTHBIH KOMHUTET MOKET, [IPH
HEOOXOIMMOCTH, 3ampalivBaTh MHEHWE TPETBHUX JIUI[ WK TPYII MO BOMPOCaM,
BXOJALIUM B €T0 KOMIETEHIUIO.

4. Ecniu CTOpOHBL HE A0TOBOPUIMCH 00 MHOM, COBMECTHBIH KOMUTET CO3bIBACTCS:

(a) KoKAbI o Ha PEryjsipHbIE CECCUM, MPOBOAMMBIC MOOYEPEAHO Ha
tepputopusix CTOPOH; U



(b)B Teuenme 30 aHE, Mo 3ampocy Kako-muGo 13 CTOPOH, HA CMEITMATBHBIE
CECCHH, MPOBOAUMBIE HA TEPPUTOPUH APYyroi CTOPOHEI WIH B IPYTrOM
MECTE MO JOrOBOPEHHOCTU MexAy CTopoHaMu
5. Bce pemenuss COBMECTHOTO KOMUTETA, KOMUTETOB, ITOJKOMUATETOB U JIPYTHX
OPTaHOB, CO3JAHHBIX B COOTBETCTBUN C HACTOSIMM COrnameHueM, MPUHUMAKOTCS
Ha OCHOBE KOHCeHCcyca CTOPOH.
6. Bce yBeaOMIICHU S, 3an1POChl U APYTUE MUCbMEHHBIE 3asdBeHus B aapec CtopoH
i COBMECTHOIO KOMHUTETA IIOJAIOTCS HA AQHIVIMMCKOM S3bIKE WJIM K€ Ha
MEePCUJICKOM MO0 HA PYCCKOM S3BIKE € COOTBETCTBYIIINM MEPEBOJOM HA
AQHIIMIMCKUM A3BIK, €CIIM HHOE HE MPEeAyCMOTPEHO HACTOSAIMM COTameHHuEM.

Crarp4a 1.6
busuec-auaJor

1. CropoHBl y4YpexnawT OW3ZHEC-AMATOr, HAaLENCHHBIH Ha YKPEIUICHHE
COTPYAHMYECTBA MEKIY Je10BbIMM cooOlecTBamu CTOPOH, KOTODbLA Oyaer
HPOBOJIUTHCS MEXKTY ITPEJICTABUTEISIMUA ITUX JIEIIOBLIX co0011iecTB CTOPOH.

2. bu3Hec-mManor WMeeT TPAaBO BHOCWUTH MPEATOXKEHHWS Ha PACCMOTPEHHE
CoBmMecTHOro Kommrera mo BompocaMm, KacaroIMMCs NMPHUMEHEHHS HACTOSILIETO
Cornawenus, BKIHOUYaA NPEAIOKCHUS N0 Pa3BUTUI0 TOPrOBO-IKOHOMMYECKOIO
coTpyaHuuecTBa Mexay CropoHamMu, a Takke 10 JIPYTMM  BONpoOcaM,
OTHOCAIINMCS K B3aMMHOI TOprosie Mexay CTOpOHaMH.

3. busHec-guamor OyIeT MPOBOOUTH, MO MEpPE HEOOXOTUMOCTH, CEMHHApEI,
AETOBBIE  BBICTABKM, SAPMapkW, KpYITBIE CTOABI W JAPYTHE COBMECTHBIE
MEPONPUATHS, HALEICHHBIC HA PA3BUTUC B3AUMHOH TOPrOBIM U 3KOHOMMYECKMX
OTHOIICHHUN MKy CTOpOHAMU.

Crarpa 1.7
KoHTaKkTHBIE MyHKTbI

1. Kaxxgas CtopoHa Ha3HAvYaeT KOHTAKTHBIN MyHKT WM KOHTaKTHBIE TTYHKTHI IS
VIPOLIEHUA B3aUMOACHCTBUA Mexay CTopoHaMH 10 JHOOBIM  BOIpOCaM,
OTHOCALUMMCS K HacTosueMy CornalieHuto, u yseaomiaer CopMectHblid Komurer
0 CBOEM KOHTAKTHOM IIYHKTE MJIM KOHTAKTHBIX ITyHKTAX.

2. Tlo 3ampocy CTOpPOHBI KOHTAKTHBIH MYHKT MWW KOHTAKTHBIE MYHKTHI JAPYTOi
CTOpOHEL COOOIIAKOT O BEIOMCTBE MU O(PUUUATBHOM JIMLE, OTBETCTBEHHOM IIO
KOHKPETHOMY BONPOCY, U MO Mepe HEOOXOAMMOCTU OKA3bIBAECT MOJACPKKY B
OpraHu3aUuy B3auMOACHCTBUA MeKay CTOpoHaMu.



Crartb4 1.8
KonduaenunaasHas nadpopmanus

1. Kaxnas  Cropona  obecricunMBaeT  KOH(UJACHIMAIBHOCTL — MH(pOpPMAaIUHY,
MPpEeNOCTaBIECHHON Apyroii CTOPOHON B KAayeCTBE KOH(PUACHIIMATBHONW B paMKax
HacToswero CornameHusa, B COOTBETCTBHUM CO CBOHM 3aKOHOZATENILCTBOM U
HOPMATHUBHbIMU aKTAMK

2. Huuto B Hacrosimem CornanmieHund He 00s3biBacT CTOPOHY TPEIOCTABIISTEH
KOHPHUICHIMABHYKD ~ WHPOpMAIWIO,  PACKpPBITHE  KOTOPOH  MOTJIO OBl
BOCIIPEMATCTBOBATh IPABONPUMEHEHHIO MWIM MWHBIM 00pa3oM BCTYIUTh B
IPOTHBOpEUYrE ¢ OOIIECTBEHHBIMU MHTEPECAMH, WM VIIEMUTh 3aKOHHBIE
KOMMEPYECKUE MHTEPEChl  KOHKPETHbIX TIOCYJAPCTBEHHbIX MM YACTHBIX
LIPS PUASITHHA.

Crarpa 1.9
O01He HCKIHYeHHS

[Tpu yCIOBHM, YTO TaKWe€ MeEpbl HE TIPUMEHSIOTCS B KA4yeCTBE CPe/CTBa
HEOOOCHOBAHHOH WJIM HEMPABOMEPHOM MUCKPUMHUHALIMK Mexay CTOpOHaMH, rae
ACHCTBYIOT OJIHM U T€ )K€ YCJIOBUS, WM CKPbITOrO OIPaHMYCHUS MEKAYHAPOAHOM
TOPrOBJIM, HUYTO B HacTosuieM COrIanicHHH HE TOJIKYETCS KaK MPEISITCTBYIONICS
MPUHSTHIO WIW  TPUHYIUTENBHOMY 00€CTMEUeHHIO WCTIOHEHNs KakoH-mnbo
CTOpOHOM CIeAYIOIMMX MEP:

(a) HeOOXOAMMBIX 715 3aIIUTEI OOIMECTBEHHOH MOpAJIH,

(b) He0OX0AMMBIX 15 3ALUMTHI JKM3HU WK 310POBbs YEJ0BEKA, YKMBOTHBIX WU
pacTCHUN,

(C) OTHOCAIINXCS K BBO3Y WJIH BBIBO3Y 30J10Ta WM cepedpa,

(d)HEoOXoaMMBIX OJid OOECIEeUYCHHS COOTBETCTBHS 3aKOHOAATENBCTBY HIIH
HOPMATUMBHbIM aKTaM, KOTOPbIC HE MNPUMECHSAIOTCA B KAueCTBE CPEACTBA
CO3/IaHHUsI peKUMa OJaronpUsITCTRBORAHUS U(WJIH) TIPEOCTABIICHUS 3aAIUTHI
JUTSl BHYTPEHHETO MPOW3BO/ICTBA WM JUCKPUMUHAIIMKA TOBAPOB W3 JIPYTOit
CTOpOHBI IO CPAaBHEHHIO CO CXOKMMH TOBapaMM, IPOHCXOIAIAMH U3
KaKOH-JIMOO TPETbCH CTpaHbl, B TOM YMCIIEC CBA3AHHBIX ¢ 00CCOECUYCHUEM
COOJIIOICHUS TAMOXKSHHOI'O 3aKOHO/IATCIILCTBA, 0OSCIICUCHUEM COOJIIO ICHHS
npaBa MPEANPUSTUIMU, JECHCTBYIOIIUMHA B COOTBETCTBUM cO Crarheit 2.11
Hactosamero CornameHus, 3aliMTO NaTEeHTOB, TOBAPHBIX 3HAKOB MIIH
aBTOPCKHX IPAB, a TAK:Ke MPEAOTBPAIICHUEM HEYECTHBIX MTPAKTHK,

(€) OTHOCAIUMXCA K TOBApaM, NPOM3BEACHHBIM 3aKIFOUCHHbBIMM,

(f) npumMeHsieMbIX  JUIsE  OXpPaHbl HAIMOHAJIBHBIX  COKPOBUII, HMEIONIMX
XYJIOKECTBEHHYIO, UCTOPUUECKYIO UJTH apXEOJIOTHUECKYHO TIEHHOCTH;,

(g)Kacarommxcsi COXpaHEHHA HCUYEPIIACMBIX MTPHPOIHBIX PECYPCOB, €CITH TAKHE
MEPbl MPUMEHSKOTCA OJHOBPEMECHHO € OFPAHMYCHMSMM, HAJAracMbIMU Ha
BHYTPEHHEE MPOU3BOACTBO WJIM NOTPEOJICHUE,



(h)cBsi3aHHBIX € OTPAHWYEHUEM HKCMOPTA OTEUECTBEHHBIX MATEPHANIOB,
HEOOXOMMMBIX Ui O0ecnedYeHHsl JOCTATOYHBIM — KOJHMYECTBOM  TaKUX
MaTepUuaIOB  OTEYECTBEHHOW oOpabarbiBatolici NPOMBILICHHOCTH B
TECUCHHUE NIEPUO/IOB, KOT/Ia BHYTPEHHSIS 11€HA HA TAKUE MATCPUAIIBI JCPKUTCS
Ha 00J1ee HU3KOM YPOBHE, UeM MUPOBas [IE€HA, KaK YaCTh OCYIIECTRISIEMOTO
[PABUTEIBCTBOM IU1aHA CTAaOWIM3alMK, TMPH YCIOBHH, YTO TaKHE
OrPaHUYEHUS. HE COACHCTBYIOT PACLUMPEHUIO DKCIOPTA WM 3ALUMTE HTOM
OTCUECTBECHHONW MPOMBIILICHHOCTH W HE OTCTYNAIOT OT  IOJIOXKCHHM
HacTosimiero CorameHnst Kacaroumxest HeAUCKPUMHUHAITU K,

(1) HeOOXOAMMBIX Il MPHOOPETECHUS WM PacIpOCTPaHEHHS TOBApOB B
VCIIOBUAX Ae(pHULINTA B LIETOM WU A1 KOHKPETHOIO PETHOHA;, NIPU YCIIOBUH,
4yTO JIHOObIE TAKUE MEPbl, HE COOTBETCTBYIOLUME APYILUM [OJIOIKECHUIM
CornanieHusl, TPEKPAINAIOTCS, KAK TOJBKO YCIOBHS, B CBSI3U € KOTOPBIMU
OHW OBIJTH MPUHSTHI, IEPECTAIOT CYIIECTBOBATE.

Crarps 1.10
Hcknwvenus no coodpaxkeHusam 0€30nacHOCTH

Huuro B HactosmeM CoralieHud He JOJDKHO OBITE HCTOJIKOBAHO KaK:

(a) Tpelytowme OT KakoH-nub0 CTOPOHBL MOPEAOCTABUTHL MH(OPMALUIO,
PACKpBITHE KOTOPOH OHA CUMTACT MPOTHBOPEUAIIECH €€ OCHOBHLIM HHTEpPECAM
0€30MacHOCTH;, WITH

(b) mpenarcTByromme Kakoi-mubo CTOpOHE MNPHHATH MEPBL, KOTOPBIE OHA
CUUTAECT HEOOXOAUMBIMU AJIS 3ALUUTEL €€ OCHOBHBIX UHTEPECOB OE30IIaCHOCTH:

1.B OTHOLICHUM PACLUECIUIAEMbIX MATEPUATIOB WM MaTepUasIoB, U3

KOTOPBIX OHU TTPOU3BO/IATCS,

1i.B OTHOLIEHWW TOPTOBIW OpYyKWeM, OoenpunacamMi W BOEHHBIMH
MaTepUaiaMy, a TaKkKe TOPTOBIHM APYTHMH TOBapaMH U MaTepUalaMH,
KOTOpas OCYLLECTBIIACTCS, NPAMO WM KOCBEHHO, A1 Leaei cHaOKeHus
BOOPY>KCHHBIX CHUJI,

ili.eCi OHW TMPUHUMAKOTCS B BOEHHOE BpPEMs WM B JIPYTHX
Ype3BBIYaHBIX 00CTOATENBCTBAX B MEKIYHAPOIHBIX OTHOIICHUSAX, HITH

(¢) npenstcrRytowre CTOPOHE NPUHUMATL MEPbl B COOTBETCTBUM C €€

o0s3arenpcTBaMK coryiacHo Ycrapy Opranuzanun OO0bemHeHHBIX Harmid st

COXPaHEHUS MEXKITYHAPOAHOTO MUPA N OE30MACHOCTH.

Crarea 1.11
2
Mepsl o o0ecnedYeHuIo IJIaTeKHOro daj1aHca

1. Hecmotps Ha monoskeHust mynkra 1 Craren 2.7 wHactosmero CoryamieHws,
CTOpPOHBI B LENAX 3alIUTH CBOETO BHEMIHETO (PHHAHCOBOTO MOJIOKCHHUS U
ofecrnieueHus MIATeKHOro OajaHca BIOPABE OMPAHUYUTbL KOJMYECTBO WM 00BEM

2 .
CTOpOHEBI 00ECIEYHBAOT CTPOTYH) CEKPETHOCTD MPH MPOBEICHUH THOO0H KOHCYIBTALIMA B COOTBETCTBHH C
TOJIOKCHUAMH HACTOAUICH CTATHH.
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TOBApOB, pa3pelieHHBIX K WMTIOPTY, TIPH YCJIOBHU BBITIOJHEHUS TMOJOKEHUH
CIEAYIOIIUX MYHKTOB HacToAweH CTarbH. YCTAHOBJIEHHBIE, COXPAHIEMBIC HWIIH
yCUNEHHbIE CTOPOHOH B COOTBETCTBUM € HACTOAWIECH CTaTbedl OrpaHUy4eHuUs Mo
UMTIOPTY HE JIOJKHBI MPERBINIATH OrPAHUUYEHUH, HEOOXOIUMBIX

1. s TPEAOTBPAIEHHSI HEMUHYEMOI YTPO3BI /IS €€ BATIOTHBIX PE3€PBOB WITH

OCTAaHOBKH UX CEPbE3HOTO CHIDKCHHS, HITH

11.B cayyae, koraa CTopoHa MMEET OYE€Hb HU3KUE BAIIOTHLIE PE3CPBbL, IS

JIOCTUKEHMS pA3yMHOTO TEMIIA POCTa €€ PE3CPROB.
JIOJDKHOE BHUMAHWE JOMKHO OBITH YAETEHO B 000WMX CydasX JIOOBIM 0COOBIM
(pakTOpaM, KOTOPBIE MOTYT MHOBIMATH HA PE3CPBBI Takoil CTOPOHBI UM Ha €€
NOTPeOHOCTh B PE3€pBaX, B TOM YHCIE, €CIIA OHA HMMEET JOCTYN K LEIEBBIM
BHCLIHUM KpEAMTaM WM APYTUM pecypcaM, HEOOXOAMMOCTb OOCCICUUTD
COOTBETCTBYIOIIEE UCIOIB30BAHNE TAKIX KPEJAUTOB WA PECYPCOB.
2. CTOpOHBI, TIPUMECHSIIOIINE OTPAHUYEHUS] B COOTBETCTBUM ¢ TMYHKTOM |
HacTosimed CTaTbd, MOCIEAOBATENRHO OCHAONAOT HUX MO0 MEPE YIAYYIICHUS
NOJIOKEHUS,, COXpaHsis MX TOJbKO B TOH MeEpe, B KOTOPOM YCJI0BMS,
YCTAHOBJICHHBIE B HACTOSIIIIEM TMOJIYHKTE, JaJICe ONMPAB/BIBAIOT UX NMPUMCHCHHUE,
OHW OTMEHSIOT OTpPaHWYEeHMs, €CIM YCIIOBHS Jajiee He OOOCHOBBIBAKOT WX
YCTAHOBIICHUE UIH COXPAHEHUE B COOTBETCTBUH C HACTOSAILNM MOANMYHKTOM.
3. (a) CropoHbl 0OsA3YIOTCA MpPU MPOBCACHUM CBOCH BHYTPEHHCH NOJMTUKU
YISAThH JTOJDKHOEC BHUMAHUE HEOOXOJMMOCTH COXPAHCHHS MM BOCCTAHORBJICHUS
paBHOBECHSl TIMATEXKHOTO OamaHca HA TMPOYHOW W YCTOWYMBOW OCHOBE U
LENECO00OPa3HOCTH IpeIOTBpalLlCHUS 3KOHOMHYECKHA HEOTPABAAHHOTO
UCTIONIb30BAaHUS TMPOW3BOJACTBEHHBIX pecypcoB. OHH MPU3HAKT, 4YTO JJA
AOCTMOKCHMSL DTUX LEJNCH JKEJaTeNbHO HACTOJALKO ObICTPO, HACKOJILKO 3TO
BO3MO)KHO  TPUHSATH MEPhl, KOTOPHIC pa3BUBAIOT, a HE COKpalllaloT
MEXKTYHAPOAHYIO TOPTOBJIIO.

(b) CropoHBI, MPUMEHAIOIIME OrPAHMYEHHSA COTTIACHO HACTOAILIEH CTaTke,
MOTYT YCTAHOBUTHb 3A(YPEKTUBHOCTb OrpaHUYCHUA B OTHOLICHMM MMIIOPTa
Pa3IMUHBIX TOBAPOB WJIM TPYIIN TOBAPOR TAKUM 00pa3zoM, uTOOBI MPEIOCTABUTH
TIPUOPHUTET IS BBO3a TEX TOBAPOB, KOTOPKIE SBIISIFOTCS OOJIEE CYIECTBEHHBIMH.

(¢) CTOpOHBI, MPUMEHAIIINE OrPAHUYEHUS B COOTBETCTBHH C HACTOSALIEH
Crarbeid, 00s13y10TCA:

1. uzberarb HCHY)KHOTO yimepda ~ KOMMEPUYECKUM u
IKOHOMHUYECKUM MHTEPecam 0o apyroit CTOPOHBL,

1. HE MPUMEHSATH OrpaHUYCHHS, HaIlpaBJICHHBIE Ha
HEOMPABAAHHOE  BOCIPENATCTBOBAHUE  UMIIOPTY  KaKOro-uOo
HAMMEHOBAHMs TOBapa B MMHUMAJbHOM KOJIMYECTBE, NPUHATOM B
TOPrOBIIC, UCKITIOYCHUE KOTOPOTO HEraTUBHO CKAXKETCS HA MOCTOSHHBIX
TOPTOBBIX CBS3SX; U
11l.  HE NPUMEHATHh OTPAHUYEHHUS, KOTOPBIE BOCIPEMATCTBOBAIM OBl
BBO3y KOMMEPYECKMX 0OpasuoB WIM  BOCHOPEHOATCTBOBAIM  Obl

* CTopoHa, MPUMCHSIOWAS OTPAHAHCHHSA, MPHIATACT YCHITHSA 15 PCIOTBPAIICHHS HAHCCCHUS CCPhC3HOTO yIIep6a
JKCTIOPTY MPOIYKIHH, OT KOTOPOH BO MHOTOM 3aBHCHT 3KOHOMHKA CTOPOHEI.
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COOJIOZICHUIO TTOJIOXKEHWI O TATEHTaX, TOBAPHBIX 3HAKAX, aBTOPCKOM
[IpaBe WA aHATOTHYHBIX NIPOLEAYPaAX.

(d) Croponbl NpPU3HAIOT, 4YTO B PE3YAbTATE BHYTPEHHUX NOJMTHUK,

HANPaBJICHHBIX HA JOCTIKCHHE M COXPAHCHUE MOJHOW W MPOU3BOIUTEIBLHOMN
3aHATOCTM WJIW Ha pPa3BUTHE DJKOHOMHUYECKHX pecypcoB, CTOpoHa MOXKET
HCIIBITBIBATE BBICOKHH YPOBEHB CIIPOCA HA UMIIOPT, IPUBOAAIIMMA K MOBBILIEHHON
ONACHOCTU /Ul €€ BAIIOTHBIX PE3CPBOB, YKA3aHHBLIX B NYHKTE | Hacrosawei
Crareu. CoorBercTBeHHO, CTOpOHA, B OCTAJIBHONH YacTW HCHOJIHSIOIIAs
noJiokeHust  Hactosmied  Ctaren, He o00s3aHa OTMEHITh WM  W3MEHSTH
OTPaHUYECHHUS HAa TOM OCHOBAHWMH, YTO H3MEHEHHE B OTHX IIOJIUTHKAX CHENAECT
HEHY)KHBIMH OTrPaHMYCHHA, KOTOPBIE OHA MPHMEHAET B COOTBETCTBHH C
Hacrosaweil Crarbei.
4. Ecau peub WAET O TMOCTOSHHOM U IAPOKOMACHITAOHOM TPUMEHEHUH
OTPAaHWYEHHWI HA WMIIOPT B COOTBETCTBHUU ¢ HacTOsAmEH CTaThei, YKa3bIBAKOUIEM
Ha Hamuyue oOweidl HecOATaHCHPOBAHHOCTU MIATeXEH, KOTOpas OrpaHuYMBacT
TOproeao Mexay CropoHamu, CTOPOHbI MHMLMMPYIOT [JUCKYCCHM B LENAX
OLICHKM TOI0, MOTYT JiM OBbITh HPHUHATHI JApyrue wmepbl winm  CTOpoHaMH,
MIaTeXKHBIA  OaNaHC KOTOPBIX WCTMBITBIBACT JaBieHne, Win  CTOpOHaMW,
IUTATEXKHBIA OallaHC KOTOPBIX HAXOJUTCS B HMCKIFOUUTENBHO ONaronpUATHOM
NOJIOKEHUM, WA JK000H  COOTBETCTBYIOLUCH — MEKIPABUTEALCTBEHHON
Opranu3alyeii, B LEIsIX YCTPAHCHHUS MCXOJHBIX MPHUYMH HECOAIAHCHPOBAHHOCTH
TIJIATEXKEN.

Crarna 1.12
TpaHncnapeHTHOCTb

1. Kaxxnas CtopoHa 00eCneunBaeT, B COOTBETCTBHH CO CBOWM 3aKOHO/IATETECTBOM
U HOPMATUBHBIMHU aKTaMH, YTO €€ 3aKOHBl M HOPMATHUBHBIE aKThl OOIIETO
OPUMEHEHUS, Kacawoluecs Jo00ro BOMPOCA, OXBATHLIBAGMOIO  HACTOSLUUM
CornameHueM, HE3aMeUTUTEIBHO MyOJIMKYIOTCS WM WHBIM 00pa30M CTAHOBSITCS
OTKPBITBI ~ JUIS  CBOOOJHOTO  fgocTynma ¢ TeM, 4TOOBl  TIPEAOCTABHTH
3aMHTEPECOBAHHBIM JTUIaM U CTOPOHE BO3MOXKHOCTE O3HAKOMUTBCSA ¢ HUMH, B TOM
uucle, €CAM BO3MOJKHO, B 2JIEKTPOHHOH (opme. CropoHbl 0OMEHUBAKOTCS
HEPEYHEM COOTBETCTBYIOIMX O(PUIMAIBLHBIX W3/IaHUM W 3JICKTPOHHBIX CPEJICTB
MacCOBOI WH(pOpMALIHH.
2. Kaxxnasa CropoHna:
(a) 3a0naroBpeMeHHO NYOIHKYET NMPOEKTHI 3aKOHOB U HOPMATHUBHBIX aKTOB,
yKa3aHHbIX B NYHKTE 1 HacTosweil CTarby, IJIAHUPYOWUXCA K [IPUHATUIO
B 310l CTOPOHE; N
(b)npenocTaBnsieT 3aMHTEPECOBAHHBIM JIMIIAM W Apyroi CTOpoHe pa3yMHBIE
BO3MOJKHOCTH NPEICTABUTH KOMMEHTapuH K TaKUM 3aKOHaM U
HOPMATUBHBIM aKTaM, YKa3aHHbIM B OyHKTe 1 Hacrosweid Crarbu,
IUIAHAPYIOLUMMCS K IPUHATUIO B 3TOH CTOpOHE.



3. Kaxxnas CTopoHa OMepaTMBHO, MO 3anpocy Apyroi CTOPOHBI, MPEIOCTABISAET
UHGOPMALMIO M OTBEYAET HA BOIMPOCHL, KACAKOLINEC KaKOro-mudo ACHCTBYIOLIETO
WIM  IUIAHUPYIOLIECTOCS  3aKOHA, HOPMATMBHOIO  @KTa, [POLEAYPbl WM
a/IMAHUCTPATUBHOIO TpaBwia OOINEro NPUMEHCHUS, BHE 3aBUCUMOCTH OT TOIO,
Obuta 7w 3ampammBaronas CTopoHa TpeABapUTENBHO O HHUX  YBEJOMIJICHA.
CropoHa npeaocTaBIsgeT HHPOPMALMIO B COOTBETCTBUH € HACTOALIMM MYHKTOM Ha
AHIJIMICKOM SI3bIKE B TEUCHUE 45 IHCH ¢ JaThl DOy YEHM 3anpoca.

4. CTOpoHBbI O0ECIECUMBAIOT SICHOCTh W ITPO3PAYHOCTL CBOMX COOTBETCTRYIOIIMX
TpebOBaHWii B OTHOIIEHWW wWMnopta w3 JApyrod CTOpoHB W NyOIMKYIOT
IOLIArOBOE PYKOBOACTBO IO NMPUMEHAEMOMY MMM PETYIUPOBAHUIO UMIOPTA A
SKCIOPTEPOB APYyroil CTOPOHBI B TEUEHUE 6 MECALIEB C NAThl BCTYIUICHUS B CHITY
Hacrosawero Cornawenus. BbllueykazaHHOC PYKOBOACTBO COCTaBIACTCS  Ha
AHTJIMICKOM SI3BIKE U MYOJIMKYETCS JUTsl BCEOOIETO 03HAKOMJICHHUS, B TOM YHUCIIC B
CBOOOJHOM JIOCTYIIE HA O(PUIMATBEHOM OOMIENOCTYIMTHOM OECTIaTHOM BeO-caiiTe
COOTBETCTBYIOLLEH CTOpOHBL. CTOPOHBI HE3aMEIMTENBHO OTPAXKAKT JTHOBIE
W3MEHEHUS B UX PETYJIMPOBAHMM UMIIOPTA B 3TOM PYKOBOJACTBE.

5. VYBeaOMJICHWE, YKA3aHHOE B TMIYHKTE 3 HACTOSIICH CTarbH, CUHUTACTCS
CACTAHHBIM, €CITH COOTBETCTByHOUIas WHGpopmarus Obla onyOIuKoBaHa s
BCEOOIIETO O3HAKOMIIEHHS, B TOM YHUCIIE B CBOOOJHOM JOCTYIE Ha OQUIHAIBHOM
00Lea0cTYnHOM OecmiarHoM BeO-caliiTe cooTBETCTBYIOLICH CTOPOHBIL.

6. JlrobGoe yBepomiieHUE, 3arpoc WM UHGOPMALUs, NPEAOCTABIIEMAs B
COOTBETCTBMM ¢ Hactosmeid Crareeil, nepegaercd apyroil CToOpoHe depes
COOTBETCTBYIOILHUE KOHTAKTHBIE YHKTBHI.

Crarpa 1.13
HN3meneHue 3aK0H0AaTe1LCTBA H HOPMATHBHBIX AKTOB

K MomeHTy BCcTymieHus Hactosmero CornameHus B cuny CTOPOHBI 0OS3YHOTCSA
OPUHATL BCE HEOOXOAMMbIE MEPbl OOLIEr0 U CHCLMAIbHOIO Xapakrepa s
00€CIICUCHNsI BBIIOJIHCHUS CBOMX 0053aTCIILCTB B COOTBETCTBHM C HACTOSIINM
CornammeHueM W, B ciydae HEOOXOIMMOCTH, BHOCST TIOTIPABKH B CBOE
COOTBETCTBYIOIIIEE 3aKOHOJATEIBCTBO B IENAX €0 MPHBEACHUSA B COOTBETCTBHE C
MOJIO3KCHUAMU HacTogaiero CornaueHusl.
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I'JIABA 2. TOPT'OBJIA TOBAPAMHA

Crartps 2.1
Pexum Hau0o0J1b11ero 0/1aronpusTCTBOBAHNSA

1. B OTHOIIEHUN TAMOXKEHHBIX MOLUIMH U cOOPOB JMKOOOTO THUMA, TPUMEHSAEMBIX B
OTHOLUCHUU WM B CBA3M C MMIOPTOM WM SKCHOPTOM, WIM NPUMEHAEMbIX K
MEXKYHAPOJIHOMY IEPEBOY IUIATEKEN 3a UMIIOPT WIHA DKCIOPT, U B OTHOIICHUU
croco0a B3MMaHWs TaKWX TOUITMH U cOOPOB, a TakKe B OTHOIIEHWH BCEX MPABUIT
1 (GOPMATIBHOCTEH, CBA3aHHBIX C MMIIOPTOM M 3KCIOPTOM, U B OTHOLICHHH BCEX
BOIIPOCOB, YKAa3aHHBIX B NMyHKTax 2 U 3 Crareu 2.2. HacrosAwero CoryialmeHus,
1000€ NpPEeUMYLUECTBO, JbIOTA, NPUBUIEIUS UM UMMYHMUTET, NPEAOCTABISACMbIC
CTOpOHO# 1S KaKUX-T1M00 TOBAPOB, ITPOU3BEICHHBIX HA TEPPUTOPUN KAKOH-TNO0
Apyrol cTpaHsl WJIW MPEIHA3HAYEHHBIX JUIS HEE, HE3aMeNIUTENRHO WU
0€30rOBOPOYHO MPEAOCTABIACTCA CXOIHBIM MPOAYKTaM, MPOM3BEACHHBEIM Ha
TEPPUTOPUM APYroil CTOPOHBI UK NPEAHAZHAYCHHBIM /715 HEE.
2. lTonoxenns nynkra 1 Hacrosimed Ctarsy HE IPUMEHSIIOTCS K TPeepeHIusM:
(a) mpenocTaBNeHHBIM KakoH-1n00 CTOPOHOW COCETHUM CTpaHam Uil LENe
VIPOLIEHUS TPUTPAHUYHON TOPTrOBIIH;
(b)npenocTtaBineHHbM  Kakoi-1u00  CTOPOHOM B COOTBETCTBUM €
COMJIAIICHUEM O TAMOXXEHHOM COO3€, WM O 30HE CBOOOJHON TOProBiIy,
WU  BPEMEHHBIM COTJIAUIEHWEM, HEOOXOAMMBIM A7 00pa3oBaHus
TaMOXKEHHOTO COKO3a WJIH 30HBI CBOOOIHON TOPrOBIIH,
(c)npenocraBineHHbIM CTOPOHOH Pa3BHUBAOILIUMCS W HANMEHEE Pa3BHTHIM
CTpaHaM B COOTBETCTBUU C 0OLICH ¢xeMOil Tapu(HbIX NpepepeHLMIA.

Crarba 2.2
HannonanbHbIH peme4

1. CTOpOHBI IPU3HAIOT, YTO BHYTPEHHUE HAIOTH M JPYrUe BHYTPCHHHE COOPHL, U
3aKOHBI, HOPMATHBHEIE aKTHl W TPeOOBAHMS, KACAFONIMECS BHYTPEHHUX TIPOIAK,
OPEeNIOKEHUS. AN  TOPOJAXKH, TOKYNKH, IEPEBO3KH, PACIpPElNENeHUs WIN
UCNOJbL30BAHUS TOBAPOB, & TAKXKE BHYTPEHHUE KOJMYECTBEHHbIC OIPAHUYCHUS,
TpeOyromme KOMOMHUPOBaHMS, OOpabOTKM WM MCIOJIB30BAaHUS TOBAPOB B
OTIPE/IENIEHHBIX KOJMYECTBAX WITH JIONSAX, HE TPHMEHSIOTCS K UMITOPTHPYEMBIM
WM BHYTPEHHHM TOBApaM B LENAX OKA3AHHS AT BHYTPEHHEH MPOIYKIUT .

4 Thotoii BHYTPCHHHH HAJIOT HIM APYTOH BHYTPSHHHMI COOp, WM EOOOH 3aKOH, NPABHIO H.IH TPEOOBAHHE TOTO
poda, o KOTopoM roeopurcd B IyHKTe 1 Crareu 2.2 Hactosamero CoOrmalieHHA, H KOTOPBIE NMPHMEHAKOTCA K
HMIIOPTHBIM TOBAPAM M K AHANOTHYHBIM OTEYSCTBEHHBIM TOBAPAM, M KOTOPBIC B3HMAKOTCA HIH ACHCTBYHOT B
OTHOLICHHH HMIOPTHBIX TOBAPOB B MOMEHT HJIH B MECTE BBO3d, TeM HE MEHee, JOJUKHBI PACCMATPHBATHCS KAK
BHYTPEHHHIl HANOT MJIH ApPYroll BHYTPeHHHH cOOp, H.IM 3aKOH, NMPABHJIO MIH TpeOOBAHHE TOTO POAa, O KOTOPBIX
ropopurcs B nyHkre 1 Craten 2.2 Hactoswero COrIaliCHHs, H COOTBETCTBEHHO NOAMHHAIOTCH NOJIOIKCHHAM
Cratbu 2.2 HacTosiero CoryalueHus.

3 CTOpPOHbI IPUHUMAIOT TAKUE PA3YMHBIE MEPbL, KOTOPbIE MOTYT ObITh AOCTYIHbI UM AJ11 00€CIeUEHMH COOMOACHUA
myukra 1 Craten 2.2 Hactosmero COTNAIICHHA PCTHOHANBHBIMH M MCCTHEIMH OPTAHAMH TOCYAAPCTBCHHOTO
VTIPABJICHHS, 4 TAKXKC OPTAHAMH BJACTH HA WX TCPPHTOPHAX. TCPMHH «PA3yMHEBIC MCPED» HC TPCOYCT, HATIPHMC),
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2. Tosapel ¢ Ttepputopun CTOPOHBI, UMTMOPTHPYEMBIE HA TEPPUTOPUIO JPYTOH
CTOpOHEL, HHM 0OPAMO, HH KOCBEHHO HE MOMIEKAT  BHYTPEHHEMY
HAJIOrO00I0IKECHUIO WM APYIMM BHYTPEHHUM cOopaM Jiio0Oro xapakrepa,
IIPEBBINIAOIIAM [TPUMCHICMBIE, NPSIMO MM KOCBEHHO, K CXOJHBIM BHYTPECHHUM
ToBapaMm. Kpome Ttoro, CTOpPOHBI HE TPUMEHSIOT WHBIM 00pa3oM BHYTPEHHEE
HAJIOrOOONIOKEHHE WM JPYTHe BHYTPEHHHE COOpPBl K HMMIIOPTHUPYEMBIM KU
BHYTPEHHUM MPOAYKTAM TaK, YTOObI 3TO HAPYLUAIO [IPUHLMIIbI, YCTAHOBICHHbLIE B
nynkre 1° macrosmieit CraThu.

3. Tosapam ¢ tepputopur CTOPOHBI, UMIMTOPTUPYEMBIM HA TEPPUTOPHIO IPYTOWH
CropoHEL, 00ecnedrBacTCd PEKUM HE MEHEe ONaronpUsTHBIH, 4YEM PEKUM,
NPEJOCTABIAEMBI CXOOHBIM TOBapaM HAUMOHATBHOTO NPOHUCXOXKICHUA, B
OTHOLUEHUU BCEX 3@KOHOB, HOPMATUBHbLIX AKTOB W TPEOOBAHUH, CBA3AHHLIX C MX
BHYTPCHHUMU TIPOJAKAMM, MPEUIOKEHUSIMHA IS TTPOJIAXKH, TIOKYITKH, IIEPEBO3KH,
pacTipefieNieHust WM UCMONBb30BaHWs. [TOJIOKEHWS HACTOSILIErO MYHKTA HE
UCKITIOYAKOT NPHUMEHEHUs UG (HepeHUNPOBAaHHBIX BHYTPEHHHX TPaHCIOPTHBIX
cOOpOB, KOTOPbIE OCHOBBIBAIOTCA TOJAbKO HA 3KOHOMMYECKOH AEATE/IbHOCTU
TPAHCIIOPTHBIX CPE/ICTB, 4 HE HA CTPAHE IIPOUCXOKICHUS ITPOYKIIUH.

4. CTOpOHBI HE YCTAHABIWBAIOT W HE COXPAHSIOT KaKOro-TMOO BHYTPEHHETO
KOJIMUECTBEHHOTO OTPAHUYECHUS, KACAKOLIETOCs KOMOMHUPOBaHUs, 00pa0OTKU HITH
UCNO/Ab30BaHUs TOBAPOB B ONPEACIACHHbIX KOJMYECTBAX WM JA0NAX, KOTOPOE
IPSMO WA KOCBEHHO TpedyeT, 4TOOBl Kakoe-Iub0 OnpesIeICHHOE KOJMUECTRBO HITH
AOJST KAKOro-IMO0 TOBApa, MOAIEKAIETO OTPAHWUEHHUIO, JTOJDKHBI TTOCTABIISATHCS
W3 BHYTPEHHMX HCTOYHHKOB. Kpome Toro, CTOPOHBI HE NPUMEHSIOT HHBIM
o0pasoM BHYTPEHHHE KOJWYECTBEHHBIE OrPaHUYEHHs TakK, YTOOBI 3TO
NIPOTMBOPEUMIIO PUHLMIAM, YCTAHOBICHHbIM B nyHkTe 17 HacToswei CraTby.

5. BHYTpeHHUE KOJUYECTBEHHBIC OTPAHUUCHUS, KacaromMecs: KOMOMHUPOBAHMS,
00pabOTKH WM UCTIONIB30BAHNS TOBAPOB B ONPEAETIEHHOM KOJIMYECTBE WIIH JOJIAX,

OTMCHBI  CYIICCTBYIOMICTO  HALIMOHANBHOTO  3AaKOHOJATCIBECTBA,  YMOJHOMOUYHBAKOIICTO  MCCTHBIC — OPTAHBI
TOCYJAPCTBCHHOTO VTIPABJICHHSA MPUMCHSTh BHYTPCHHHC HAJIOTH, KOTOPBIC, XOTH (DOPMATBHO M HC COTIACYROTCS C
royoxkcHHAMH Ctateu 2.2 mactosmero CornmamcHus, GAKTHUCCKH COOTBCTCTBYIOT CC AYXY, CCJIHM TaKas OTMCHA
SHAYHTCIBHO 3ATPYAHUT (DMHAHCOBYID CHTYALMKO TS COOTBCTCTBYHOIIMX MCCTHBIX OPTaHOB TOCYJAAPCTBCHHOTO
VIPaBIEHHA HJIH OPraHOB BNACTH. B OTHOIIEHHHM HAJOTOOOJOKEHHA MECTHBIMH OPTaHAMH TOCYJAPCTBEHHOTO
VIPaBIEHHA HIM OPTaHAMH BJACTH, KOTOPOE HMPOTHBOPEYHT H MONOKEHMAM, H AyXy CTaTeH 2.2 HACTOALIETO
CornmalieHusa, TEPMHH «pPa3yMHBIE MeEpb» TM03BOIMT C(TOpOHE IOCTENEHHO MCKIIOYHTh HECOBMECTHMOE
HATOro00JI0KEHHE B TEUEHHE NMEPEXOIHOTO MEPHOAA, €CIH €r0 BHE3aNTHOE HMCKIIOYECHHE CO3JACT 3HAYHTENBHBIC
AIMHHHCTPATHBHBIC H (YHHAHCOBBIE TPYAHOCTH.

6 Haror, cooTseTCTBYIOILHI TPeOOBAHHAM NEPBOTO MPEANOKEHHA MyHKTa 2 CtaThn 2.2 HacToamero CornameHus,
CUMTACTCS HECOBMECTHMBIM € TIOJIOKCHHSIMH BTOPOTO MPEATIONCHHS TOJBKO B CIIVYAIX, KOTAA HMEIA MECTO
KOHKYPCHUHSI MCXKTy, C OJHOH CTOPOHBI, TOBApamMu, OOJATACMBIMH HAJOTOM, a4 C JPYroil CTOPOHHL,
HCTIOCPCACTBCHHO KOHKYPHUPYIOIIUMH WM 3aMCINACMBIMH TOBAPAMH, KOTOPEIC HC OOJATANMCE AHAJOTHUHBIM
HATTOTOM.

’ HopMAaTHBHBIH AKT, COBMCCTHMEIH C MOJOKCHHAMH TICPBOTO TIPCIIONKCHHS MyHKTA 4 CTathu 2.2 HACTOSIICTO
CornatncHud, HC PACCMATPHBACTCA KAK MPOTHBOPCUAIIME MOJOMKCHHAM BTOPOTO NMPCUTOKCHHA B THOOOM CIyvac,
KOTJA BCC TOBAPBI, TIOTUUHSIOLINCCS HOPMATHBHBIM QKTaM, TPOW3BCACHBI BHYTPH CTPAHBI B 3HAUHTCIBHBIX
KOMH4CCTBAX. HOpPMATHBHEIN AKT HC MOKCT PACCMATPHUBATECA KAK COBMCCTHMBIH C TOJIOKCHHSMH BTOPOTO
TTPCUTOKCHUSA HA TOM OCHOBAHHH, UTO 0.1 MJIH KOJHYCCTBO, OTHOCHMOC HA KAXKABIA M3 TOBAPOB, TOIICHKAIIUX
HOPMATHBHOMY DPCTYJIMPOBAHHIO, TPCACTARIICT COOOH PABHOC COOTHONICHHC MCHXKTY HMITOPTHPYCMBIMH H
BHYTPCHHHUMH TOBAPAMH.
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HE TIPUMEHSIOTCSl Tak, 4TOOBI pacTpeenaTh Kakoe-Tnd0 Takoe KOJMYECTBO WITH
JOJIF0 HA BHEIIHUE UCTOYHUKH MTOCTABKH.
6.

(a)llonoxennss Hacrosimedt Crarbu HE  NPUMEHSIOTCS K 3aKOHaM,
HOPMATHBHBIM aKTaM WKW  TpeOOBAHUAM, PETYIUPYIOUIAM  TTOCTaBKH
FOCYJAPCTBEHHBIMH ~ VUPSXKIACHUSAMH  TPOAYKUHH, 3aKyMmaeMmMou s
rOCY/JAPCTBEHHbIX LEJICH U HE C LECJIBI0 KOMMEPUYECKON NEPEenpOidKU Ui
UCIOJIb30BaHUs B ITPOM3BO/ICTBE TORAPOB JUIsi KOMMEPUECKON ITPOJIAKH.

(b)TTonoxkenns wHactosimeid CTarbM HE WCKIKOYAKOT BBITIIATY  CyOCHani
HUCKITFOUUTEIPHO BHYTPEHHHUM MPOW3BOIUTENSAM, B TOM YHCIE, BBIMLIATHI
BHYTPCHHUM  TPOM3BOAMTEISAM, [MOJYYCHHBIE OT TOCTYIUIEHHMH  OT
BHYTPCHHUX HAJOrOB WM COOPOB, NPUMEHSEMbIX B COOTBETCTBUM C
NOJIOKEHUsIMA ~ Hacrosimelt  Cratbu, W cyOcuauii, peann3yeMbiX
MOCPECTBOM TOCY/TAPCTBEHHBIX 3aKYTIOK BHYTPEHHEH MPOAYKIINH.

7. CTOpOHBI MPHU3HAIOT, YTO BHYTPEHHHE MEPBI KOHTPOJA MAKCUMAIbHOM LICHHI,
AKEe B cilyyae COOMIOACHMS APYruX NOJ0KeHMU Hactosaweid Crarbu, MOryT
HaHecTH  ymepd wuHTepecaM  CTOPOH, IOCTABISIONMM — MMIIOPTUPYEMYIO
npoaykiuro. CooTBeTcTBEHHO, CTOpOHA, TMPUMEHSIOMIAss TakWUe Mepbl, J0KHA
YVUUTBIBATh MHTEPECHl AKCIOpTa APYroi CTOPOHBI, YTOOBl HM30€KaTh, HACKOJIBKO
BO3MOJKHO, TAKOIO yiuepoa.

Cratbs 2.3
CHmxenne H(MJIH) OTMEHA TAMOKEHHBIX MOILTHH

1. Kaxnas CropoHa B OTHOLUEHMHM NPOUCXOAALMX TOBApOB APYrod CTOPOHBI
IPEJOCTABIISIET PEKAM HE MEHEE OIarorpUsITHBINA, YEM TOT, KOTOPBIA YCTAHOBJICH
B COOTBETCTBHH C €€ mepeuHeM Tapu(Hbeix o0s3arenscTB B [lpunoxkennn 1 k
HacToseMy COralieHHo.

2. K npoucxoaswum toBapaMm CTOPOHbI B COOTBETCTBUM C NEPEUYHEM TaAPUPHBIX
00s3aTeaBCTB Jipyroit CTOPOHBI IIPU UX MMIIOPTE HA TEPPUTOPUIO TaKOM Jpyroi
CTOPOHBI W ¢ YYETOM YCITOBWHA, TpeOOBAHWI W YTOUYHEHWIA, YCTAHOBJIEHHBIX B €€
nepeyHe Tapu(pHBIX 00A3aTeNbCTB, HE OYyAYyT MPUMEHATHCS CTABKH TaMO>KEHHBIX
NOLLJIMH, Pa3Mep KOTOPbIX IPEBBILACT YCTAHOBICHHBLIA B COOTBETCTBYHOLIEM
nepeune Ttapudubix o0s3arenncTB. K TakuMm  ToBapaM Takke He OyIayT
MPUMEHSITBCS JTFOOBIE APYTHE TOMIITMHBI W COOPHI JIFOOOTO THIMA, MPUMEHSIEMBIE K
UMIIOPTY WIIH B CBA3H C UMIIOPTOM, IIPEBBILAIOIINE pasMepP CTABOK TAMOXXEHHBIX
NOLUIMH, YCTAHOBJIEHHEIX B IIEPEUHE TapU(PHEBIX 00513aTENBCTB.

3. Huuro B Hacrosweil Crarbe He 3anpewiact kakoil-nudo w3  CropoH
YCTAHABJIMBATH B JIFOOOH MOMEHT B OTHOIIEHUN UMITOPTA JIF0O0r0 TOBapa:

(a) cOOpBl  OKBWBAJIEHTHBICE BHYTPEHHWM HAJIOTaM, YCTAHOBIEHHBIM B
COOTBETCTBUM € NYHKTOM 2 Crarteu 2.2 Hactosmero CornaiieHus B
OTHOLUCHUM IOXO0XKMX OTCYCCTBEHHBIX TOBAPOB WIM B OTHOLUCHUU
J000ro  marepuana, M3 KOTOporo ObUl HOJHOCTbE) MJIM  YaCTHYHO
IIPOU3BE/ICH WITH MepepadoTaH UMIIOPTUPYEMBIN TOBAp;
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(b) nrobyro momMHy, HATAraeMyro B COOTBETCTBHM C [ 1aBoit 3 HacTosmiero
CornameHnus,
(c)cOopbl U Apyrue OOpEMEHEHUs, COPAa3MEPHbLIC 3aTparaM Ha OKa3aHUe
COOTBETCTBYIOIIUX YCIIYT.
4. Ecrm  mpedepeHuManbHas  CTaBKa TAMOKEHHOW  TMOUUTMHBEI HA  TOBap,
npoucxoasimuidi ¢ Tepputopud CTOPOHBI, MPUMEHsAEMas B COOTBETCTBHH C
[Ipunoxenuem 1 K Hacrosuemy COIJIalUEHUIO, BbILIE CTABKM TaMOXKEHHOM
HOIUIMHBL, IPAMCHIEMOH B  COOTBETCTBHM C  PEKHMOM  HAWOOJIBILIETO
ONMarompusTCTBOBAHUST B OTHOIIEHWHW 3TOTr0 e TOBapa, TO UIS TaKoro TOBapa
IPUMEHSETCS MOCIECAHSS.

Crartpsa 2.4
HN3menenuss B npuMeHsaeMoii TAapHPHOH HOMEHK/IATY pe

1. Kaxnas CtopoHa obecnedMBacT, 4ToOBl JIEOOOE€ HM3MEHEHHE, BHOCHMOE B €€
[IPUMECHAEMYI) HOMEHKJIATYpPy, OCHOBaHHVI0 Ha ['C u onucanuu K HeEW,
OCYIIECTRIIHCH O¢3 yiepda s Tapu(HbIX 005S3aTe/ILCTB, YCTAHOBJICHHBIX B
cooTBeTcTBHUM ¢ [[punoxkennemM | k HacTosimiemy CoOrammennio.

2. Takoe U3MEHEHHE TPUMEHAEMOM TOBapHO HOMEHKIIaTypbl EADC, 0CHOBaHHOMU
Ha ['C u onucanuu K HEH, 1 B NpuMeHAEMO# TOBapHO HOMeHKnarype W.P. Upan,
ocHOBaHHOW Ha I'C WM onmMcaHMy K HEH, JOIDKHO OCYLICCTBIATHCS EBpasniickoii
SKOHOMHYECKOi  kommecnein w M.P. Hpan cootBercTBeHHO. (CTOPOHBI
CBOCBPEMEHHO MYONHMKYIOT B  CBOOOAHOM  JOCTYIE JHOOBIE  W3MEHCHHS
MPUMEHAEMON HOMEHKIIATyphl Ha OCHOBE ['C W ONUCaHUH K HEH, HAXOAAIMXCA B
CBOOOJHOM JOCTYIE, a TAKKE €KEroAHO MH(GOPMUPYIOT APYr Apyra O TaKux
U3MECHEHUSX.

Crarpa 2.5
8
IHomiuHbl, c6opbl H GOPMATBHOCTH, CBA3aHHbIE ¢ HMIIOPTOM H 3KCIOPTOM

(a) Bece mnarexxu u cO0opsl 1100010 xapakrepa (KpoMe BBO3HBIX M BEIBO3HBIX
NOLUIMH M HAJOrOB B COOTBCTCTBUM €O Crarbheid 2.2 HACTOSALLECIO
Cornamenus), npuMeHseMele CTOPOHAMHU B OTHOIIECHUHM WM B CBSI3U C
UMITIOPTOM WJTW 3KCMOPTOM, OTPAHWYWBAIOTCS PA3MEPOM  MPUMEPHOH
CTOMMOCTH  OKa3aHHBIX VCIyIT H  HE  MPEACTaBIAOT  CODOH
OMOCPEIOBAHHYIO 3alIUTyY BHYTPCHHUM TOBapaM WA HAJIOTr00OJOKEHHE

¥ Xors Crarsa 2.5 HacToswero CorameHus 1 He OXBaThIBAET NMPUMEHEHUE MHOXKECTBEHHOCTH BA/OTHBIX KYPCOB,
Kak TakoBBIX, MyHKTHI | u 4 Craten 2.5 HacTogmero COTIAMICHUS OCYKAAFOT MPUMCHCHHUC BATFOTHBIX HANTOTOB WITH
cO0OpoB B KauccTBC cmocoba i MPOBCACHHSA MPAKTHKM MHOKCCTBCHHBIX BAMFOTHBIX KYPCOB, CCJH, OJHAKO,
CropoHna B3uMacT, ¢ 0100pcHUS MCKIyHAPOIHOTO BATOTHOTO (OHAA, MO COOOPAKCHHAM ILIATCKHOTO OANAHCA
BAOTHBIC COOPBI MPH MHOXKCCTBCHHBIX BATIOTHBIX KYPCAX, HWKAKHUC TOJIOKCHHA HAcToAmcro COTJAIICHHS HC
WCKITFOUAKOT MPUMCHCHUS CTOPOHON MCP BATIOTHOTO KOHTPOJSA HJTH BATFOTHBIX OTPAHHUCHHIT B COOTBCTCTBHH CO
Cratessmu CormamcHus McexayHapoaHoro BamoTHOTO (oHaa wumu co CTAaThIMH CHCIHMATEHOTO COTIALICHHS
Cropons ¢ apyrott CropoHott 06 oOMCHE.
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UMIOPTA WITH 3KCIOPTa ¢ (PUCKATTEHON LETBIO.
(b)CropoHBl MpHU3HAKOT HEOOXOAUMOCTh COKPALLIEHUs KOJHMYECTBA U BHUIOB
NOULIMH U ¢OOPOB, YKa3aHHbIX B [IOANYHKTE (&) HACTOSLLEIO NYHKTA,
(¢) CTopoHBI TakKe NPU3HAIOT HEOOXOAMMOCTE VIIPOIICHHS, U COKpPALICHUS
JI0 MMHUMyMa OOBEMOB MMIMOPTHBIX W SKCMOPTHBIX (popManmbHOCTEH, a
TAK)KE COKpAllCHWS U YOPOLIEHUS TpeDOBaHMH K MMIIOPTHOH WU
DKCIIOPTHOM JOKYMEHTaLMU.®
2. CropoHa mo 3anpocy apyroii CTOpPOHBI IEpPECMATpPUBACT ACHCTBHE CBOMX
3aKOHOB W HOPMATHBHBIX AKTOB B COOTBETCTBHHM C HACTOSAIEH CTaThei.
3. CTOpOHBl HE TNPUMEHSAKT CYLICCTBEHHBIX IUTpadHBIX CaHKOUHA 34
HE3HAYUTENbHBIE  HAPYLIEHHs TAMOXKEHHBIX TPaBUJl MM MPOLEAYPHBIX
TpeOoBanuii. B yacTHOCTH, wWITpPa(HbLIC CAHKLUMM 32 KAKOH-TMOO MPONMyCK WU
OIMOKY B TAMO>KCHHOM JIOKYMEHTAIIMU, KOTOPBIC JIETKO WCIIPABUTh, U KOTOPHIE
CHAEeNaHbl SBHO 0€3 MOIIEHHWYECKOr0 HaMEpeHHs W He 1o  Trpydoi
HEOCTOPOKHOCTH, HE IIPEBBILIAOT MEPBI, HEOOXOOUMBIE K MPUMEHEHUIO
UCKJIKOYUTEBbHO B KQUECTBE NPELYNPEIKACHUS.
4. TlonoxeHuss HACTOSIIEH CTAaTBM PACIPOCTPAHSIOTCS HA COOPBI, IIJIATEXH,
(GopManbHOCTH W TpeOOBaHWs, YCTaHABJIWBAEMBIE  MPABUTEIbCTBEHHBIMH
OpPraHaMH B CBSA3H C BBO30OM H BBIBO30M, B TOM YHCIIE B OTHOLIECHHUH:
() KOHCYJILCKUX ONEpaluil, HanpUMEP, KOHCYJILCKUX PaKTyp U
cepTu(pUKaToB;
(b)kOMUUECTBEHHBIX OrPAHWYEHWH,
(C) MTMLEH3UPOBAHUA,
(d) BaTFOTHOrO KOHTPOJIA,
(€) CTaTUCTUUECKOTO YUETa,
(f) TOKyMEHTOB, TOKYMEHTAIINU W CEPTUDUKAITIH,
(g)aHamu3a W MPOBEPKH, N
(h)kapanTuHa, CAaHUTAPHOTO KOHTPOJIA B 0OpabOTKH Ipy3a.
5. Kaxpas CropoHa oOecneuuBaeT, 4TOObl €¢ KOMIIETCHTHbIC OpraHbl
nyONMKOBAIA  JUIsl  O3HAKOMJICHUST HAa CBOMX OQUIMaIbHBIX BeO-caiiTax
nH(QOPMAIWIO O TIONTUHAX U ¢O0PaxX, KOTOPHIE OHA MPUMEHSET.

Crarb4 2.6
AJIMHMHHCTPHPOBAHHUE TOProOBbIX HOPM

l. 3aKOHBI, HOpMAaTHBHBIE AaKThl, CYIAEOHBIE PEIICHUA W aJMWUHHCTPATHBHBIE
IIOCTAHOBJICHUs OOIIEr0 NPUMEHEHHS, BBOAUMBIE B JelicTBUe CTOpPOHAMHU,
CBA3aHHblC ¢ Kiaccuukauueil Wiy ¢ ONPEACICHUEM CTOMMOCTM TOBApOB 1S
TaMOKCHHBIX TeJICH, WM ¢ TaMOKCHHBIMH CTaBKaM{, HAJIOTAMU WJIU JIPYTUMHU
cObopamu, a Takxke ¢ TPeOOBAHWSIMH, OTPAHWYECHHUSIMU, 3aNPETAMU HA UMTOPT WITH
SKCIOPT, WM Ha MEPEBOJ IUIATEXKEH 3a HHUX, WIM OKA3bIBAKOUIME BIIHUSHHUE HA

 Tyukry 1 Craren 2.5 wactosmero COTNAIICHHA COOTBCTCTBYCT TIOJOKCHHC, KOTAA MPH HMTIOPTC TOBAPOB C
Tepputopun CTOPOHBI HA TCPPUTOPHIO Apyroit CTOPOHBI BBIJAYA CBHACTCIBCTBA O MPOHUCXOKACHHH TOBAPA
TpcOYCTCSA TOMBKO B TCX CAYHAAX, KOTA 3TO CTPOTO HCOOXOANMO.
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MPOJAXKY, pacnpesiesieHne, MEPEBO3KY, CTPaXOBaHWE, MPOBEPKY PA3MEIECHUS HA
CKIaje, [AEeMOHCTpaluio, MepepaboTKy, KOMOMHHPOBaHME WJIM  JOPYroe
UCNOJIb30BAHUE, NYOAUKYIOTCA O€30TAArare/ibHO TaKUM 00pa3oM, 4ToObl BJACTU U
TOPrOBBIC KOMIAHWHM MOTJIA O3HAKOMHUTHCS ¢ HUMH. Tarke myOIMKyOTCS
COTTIAIICHUS, JICHCTBYIOIIAE MEXAY TMPABUTEILCTBOM W TMPABUTEITBLCTBEHHOM
OpraHu3alyei, OKa3bIBAKOIIME BIMSAHUE HA MOJUTHKY MEXKAYHAPOIHOH TOPrOBIIH.
[lono)keHuss  AaHHOrO nyHKTa He  00s3biBaloT  CTOPOHBL  PACKPLIBAThH
KOH(MACHIMABHYIO WH(POPMAIIMIO, PACKPHITHE KOTOPOH CTAHET MPEHSITCTBUEM
UCTIONMHEHWK) 3aKOHA WM WHBIM  00pa30M MPOTHBOPEUUT OOIIECTBEHHBIM
UHTEpPECaM, WIM NPHBEACT K VIIEMIICHHIO 3aKOHHBIX KOMMEPYECKUX WHTEPECOB
OTZEIBHBIX MPEANPUATHN, KAK TOCYIAPCTBEHHBIX, TAK H YACTHBIX.

2. Mepbl 00LIEr0 NOPUMEHEHUsl, OpUHATHIC CTOPOHAMM, CBS3AHHLIC C
MOBBIITIEHUEM CTABKA TAMOXKEHHOM TONUIMHBI WK JIPYyIuX cOOPOB HA UMIIOPT B
COOTBETCTBHH € YCTAHOBJIEHHOW W MOCTOSTHHOW TPAKTUKON, WIIW TIPUMEHEHHE
HOBOTO MM O0Jiee OOPEMEHUTENBHOTO TPEOOBaHMs, OTPAHUYECHHUS WK 3allpeTa Ha
UMIIOPT, WM Ha NEPEBOA IUIATCIKCH 3a HMX, HE BCTYHAOT B CUWly 10 HX
o(purMansHOro ONnyOIMKOBAHMUS.

3.

(a)Kaxxpas CropoHa NOPUMEHSET €OMHOOOPA3HBIM, CIPABEAJIUBEIM U
pasyMHbIM 00pa30M BCE CBOM 3aKOHbI, HOPMATUBHLIC AKTbl, PCLLUCHUS U
MOCTAHOBJICHHS, YKA3aHHBIC B MyHKTE 1 HacToseit Crareu.

(b)Kaxxnas CtopoHa WMeEeT WIH YUPEXKIAET HACTOIBKO OBICTPO, HACKOIBKO
3TO MMEET CMBICH, CyAcOHBIC, APOMTPAKHBIE WIM AAMWUHHUCTPATUBHBIC
TPUOYHAIBl WA MTPOLEAYPBI WIS LENeH, inter alia, OBICTPOTO NMEPECMOTPA
U WUCOPABJICHUA  AAMUHUCTPATUBHOIO  JCHCTBHUS,  KacCarOLIErocs
TaMOKEHHBIX BOMpPOcoB. Takue TpuUOyHAIBI WM TPOIEAYPHI SIBIISIFOTCS
HE3aBHCUMBIMU OT OPraHOB, HA KOTOPBIE BO3MOKEHO MPUMEHEHHWE HOPM
aIAMUHUCTPATUBHOTO TMpaBa, M WX PELUIECHHA BBIMOJHIIOTCA TaKHUMHU
OpraHamu, 4 MOCICAHUEC PYKOBOACTBYHOTCA JTUMM PELUCHUAMMU B CBOCH
MPAaKTHKE, €CIIM TOJIHLKO HE MOCTYIIUT anejuisiiinoOHHas xajnoda B Cyj1 WK
TpuOyHaN BBHIIIECTOSIENR HHCTAHIIUU B TEUEHUE TTEPUO/IA, YCTAHOBIIEHHOTO
VISl TIOAA4YH SKaI0Obl MMIIOPTEPAaMHU, TPH YCIOBHH, YTO LICHTPAJIBHOE
PYKOBOACTBO TAaKOr0 OpraHa MOXKECT NPCANPUHUMATbL MEPbL  AJId
MEPECMOTPa 3TOT0 BONPOCA B TOPSJKE APYrOro ITPOHU3BOJACTBA, €CIH
WMEIOTCS  JOCTATOYHBIC TMPUYMHBI TOJAaratb, 4YTO 3TO PEUICHHE
HECOBMECTAMO C YCTAHOBJICHHBIMH MPUHUWIAMH 3aKOHA WA PEATIbHBIMU
(hakTaMHu.

(¢) lonoxxenus noanyHkra (b) HaCTOsLLErO MyHKTa HE TPEOYIOT OTMEHbL UK
3aMEHBI POTIEAYP, HAXOHIIMXCS B CHIIC HA TeppuTopur CTOPOHBI HA IaTy
BCTYMJICHUST B CWJIy HacTosimiero CornameHus, KoTopble (haKTUYECKH
00eCcreunBalOT  OOBEKTHBHBIW W OCCHPHCTPACTHBIA  MEPECMOTP
AAMUHUCTPATUBHBIX ACHCTBUM, JAKE €C/IM TAKUC NPOLCAYPhL HE ABJISAKOTCS
NOJHOCTbI WM (POPMAIBHO HE3ABUCUMbIMU OT OPraHOB, HAa KOTOPbIC
BO3JIOKEHO  MPUMEHEHME HOPM aJMHMHUACTpPATHBHOIO Tpapa. Jliobas
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CropoHa, MPUMEHSIOIIAs TaKWe TPOIEAYPHI, TIO 3armpocy TPeI0CTaBIsIeT
NOJHYI0 HH(POPMALUIO 0 HUX, 4TOOkI Apyras CTopoHa MoOTIa ONPEaEcInTh,
COOTBETCTBYIOT JIM TAaKW€ MOpOUCAypbl TPEOOBAHMSM  HACTOSLLETO
TOJITYHKTA,

Crarba 2.7
10
KonnyecTBeHHBbIE OTPAHHYEHHSA

1.B oTHOmeHWn TOBapoB, 0003HA4YEeHHBIX B [lpunoxkeHnn 1 Kk HacTosmEMy
CornateHuro, 3anpeTsl WiIH OTPaHHYEHUs, KpOME MOLIHH, HAJIOTOB WJIA JPYTHX
cOOpPOB, BBEIEHHBIX NOCPEACTBOM KBOT, JIMLCH3WH HAa UMIOPT WM 3KCHOPT, UITH
APYCMX MEpP, HE YCTAHABAMBANOTCA W HE COXPaHsAtoTcs Jr00M CTOpOHOH Ha
UMIIOPT OTHX TOBAPOB C TEPPUTOPHHU JIt0OO0H Jpyroii CTOPOHBI WIXM HA 3KCHOPT
WU TIPOJIAXKY JUTSl SKCTOPTA 3TUX TOBAPOB, MPENAHAZHAYECHHBIX I TEPPUTOPHH
moboi apyroit CTOpOHBEIL.

2.1lonoxenus nyukra 1 nacrosawei Ctarbu HE PACIPOCTPAHAKOTCS HA!

(a)3anpersl WM OTPAaHUYCHUS HA IKCHOPT, BPEMEHHO MPUMEHSIEMBIC IS
MPEAOTBPALICHUS VI YMEHBIICHHS OCTpPOTO aepunuTa
MPOJOBOJIBCTBEHHBIX TOBApPOB HWIM JIPYTHX TOBAapOB, BAKHBIX IS
AKCHOPTUPYIOLLECH CTOPOHBI,

(b)3amperbl WM OrpaHWYCHUST HA MMIIOPT W JKCIIOPT, HEOOXOJUMBIC IS
MPUMEHEHUS CTAHJAAPTOB WJIW HOPMATHUBHBIX AKTOB JJIsl KITACCH (PUKAIINH,
COPTUPOBKHU MM MapKETHHTA TOBAPOB B MEXKAYHAPOIHOH TOPTOBIIE,

(¢)OrpaHuyeHHss Ha HMIOPT JHOOBIX  CENBCKOXO3ANWCTBEHHBIX WU
PHIGOXO03SHCTBEHHBIX  TOBAPOB, WMIOPTUPYEMBIX B jto6oM  Buae',
HEOOXOIMMBIE JJIsl IPUBE/ICHUS B UCIIOJIHEHUE ITPABUTEIILCTBEHHBIX MED,
KOTOpPBIE AEHCTBYIOT!

1. OrpaHHUYUTH KONMYECTBA AHAJIOTMYHOTO OTEYECTBEHHOTO TOBApa,
paspeluaemble AJis CObITA WM NPOU3BOACTBA, WJIM, €CIIM HE UMECTCH
3HAYUTEIILHOIO OTECYECTBEHHOIO IIPOU3BOICTBA AHAIIOIMYHOIO TOBAPA,
TO TAKOr0 OTEYECTBEHHOTO TOBapa, KOTOPBI MOXKET OBITh TPSMO
3aMEHEH UMIIOPTUPOBAHHBIM TOBAPOM; HIIH

1. CHATb C PbIHKA BPEMEHHbIA UJIMLICK AHAJIOTMYHOIO OTE€YESCTBEHHOIO
TOBApa, WM €CIM HE MMEETCS CYUIECTBEHHOIO OTEUYECTBEHHOTO
MPOU3BOJICTBA AHAJOTMYHOTO TOBApa, TO TAKOTO OTEYECTBEHHOTO
TOBapa, KOTOPBI MOXET OBITh MPAMO 3aMEHEH WMIIOPTHPOBAHHBIM
TOBAPOM, IIYTEM IPEICTABICHUS HUMEKOLIETOCH H3IHIIKA HEKOTOPBIM
rpynnaM OTEUYECTBEHHbIX noTpedutesieil OeCmlaTHO WM 1O LEHAM
HWKE TEKYIINX PHIHOYHBIX; U

10 Bo Bcex nyukrax Ctathu 2.7 TEPMHHDBI «OrPAHHYCHUS HMIOPTA» H «OrPAHKUEHHS SKCIOPTA» BICIOUAOT B ce0s
OTPAHHYCHHS, MPUMCHSICMBIC HUCPC3 TOPTOBBIC OMCPALIHMH, OCY IUCCTRISICMBIC TOCYIAPCTBOM.
"' Tlonstue "B moBGOM BHAC" B 3TOM NMYHKTC KACACTCS TCX KC TOBAPOB, HAXOJANINXCA B HAYANBHON CTAIWH
TICPCPAOOTKH U BCC CIIC ABJISIOIUXC CKOPOTOPTAIMMHUCS, KOTOPBIC HCMIGCPCACTBCHHO KOHKYPHPYIOT CO CBCXKHMH
TMPOIYKTAMU, W KOTOPBIC, B CIy4aCc CBOOOIHOTO BBO3a, cacnamu Obl HCIP(CKTUBHBIMH OTPAHWUCHHUS HA CBCHKHC
TTPOIYKTHI
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ill. OrpaHWYWTh pa3pelIaeMble K TMPOW3BOJICTBY KOJIWYECTBA JIFOOOTO
OPOAYKTa JKHBOTHOTO MPOUCXOXKIEHUS, TMPOU3BOACTBO KOTOPOTO
OpsMO, 3aBUCUT, [OJHOCTBIO WJIM B  OCHOBHOH 4acTh, OT
UMIIOPTUPYEMOTO  CHIPREBOIO  TOBApa, €CIUM  OTCUECTBEHHOE
POW3BO/ICTBO JAHHOTO TOBapa OTHOCHTETEHO HE3HAYUTENBHO.
Jlrobas cTopoHa, TPUMEHSAIONIAd OTPAHUYECHUS HA UMIIOPT JIFOOOTO TOBapa B CHITY
NOAIYHKTA (C) HACTOALLErO NYHKTA NyONUKYET /15 BCEOOLLEro U3BeLlieHus o01me
KOJIMYECTBA WM CTOMMOCTH TOBapa, Pa3pelIEHHOIO0 K HUMIIOPTY B TEYCHHE
OTIPEIENIEHHOTO Tieproaa B OyayiieM, W Jro0ble U3MEHEHHs TaKoTo KOJHMYecTBa
WIA CTOMMOCTH. Kpome TOro, moOblE OTPaHHYECHHS, MPHUMEHSIEMBIE COTJIACHO
YKa3aHHOMY BBIIIE MOANYHKTY (1), HE COKpalarT o0muil 00beM HUMOopTa 1o
OTHOLLIEHUIO K 00u1eMy 00beMY OTEYECTBEHHOIO INPOU3BOACTBA, 110 CPABHEHUIO C
TEM COOTHOIICHUEM, KOTOPOE, KaK MOXKHO ObUIO OBl PasyMHO OXXHJIATh,
CYIIECTBOBAJI0O OBl  MEXKAYy HWUMHW TIPU OTCYTCTBUM OrpaHuueHwii. [lpu
OMpPENENECHUN 3TOT0 COOTHOIICHHS CTOPOHA VYAEHSAET MODKHOE BHUMAHHE
COOTHOLLEHUIO, KOTOPOE Npeodaano 3a NpeAlleCTBYIOWMNA PeNpe3eHTaTUBHbLHA
TEPUOJL, @ TAKKE JEOOEIM 0COOBIM (haKTOpaM' >, KOTOPHIE MOIVIA WM BIMSIOT Ha
TOPTOBITIO COOTBETCTBYIOIIMMH TOBApPaMH.
3. 3ampeTsl WK OTPAHUYEHHUS HE MPUMEHSAIOTCA CTOPOHOI K HMITOPTY KaKUX-TTHO0
TOBApOB ¢ TEPPUTOPUM APYrod CTOPOHBI UM K DKCHOPTY KAKUX-JIMOO TOBApOB,
NPC/IHA3HAUCHHBIX JUIS TCPPUTOPUH Jpyroii CTOPOHBI, KPOME CIy4acB, KOrja
UMTIOPT aHAIOTHYHBIX TOBAPOB M3 BCEX TPETHUX CTPAH WJIM IKCTIOPT aHAIOTHYHBIX
TOBApOB BO BCE TPETBU CTPaHbl AHATIOTHYHO 3AMPELIECH UM OTPAHHYEH.
4. Tlpy NpPUMEHEHWH OrpaHWYEHWH HMOopra K JroObiM ToBapaMm, CTOpoHa
CTPEMUTCS K TAKOMY PacnpelesicHUIO0 TOPIOB/IM TaKMMW TOBAapaMmu, YTOObI
BO3MO)KHO TOUYHEE OTPA3UTh JIOJNIO0 Y4YacTUsi B TOPTOBJE, KOTOPYIO Jpyras
CropoHa, kKak MOXHO ObUTO OBl OXWAATh, UMena Obl MPH OTCYTCTBUHM TAaKHX
OTPaHUYEHUI, U A7 3TOH LENN COONMIOIAET CIEAYIOINUE MOIOKEHUS:

(a) Tam, rae 3T0 NPAKTUYECKU ONPABAAHHO, KBOTbI, IPEACTABIAIOLLME 00LLee
KOJIMYECTBO PA3PEUICHHOIO UMIIOPTA (HE3aBUCUMO OT TOT'O, PACIPE/CIICHbI
TV OHW MEXAy CTPaHAMHU-TIOCTABIIMKAMH WM HET), (PUKCHPYIOTCS, U
HaMpaBIIeTCA U3BEIIEHUE 00 X pa3Mepe B COOTBETCTBUU ¢ MYHKTOM 5 (b)
HACTOSALICH CTATbM,

(b)B ciydasx, B KOTOPbIX KBOTHI TMPAKTUYESCKH HE OCYIICCTBUMBI,
OrpaHUYEHHUST MOTYT TTPUMEHSTRCS TIOCPEACTBOM JIHIIEH3WIT Ha UMTIOPT WITH
pazpelieHuii 0e3 KBOTHL,

(c) CTOpoHBI, KpoMe Kak As Leneil MpUMEHEHHs KBOT, PaclpeNcisieMBIX B
COOTBETCTBUM C MOANYHKTOM d) AaHHOrO MyHKTA, HE TPEOYIOT, 4YTOObI
JIMIICH3UM HA UMIOPT WM PA3PEUICHUs] HCHOJIB30BAIUCE Ul UMIOPTA
COOTBETCTBYONIMX TOBAPOB M3 KOHKPETHOM CTPAHBI WITH UCTOYHUKA,

12

Tepmun «oco0bie (PaxkTopbl» BKUOYACT B €04 M3MEHEHHS B OTHOCHTE/ALHOM YPOBHE IPOM3BOAMTE.ILHOCTU
OTCUCCTBCHHBIX M HHOCTPAHHBIX MPOM3BOIUTCICH, WITH CPCAM PASTHYHBEIX HHOCTPAHHBIX MPOH3BOIHTCICH, HO HC
W3MCHCHHA, HCKYCCTECHHO BRISBAHHBIC CMOCOOAMH, HC PA3PCIICHHEIMH HACTOAIHM COTJAIICHHCM.
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(d)B  chmywasix, KOTrAa KBOTA  PACMIPEACHSIeTCS  MEXAy  CTpaHaMU-
noctaBkaMu, CTopoHa, [NpPUMEHAIOIIAA  OTPAHUYEHHs,  MOXKET
CTPEMMUTLCS K COIVIALICHMIO C LEJABI0 panpeacicHus A0JEH B KBOTE CO
CTPaHaMH, WMCIOIIMMM CYIICCTBEHHBI HMHTEPEC B IMOCTABKE JAHHOTO
TOBapa, BKJouas Japyryro CtopoHy. B caydasx, KOraa 3TOT METOI HE
ABJIIETCS Pa3yMHO ompaBaaHHbIM, CTOpOHa BbIAEHAECT Apyroi CTOpPOHE,
J0JIM OT BCEro KOJNMYECTBA WM CTOMMOCTU MMIOPTA AAHHOIO TOBAapa,
OCHOBAHHBIC HA COOTHOWICHUSX I[IOCTABOK JIAHHOIO TOBapa Jpyrou
CTOpOHBI B TEYEHWE TPEANICCTBOBABIIETO PEMPE3CHTATHBHOTO MEPHOA,
IIPU 3TOM IPUHUMAIOTCA BO BHUMAaHHUE JTHOOBIE 0COOBIE (DaKTOPEL, KOTOPBIE
MOTJIH OBl BIIUATH MITA MOTYT NOBJIMATH B JAIBHEHIIEM HA TOPrOBIIKO 3TUM
TOBapOM. He ycTaHaBNMBacTCs HUKAKUX YCAOBUHM Wi (POPMabHOCTEH,
KOTOpBIE  BOCHpensTCTBOBAIM  Obl  Jit0Ooit  CTOpPOHE  MOJMHOCTBIO
MCTOJIb30BATH BBIACIIEHHYIO € OO JIFOOOT0 TaKOro O0IIero KOJW4ecTBa
WIN CTOMMOCTH IOCTABOK, IIPUA YCIIOBHUH, YTO BBO3 OYAET NMPOU3BENEH B
NPEANMCAHHbII EPHOJ] BPEMEHHU, K KOTOPOMY MOXKET OTHOCHTBLCS KBOTA ™.

(a)B caywasx, Korja JIWIIEH3MM HAa WMIMOPT BBAAIOTCS B CBS3H C
OrPaHUYECHUSAMH Ha HMOOPT, CTOpOHA, MPHUMEHAIA] OTPAHUYCHHS,
OpeaoCcTaBIdeT N0 3anpocy Apyroil CTOPOHbI BCIO COOTBETCTBYHOLLYIO
MH(POPMAIIHIO, KACAIONIYIOCS PEryJIMPOBAHUSL OTPAHUUCHUN, JIMIICH3UH Ha
WUMTIOPT, BBIIAHHBIX B TEUYEHWE HEMABHErO TEPHOJa, W pacrpe/ieieHus
TAKUX JIMOECH3WHA Cpead  CTPaH-MOCTABIIMKOB, HpuU  YCIO8UU, YTO
OTCYTCTBYET O0A3aTENBCTBO MPEAOCTABIIAT MHPOPMALUIO, KACAIOIIYHOCS
HAUMEHOBAHUNH UMIOPTUPYIOLIMX WK NOCTABJISIOLLMX NPEANPUSATHIA.

(b)B citydae orpanuycHuii Ha UMIIOPT, NPUBOASALINX K YCTAHOBJICHHUIO KBOT,
CtopoHa, TPUMEHSIIOMIAS OTPAHWYEHUS, NYOIUKYeT JUIs BCEOOMIETro
CBEACHUS OOIEe KOIMYECTBO MM CTOMMOCTb TOBApOB WM TOBApHL,
KOTOpble OyAyT pa3pellcHbl A UMIOPTAa B TEUEHUE ONPEAC/IEHHOIO
Oyaymiero mepuoja, M JOble WM3MEHEHHMs TaKOTO KOJIMYECTBA WIIA
CTOUMOCTH. JTvobwIe TOCTaBKH COOTBETCTBYHOIIHX TOBApOB,
OCYLIECTBIIEMBIE B MpPOLECCE  TPAHCIOPTUPOBKM  HA  MOMEHT
onyOJMKOBaHUsE OULMANLHOIO COOOLUEHUS, HE UCKIIIOYAOTCS U3 BBO3a
ApU YC06UY, YTO OHU MOTYT, 110 MEPE BO3MOXXHOCTH, OBITh 3aUTCHBI B CUET
KOJIMYECTBA, Pa3PEUIEHHOT0 K WMTIOPTY B COOTBETCTBYIOIIMI TEPHOJ, a
TaKKE, MPH HEOOXOAUMOCTH, B CHET 0OBEMOB, Pa3PELICHHBIX K HMIOPTY B
CIEAYIOIMHA NEPUO WM TEPUOIBL, a MAKdce Npu YCI08ulU, YTO €CIH
Kakas-nudo CropoHa B OOBbIYHOM MOPAAKE OCBOOMKIAET OT TaKMX
OrPAaHUYCHUI TOBAPHI, MOCTYNHUBIIUE JIUIi BHYTPEHHETO ITOTPEOJICHUS WA

13
He ObL10 caemaHO HMKAKOrO YNOMHHAHMA O "KOMMEPYECKHX COOOpaKeHMAX" B KaueCTBE NpaBuiIa A

PACIPCACICHHUST KBOT, TAK KAK COYTCHO, YTO WX MPHUMCHCHHC MPABHTCIBCTBCHHBIMH OPTaHAMH HC BCCTIA MOKCT
OBITE LCHCCOO0pA3HBIM. KPOME TOTO, B TCX CTyUasX, KOTAA 3TO uciaccoobpasno, CTopoHa MOTa OBl MPUMCHATE 3TH
COOOPAXKCHHUS B TIPOICCCC AOCTHKCHHUA COTJIALICHHS, B COOTBCTCTBHE C OOIIHM TIPABHIOM, H3I0XKCHHBIM B TMICPBOM
TIPCIIOKCHIH MyHKTa 4 HacTostmicH Craten.
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CHSATHIE CO CKJIAA0B I BHYTPEHHETO MOTPEOJICHNS, B TCUCHUE TPUIATH
JHEN TOocle JaThl TAKOro O(UIMAIBHOTO YBEIOMIICHHS, Takas IMpPaKTUKa
paccMaTpuBacTC  KaK MOJHOCTbK)  COOTBETCTBYIOIIAA — HACTOSALLEMY
MOJITYHKTY.

(c)B cnmyvae kBOT, pacmpeaeNeHHbIX CPeAn CTpaH-nocTaBmMKOB, CTOPOHA,
MPUMEHAOMIAS OTrPaHUYCHUS, HE3AMEATUTENBHO YBEAOMISAET OPYIVEO
CTOpoHY 0 101X B KBOTE, PaCHpPEAC/ICHHBIX HA HACTOALLMNA MOMEHT, IO
KOJIMYECTBY WJIA CTOMMOCTH, PAa3JIMYHBIM CTPAHAM-IIOCTABIIUKAM, U
nyOnmuKyeT yBeAOMIIEHHE 00 3TOM JJTsS BCEOOIIETO O3HAKOMIIEHHSI,

6. B OTHOIIEHUH OTrpaHUYCHUH, MPUMEHAEMBIX B COOTBETCTBUH C MYHKTOM 2 (C)
wii nyHKTOM 4 (d) HacTosmeid CtaTeu, BBIOOP PENPE3CHTATUBHOTO MEPHOAA A
KaKuX-1u00 TOBAPOB M OLICHKA KAKUX-JIMOO CleUUanbHbIX (JAKTOPOB, BAMAIOLIMX
HA TOPrOBJIK0 TOBAPAMM, W3HAYAJIBHO Jenactcss CTOPOHOW, NPHUMEHSIONICH
OTPaHUYEHUE, npu ycrosuu, 9to Takas CTOpoHa Mo 3ampocy Apyroid CTOpOHBI
0e30TmaraTeNnbHO0  KOHCYIBTHPYETCS ¢ Apyroid  CTOPOHOH 1O  BOOpPOCY
HEOOXOAMMOCTY  PEry/IdPOBaHUsl  ONPEACAAeMOM  A0M  WIM  BbIOPaHHOIrO
OCHOBHOI'O TICpUOJIa, WIM HEOOXOJAMMOCTH TEPEOICHKA COOTBETCTBYIOIIMX
CrenUaibHBIX  (DAKTOPOB, WM HEOOXOJAWMOCTH  UCKIIFOUEHHUS  YCIIOBHH,
(bOpPMaNIbHOCTE WM KaKUX-THOO APYIHX TMOJOKECHU, YCTAHOBJIEHHBIX B
OJHOCTOPOHHEM NMOPAAKE, KAaCAOWMXCsl PACIPEACICHUS COOTBETCTBYIOLLECH KBOTI
WIN €€ HEOTPAHUYEHHOTO UCTIOIB30BaHUS.

7. Tlomoxkenust Hactosimei CTaTbW TPUMEHSFOTCS K JIFOOOH Tapu(HOW KBOTE,
YCTAHOBJICHHOH MM COXpaHdaeMoil 0ot CTOpOHOH, H, HACKOJbKO 3TO
MPUMEHUMO, TPHHLHUINBI HACTOSIIEH CTAaTBU TAKKE PACIPOCTPAHSIOTCA HAa
OrpaHUYCHMs HKCIOPTA.

Crarbsa 2.8
Cro0oaa TpaH3uTa

1. ToBaps! (Bxirouast Oaraxk), a TaKke CyAa W JPyrue TPAHCIOPTHBIE CPEACTBA
CUUTAIOTCA HAXOAANIUMHUCS B TpaH3UTE uepe3 Tepputoputo CTOPOHBI, KOTAa
MIPOBO3 YE€PE3 TAKYIO TEPPUTOPUID, NPU HAIMYHUKM WIH OTCYTCTBHHU IEPETPY3KH,
CKJIaAMPOBaHud, APOOJICHUs NapTUi WM NEPEMEHbl BUAA TPAHCIOPTA, ABIACTCA
JIMIIIb YaCThIO TOJHOIO MapiipyTa, HAUMHAIOIIETOCS W 3aKaHUYMBAIONICTOCS 3a
npenenaMu rpaHuiiel  CTOPOHBI, 4E€pe3 TEPPUTOPUKD KOTOPOH coBepriaeTcs
IBHKEHUE TPy3a. JBMKEHUE TAKOTO XapakTepa ONpENCNIeTCs B HACTOALICH CTaTbe
KaK "TPaH3UTHBIC IEPEBO3KU .

2. YcraHaBnupaerces ¢Bo004a TpaH3UTa YEPE3 TEPPUTOPUIO K0 CTOPOHBL 1O
Mapuipyram, HauOoliee yJOOHBIM JUI  MEKAYHAPOJAHOIO TpaH3WTa, IS
TPAH3UTHBIX TIEPEBO30K HA TEPPUTOPUH WIN U3 TeppuTopuit apyroit Ctoponsl. He
JENAaeTCsl HUKAKOTO  Pa3iM4és, OCHOBAHHOTO Ha (pmare CyaoB, MeECTe
NPOUCXOIKACHUS, OTIPABICHUS, 3aX0a, BbIX0AA WM HA3HAYCHUS WM KaKUX-J1100
00CTOATENLCTBAX, OTHOCAILMXCS K COOCTBEHHOCTU Ha TOBAapbl, CyAa WIW ApPYyIrue
TPaHCIIOPTHHIE CPEJICTRA.
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3. CtopoHsl MoryT TpeboBark, 4YTOOBI TPAH3WUTHBIE TIEPEBO3KH 4YEPE3 WX
TEPPUTOPHUIO COBEPLIATIHCH YePE3 COOTBETCTBYOIIYK) BXOIHYIO TAMOXHIO, HO, 34
UCKIIFOUEHUEM  CJIyYacB  HCCOOTBETCTBMsL — IPUMEHACMBIM  TAMOXKCHHOMY
3aKOHOJIATENBCTBY M HOPMATUBHBIM aKTaM, TAKUE II€PEBO3KH, WUAYIIUE U3
TeppuTOpUM Apyrux CTOPOH WM HA WX TEPPUTOPHUIO, HE TOABEPTAKOTCS KAKWM-
b0  M3NUINHUM  33JCepoKKaM MM OIPaHMYEHHUSAM M OCBOOOXKIAIOTCS  OT
TAMOKCHHbIX MOLUIMH U OT BCEX TPAH3UTHLIX WM MHBIX COOPOB, YCTAHOBIIEHHbBIX
B OTHOIICHWM TPaH3WTA, 3a MCKIIOUECHUEM COOpPOB 3a NEPEBO3KY MM COOpOB,
COPa3MEPHBIX C A/IMUHUCTPATUBHBIMHI PACXOAAMH, BBI3LIBAEMBIMH TPAH3UTOM, WITH
CO CTOUMOCTBIO NIPEAOCTABIIAEMBIX YCIIYT.

4. Bece cOOpel ¥ paBUia, yCTAHOBICHHBIE CTOPOHOH A7 TPAH3UTHBIX NEPEBO30K
HA TEPPUTOPUU WX U3 TEPPUTOPUi Apyroil CTOPOHbI AOKHBI ObITh Pa3yMHbBIMMU,
C YYCTOM YCJIOBUN IICPEBO3KH.

5. B oTHOmeHun Bcex CcOOpoB, TpaBuil W (QOPMATBLHOCTEH, CBA3AHHBIX C
TpaH3uTOM, Kakaasd CTOpOHA OpelOoCTaBIsAET TPAH3UTHBIM MEPEBO3KaM, UIYIIHUM
HA TEPPUTOPUID WM M3 TeppuTopud Apyrod CTOPOHbI, PEXKMM HE MEHEE
ONaronpusIiTHLIN, YeM PEKUM, HpCLlOCTaBJIGHHBII/I TPAaH3UTHBIM INIEPEBO3KAM B
IOGYI0 TPETHIO CTPAHY HMITH U3 Hee.

6. Kaxxnaga CtopoHa IpeloCcTaBIsAeT TOBapaM, KOTOpble HAXOAMIUCH B TPaH3UTE
uepe3 TeppuToputo 1000l Apyroi CTOPOHbI, PEKUM HE MEHEE OJaronpUsTHBIN,
YeM PEKUM, KOTOPBIA Obul OBl NPENOCTABICH TAKUM TOBApaM, €cilu Obl OHHU
TPAHCTIOPTUPOBAIINCH C MECTA NMPOUCXOKIAEHHS K MECTY Ha3HAa4YeHHs 0e3 mpoxonaa
yepes3 TEPpUTOPHIO Takoi apyroit CTopoHsl. CTOPOHEI, OAHAKO, MOTYT COXPAaHATE
B CHJIE CBOHM TpeOOBaHUA O IMPAMOM OTIpy3Ke, CYLIECTBYIOIIME HA Jary
BCTYIUICHUS B CWJly HacToswero CornaleHus, B OTHOLUEHUM JH00bIX TOBAPOB, AJ1s
KOTOPBIX TaKasl 1psiMas OTTPY3Ka SIBISIETCS HEIPEMEHHBIM YCIIOBUEM IOJIYUYECHUS
nmpaBa Ha BBO3 TOBApPOB MO Mpe(epeHUraTbHBIM CTABKAM MOUUIMH WM UMEET
OTHOLIEHHE K YCTAHOBIEHHOMY CTOPOHOW METOAY OLCHKH A LEencil B3UMaHUs
NOLLJIMH.

7. IlonmoskeHnd HactoAuiei CraTbu HE IPUMEHSIOTCS K TPAH3UTHOMY JBMIKCHUIO
CamMoJIeTOB, HO TPHUMEHSIOTCA K BO3AYITHOMY TPAaH3WUTY TOBAPOB (B TOM YHCIE
Oaraxa).

Crarbsa 2.9
Komurer mo Toprosiie rTopapamun

1. CTOpOHBl HACTOAMM YYpexIarT KOMUTET MO TOProBiae TOBapaMu (Jaiee
uMmeHyeMmblii «Komuter 100 TOBapam»), KOTOpbid Oyaer Bkaovyars B ceOs
npeacraBuTeici kaknon CTOpOoHSI.

14 5,
B OTHOIIEHHH TPAHCTIIOPTHBIX COOPOB, MPHHIMII, H3JIOKESHHBIH B MyHKTE 5, OTHOCHTCA K AHAJIOTHYHBIM TOBapaM,
TPAHCTIOPTUPYCMBIM MO TOMY KC MAPIIPYTY MPH OJIWHAKOBBIX YCIOBHSX.
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2. Komuter mo ToBapam cobwupaercss mo TpebGoaHWi r000H CTOPOHBI st
PAcCMOTPEHUs Kakoro-nudo BOMPOCA, BO3HHUKAIOIIETO B CBIA3H € HACTOsAIICH
I'naBoi u ¢ ['naBamu 3, 4, 5, 6, u 7 Hactosawero CornalicHusl.

3. KomuTeT 1o Torapam Oy/IeT BBITIOJIHSTE CIEAYIONUE (YHKITUY:

(2)0030p ¥ MOHWTOPWHT BBIMTOJIHEHWS] W MPUMEHEHWST [ 71aB, yKa3aHHBIX B
nyHKTe 2 Hactosmel Ctatey HacTosero CornameHus,

(b)oG3op u  BbIpadOTKA  COOTBETCTBYIOLMX  PEKOMeHaauuil, npu
HeoOxomMocTH, 1 COBMECTHOTO KOMHUTETA MO JIFOOBIM TONpPaBKaM K
MIOJIOKEHUSIM TaHHOW T J1aBel W TEpevHsM TapuHBIX 0053aTeNbCTB B
[Tpunoxennn | k HactoameMmy COMIANIEHAIO B LENAX Pa3BUTHA U
VIPOILIEHUS JOCTYMNA HA PBIHOK,

(C) ONpeacsiCHME M PEKOMEHAALMS MEP IO Pa3peLLeHuIo 11000 npobiemsl,
KOTOpast MOXKXCT BOBHUKHYTD,

(d)nepenaua COBMECTHOMY KOMUTETY PE3YILTATOR OICHKHU JTHOO0H Apyroit
npoOIEMBbI, BO3HUKAMOIIEH U3 MPUMEHEHUS JaHHOH [ 1aBbl.

Crarba 2.10
HesbinosiHenne 00s13aTe/IbCTB WIM UX HAPYIICHHE

1. Ecnu kakas-iu6o CTOpoHA CUMTAET, YTO Kakaf-Aud0 BbIFOAd, HOPIMO WU
KOCBEHHO TMpe/Ha3HauaeMas €l B COOTBETCTBUMU ¢ HacTosmM CorjiamicHueM,
CBOJWTCS K HYJTHO WIHW CHIDKAETCS WM 4TO JOCTHXKEHHWE KakoW-Tudo 1emu
CornaneHus 3aTpyAHEHO B PE3yJIbTaTe

(a) HeucnonHeHUs Apyroil CTOpOHOH CBOMX 0053aTENbCTB B COOTBETCTBHH €

HacTosauM COINALICHUEM, U1
(b) mpumenenus npyroit CTopoHON Kakoi-muO0 MEpHI, POTHBOPEHALICH WX
HE MPOTHBOpPEYAIIEH MONIOKEHUSIM HacTosmero CornanieHus Uim

(c) KakoM-muOo APYroi CHUTyaluH,
CropoHa BopaBse, C LC/IbI YAOBJICTBOPUTEILHOIO YPEIYJHMPOBaHUsA BOIPOCA,
IIPEOCTABUTEG T[MHCHMCHHBIC 3aSIBJICHUS WM TMPEIUIOKEHUS Jpyroii CTOpoHE.
CropoHa, B aapec KOTOPOH TOCTYMWIIO Takoe oOpamieHue, OmaroXkenareanHo
paccMaTpUBAET MPEIOCTABICHHBIC €H 3aABICHUS WK MPEIJIOKCHHS.
2. Ecnu yaOBAETBOPUTENBHOIO yperyauposadus CTOPOHAMU HE NPOM3BOAUTCS B
TCUCHUE Pa3yMHOI0 CPOKA, HE MPEBBLIMIAIONIETO IMECTUCCITA JHEH, WM €CU
XapakTep 3aTPyJAHEHWH OTHOCHUTCS K YKAa3aHHOMY B TIOJANMYHKTE (C) myHkTa |
HacTosimed CraTbH, BOMNPOC MOXKET OBITH MNEPEJaH HAa PacCMOTPEHHE B
CoOBMECTHBIH KOMUTET. COBMECTHBIM KOMHMTET HE3aMEMJIUTEIBHO PACCMaTPUBACT
mo00i  BONPOC, NE€peAaHHbId €My B TakOW CBA3dM, M NPEAOCTABIISCT
COOTBETCTBYIOIIAC PEKOMEH/AIMU WA BBIHOCUT PCIICHUE TI0 BOIPOCY B
COOTBETCTBYIOIIHMX CITyYasX.
3. Ecmm CoBMECTHBIII KOMHTET CYHMTAET, YTO OOCTOATENBCTBA JOCTATOYHO
Cepbe3Hbl A1 00OCHOBaHUS TAKOM MEpbl, OH BIPABE YIOJHOMOYUTL CTOPOHY
NPEKPaTUTh NPUMEHEHUE K Apyroil CTOpPOHE Takux YCTYNOK WM APYIUX
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00s3aTeNBCTB B COOTBETCTBUH ¢ HACTOSAIIM COTNAIIEHWEM, KOTOPBIE OH COUTET
HEOOXOJUMBIMU B COOTBETCTBYIOIIUX OOCTOATENBCTBAX.

4. Ecnu cornacue mexxay CTOPOHAMM HE JOCTUIHYTO B COBMECTHOM KOMMTETE, U
00CyX/TacMbIii BOIIPOC OCTACTCsl OTKPBITHIM, 3aWHTepecoBanHas CTOpPOHa BIIPaBe
MPEKPATUTh YCTYTKKA B OJJHOCTOPOHHEM TIOPSIKE, COXpaHss 3a aApyroi CTopoHoit
MPaBO HMHHUIMUPOBATH Pa3OMPATENBCTBO MO 3TOMY BOINPOCY B COOTBETCTBUH €
['naBoii 8 Hacrodwero CornaiieHus.

Crarps 2.11
T'ocyaapcTBeHHBIE TOPTrOBLIE MPEANPUSITHS

115

(a) Kaxnass Cropona Oeper Ha cebsi 00s3areibCcTBO O TOM, YTO €CJIM OHA
VUPESKIAET WM  COXPAHSIET TOCYAAPCTBEHHOE TIPEANPUITHE, BHE
3aBUCUMOCTH OT €ro MECTOHAXOKACHUs, WM (opMalbHO IMOO0 Ha
NPAKTUKE NPEAOCTABMACT JIIOOOMY [PEANPUITUIO UCKIIOUYUTEIILHBIE WU
0CcOOBIC TMPHUBUJIETUM," TAKOE IPEANPUSTHE B IMPOIECCE MOKYIOK WA
MPOJIaX, CBA3AHHBIX C WMIIOPTOM WM 3KCIOPTOM, JEHCTBYET TaKWUM
o0pazoMm, KOTOPBIA COOTBETCTBYET o0ImuM [IPUHLIMIIAM
HECAUCKPUMHUHALMOHHOIO  POKUMA,  NPEANMCAHHBIM HACTOALMM
CorammenuemM Juisi MEP MPABUTEILCTB, 3aTPArHBANOIUX HMMIIOPT WA
SKCMOPT, OCYIMIECTRIIEMBIA YACTHBIMH MPEATPUHUMATENSIMH.

(b) IlonoxkeHUA TOAMYHKTA (@) HACTOSINEr0 MYHKTA TOJKYHOTCS —Kak
TPEOYIOLIHE TOTrO, YTOOBI TakWe MPEANPUITH, HAANEKalMM 00pa3om
YUUTBIBasd APYyrMe NOJMKEHMA Hacroawero CornaueHus, COBEPLLAIU
nro0ble TakWe IOKYIKUA U IPOJAXKH, PYKOBOJCTBYSCH HCKIFOUUTEIBHO
KOMMEPYECKMMH  COOOpaXKEHWsIMU,”  BKJIFOWAsT  I[eHY,  Ka4yecCTBoO,
JOCTYIHOCTB, KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh, MEPEBO3KY W OPYTHE YCIOBHS
NOKYIIKA U NPOJDKM, a TAKOKE NPEIOCTABIAIOT NPCANPUATUAM APYIOid
CropoHBl HEOOXOMMYIO BO3MOXKHOCTh, B COOTBETCTBUH C CYIIECTBYIOMICH
JIENOBOW TPAKTHKOW, OOpPOTBCS 3a y4yacTHE B TAKWX TOKYNKax WIH
MpoJaKax.

lsﬂCﬂTC,‘leOCTb CoOBCTOB MO MAPKCTHHTY, KOTOPBIC yupcekaaworcs CTOPOHAMH W YUACTBYIOT B 3AKYMOUHOH
ACATENILHOCTH MM MPOJAXKAX, NOJUUHACTCA NOJOXKEHUAM NOANYHKTOB (@) u (b). JesrenbHocts COBETOB IO
MAPKETHHTY, KOTOPBIE YIPeskIAroTCa CTOPOHAME M HE 3aHHMAKOTCS 3aKyIHOUHOH JSATSIFHOCTHIO H.TH IPOJAKAMH,
a YCTAHABIIMBAKOT HOPMATHBHBIC AKTHL, PACHPOCTPAHAIOIIUECS HA JYACTHYIO TOPIOBIKO, PEIVIHPYETCS
COOTBETCTBYIOIMMH CTaThsiMH HACTOsIIEro COrNAINCHHI. YCTAHOBICHHE TOCYJAPCTBEHHBIM INPEANPHATHEM
Pa3TYHBIX ICH IS MPOIAKH TOBAPOB HA PA3HBIX PHIHKAX HE HCKJIFOMACTCS TOJOXKCHHAMHE HACTOsNCH CTarbu npu
VCIIOBHH, YTO TAKHME PA3IHYHBIC LECHBI YCTAHABIMBAIOTCS MO KOMMEPUECKHM COOOPAKSHHAM, IS BHINOTHEHUS
YCIIOBHH NOCTABKH U CIPOCA HA KCIIOPTHBIX PHIHKAX.
lﬁl'lpaamcmc*rscnnblc MCDEI, MPHUMCHICMBIC I OOCCTICUCHHS CTAHIAAPTOB KA4CCTBA M 3((CKTHBHOCTH B
OCYLUECTBICHUH BHEILHEH TOPrOB/AM, MM MPHUBMACTHH, NPEAOCTAB/MAEMbIE A MCNOJb30BAHHA HALMOHAIbHBIX
MNPHPOAHBIX PECYPCOB, HO HE YMOJIHOMOUYMBAIOLIME BIACTH OCY LUECTBITS KOHTPO/bL HA TOPrOBOH ACATE IbHOCTBIO
COOTBETCTBYIOIIETO NMPEANPHATHA, HE ABLIFOTCA «HCKIFOYHTEIBHBIMH HIIM OCOOBIMH MPHBHICTHAMHY.

CrpaHa, nOIyqaroliasi «CBA3aHHbIH KPEAUT», BOPABE YUMTbIBATL ITOT KPEAUT B KAUYECTBE «KOMMEPUECKOro
pactCcTa» MPU 3aKYTIKAX MOTPCOHBIX MATCPHATBHBIX CPCACTB 32 TPAHULCH.
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(¢c) CtopoHbI HE MOTYT JIVILINTE KaKoe-mnbo TIpEANPUATHE
(BHE3aBUCUMOCTH OT TOTO, OMUCAHO OHO B MOANYHKTE (a) HACTOSILIETO
IIYHKTA WIA HET), HAXOAALEECsd IOA UX FOPUCAMKUMCH, BO3MOXKHOCTU
JICACTBOBATH B COOTBETCTBMM C [PUHIMIIAMHA, YCTAHOBJICHHBIMH B
noAnyHkTax (a) v (b) TaHHOTO MyHKTA.

2. Ilonoxxenus nyHkta 1 Hactosueil CTaTbl HE MPUMEHSAIOTCS K UIMIIOPTY TOBApOB
AJI1. HEMEUICHHOTO MJ1M KOHEYHOI0 NOTpeOJieHUs B FOCY AAPCTBEHHOM HA3HAYEHUU
W JUISl TIEPENPOJIA’KU MU UCIIOJIB30BAHUS B [IPOU3BOJICTBE TOBAPOB JUIS ITPOJIAXKH
WHBIM 06pasom.'® B OTHOWIEHHN TaKOTo HMTIOpTa Kakaas CTOPOHA NMPeoCTaBIIseT
TOproeiue Apyroi CTOPOHBI OECITPUCTPACTHBIN U CIIPABEITTUBBIA PEXKUM.

3. CTOpOHBl MPHU3HAKOT, YTO MPEANPUATHS THUIA, OMHCAHHOTO B IYHKTEe 1 (a)
Hacrosied Crarbd, MOIYT YIOPABAATLCS TaKuM 00pa3oM, 4TOObL CO3]aBarb
CCPBE3HBIC MPEMSITCTBAS JUIsl  TOPTOBIMW, CICAOBATE/IBHO, TIEPErOBOPHI  HA
JIBYCTOPOHHEH B3aMMOBBITOJHON OCHOBE, HAMPABICHHBIE HA OTPAHWYEHWE WIH
CHW)KCHUE TaKUX MPEMATCTBUI, BAXKHBI JUIS PACIPOCTPAHEHUSA MEXKIYHAPOIHOM
TOPIOBJIN.

+

(a) Croponsl  yBeaoMsiioT COBMECTHBIH KOMHTET O TOBapaxX, KOTOPBIE
HMIIOPTUPYIOTCA HAa WX TEPPUTOPHU WM SKCIOPTUPYKOTCS € HX
TEPPUTOPUIL NPCANPUATUAMMU, OTHOCAIUMMUCA K TUIlY, ONMCAHHOMY B
nyHkre 1 (a) nacrosimei CraTbu.

(b)Cropona, yupexxaaronias, COXPaHSOIAsS WK pa3peniaromas MOHOMOIHI)
Ha UMIOPT TOBApOB, HE BKJIIOYEHHBIX B [IpunokeHue | k HacTosimmemy
CormaleHuto, mo 3anpocy Apyroil CTOpoHbI YBEAOMISIET TaKyK) CTOPOHY
0 Haa0aBKE K MMIIOPTHOH LEHE" Ha TOBapbl B XOAE€ HEIABHEIO
PENPE3CHTATUBHOIO TMEPHOJIA, WM, €CIU 3TO HEBO3MOXKHO, O IICHE,
YCTAHOBIIEHHOW HA MEPEMPOAAXKY TOBApa.

(¢) CTopoHa, HIMEKOIIAs TPUYHHBI TOJIAraTh, YTO €€ MHTEPECH B COOTBETCTBUU
¢ Hacroswmm COMIalICHUEM YLIEMIAKOTCA ACHCTBUAMM [IPCANPUATHS,
OTHOCSINETOCS K TUIY, OlucaHHOMY B myHKTe 1 (a) Hactosmielt CraThi,
Tpebyetr y CTOpPOHBI, YUPEKIAONIICH, COXPAHSIIOMENR WA Pa3periaroimei
TaKO€ MPEANPHATHE, MPEAOCTABIATE UHPOPMALMIO O €ro ACATENBHOCTH,
CBA3aHHOM C UCNONHEHUEM MOJIOKEHUM HacToALEero CornalueHusl.

(d)Ilonoskenust JAHHOTO IIYHKTa HE OOS3BIBAIOT Kakylo-mbo CTopoHy
pacKkpeiBaTh KOHPUACHIMATBHYIO WHOOPMAIMIO, PACKPBITHE KOTOPOH
CTAHET TPEMATCTBHEM HCIOJHEHUIO 3aKOHA WM HMHBIM  00OpasoM
MPOTHBOPEYHUT OOIICCTBEHHBIM HMHTEPECAM, WM MPUBEACT K YIIEMIICHHEO
3aKOHHBIX KOMMEPYECKUX UHTEPECOB OTACIbHbIX NPEANPUATHI.

18TepMHH «TOBaphl» OTPAHHIMBACTCA TOBAPAMH B COOTBETCTBHH C MOAPA3YMEBAEMBIM B MIPAKTHKE TOPTOBIH H HE
?g)enﬂatmaqae'rca JUIA TOKYIIKH MM NPOJAKH YCIYT.

Tepymun «HandaBka» OpeacTaBaieT coOOH pa3HHLY, HA KOTOPYH) CTOMMOCTb, YCTAHOBIECHHAA MOHONOIHEH Ha
WMTIOPT 119 WMMOPTHPYCMBEIX TOBAPOB (34 BBMNCTOM BHYTPCHHHX HAJIOTOB B COOTBCTCTBHM cO CraTthcit 2.2
(HamwonaTeHeN pekuM) HAcTOAmMCTo COTNAIICHHSA, PACXOJOB HA TPAHCTOPTHPOBKY, PACTPCACICHHUC M APYTHX
PACX0J0B B XOAC MOKYMKH, MPOJAXKH W.IH JATBHCHIINX ACHCTBHMH, 4 TAKKC PA3yMHOTO KO3 HITHCHTA MPUOHLTH)
TIPCBBIIACT CTOMMOCTE TOBAPA HA CKIIAAC.
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I'JIABA 3. MEPbI BAIIUTBI BHYTPEHHEI'O PbIHKA

Crartba 3.1
OnpeaeneHust

JInst enei HaCTOSIIIEH TTaBbl MPUMEHSFOTCS CJIETYFOLTHE ONPEAETICHNS:

(a)"anTHAeMnHHrOBass Mepa'' — Mepa, npuMenseMas CTOPOHOH B
COOTBETCTBUU € NOJOXKEHHUAMM HACTOSALLEH I[V1aBbl B OTHOLUEHMM MMIOPTA
TOBapa, [OpOMCXOAAlWEero ¢ teppuropud  Apyroid  Cropoubl, Ad
ITPOTHUBOJCHCTRHS WM TIPEAOTBPANICHUS JIEMITMHTOBOTO UMITOPTA, KOTOPBIA
MPUYHAHAET WM MOXET MPUYUHWTE MaTepuanbHbIil  ymiepd Wi
CYLIECTBEHHO 3aMEUTUTh CO3JAHHE OTPACIH 3KOHOMHUKH;

(b)"aBycTopoHHsisi 3amuTHas mepa' — mepa, npumensemas CTOPOHOU B
COOTBETCTBUM € IMOJIOKCHUSIMHU HACTOSIIEH IJVIABBI B OTHOLICHWM HMMIIOPTA
TOBapa, TMPOUCXOMASIEr0 ¢ TEeppUTOpUH JApyroid CTOPOHBI, C UETBIO
NPEeJOTBPATUTE WM KOMIICHCHUPOBATb CEPBE3HBIH yIUepOd WM yrposy
HAHECEHUs TAKOro yiiepda B OTHOLICHUU OTPACAM SKOHOMUKU, BbI3BAHHbIH
BO3POCIIIMM WMIIOPTOM TAaKOI0 TOBAapa B CBA3HM C YMCHBIICHUEM WU
OOHYJTIEHHEM CTABKHW TAMOXEHHOW MONUTWHBI B COOTBETCTBHH C HACTOSTIAM
CornateHueM.

(c)"komnencauuoHnast wmepa'" — wmepa, npumensemas CTOpPOHOH B
COOTBETCTBUU € NOJOXKEHHUAMM HACTOSALLEH I[V1aBbl B OTHOLUEHMM MMIOPTA
TOBApa, MPOUCXOJAIIEIO ¢  Teppuropur  Apyrod  CTOPOHBI, I
HEWTpaAM3alii BO3ACHCTBHUS CIEUHPUIECKON CyOCHIMU, MPENOCTABIIIEMON
Ha TeppUTOpuH mnocneaHed CTOPOHBI, KOTOpas MPUYMHAET WIH MOXKET
OPUYUHUTL MATEPUAIbHBbIA YILEPO WM MOMKET CYLIECTBEHHO 3aMEUIUTh
CO3/1aHUE OTPAC/IA DKOHOMUKH,

(d)“cmeumanbHas 3amuTHAss Mepa” — mepa, npumeHsgemas CTOpPOHOH B
COOTBETCTBHH C TOJIOKEHHUAMH HACTOSIUEH TTIAaBbl B OTHOLUEHWH HMIIOPTA
TOBapa, ¢ UC/AbIO MPEAOTBPATUTHL WJIM KOMIIEHCUPOBATb CEPbE3Hblid yuepo
WIN YIpo3y HAHECEHMs TaKOro ymiepda OTpacid SKOHOMMKH, BBI3BAHHBIN
BO3POCIIAM UMTIOPTOM TaKOTO TOBApa U3 BCEX CTPAH;

Crarba 3.2
AHTHAEMIIHHIOBbIC H KOMIICHCAIHOHHbIC MEPbI

1. Kaxxnass CTopoHa MPUMEHSET aHTHAEMITHHTOBBIE U KOMITEHCAILlHOHHBIE MEPHI B
COOTBETCTBHM CO CBOMM 3aKOHOJATEIBCTBOM, PErYJIHPYIOIIMM  MOPSOOK
INPUMCHCHUS AHTUACMIMHIOBLIX M KOMICHCALMOHHBIX MEP, 32 UCKIIOUYCHUCM
CIIy4acs, NIPEIYyCMOTPECHHLIX B HACTOSIICH IJIaBE.

2. 'ToBap paccMaTpuBAETCS Kak SIBISIOLIMICS TPEAMETOM JEMIWHTA, T.€. Kak
MOCTYMUBIIAA Ha PBIHOK APYro CTPaHbl MO [E€HE HIXKE €r0 HOPMAITbHOW
CTOMMOCTH, €CIIH JKCIOPTHasd IL€HA JAaHHOIO TOBapa, SKCIOPTHPOBAHHOIO H3
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oaHON CTOPOHBI B JIPYTYH, HWKE CPABHUMOM TIEHBI, YCTAHABTMBAEMON B paMKax
O0OBIYHOrO0 XOJa TOPrOBIM HA AHAJOTMYHBI TOBap, NPEAHA3HAYEHHBIA Ui
notpebacHust B akcnoprupyroweit Cropone. [lpoaaxku aHajaoruvyHoro ToBapa Ha
PBIHKE BKcnopTupyromed CTOPOHBI MO I[ICHAM HE HWXKE CPEIHCB3BCIICHHBIX
W3IEPKEK TPOU3BOJICTBA, ¢ YYETOM QJAMWHUCTPATUBHBIX, TOPrOBBIX W OOMIMX
U3JIECPKEK, PACCMATPUBAIOTCA KAK OCYLICCTBISIEMBIE B paMKax OOBIMHOTO XO4a
TOproeau. [ns ueneil npoBeAcHUs aHTUACMIMHIOBLIX PACCACA0BAHUN B Cilyyae
OTCYTCTBHS PO QHAJIOIMYHOIO TOBAPa B paMKax 0OBIYHOIO X0J1a TOPTrOBJINA HA
BHYTPEHHEM pBIHKE JKCnopTupyromiei CTopoHsl, MO0 KOTAa B CHUJY HHU3KOTO
00BEMA TPOJAK HA BHYTPEHHEM PBIHKE SKCIIOPTUPYIOLIEH CTpaHbl TAKUE MPOAAKA
HE IMO3BOJIAKOT MPOBECTH HAUIeKAIEe COMOCTABIICHUE, AEMIIMHIOBAs Mapika
ONPEACHACTCS IIYTEM CONOCTABJICHUS CO CPABHUMOM LICHOHW HA aHaIOrUMYHbIA
TOBApP, KOrJa OH JKCIOPTHPYETCA B COOTBETCTBYIOIIYIO TPETHIO CTPaHy, NPU
YCIIOBUM, 4YTO 3Ta I€HA SIBJISIETCS TPEACTABUTENRHON, JHOO ¢ W3AEPKKAMH
MIPOU3BOACTBA B CTPAHE NPOUCXOKICHUSA, K KOTOPBIM J00aBIAETCA pa3yMHas
CyMMa aJMUHUCTPATUBHBIX, TOPrOBbIX U OOLIMX M3IEPIKEK, a TAOKE NPUOLLIN.
Jls 1iesielt HaCTOSIIIET0 MYHKTa M3JIEP’KKH OOBIYHO PaCcCUMTHIBAIOTCS HA OCHOBE
YUETHBIX JIOKYMEHTOB 3KCHOpPTEPA WIW MPOU3IBOAUTENS, B OTHOIIEHHH KOTOPOro
BEAECTCA PACCIENOBAHUE, NMPU YCIOBUHM, YTO TAKHE OOKYMEHTBI COOTBETCTBYIOT
O0OLICNPUHATBHIM B 3KCIOPTUPYIOLUEH CTpaHe NpuHLMIaM OyXTrajITePCKOro yyeTa u
JOCTATOYHO TOYHO OTPAKAT M3JCPKKH, CBA3aHHBIC C I[POU3BOJACTBOM M
MPOAAXKEN TAHHOTO TOBapa. KOMIIETEHTHBIE OPraHbl TPUHUMAKOT BO BHUMAHHE BCE
AMEIOMIHECA NOKA3aTEIbCTBA IPABUIBHOCTH PACHPENCICHUAS U3AEPXKEK, BKIIFOYAs
Te, KOTOpBIE NPEOOCTABIIAIOTCA 3KCIOPTEPOM WM MIPOU3BOOUTENIEM B XO0HAE
pacciienoBaHus, OpU  YCIOBUM, 4YTO TAKOE PACHPEAC/ICHUEC UCTOPUYUECKU
MPAKTUKYETCA 3KCIIOPTEPOM WJIW MPOU3BOJAUTEIIEM, B YaCTHOCTH, B OTHOLICHHUH
YCTAHOBJIEHUS  COOTBETCTBYIOIIMX TEPHOJOB AaMOPTH3AllMM W HW3HOCA W
OTYUCJICHAA HA KAMUTAIOBIOXKEHUS W MOKPBITHE OPYIUX PAcXOIOB HA pa3BUTHE
[IPOM3BOACTBA. EcCau 3TO YK€ HE VYYTEHO IMPU PaCOPEACICHUM HU3IEPIKEK B
COOTBETCTBUM C HACTOSIIUM ITYHKTOM, TO M3ICPKKH COOTBETCTBYIONIUM 00pa3oM
KOPPEKTUPYIOTCS € YYETOM HEMEePUOANYECKUX cTateil  pacxoos,
MPEAHASHAYCHHBIX U PA3BUTHA OYyAYINETO W/MIM TEKYIIETO MPOM3BOJCTBA, I
00CTOATENLCTB, IPYU KOTOPBIX HA U3ACPIKKU 3a NEPUO PACCACAOBAHMS OKa3blBAOT
BIIMSIHUE  OICpalMy  IEPUOJIA CTAHOBJICHUS HpOI/ISBOIICTBa.zo Jlig  nenei
HACTOSIIETO0 MyHKTA CYMMBI AMUHUCTPATUBHBIX, TOPTOBBIX U OOIINX U3IEPXKEK, 4
TAKXE MPUOBUIH OCHOBBIBAKOTCA HA (PAKTHYECKHMX JAHHBIX O MPOU3BOJACTBE H
NpoJaKax aHAJIOTMYHOrO0 TOBapa B paMKax OOBIYHOTO XO0Ja TOProOBIIH,
[PEACTABIACMbIX JKCIHOPTEPOM WM NPOU3BOAUTENIEM, B OTHOLUCHUU KOTOPOrQ
BEJIETCS PACCIICIOBAHKE. ECIN TaKUe CyMMBI HEJIB3S ONPEICIUAT HA 3TOW OCHOBE,
OHU MOTYT OBITE OTIPE/ICTIEHBI HA OCHOBE:!

* KOppcKTHPOBKA HA OTICPAIIHYM NCPHOAA CTAHOBICHHA TPOM3BOJCTBA OTPAXKACT MHICPKKH HA KOHCI MCPHOMIA
CTAHOBJICHHS TPOH3BOJCTEA WM, CCITH 3TOT TCPHOA BBIXOJAMT 33 TPCACHTEI TICPHOA PACCICIOBAHHSA, CAMBIC
TIOCTICAHNC W3ACPIKKH, KOTOPBIC PA3YMHO MOTYT OBITH MPHHATH BO BHAMAHHC KOMIICTCHTHBIMH OPTAHAMH B XOJC
PAcCICIOBAHMUS.
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1. QaKkTHYeCKWX CyMM, VIUTAYEHHBIX WM TIOJYUYEHHBIX JIAHHBIM
3KCIIOPTEPOM WJIH TPOU3BOJUTEIEM B CBA3M C MPOM3BOACTBOM WIIH
OPOAAKAMU HA BHYTPEHHEM PbIHKE CTPaHbl INPOUMCXOKICHUS TOH KE
KaTeropuu TOBAPOB;

il. CPeIHEB3BEIIEHHBIX  (PAKTHYECKUX  CyMM,  VIUIQUEHHBIX  WIH
MOMYYEHHBIX JAPYTHMH 3KCIOPTEpAMH WM  I[POU3BOIUTENAMH, B
OTHOWICHUM  KOTOPbIX  BEIAECTCH  paccileaoBaHue B CBA3M €
[IPOU3BOJCTBOM WM  [POJAKaMH  AHWIOTMYHOIO  TOBapa Ha
BHYTPEHHEM PBIHKE CTPAHBI TPOHUCXOXKICHNUS,

11l. 10000r0  APYyroro  pasyMHOro MeToda, IHpH  YCJIOBHH, HYTO
VCTAHOBJICHHAs TaKUM METOAOM CYMMa MpUOBUIM HE TNPEBBIIACT
npulbuld, OObIYHO MOJIY4YaeMOM APYTMMM  JKCIOPTEpaMu WM
[TPOU3BO/IUTEIISIMYU TIPH MPOJIAKE TOBAPOB TOM e 00IIeH KaTeropun Ha
BHYTPEHHEM PBIHKE CTPAHBI TPOUCXOKICHNUS.

3. B cnyyasx, KOrga 3KCHOpPTHas LiEHA OTCYTCTBYET, MO0 KOrnaa, M0 MHEHUIO
COOTBETCTBYIOLLMX KOMIICTCHTHBIX OPIraHOB, 3KCHOOPTHAS LECHA HE BbI3bIBACT
JIOBEPUS B CBSI3U C HAJIMUMEM CBSI3U WJIM KOMIICHCAIMOHHOTO COTJIANICHUS MEXKITY
SKCMIOPTEPOM W HMMITOPTEPOM HJTH TPETheH CTOPOHOW, SKCIOPTHAs I1€HA MOXKET
OBITE CKOHCTPYMPOBaHA HA OCHOBE LIEHBI, 110 KOTOPOH UMIIOPTUPOBAHHBIE TOBAPHI
BIIEPBBIC NEPENPOJAIOTCA HE3ABUCUMOMY I[OKYNATENI0, WIM, €CJIM TOBAPbl HE
NEPENPOAAIOTCS HE3ABUCAMOMY TIOKYIIATEII0 WM HE MEPEMPOJAIOTCS B TOM KE
BUJIE, B KAKOM OHH OBITM WMMOPTHPOBAHEI, HA TakOW pa3yMHOH OCHOBe, Kakas
MOKET OBITE OIpeneIeHa KOMIIETEHTHEIMU OPraHaAMH.

4. CpaBHEHHE JKCIOPTHOW LEHBI W HOPMAIBHOH CTOMMOCTH NPOU3BOIUTCA
crpaBeyiMBO. Takoe CpaBHCHUE AOJDKHO MPOU3BOAUTCA HA OJHOW WM TOH KE
CTaJu¥ TOPrOBOW ollepanuy, OOBIYHO Ha CTaAvM OTIPY3KM C 3aBOJa, U B
OTHOIIEHWH TIPOJIAXK, OCYIIECTBICHHBIX, MO BO3MOXHOCTH, B OJTHO U TO KE BPEMSI.
B kaxIoM ciaydae AenarTcs HEOOXOMUMBIE COOTBETCTBYIOIIHME KOPPEKTUPOBKH,
YUYUTBIBAIOLLME PA3/1M4Us, KOTOPbIE 3aTParuBatOT CONOCTABUMOCTb LEH, BKKOYasd
pasaHuKs B 0OCTOSTEIIBCTBAX M YCIIOBHAX MTPOJIAXKH, HAIIOTOOOJIOKCHHHN, YPOBHSIX
TOPTOBJIM, KOJIWYECTBAX, (PUINUECKIX XAPAKTEPUCTHKAX, a TaKKe JIFOObIE Apyrue
pasuyKs, B OTHOLIEHUH KOTOPBIX MPEICTABJISKOTCA NOKA3aTENbCTBA UX BIHAHUA
HA CONOCTaBUMOCTb LieH. B cnyuasx, ykazaHHbIX B IYHKTE 3 HACTOALUCH CTaTby,
CIIEJIyET TAKXKE JIEIaTh KOPPEKTUPOBKH HA PACXO/Ibl, BKIIIOYAS [IONUIMHEI U HAJIOTH,
VIJA4eHHBIE B TEPHOJ MEXAYy WMIOPTOM W TEepenpoaaxeit, a Taikke Ha
NOJYUYEHHYH MPUOBLIb. Ecnu B Takux Cllydasx 3aTparuBacTCs COMOCTABUMOCTD
LIEH, KOMIIETEHTHBIE OpraHbl YCTAHABIWBAKOT HOPMAIBHYI CTOMMOCTE HA CTaJUH
TOProBOH oOnepauuud, SKBUBAICHTHOM TOM CTaguu, NPUMEHUTENLHO K KOTOPOH
CKOHCTPYMPOBAHA OJKCIOPTHAs IIeHA, JIMOO BHOCST HEOOXOJMMBIC IIONPABKH,
pa3peleHHbIe HACTOSIMM TTYHKTOM. KomneTeHTHbI oprad CTOPOHBI YKa3bIBaeT
3aMHTEPECOBAHHBIM JIMLIAM, Kakasg WH(popManus HeoOXoauma s 00ecleueHus
CIPaBEe/IMBOrO CPABHEHUS, U HE BO3JIAral0T HA 3TU CTOPOHbI YPE3MEPHOE Opems
NPCACTABICHUS JOKA3ATE/IbCTB.
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i. Ecnmu cpaBHEHMWE, COracHO TNYHKTY 4 HacTodimel crarbd, Tpelyer
nepecyeTra W3 OOHOM BalOTBEL B JPYIYK, TO TakKOM NEPECUET
[POU3BOAUTCA € UCIOJIL30BAHMEM OOMEHHOIO Kypca Ha Aary HNPOJaku
[IPH YCIOBHHM, YTO C€CJIU MNPOJaKa HHOCTPAHHOW BAIKOTHI HA CPOYHOM
PBIHKE HETIOCPEACTBEHHO CBS3aHA € COOTBETCTBYIOIIEH JKCITOPTHOM
MOCTABKOH, TO MCMHONB3YETCA OOMEHHBIA Kypc, MNPUMEHACMBIH TIpH
npoaaxe Ha cpok. Konebanus 0OMEHHbIX KypPCOB HE NPUHUMAIOTCS BO
BHUMAaHHUC, n B Xoae pacciic ioBaHusd KOMIICTCHTHEBIC Opratbl
MPEAOCTARIISIOT  AKCIOpPTEpPaAM TO  MEHbIIeH wmepe 60 gHel s
KOPPEKTUPOBKH MX JKCIIOPTHBIX LEH € YYETOM YCTOHYUBBIX M3MEHEHUH
OOMEHHBIX KYPCOB B IIEPUOJI PacCiieI0BaHUsI.

ii. C yueroM nONOKEeHUWM NyHKTa 4 HACTOSALIEH CTaTbU, PEryaupyrOLLUX
[IPOBEACHHUE CIIPABE/UINBOI0 CPABHEHUSI, HAIMYUE AEMIIMHIOBON MapKu B
XOJIe paccieoBaHns OOBIYHO YCTAHABJIWBAECTCS HA OCHOBE CPAaBHEHWS
CPEAHEB3BELICHHOW HOPMAJIBHOW CTOMMOCTH CO CPEIHEB3BELIEHHBIMU
LEHAMU BCEX CONOCTABUMbIX HSKCIOPTHBIX CAEIO0K, JubO myTem
CpaBHCHU A HOpMaJ]bHOﬁ CTOMMOCTH € OKCIIOPTHBIMM IICHAMH 110
KOHKPETHBIM C/enkaM. HopmalibHass CTOMMOCTB, YCTAaHOBJICHHAs Ha
CPEIHEB3BELICHHON OCHOBE, MOXET OBIThb CpaBHEHA C LICHAMH
KOHKPETHbIX 3KCIOPTHBIX CACJIOK, €C/IM  KOMIIETEHTHbIC Opraibl
KOHCTAaTHUPYIOT, YTO CTPYKTypa OKCIOPTHBIX LEH CYIIECTBEHHO
paznuuaeTcs MEXAy pPa3IWYHBIMM MOKYNATENsiMWA, PETHOHAMHU  WITH
NEPUOJAMH BPEMEHH, H €CIIM AAcTcsl OOBACHEHHE TOro, MOYEMY TaKHe
pa3IiuKs HE MOTYT OBITh COOTBETCTBYIOLIMM 00Pa30M YYTEHBI B CIy4dae
[POBEACHUS CPABHCHUSl CPECIHEB3BCLUCHHBIX BEAMYMH, AuOO LEH N0
KOHKPCTHBLIM CJICJIKAM.

5. B caywae, korma TOBapel HE WMIOPTUPYKOTCS HETIOCPEICTBEHHO W3 CTPaHbI
MPOUCXOXKICHUS, a DJKCIOPTHPYIOTCA B UMIOPTUPYHOLYK CTOpOHY U3
IIPOMEKYTOYHON CTpaHbl, LEHA, 110 KOTOPOH TOBAapbl NPOJAIOTCA W3 CTPaHbl
sKCHopra B UMHoptupyoiyo Cropony, oObYHO CPAaBHMBAETCS CO CPABHUMOI
IEHO B cTpaHe akcrmopra. OIHAKO CPAaBHEHHWE MOXKET MPOBOJWTHCS C IEHOW B
CTpaHE NPOUCXOXKICHUA, €CJIM, HANPUMEP, TOBAPBHl JIUINL MEPEOTHPABIAIOTC
uepes CTpaHy SKCIopTa, JIMOO TaAKUe TOBAPbl HE NPOU3BOJSATCS B CTPAHE BKCIOPTA,
b0 B Cllydae OTCYTCTBUSI CPABHUMOM IIEHBI HA HUX B CTPAHE DKCIIOPTA.
6. B Texcre HacToseH TIaBBl TEPMHWH "aHAJOTHUYHBIA TOBAp' TOJIKYETCS Kak
O3HAYAKOIINI UACHTUYHBIA TOBAp, T.€. BO BCEX OTHOLIECHUAX CXOXWIl C JaHHBEIM
TOBAPOM, MJIH, B OTCYTCTBHE TAKOTO TOBApa, APYroi ToBap, KOTOPBIA, HE OyaydH
CXO)KMM BO  BCEX OTHOLUCHUSIX, UMEET XapaKTCPUCTUKW, OJu3Kue K
XApPaKTEPUCTUKAM JIAHHOTO TOBapa.
7. JIns uenel HaCTOSIIEH rIaBsl HATUYWE CYOCHANM TTPU3HAETCS, €CITH.
(a) okaspIBacTCAd (PUHAHCOBOE COJCHUCTBHUE MPABUTEIBCTBOM WM IJIFOOBIM
nyOJIMYHBIM  OPraHOM B [peAenax TEPPUTOPUU  DKCIOPTUPYHOLLEH
CTOpOHBI, T.€. KOraa:
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1.MPaBUTENBCTBO TTPAKTUKYET MPSIMON TIEPEBOA JIEHEKHBIX CPE/ICTB
(HampuMep, B BUAE AOTAUUi, 3aiMOB WJIM MOKYNKH aKIMi) WK
OpUHKUMAET Ha ceOs 00sA3aTeNbLCTBA M0 MEPEBOAY TAKUX CPEACTB
(HanpuMep, rapaHTud 110 3aiiMam);
11.MPaBUTETLCTBO OTKA3BIBAETCS OT B3WMAHWS WM HE B3UMAECT
OPUYATAIONIMECS €MY AO0XOIbl (HAlpUMEP, HAJIOTOBEIE JIBIOTHI,
TAKUE, KAK HAJIOTOBbIE KPEAUTHL);
1IL.TIPaBUTEIBCTBO TIPSJAOCTABISET TORAPHI WJIU YCIYITU T[TOMUMO
o01iei HHPPACTPYKTYPHI, HIH 3aKyMaeT TOBAPHI,
1V.IIPAaBUTENBCTBO  OCYLIECTBIACT  IUIATEXXH B MEXAHHU3MBI
(PMHAHCUPOBAHMS WM MOPYYAET, TMOO MPEANHUCHIBAET YaCTHOMY
JIMLY BBIIOJIHATL OJHY WJIM HECKOJAbKO (yHKUMH M3 uucna
yKa3aHHbBIX B TOAMYHKTaX (1)-(iil), KOTOPHIC OOBIYHO BO3JIATAlOTCS
Ha TIPABUTEIBCTBO, TPUUEM HA YCIOBHSX, KOTOPbIE (PAKTHUECKH
HE OTJIMYAKOTCA OT OOBIYHOH MPAKTHKK MPABUTENBCTB;
Wi
(b) cymectByer mobas (hopMa MOUIEPKKU JOXOJOB U IICH MOJIyYaTesis
cybcuanun, KoTopasi IEHCTBYET, MPSIMO WA KOCBEHHO, HA YBEITMUYEHHE
KCIOpTa JOOOr0 TOoBapa € TEPPUTOPUHM SKCHOPTUPYHOMICH CTOPOHBI
WK COKPALLEHUE UMNIOPTA KAKOr0-1100 TOBApA HA €€ TEPPUTOPULO; U
(c)rakum 00pazoM MPEI0CTABISETCS MPEUMYITIECTRO.
8. Cybenaus  akcroprupyromeit CTOPOHBI  CUMTAETCS  CHEU(PUUECKON, €ClTH
JOCTYN K CYOCHAMHM MO 3aKOHY »KcmopTupyrowmed CTOpoHBI WiH (aKTHYECKH
OTPAHUYEH OTAECIBHBIM MPEANTPHATHEM WIIH OTPACIBIO MM IPYNNON MpeANpUATHIA
Wid oTpacieid B npeaenax opucaukuuu cyocuaupytouero opraia. CyOcuaus,
UCNOJIb30BAHUE  KOTOPOM  OrpPaHUYCHO  ONPEJICIICHHBIMH  MPEANPUSTUIMHU,
PacTONIOKEHHBIMU B 0003HAUEHHOM TeoTpapUuecKoM PETHOHE, HAXOASIIEMCS TTO
IOPUCAUKIMEH ~ CyOCHAMPYIOWIET0  OpraHa,  SBIAETCS  CHEHM(HUUECKOM.
IlonpazymeBaercs,  4TO  BBCACHUE  WIM  U3MCHCHHE  KOMIETCHTHBIMH
IIPABUTEIILCTBEHHBIMUA OPIaHAMHU HA BCEX YPOBHSX YHHUBEPCAIBHO NMPUMCEHSICMBIX
CTaBOK HAJIOTOB JUisl 1ieneit Hactosuiero CornamnieHus HE pacCMaTpPUBAETCS Kak
cneauduyeckas CyoOCHIus.
9. lns TOro, 4ytoObl ONPEAE/IUTb, SBASCTCA Jiu cyOcuaus cneuuduyeckoi,
LPAMEHSIIOTCS CIIEYFOIIUE IPUHIINLIBL.
(a) ecnu CyOCUAUPYIONTAI OPTraH WU 3aKOHOAATENBCTBO, B COOTBETCTBHH C
KOTOPBIM ACHCTBYET CYOCHOMPYIOIIMA Oprad, 4YeTKO OTpPaHHYMBACT
J0CcTynl K CyOCHOMM TONBKO ONPENCICHHBIX MPEANpPUATHI, Takas
cyOcu 118 pacCMaTpUBACTCs Kak cneunduueckas
(b) ecm cyOcummpyromnuit oprad win 3aKOHOATEIIbCTBO, B COOTBETCTBHUH €
KOTOPBIM  AEHCTBYeT  CYOCHOMpPYIOIIWI  OpraH,  YCTAHABIIMBACT
OOBEKTHBHBIE KPHTEPHH HIH YCIOBHA  , ONpeleiAlOHe MpaBo Ha

*' OGBCKTHBHBIC KPUTCPHM W YCIOBHA O3HAUAKOT KPHTCPHH, KOTOPHIC ABIAKOTCA HCHTPANBHBIMY, HC CO3IAIOT
TTPCHMYIICCTR JUTA HCKOTOPBIX MPCANPHUATHI MO CPABHCHHIO C APYTHMH, SBIITFOTCS 3KOHOMHYCCKHMH TIO XAPAKTCPY
¥ TOPH3OHTANBHBIMHY TG CNIOCO0Y MPHMCHCHHA, KaK, HATPHMCD, UHCIO 3AHATBINX WIH PAa3MCP MPCIAMPHATHI.
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MOJlyYeHWE W pasMmep CyOCHIWH, CMEM(PHUYIHOCTh HE CYUIECTBYET, TIPH
YCIIOBHM, YTO IPaBO Ha MOJIYUYECHUE SABISIETCS ABTOMATHYECKUM, M UTO
TAKUE KPUTEPUM U YCIIOBHA CTPOIO BBUIOJIHAIOTCA. Kputepuu u ycnosus
JIOJKHBL OBITH YETKO OTOBOPEHBI B 3aKOHE, UHCTPYKIIMU, aKTE WK JPYTUX
OPUITMATBHBIX TOKYMEHTAX TaKuM 00pa3oM, YTOOBI WX MOXHO OBIJIO
[IPOBEPUTE;

(C) eciu, HECMOTPS HA BUAMMOCTb HECHELUM(PUUHOCTH, BbITEKAIOLIEH U3
MPUMEHEHUS TPUHIIMIIOB, U3JIOKCHHBIX B IMyHKTax (a) u (b) wacrosiiero
MyHKTa, WMEKOTCS OCHOBAHWS TOjaratb, 9TO JaHHas CcyOcHaus B
JNEHUCTBUTENBHOCT MOXET OBITE CEUH(PUUECKO, TO MOryT OBITh
[IPUHATHl BO BHUMaHue apyrue ¢aktopsl. K TakuMm gaktopaMm OTHOCATCS:
MCIIOJIb30BAHUE NPOrpaMMbl CYOCHAMPOBAHMUS OTPAHUUYECHHBIM YUCIOM
ONPE/ACICHHBIX  NPEANPUATAN, [PEUMYIIECTBEHHOC  HCIIOJIB30BAHUE
OTIpEICTIEHHBIMHU TIPEATIPUATHSIMH, MPETOCTABIIEHUE HEMPONMOPIHUOHATIEHO
OONBIIMX CYMM CYOCUIUN HEKOTOPHIM MPEANPUATHAM, a TAKKE CIIOCO0
MCIIOJIb30BaHUsl JUCKPETHOCTH, KOTOpPOH o0sanaet cyOcuaupyroluii
OpraH NpM TPUHATHA PEIICHHS O HPEAOCTABRICHHH CyOCHIMn .
[TpuMeHsss ~ 3TOT  TOAMYHKT,  CIAEAYET  YYATHIBATH  CTETMEHb
JUBEPCU(PHUKAIMN  3KOHOMHYECKOW  OEATENBHOCTH B IIpeAenax
IOPUCAUKLMY CYOCUAMPYIOLICTO OPraHa, a TaKXKe MPOAO/LKUTE/ILHOCTh
BPEMEHM, B TEYCHUE KOTOPOrO JCHCTBYET JaHHAs LporpaMma
cyOCH T pOBaHMSI.

10.  Jroboe yTBepKACHHUE O CHEHU(PUIHOCTH B COOTBETCTBUU C IOIOKEHUAMH
NYHKTOB 8 U 9 HacToAlEH CTaTbU MOIDKHO OBITh SBHO OOOCHOBAHO HAIMYUEM
NOATBEPKAAOILUX JOKA3ATE/ILCTB.

11.  Jlrobast cyOGcuausi sxcnoprupyronieii CTOPOHBI CUMTAETCS CHENU(PUUECKOH,
ECITH:

(a)cyOcuaus  yBsA3aHa [0 3aKOHY OJKCHOpPTHpYHOWEed CTOpOHBI WM
(aKTHUCCKU™, B KAYECTBE CAMHCTBEHHOIO WM OJHONO M3 HECKOIBKHX
YCJIOBHH C pe3yJIbTaTaMU JKCIIOPTa,

(b)cyObcnanst  yBsizaHa TO 3aKOHY 3KCNoOpTHpyromed CTOpOHBI WK
(paKkTUYeCKH, B KAYECTBE E€OMHCTBEHHOTO WM OJHOIO M3 HECKOJIBKHX
VCJIOBUI ¢ HCNOJNbL30BAHWEM  OTCUYECTBEHHbIX  TOBAPOB  BMECTO
UMITOPTHBIX.

12. JIroOo¥ METOM, WUCMOMB3YEMBIH OPraHOM, MPOBOJSIIMNM PACCICIOBAHUS, IS
pacyeTa IPEUMYILECTBA IOAYYATEN0 CYOCHANM B COOTBETCTBUH C IIYHKTOM 6
HACTOALIEH CTaThH NOJDKEH COOTBETCTBOBATH CIIEAYIOIIMM IIPHHLIUIIAM:

** B 3TOM OTHOIICHWH JOJTKHA, B YACTHOCTH, TIPHHHMATHCS BO BHHMAHHC HH(MOPMALMS O WACTOTC OTKA3OB HITH
0100pCHHUT 3a5BOK HA CYOCHAMPOBAHUC M MOTHBEI COOTBCTCTBYFOLIHX PCUICHHUH.

* 3Ta HOPMA BHIMIONTHACTCS TIPH HAHMUH (DAKTOB, CBHIACTCILCTBYIOUIMX O TOM, UTO TPCIOCTABICHHC CYOCHINY, HC
Oyayun scrameHO OOYCNOBICHO PC3YIMBTATAMM 3KCTIOPTA, B ACHCTBHTCIBHOCTH CBA3QHO C (DAKTHHCCKHM WM
OKMIACMBIM 3KCTIOPTOM WJIH 3KCTOPTHOH BRIpyuko#. Cam mo ccOc (akt, yto CcyOGCcHams mpcaoCTaBIACTCS
TPCANMPUATHIO, 3aHHMAIOLICMYCS 3KCMOPTOM, HC MOXCT CaM MO ccOC CYKHTB OCHOBAHHMCM S TOTO, UTOOBI
CUHTATH CC 3KCMIOPTHOH CYOCHIUCH B 3HAUCHWH HACTOSLICTO TIOJIOKCHHS.
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(a) yqacTe MpaBUTENTbCTBA B KATUTANE KOMIAHWT HE PaCCMaTPHBACTCS KaK
IPEJOCTABIICHUE JIBIOTHI, €CIH PElIeHHe 00 WHBECTHULUAX HE MOXKET
ObITb PACLCHEHO KaK HE OTBEUYAKOLIECE OOBIYHON MHBECTULIMOHHOM
MPAaKTUKE (BKJIIOYAS ITPEIOCTABIICHUE PUCKOBOIO KallMTajia) YaCTHBIX
WHBECTOPOB HA TEPPUTOPUU TaHHOH CTOPOHHI,

(b)IpaBUTENBCTBEHHBIA 3a€M HE PacCMATPUBAECTCS KaK IPEIOCTABICHHUE
JIbLOTbI, €CJM OTCYTCTBYET pazHuLa MEKAY CYMMOH, KOTOpYyIO (upma-
OJIYYaTeNIb KPEJAUTA YIUIAYMBACT MO TOCYJAPCTBCHHOMY KPEIHTY, W
CYMMOH, KOTOPYIO OHO YIiaTuiao Obl 34 COMOCTABUMBIN KOMMEPUYECKHAH
KPEIUT, KOTOpBIA ¢dupMa (PakTHYECKH MOKET MOJYYUTh HA PhIHKE. B
NOJOOHOM CIy4yae JIbIOTOM CUMTAETCA PasHHULA MEXAY STUMH JBYMS
CyMMamu;

(C) rapaHTUPOBAHMEC KPEAUTA IPABUTEILCTBOM HE PACCMATPUBACTCS KaK
MPENOCTABIIEHUE TTIOTHI, €CJIH OTCYTCTBYET PA3HUIA MEXIY CYMMOM,
KOTOpPYIO  (pupMma-monyyarenp TapaHTHH —VIUIAYUBAET 34 KPEIUT,
rapaHTUPOBAHHbIA NPABUTENLCTBOM, U CYMMOH, KOTOPYIO OHA YIUIATHIIO
OBl 3a CONOCTABUMBIA KOMMEpUYECKUN KpemuT Oe€3 TocylapCTBEHHOH
rapaHTii. B mogoOHOM ciydyae nbroToil CUWTAETCS PA3HHUIA MEXTY
TUMH ABYMs CYMMAaMH, ¢ TONPABKOH Ha pasHULY B KOMHUCCHOHHBIX,

(d)nocraBku [IPaBUTEILCTBOM TOBAapOB Win YCIyr, nubo
IIPABUTEIILCTBEHHBIE 3aKYIIKH TOBAPOB HE PACCMATPUBAIOTCA KaK JIbIOTA,
€CITH TOJIBKO TOBAPHI WM YCJIYTH HE MOCTABIISIFOTCS MPABUTENBCTBOM 34
MEHEE, UEM aJEKBATHYIO MJaTy, JMO0 3aKYIKH HE OCYIIECTBISIOTCA 34
Oonee, 4eM aJEcKBATHYKO IUIATy. AIEKBATHOCTH OIUIATEL OMPENEISAETCS
OTHOCUTE/ILHO CYLICCTBYKOLIMX PBIHOYHBIX VYCJIOBUM 11 AAHHbIX
TOBAPOB M YCIYr B CTPaHE IMOCTABKM WJIM 3aKyNKH (BKJIKOYAs ICHY,
KaueCTBO, JMOCTYMHOCTh, JUKBUAHOCTH, TPAHCMOPTHPOBKY W TPOUHE
YCIIOBUSA MOKYIIKH HITH TPOJAKH ).

13. CTopoHbl BOpaBe NPUMEHUTb AHTUACMIMHIOBYIO MM KOMICHCALWMOHHYIO
MEpPY TOJIBKQO IIOCJIE IPOBEACHUS PACCIECNOBAHUS KOMIIETCHTHBIM OPraHoM,
HAYaTbIM W TMPOBEJCHHBIM  COMJACHO TIOJIOKEHWSIM  HACTOSIIEH  CTaThH.
PaccnenoBanue 3aBepiuaeTcsd B T€UYEHHE OJHOTO IoJa W HH B KOEM Clydae He
MO3/IHEE, YEM Uepe3 18 MecALeB noce ero Hayana.

14. Pacciie/IoBaHHE HAQUMHACTCS 110 IMCBMEHHOMY 3asBJICHHIO, IIOJAHHOMY
OTPacCiHbl) SKOHOMWKH WM OT €€ WMEHH, KOTOPOE COJEPKHUT JOCTATOUHBIC
JOKAa3aTeNnbCTBa (a) AEMIOUHIA (I Leneil aHTHAEMIIHHTOBBIX PacCIeIOBaHUi)
WIH crienuGuyueckoil cyocuauu (Ui ueneil KOMIEHCALMOHHBIX PAacClIeJOBaHUI),
(b) ywep6a oTpaciu SKOHOMMKA®' U (C) MPUUMHHO-CICACTBEHHOM CBA3U MEICIY
JCMIMHIOBBIM MMIOPTOM (AUIsL LeJICH aHTWIEMIUHIOBBIX PACCIIC/IOBAHNN) WIH
CyOCHAMPYEMBIM MMMOPTOM (/1S TN KOMMEHCAIIMOHHBIX PACCIEAOBAHUH) U
IPENoaracMbIM YIIEPOOM.

* Tepmun "ymep6", cCM HC OTOBOPCHO MHAUC, TOHAMACTCA KAK O3HAYAIONINH MATCPHAIBHEIH YIICPG OTPaciH
KOHOMUKH, YTPO3y MATCPHANBHOTO YIICPOA OTPACTH 3KOHOMHKH HJIM CYILCCTBCHHOC 3aMCAICHHC CO3JAHUS TAKOH
oTpacimm
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15. BasBieHne Juis  1ienieli  KOMTIEHCAIIHOHHOTO — PacCiE/IOBaHUs  COMEPIKUT
JOCTYIHYO AJA 3aBUTENS HHOOPMALUIO:

(a)

(b)

(c)
(d)

JIMYHOCTD 3asBUTE/SL U ONMCAHUE 00BEMA U CTOUMOCTH OTEYECTBEHHOIO
IIPOU3BO/ICTBA AHAJIOIUYHOIO TOBapa 3asBUTEIEM. ECiIM IUCBMEHHOE
3asBJIEHUE CACNTAHO OT WMEHW OTPacii 3KOHOMWKH, OHO JOIKHO
OMPEAENATE OTPACIb, OT UMEHH KOTOPOHM MOJAHO 3asABICHHUE, MYTEM
BKJIHOYCHUS CHMCKA BCEX M3BECTHLIX OTCUCCTBCHHbIX NPOU3BOAUTEICH
AHAJIOTUYHOTO TOBapa (umm acCoIMaIyii OTCUECTBEHHBIX
MPOU3BOANTENIEH AHATOTUYHOTO TOBApa) W, B TOW CTEMEHW B KOTOPOH
BO3MOXKHO, OIMCAHHE O0BEMA M CTOMMOCTH  OTEYECTBEHHOTO
MPOU3BOACTBA AHAJOTUYHOIO TOBApa, MNPUXOJAIUXCS HA TaKuX
[IPOU3BOAUTEIICH;

MOJTHOE  OTMCAHWE TIPEJUIONOKUTEIILHO  CYyOCHIMPYEMOro  TORapa,
HA3BAHWE CTPAHBI WIH CTPAH MPOUCXOKIEHUS WUIIH 3KCMOPTA, THYHOCTh
KOKIOTO U3BECTHOTO 3KCMOPTEPA WIM MHOCTPAHHOTO MPOU3BOIUTENS H
CIMCOK U3BECTHBIX UMIIOPTEPOB AAHHOIO TOBAPA,

JI0Ka3aTelIbCTRa CYIECTBOBAHMSI, pa3Mepa U Xxapakrepa cyocu iuu;
J0KA3aTeNbCTBA TOTO, YTO MPEANONIaracMeli yimepo oTpacian 3JKOHOMHKH
BBI3BaH CYOCHANPYEMEIM UMIIOPTOM B CHITY BO3ICHCTBHS CYOCHINH; 3TH
J0Ka3aTeJIbCTBA  BKIIOYAKOT uH(opMauuio 00 wu3MeHeHun o0bema
IPETONOKUATEIIBHO  CYOCHJIMPYEMBIM ~ UMIIOPTA, BIAMSIHUM ~ 3TOTO
UMIIOPTA HA UEHBl AHAJIOTHYHOTO TOBApa HAa BHYTPEHHEM pBIHKE W
MOCIIEAYIOIIEM BIMSHUHA UMIIOPTA HA OTPACb 3KOHOMHKH, OCHOBAaHHYIO
HA COOTBETCTBYIOIIMX IMOKA3aTENsAX M HHACKCAX, XAPaKTEPU3YIOLIUX
COCTOSIHUE OTPAC/IN IKOHOMUKHU.

16. 3asiBicHue Ui IeJed  aHTWAEMIMHIOBOIO  PACCIICOBAHUS  COJCPIKUT
JAOCTYMHYHO JJT 3asBATENS WH()OPMAITHIO:

(a)

(b)

JUYHOCTB 3asBUTENA U ONUCAHUE 00bEMA H CTOUMOCTH OTE€YECTBEHHOIO
POM3BOACTBA AHAIOIMYHOINO TOBAapa 3asaBuTeneM. Ecin nucbMeHHOE
3asBJICHUE IIOJACTCS OT WMMEHU OTPAcid DKOHOMHUKH, TO B TAKOM
3a8BJICHUN KOHKPETU3WPYETCS OTpacib, OT HWMEHW KOTOPOH OHO
NOJAeTCsA, MYTEM  NPENOCTABICHUA NEPEYHSA BCEX  M3BECTHBIX
OTEYECTBCHHbIX  [POM3BOJAMUTEICH — AHAJIOMMYHOIO  ToBapa (WM
acCoOLMalil OTEUCCTBECHHBIX ITPOMU3BOUTENICH aHAIIOTHYHOTO TOBAPA) |,
HACKOJIBKO  3TO  BO3MOKHO, OINHCaHWe o0BeMa W CTOMMOCTH
OTE€YECTBEHHOIO MPOU3BOACTBA AHAJIOTHYHOIO TOBAPA, MPUXOIALIErOCs
Ha JOJIK0 TAKUX ITPOU3BOIUTENEH;

[I0JIHO€  ONUCAHWE  TOBAapa, MNPEANOJIOMKUTEILHO  ABJ/LAIOLIEIOCs
IPEJIMETOM  JICMIIMHIA, HA3BaHWE CTpPaHbl MM CTPaH  €ro
MPOUCXOXKACHUS WM JKCMOPTA, JMYHOCTh KAXKAOTO HM3BECTHOTO
SKCIOPTEPA WIM WHOCTPAHHOTO MPOU3BOAUTENSA U MEPEYCHb U3BECTHBIX
JIAL, UMIOPTUPYIOLLUX JAHHBIA TOBAP,

uHdopmalus O LEHAaX, N0 KOTOPbIM AaHHbI TOBap Hpojacrcs s
noTpebacHusT Ha  BHYTPEHHUX  PbIHKAX  CTpPaHbl WU CTpaH
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TTPOUCXOXKACHUS WM 3KCTOpTa (MW, TAE 3TO YMECTHO, WHpOpMalus o
[eHaxX, IO KOTOpPbIM TOBap NPOAACTCA W3 CTPaHbl WIM CTpaH
OPOMCXOIKACHUS WM DKCIOPTA B TPETbIO CTPAHY WM CTpaHbl, MO0 0O
CKOHCTPYMPOBAHHON  CTOMMOCTM ToBapa), W wuHpopMamus 0O
SKCMOPTHRIX TIEHAX, TUOO0, TaM T/Ie 3TO YMECTHO, O LIEHAX, MO KOTOPHIM
TOBApP BIEPBBHIE MEPENPOAACTCA HE3aBUCUMOMY TIOKYMATEIK Ha
TEPPUTOPUU UMIOPTUPYIOLLEH CTOPOHBL,
(d) nadopmarms 0 JMHAMHUKES UMIIOPTA, TIPEIMOIOKUTCIEHO SBJISFOIICTOCS
MPEIMETOM JIEMITWHTA, BIIUSIHAM 3TOTO UMITOPTA HA TIEHBI aHAJIOTUYHOTO
TOBapa Ha BHYTPEHHEM PBIHKE W TOCIEACTBHSX 3TOrO HUMIOpTA AJIs
OTEYECTBEHHOH  OTpacid, MOATBEPKICHHBIX  COOTBETCTBYHOIIMMH
(akTopaMyM M NOKA3aATE/ISIMM, KOTOPLIC CBS3aHbl C  [OJIO)KEHUEM
OTCUYECTBCHHON OTPACIIH.
17. Ecnii, B 0COOBIX OOCTOATENBCTBAX COOTBETCTBYIOIIWIA KOMTMETEHTHBIA OpraH
IPUHUMAET PEHICHHE O HAdale paccieAoBaHHs O€3 MOMYyYeHHs OT OTpaciu
SKOHOMMKM WM OT €€ UMEHM 3aiBJCHUS C M[POCLOOH O Havyane Takoro
paccieioBaHus, KOMIICTEHTHBIA OpraH MpUCTynacT K HEMY JIMIIbL B TOM Cliydae,
€CJTH Y HETO UMEETCS TOCTATOYHO JAOKA3ATEILCTB HAIWUMS AEMITUHTA ([T 1ene
AHTHAEMITHHTOBOTO PacCieIOBaHKsA) WIH CHENUPHICCKOR cyOCHanun (s uene
KOMIICHCALIMOHHOIO PacciieoBanus), ywepda U NpUUMHHO-CIICACTBEHHON CBsA3U
MEXJly HUMHA Ui 0OOCHOBaHWs Haual paccienoBanus. PaccienoBanue
HAYWHAETCS JINITL B TOM CyYae, €CIIM Ha OCHOBE W3YUEHUS CTETIEHH TOUIEPIKKH
WIH  HEcornacus ¢  3asBICHHEM,  BBICKa3aHHBIX  OTEYECTBEHHBIMH
IPOU3BOJUTENSAMH AHAJIOTHYHOTO TOBapa, KOMIIETEHTHBIA oprad CTOPOHBI
YCTAHOBUT, YTO 3asABJACHUE ObLIO M0AAHO OTPAC/bLIO SKOHOMUKU WM OT €€ UMCHHU.
3asBIICHUE PACCMATPUBACTCS KAaK IIOJAHHOE "OTPAC/IBbI0 3KOHOMHUKM WIIM OT €€
UMEHU", €CIM OHO TIOJJIEPKUBACTCA TEMH OTEUECTBEHHBIMH TIPOW3BOAUTEISIMH,
Yb€ COBOKYMHOE MPOU3BOACTBO cocTaBisgeT Oojee 50 MpoueHTOB Bcero odbema
POM3BOACTBA AHAJIOTMYHOIO TOBAPA, NPOU3BEACHHOIO TOH YacTbH OTpPac/u
HSKOHOMHUKH, KOTOPask BBIPAXKACT WIM TOJICPXKKY, WIA HECOIJIACHE C 3asIBIICHUEM.
OnHako paccieoBaHWe HE HAYWHAETCS, €CIIM Ha JIOJII0  OTE€YECTBEHHBIX
MPOU3BOJUTENCH, BBICKA3BIBAOIIMXCS B MMOAACP)KKY 3asABICHHA, MPUXOIUTCA
MEHEee 25 npoUEHTOB BCero 00beMa NPOM3BOACTBA AHAIOIMYHOIO TOBApa,
IIPOU3BE/ICHHOTO OTPACIBIO YKOHOMUKH.
18. 3asiBneHHME OTKIIOHSETCS W PACCIIEIOBAHUE HE3AMEUTUTEIBHO TIPEKPAIIACTCS,
KaK TOJBKO KOMIETEHTHBIH opraH CTOPOHBI YAOCTOBEPACTCA B OTCYTCTBHH
JOCTATOYHBIX AOKA3aTENbCTB MO0 JNEMIUHTa (I LeNned aHTHASMITMHIOBBIX
pacciaeaoBaHui) MM cyOcuaumpoBaHus (A8 LENEH  KOMICHCALMOHHbIX
paccienoBanuit), ymbo yiiepba, ONMPaB/ILIBAIOIIMX ITPOJIOJIKCHUE TIPOIIEAYPhI.
PaccrenoBannie HEMEJIEHHO TPEKPALTAETCS B CIyYasX, KOTAa KOMIETEHTHBIH
oprad CTOpOHBI YCTAHABIMBAET, UTO AEMIIMHIOBAS MapkKa MU pa3Mep cyOCcHanH
ABISCTCSL de minimis, WA 4T0 00BEM JAEMIMHIOBONO WIM CYOCHAMPYEMOIO
uMnopra, (aKTUYECKOro WM NOTEHUMAILHOIO, WM pa3Mep yluepda SBIsSETCH
HE3HAYMTEIIBHBIM.
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19, Jlns uenei aHTHASMTNIMHTOBEIX U KOMITIEHCAITMOHHBIX paccieIOBAaHWH TePMUH
"OTpacib 3KOHOMHKH" TOJKYETCS KaK OTHOCALIMKCA KO BCEM OTEUECTBEHHBIM
POU3BOAUTEIIAM AHAAOIMUYHbIX TOBAPOB WM K TEM M3 HUX, Yb€ COBOKYIIHOEC
IIPOM3BOJICTBO TOBAPOB COCTABJISACT CYLICCTBCHHYIO YACTh BCEIO OTCYECTBEHHOTO
MTPOW3BO/ICTBA 3TUX TOBAPOB, C TEM WCKIIFOUEHUEM, UTO:

(a) B clydasx, KOra NPOM3BOAMTENH CBA3AHBI C SKCIOPTEPaMH M
UMIOPTEPAMUA  MAM  CaMM  AB/KOTCA  MMIOPTEpaAMM  TOBApAa,
PEIUTONIOKUATEIIBHO — SIBJISIONICTOCS  MPEJMETOM  JICMITMHTA, TECPMUH
"OTeUeCTBEHHAsI OTPaCib”" MOXKET TOIKOBATHCS KAaK OTHOCSUIUHCA K
OCTaJIbHBIM IIPOU3BOIUTEISM,

(b) B MCKIIOYUTENBHBIX O0CTOATENBCTBAX TEPPUTOPHA CTOPOHBI MOXKET
ObITb I JAHHOIO NOPOM3BOJACTBA pasieicHa Ha JBa M 0Oojee
KOHKYPHUPYIOIIUX PBIHKA, W IPOHM3BOJIUTCIIM BHYTPH KaKIOIO PHIHKA
MOTYT  paccMaTpWBaThCS KAk OTAENbHAass  OTpacab, ecim  (a)
IPOU3BOJUTENIN BHYTPU TaKOTO PhIHKA MPOJAOT BCKO MM MOYTH BCHO
CBOM MPOM3BEACHHBIM JaHHbLIA TOBAp HA ATOM pbiHKE, U (b) copoc Ha
ITOM PBLIHKE HE YJIOBJICTBOPSETCS B CKOJIb JIMOO 3HAUUTEIILHOMN CTENEHH
TTPOU3BOIUTENIMI JJAHHOTO TOBapa, HAXOMAAIIUMUCS B JAPYTHX 4YaCTAX
OaHHOH TeppuTOopuH. B Takux oOcCTOATENBCTBAX HalIWyWe yuiepOa
MOIKET ObITb KOHCTaTUPOBAHO AAKE, €CJIM OCHOBHAS 4acCTb BCEH oTpac/u
SKOHOMHMKM HE HeceT ymepda, MpH  YCIOBHM  KOHIICHTPALUH
JAEMITWHTOBOTO WKW CyOCHAMPYEMOTO  WMMOpPTa  HA  TaKkOM
W30JIMPOBAHHOM  PBIHKE, & Talkoke NpPH YCIOBUM IPUYHMHEHUA
OEMIIMHTOBBIM WIH CyOCHANPYEMBIM UMIIOPTOM yiepbda
NPOU3BOAUTEIIAM BCEH WIM NIOYTH BCEH NPOLYKLMU HA TAKOM PbIHKE.

20. Topap, MMIIOPTHUPOBAHHBIA W3 OJHOW CTOPOHBI HA TEPPUTOPUIO JIPYrOW
CTOpOHBI, HE  CUWTAETCd  MOAJNSKANUM  OJHOBPEMEHHO  MPUMEHEHHIO
AQHTHIEMITUHTOBBIX U KOMIIEHCALIMOHHBIX MEP € LIETBI0 KOMIIEHCALUU OJUHAKOBOM
CUTYaLMHU ACMIIMHIA WK CYOCUAMPOBaHUSL.

21. CropoHa HE NMPUMEHSCT AHTHJICMITMHTOBBIX WU KOMIICHCAIIMOHHBIX MEP K
UMTIOPTY OT Apyroit CTOPOHBI, TOKAa HE YCTAHOBHUT B XOJE PacCiEOBAHUS, UTO
BIMSAHUE AEMIMHra (I Leneid NpUMEHEHHS aHTHAEMIIMHIOBBIX MEDP) WM
cyOcuaupoBanus (s Uesell OPUMEHEHHMS — KOMIEHCALMOHHBLIX — MEp)
COOTBETCTBEHHO HAHOCUT WM YIPOKACT HAHECTH MaTepuaibHbIi ymepd B
OTHOIIIEHWH €€ OTPACIi 3KOHOMHMKM WM CYIIECTBEHHO 3aMEIJINTh Pa3BUTHE
OTpaciii 3KOHOMHKH. YCTAaHOBJICHWE HaIW4Ms yuepda OCHOBBIBACTCS Ha
NO3UTHBHBIX JOKA3aTENIbCTBAX W NMPEANoNaracT OOBEKTUBHOE HM3YUYEHHE KaK (¢)
0o0beMa ACMIMHIOBOIO UMIOPTA (U1 LEjied aHTUACMIIMHIOBOIO PACC/IC0BAHUS)

* JI19 uencit HACTOSIICTO TIYHKTA TPOH3BOJHTCITH CUHTAKOTCS CBAAHHBIMH C IKCTIOPTCPAMH HITH HMIIOPTCPAMH
VB B TOM CY4Aac, CCITH (a) OJWH W3 HUX MPAMO HJTH KOCBCHHO KOHTPOJHpYCT Apyroro; mdo (b) o6a oHu npsmMo
WJTH KOCBCHHO KOHTPOJHIPYVEOTCA TPCTBHM JIHIIOM; OO (C) BMCCTC OHH TPSMO HITH KOCBCHHO KOHTPOJUPYKOT
TPCTHC THIIO, TPH YCIORHA, YTO HMCIOTCS OCHOBAHUS MO IATATH HITH TTOIO3PCRATE, YTO BITHAHKUC 3TOH CBI3H TAKORO,
YTO MOXKCT 3ACTABUTH JAHHOTO MPOU3BOAMTC.ISA BCCTH CCOS OTIHYHO OT HCCBAZAHHBIX NMpou3Boautchci. Jlnsa ucaci
HACTOSIIICTO TYHKTA CUWTACTCS, UTO OJWH KOHTPOJHPYCT APYTOTO, CCITH TICPBRIH FOPUIHUCCKH HITH (DAKTIMMCCKH B
COCTOSIHHH OTPAHWIHBATE WTH HATIPABJIATE ACHCTBHS TOCICTHCTO.
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W CyOCUIHPYEMOTO UMMOPTA (AJ15 L[eNei KOMITEHCAIMOHHOTO paccieI0BaHus ) v
BJIMSHHS TAKOTO MMIIOPTa Ha LUEHBI AHAJIOTHYHBIX TOBAPOB Ha BHYTPEHHEM PBIHKE,
Tak W (b) DOCACAYIOWErO BIMSAHMSA TAaKOr0 MMIOPTA HA OTEYCCTBCHHBIX
IIPOU3BOJUTEINICH TAaKMX TOBApOoB. M3yucHUE BIUSHUS JEMIMHIOBOTO UMIIOPTA
(Jutst TieTet aHTUJEMITMHTOBOTO PACCIEAOBaHNs) WK CYOCHANPYEMOTO UMTIOpTA
(I menmeil KOMIIEHCAMOHHOTO PACCIEAOBAaHUSA) HA 3aTPOHYTYIO OTpacib
HDKOHOMUKHM BKJIKOUYACT OLCHKY BCEX OTHOCALLUMXCH K ACNY JHKOHOMUYECCKUX
(haKkTOpOB M TOKA3ATEIICH, CBA3AHHLIX C COCTOSIHUEM JaHHON OTPaciu, BKIIOYas
(pakTHYeCKOe WIW TOTEHIMATBHOE COKpalleHWe MpoJaX, MPUOBITH, BHIMTYCKA
OPOAYKIMH, AOJH HA PBIHKE, MPOU3BOAUTENBHOCTH, JOXOAOB MO WHBECTHIMAM
WIH HCMOJB30BaHUs MOINHOCTEH; (DaKTOPOB, BIUAIOIIMX HA LIEHBI BHYTPEHHETO
PbIHKA, BEJIMYMHbI JECMIMHIOBOM Mapiu, (PakTHUECKOro WiIM MNOTCHLUMAILHOrO
HEraTUBHOIO BJIMSIHHSI HA JIBUKCHUC HATMYHOCTH, TOBAPHBIC 3aNACHI, 3aHATOCTD,
3apabOTHYI0 TUIaTy, TEMTBI POCTa, BO3MOXHOCTH TPHUBJIEUYCHUS KamuTajia WIH
UHBECTHIMHA. JlaHHBIH NEPEYEHb HE SBJIACTCA HCYEPIBIBAKOIIMM, HM OAWH, HH
HECKOJIbKO M3 3TUX (PAKTOPOB HE MOIYT HMETb, O€3YCI0BHO, PELIAIOLLErO
sHaueHud. J[eMOHCTpAIys NPUYMHHO-CICACTBCHHON CBA3M MEKY JACMIIMHIOBLIM
UMTIOPTOM (JI71s1 TieTIel aHTUEMITUHTOBOTO PACCIIEOBAHNS) I CYOCHINPYEMBIM
UMIOPTOM (418 LeNel KOMIIEHCAIMOHHBIX pacclieqoBaHMii) U yIIepOOM OTpaciu
DKOHOMUKM  OCHOBBIBAETCA HA M3YYEHUM BCEX OTHOCAIUMXCA K  ACHy
JOKA3aTe/IbCTB, HMEIOIMXCS. B PACHOPSDKEHUM  KOMIIETEHTHOIO  OpraHa.
KomneTeHTHBI OpraH WM3y4aeT Takke JHOBIe JPYyTHe W3BECTHBIE (DAKTOPHI
MOMHMMO JEMITMHTOBOTO HMIOPTA (A7 UENCH aHTUAEMIMHIOBOTO PACCIIEI0BAHM)
WIH CYOCHIUPYEMOTO UMIOPTA ([T LEIeH KOMIEHCAMOHHOTO PACCIeIOBaHus),
KOTOPbIE B TOT JK€ [EPUOJ HAHOCAT ylUepO OTpaciad SKOHOMMKH, W yiuepO,
HAHOCHUMBIN STUMH (PAKTOPaMHU, HE JIOJDKEH IIPHIUCHIBATHECSA JIEMIIMHIOBOMY
UMTIOPTY (7181 T1eNiel aHTHAESMITHHTOBOTO PACClIC/IOBAHNS) WITH CYyOCHINPYyEMOMY
UMIOOPTY (a7 1enei  KOMIICHCAMOHHOTO pacclieqOBaHUs). Y CTaHOBJICHHE
HAJIM4Us YIPO3bl MATEPUANILHOIO yiuepOa OCHOBBIBACTCS HA (pakrax, a HE NpOCTO
Ha YTBEPKIACHUSIX, TIPSATIONOKCHUSIX WM OTJAJICHHOW BO3MOKHOCTH. M3MeHEHUE
O00CTOATENBCTB, CO3/IAKOIIEE CUTYANUK), B KOTOPOW JEMMWHT (JA7s  1enei
AHTHAEMIIMHTOBOTO  paccleOBAHMUA)  MJIH cyOcuaus (A Lenei
KOMIIEHCALIMOHHOTO PacC/ICI0BAHMUA) MOIJIM Obl HAHECTU YWEPO, AQIKHO YETKO
PEJBUJETHCS U OBITH HEU3OEKHBIM.,

22.  TlpeasapuTenbHBIE MEPHI MOTYT OBITH TIPUHSITHI, €CITM 3TO HEOOXOAUMO W
€CJIH CAENaHO TPEABAPUTEIBHOE TOJOXKHTENBHOE 3aKIKYEHUE O HAIUYUH
AEMIUHTA (1)1 UENeH aHTHIEMITMHIOBOTO PacCleqOBaHMs) WIK CIeUH(PHUIECKOI
cyOcuauu (ans uejaei KOMICHCAUMOHHOIO PaccieioBaHus), HaHECLUUMX yLiepo.
IIpeaBapuTe/IbHBIE MEPHI HE IIPUMEHSIFOTCS paHee, dyeM 4depe3 60 aHeld ¢ jarwl
Havasna paccienoBanus. [IpuMeHenne npeaBapuTeIsHBIX MEP OTPAaHNUHNBAETCS KaK
MOXKHO 00J1€€ KOPOTKHM HEPUOAOM, HE MPEBBILIAIOMIAM YETHIPEX MECALEB, WM,
[0 PELICHUIO COOTBETCTRBYIOLMX KOMIECTEHTHBIX OPraHOB HA OCHOBAHWUMW NPOCHObI
HKCHOPTEPOB, NPEACTABAAIOLIMX 3HAYUTENbHY YACTb TOPrOBM, NEPUOAOM, HE
IIPEBBINAOIIMAM  IIECTH  MecsneB. Korja KOMIETEHTHBIM OpraH B XOJIE
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paccnenoBaHus pacCMATPUBAET, SIBISIETCS JIM MOLLTHHA, OOJIEe HU3Kas, YEM Mapxka
OEMIIMHTEA, AOCTATOYHOM U1 yCTpaHeHHs yuepbda, 3TH IEPUOABI MOTYT
COCTaB/IATb COOTBETCTBEHHO LIECTL U AEBATb MECALIEB.

23.  Jlo mpoeencHus pacciieiopanus CTOpOHA, HAMEPEBAOIIAICS WHUIIUUPOBATH
KOMITEHCAIIMOHHOE PACCIEOBAHWE B OTHOWIEHWW WMIIOpTa JApyroit CTOpOHBI,
npurnamaer Apyryrw CTOpoHY [ KOHCYJBTAMi € LENBH  Pa3biCHEHUS
CUTYaLMU W OpUHATUS npuemiieMmoro mis odeux CtopoH peueHus. Kpome toro,
HA NPOTSDKEHMM BCETO Nepuoja paccienosanus, CTOPOHE, TOBApPBl KOTOPOH
SIBIIIFOTCS TIPEAMETOM PACCIIEA0OBAHUS, TIPEAOCTABIIAETCS PA3yMHAs BO3MOKHOCTD
IPOJODKATE KOHCYNBTALMH ¢ LENBI YTOUHEHHUSA (PAKTHUECKUX OOCTOATENBCTB H
OOCTIDKEHHST B3aUMOIIPUEMIIEMOTrO pelleHus. be3 ymepba mnsa oOsA3arenscTBa
[IPEAOCTABIATL  PA3yMHbIE BO3MOXMKHOCTM  JUIl  KOHCYJIbTAUWM, MNOJOXKEHUS,
KAaCarolUeCs: KOHCYIbTAIMN, HE CTABIT LEIBIO HPEHITCTBOBATH KOMIIETCHTHBIM
opraHam CTOpOHBI JCHCTBOBATH HE3AMEAJIMTEIRHO B OTHOUIEHWH Hadana
pacciegoBaHus, BBEIHECEHHS ITOJIOYKUTENTBHBIX WITH OTPHULATEIBHBIX
[NPEABAPUTENLHBIX  WJIM  OKOHYATEALHbIX  3aK/IIOYEHMM WM [PUMEHECHUS
IPEABAPUTENBHBIX WM OKOHYATEIBHBIX MEP B COOTBETCTBUU C IOJIOKCHUSIMH
Hactosimero  Cormamenns. CTOpOHa,  KOTOpass  HAMEpEBAeTCs  HAYaTh
pacclieOBaHHE WITH BEIET TAaKOE€ pacciieOBAaHMeE, MO 3anpocy CTOPOHBI, TOBAPEI
KOTOPOH SBJAKOTCA NPEAMETOM NOAOOHONO PpaccaelOBaHUs, [PEAOCTABISAET
JOCTYIl K HEKOH(pUIEHIMAIbHON MHpOpMaIUU, BKIIIOYAs HEKOH(DHICHIMAILHOE
pe3roMe  KOH(HWASHUMAIBHBIX JAHHBIX, WCMOJB3YEMBIX JUIS HAadalla WM
IIPOBEACHHNS pacCIICIOBAHM.

24. Pa3Mmep aHTHAEMIMHIOBOH MOMUIMHEI HE MPEBBIIACT JEMIHHIOBYIO MapiKy.
CraBKka KOMIECHCALMOHHOM MOLUIMHBI HE MPEBBIIACT pa3Mep crneuu(uyecKoi
cyOcuauu  okcnoprupyromeii  CTOpPOHBI,  PacCUUTaHHBIE B YCIOBHUSIX
CyOCHIMPOBAHWS HA €IMHALLY CYOCHIMPYEMOTO M 3KCTTOPTUPOBAHHOTO TOBApPA.

25. llepuon nEeUCTBUA AHTHAEMIIMHIOBOM WMIIM KOMIICHCALMOHHOW MeEphl HE
IPEBLIIACT [ATA JIET C JaTbl NPUMEHEHUS TaKOM MeEpbl W I[POAO/DKACTCS B
TEYCHHWE TAKOI0 IIEpUOJa M B TAKOM pa3Mepe, KOTOPbIe HEOOXOAMMBI JUIs
MPOTUBOJAEHCTBHSL JEMITAHTY WM CYOCHAMPOBAHWIO, HAHOCAIIEMY yiiepo.
[lepuon neicTBUA aHTUOEMIIMHIOBOM WA KOMIIEHCALIMOHHOTO MEPBI BKJIFOYAET B
ceOs Mmepuoj NPUMEHEHMs [PEABAPUTEALHONH Mepbl. llepuoa npumeHeHus
AHTHJICMIIMHTOBOM WJIM KOMIICHCAIIMOHHOW MeEphl MOXKET OBbITh MPOJUIEH HAa
MEPUOA, HE TPEBBIMAKMIMNA TATH JIET € JaThl TOCJHEAHETO TIEPECMOTPA,
OXBATBHIBAIOILIETO  JEMOUHI M yepd (amd  Lenedl  aHTHAEMIIMHIOBOTO
paccienoBaHusA) WM CyOCHOUPOBAHUE U yIIepO (A weneil KOMIEHCAMOHHOTO
paccieoBaHusl), WM ¢ JaThl 3aBEPLUCHUS MEPECMOTPA B CBA3UM C UCTCYCHUEM
Cpoka  aAeiicTBHs  Mepel.  Pemienue O OpOUICHUM — CPOKAa  ACHCTBHS
AHTUAEMITUHTOBBIX WM KOMTMEHCAIMOHHBIX MEP MOKET OBITh MPHUHSTO, €CIIH MO
pesyapTaraM — IEpecMOTpa,  MHHULOUHPOBAHHOIO OO  JaThl  HMCTEYCHHS
AHTUJEMIIMHIOBLIX WIA KOMIEHCALMOHHBLIX MEP 110 MHUUMATUBE KOMIETEHTHOIO
OpraHa Wid Ha OCHOBAaHMM AOJDKHBbIM 00pa3oM 00OCHOBaHHOIO 3anpoca OTpaciu
OKOHOMHUKU WM OT €€ HMMEHH, IIOJAHHOIO0 3a PasyMHBIA CPOK [0 3TOM Jarhl,
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KOMTIETEHTHBIE OpTraHbl OMPEJENsAT, UTO TPeKpalleHne JAeHCTBUS TONUIMHBI MO
BCCH BEPOATHOCTH NPHUBEIO Obl K MNPOJODKEHHID WIM BO30OHOBIICHUIO
cyOcuaupoBaHus (A5l Leield KOMIIEHCALMOHHOIO PacC/ieA0BaHUsA) WK AEMIIUHIA
(Jutst TIeIelt AaHTHUJICMITMHTOBOTO PACCIIC/IOBAHMS) H yIepoa.

26. CtopoHa, TPOBOASTIIAS paccienoBaHue, TPEAOCTABNISIET BCEM
3aMHTEPECOBAHHBIM  JTHIAM BO3MOXKHOCTh MPEACTABUTh AOKA3aTeIbCTBA W
U3JIOKUThL  CBOM  TOYKWM  3DEHUS, BKIKOUAas BO3MOKHOCTb OTBETUTb Ha
IIPEJICTABIICHHBIC  MATCpUaibl  JIPYTUX 3aMHTEPECOBAHHBIX JikIl.  CTOpPOHA,
MPOBOASIIAS PacClIeIOBAHKE, MO 3aMpocy 00ECTIeUnBAET BCEM 3aMHTEPECOBAHHBIM
JIMAM BO3MOKHOCTB BCTPETUTBCS CO CTOPOHAMM, UMEIOIIUMH TPOTHBOMOIOKHBIE
HUHTEPECHI, C TEM, YTOOBI MOTTHM OBITH MPEICTABICHBI MPOTUBONOIOKHBIE TOYKH
3pEHUsl U NPEAIOKEHbl OonpoBepkenus. CTOpOHA, MPOBOAALIAA PACCICAOBAHUE,
HAIPABJISICT YBEIOMIICHUE 3AMHTCPECOBAHHBIM JIMIAM C YKA3aHUEM BPEMEHU M
MECTa TaKWX 3ace/laHuii, a TaKXke TIEPEeUeHb BOMPOCOB, KOTOPHIE MPEANOIaracTcs
00CYyIMTH B XO€ 3aceIaHuil.

27. Bce 3aMHTEpPECOBAaHHBLIC JiMLA B PacCACAOBaHUU  YBCAOMISIIOTCA 00
uHdopMmaluu, Kotopasi TpPeOyeTcss KOMIETEHTHBIM OpraHaMm, W IOJy4aroT
Ha/UIEKANTYH BO3MOKHOCTE W3JIOKUTh B MTUCbMEHHOM BWJIE BCE JIOKA3aTeNbCTRA,
KOTOPBIE OHU CYHTAKOT OTHOCAIIMMHCS K JAHHOMY paccieaoBaHHi. C yd4eToM
TpeOoBaHUs O 3alUTe KOHPUACHUMAILHOW uHGpOpPMALUK, J10KAa3aTe/bCTBA,
IpCACTaB/ICHHBIC B IHCBMCHHOM BHAC OJIHUM 3dUHTCPCCOBAHHBLIM  JIMIIOM,
HE3aMeTTUTENBHO TTPEAOCTABIISFOTCS B PACMOPSHKEHHUE IPYTHX 3aWHTEPECOBAHHBIX
JIL, YYacTBYKOIIMX B paccireaoBaHud. (Cpa3y IOCNEe Hayala pacclieOBaHUs
KOMIIETEHTHBIE OPraHbl MPEICTABIAOT MOMHBIA TEKCT MUCBMEHHOTO 3asBJICHUS
U3BECTHLIM AKCIOPTEPAM U OpPraHaM BJIACTU SKCOOpTUpPYroueil CTOpPOHBL U 1O
3apocy  NPEJAOCTABIAIOT  €r0 B PaclOPsDKEHUE  JPYTUX  YUACTBYIOIIUX
3aMHTEPECOBAHHEIX JIUIL. J{OKHBIM 00pa3oM yUUTHIBAETCS TPeOOBAHWE O 3alllUTe
KOH(PUICHIHANBHON HWHpOpMauu, Kak 3T0 MPEeIyCMOTPEHO B TYHKTE 28
HACTOSLLEH CTATbU.

28. JIrobass mH(poOpManusi, KOTOpPast SBISCTCS KOH(QHUICHIMAILHOW 10 CBOEMY
Xapaktepy (HampuMep, TMOTOMY, YTO €€ PacKpbITHE MPEAOCTABUIO OB
3HAYUTEIBPHOE KOHKYPEHTHOE NMPEUMYIIECTBO KOHKYPEHTY, HIIM MOTOMY, UTO €€
PACKPLITUE UMENO Obl 3HAYUTENbHbIC HEOJArONPUATHLIE NOCACACTBUS I JMLA,
IPE/ICTABUBINETO MH(pOpMAIMIO, WM JUISL JIWila, OT KOTOPOrO JIAHHOE JIUIO
MONyUuI0 WHPOPMAINID), OO TPEACTABISIETCS CTOPOHAMH PACCIENIOBAHUS HA
KOHPUICHIUABHOM  OCHOBE, TMPH HAIWYUU  JOCTATOYHBIX  OCHOBaHWIi
paccmarpuBacTcss CTOpOHAMU Kak TakoBas. Takad uHGOpMaIus HE PaCKphIBACTCS
0e3 cneuManbHOrO pas3pellcHus Juua, KOTOopoe €€ npeaocrtaniseT. CTOPOHbI,
HOPOBOJSIIME  paccieaoBaHus, TPeOYIOT  OT  3aUHTEPECOBAHHBIX  JIUIL,
MPEACTABISIFONIMX  KOHQWACHIIMATBHYD — WHpOpManWio,  TPUBOJUTL €€
HEKOH(PUICHUMAIIBHBIE  Pe3toMe. Takue pe3toMe  SABIAKOTCS  JOCTATOYHO
n0APOOHBIMHU 1Sl HPUEMJIEMOT0 NOHMMaHUs CYyTH MHGOPMaLUK, NPCACTaBICHHOM
KOH(UACHUMANILHO. B UCKIIOUUTENbHBIX OOCTOATENILCTBAX TAKUE JMLUA MOLYT
yKa3aTh, YTO Takas MH(OpMAIUS HE MOJJIACTCS KPATKOMY HM3JIOKECHUIO. B Takmx
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UCKITIOUUTETBHEIX OOCTOSTETHCTBAX JIOJIKHBI OBITh W3TOKEHBI TPUYHHBI, TIO
KOTOPBIM COCTABJIEHUE PE3OME HEBO3MOKHO.

29. CTtopoHa, NpOoBOAsALLAsA PACCACAOBAHUE, HANPABIIAET BCEM 3aUHTECPECOBAHHBIM
juriaMm  opuIMaIbHOE  YBEJOMJICHHE O HAvalie pacciie/ioBaHus, O JIOObIX
MPEIBAPUTENBHBIX WJIA OKOHUYATENIbHBIX PEIIEHUSX, KaK TMOJOKUTENBHBIX, TaK U
OTPULATENBHBIX, O JIOOBIX PEUICHUAX O MPUHIATHH LEHOBBIX O0A3aTENBCTB, O
NPEKpaILEHUM TakUX 00SA3aTeNbCTB, U O NPEKPALLEHUM ACHCTBUS OKOHYATENbHOH
AHTUJICMIIMHTIOBOM ITOILINHEL.

30. CropoHa,  HaMepeBarOascs  NMPUMEHHTH  AHTUAEMIWHTOBYIO  WIIH
KOMITCHCALIMOHHYIO MEPY, A0 MPHHATHSA OKOHYATEIBHOTO PEUICHHS HH(OOPMHUPYET
BCE 3aMHTEPECOBAHHBIE JIMIA O PacCMATPUBAEMBIX CYIIECTBEHHBIX (DaKTaX,
KOTOPble (HOPMUPYIOT OCHOBY Ul PELUCHUS O IPUHATHM OKOHYATEJbHBIX MEP.
Takoe packpeiTne MHPOPMAIMU JOIGKHO MPOUCXOUTE 3a0J1arOBPEMEHHO, YTOObI
JTUTIA MOTJIH 3alTUTUTh CBOW MHTEPECHI.

31. IlyOnuuHOE YBEOOMIICHHE O HA4alie PacCIEAOBaHHUS COOCPKUT HAaAICKAIIYIO
UHGPOPMALUIO IO CCAYIOLMM BOIPOCAM:

(a) maTa Havaja paccie/OBaAHMS;

(b) Tounoe  ommcaHuWe  TOBaApa-00BEKTA  PACCIENOBAHWUS W €r0
KJTaCCU(DUKAIIAIO B COOTBETCTBUU € ["apMOHU3UPOBAHHON CHCTEMOIA;

(C) OCHOBaHUE, HA KOTOPOM Oa3MpyeTCsl YTBEPIKACHUE O ACMMMHIE (s
1eJiei aHTUACMITMHTOBOTO PAacCiIC/IOBAHKS) B 3AsBIICHUU WM OIMCAHUE
MTPaKTHUKH WITH MPaKTHK cyOcH InpoBaHust (nns nenei
KOMIIEHCALIHOHHOTO PacclieIOBaHus ),

(d) kpatkoe  omucaHue  (PAKTOPOB, Ha  KOTOPHIX  OCHOBBIBACTCS
npeanoiokeHue 00 ywepoe;

(¢) kpaiinue  CpoKH  JUis  TOJA4Yd  3aWHTCPCCOBAHHBIMHU  JIUTIAMHU
J0Ka3aTeNbCTB, s TIPEAOCTABICHHS KOMMEHTApWEB W OTBETOB Ha
MPEACTABIICHHBIE 3AMHTEPECOBAHHBIMH JIMLIAMU MATEPUAIBL,

(f) agpec, Ha KOTOpbIA MOrYT ObITh HANpPaB/IEHbl CBEACHUS OT CTOPOHBIL, B
OTHOIIICHUY TOBApPOB KOTOPOW IIPOBOJUTCS PACCIIC/OBAHME, W OT €€
3aMHTEPECOBAHHBIX JIHIL,

() HaMMEHOBAaHUE, aapec W HOMEp TenepoHa OpraHa, MTPOBOIALIETO
paccaeaoBaHue.

32. CTOpOHBI  HANpPABISIFOT BCEM  3aMHTEPECOBAHHBIM  JIMLAM  ITyOJIWMYHOE
YBEIOMJICHHE O JTHOOBIX TPEABAPUTENBHBIX WIH OKOHYATEIBHBIX 3aKITFOYCHUSX,
KaK TOJOXXUTENBHBIX, TaK U OTPULATENIBHBIX, MYyTeM MYyOJHUKAlUHU OTAEIBHOrO
0TYETA, B KOTOPOM IIPUBOJATCS BCE MPEIBAPUTEIBHBIE H OKOHYATEIBHBIE PEILICHUS
Y 3aK/IH0UEHUS [10 COOTBETCTBYIOLMM (PAKTUYECKUM U HOPUAMYECKUM BOIPOCAM.
33, IlyGnuuHoe yBeJOMIICHHE O JIFOOBIX MPEIBAPUTENBHBIX 3AKIHOUYCHUSX C
JOIDKHBIM ~ yUYE€TOM  TpeOOBaHWSl 3alMTH  KOHQWACHIMANBHOW WH(pOpMaK
BKITIOUAET, inter alia:

(a) TOUHOE ONUCAHUE TAKOTO TOBAPA-00bEKTA PACCICA0BAHUS,

(b) ocHoBaHMA AJ11 NOJOKUTENBHOIO 3AKIIIOUEHHUS O IEMIIMHIOBOM UMIIOPTE
C yKazaHWEM Mapkd JIGMIIMHTA ¥  ONKWCAHWEM O00OCHOBaHUiA
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UCTIONB30BAHHOW ~ MeToAoNOTMH (B CJy9ae  aHTHJIEMITHHTOBOTO
paccieIoBaHus ),

(C) OCHOBaHUSl AJ1sl MOJOXKUTEALHOIO 3aK/IIOYEHUS O CyOCMAMpyeMOM
UMIIOPTE C  ONWCAHWEM CYIIHOCTH CyOCWJAMM ¥ yKa3aHUEM
pacCYMTAaHHOTO pazMepa CyOCHAMpPOBAHHWS Ha EJAWHWIYY (B Cllydae
KOMIIEHCAIITHOHHOTO PAacCiIeIOBAHHUA ),

(d) ocHOBaHus U1 YCTAHOBACHUS MATEPUALHOIO YiLepOa WU €r0 yrpo3bl
JUISL OTPACi SKOHOMHUKH MJIM CYIIECTBEHHOIO 3aME/UICHUS] CTAHOBJICHUS
OTpacf SJKOHOMUKH;

(€) OCHOBaHHWS ANS YCTAaHOBJICHUS NPUYMHHO-CIIEACTBEHHON CBS3M MEXIY
OEMIIMHTOBBIM WJIH CYOCHIMPYEMBIM HMMIIOPTOM H MAaTE€pPHAIBHBIM
yLepOOM WM €r0 YIpo3bl i OTPACAM 3KOHOMUKU UM CYLUECTBEHHOIO
3aMEUICHNS CTAHOBJICHUS] OTPACIM DKOHOMUKU COOTBETCTBEHHO,

(f) ykazaHwe TpPWYMH JUTS TIPU3HAHWUS TOTO, YTO TIPE/IBAPUTEBHBIE MEPHI
HEOOXONUMBI AN MPeJoTBpalleHHus ymepOa, NPUYMHAEMOTO0 B XOI€
NPOBEACHUS PACCIIC0BAHMSL.

34, OpunuanbHOe YBEJOMJICHAE O JIFOOBIX OKOHYATEJBHBIX 3aKIIOYCHUSX C
JOIDKHBIM ~ yUYE€TOM  TpeOOBaHWSl 3alMTH  KOHQWACHIMANBHOW WH(pOpMaK
BKITIOUAET, inter alia:

(a) NOSICHEHUST 1O OKOHYATC/IIbHOMY  3aK/IOUEHUID [0  Ppe3yJbTaram
paccie/IoBaHus, CASIAHHOMY OPraHoM, IIPOBOISINUM PacCIEA0BAHNE,

(b) cceinka Ha (akTEI, HA OCHOBE KOTOPHIX TaKOE 3aKIKUYEHWE OBLIO
CHENAaHo;

(c) uHdopMalus, yKazaHHas B MyHKTe 33 HACTOSILEH CTAThH,

(d) npuuuHbl OPUHATUS WM ONPOBEPIKEHUS APIYMEHTOB M 3alPOCOB
IKCIIOPTEPOB U UMIIOPTEPOB TOBAPA-00BEKTA PACCIIC/IOBAHMSL.

Crarps 3.3
CrnennajibHble 3alIIHTHbIE MEPBI

1. Kaxxnas CTopoHa MPUMEHSIET CTIEIMaIbHBIEC 3alIUTHRIE MEPHl B COOTBETCTBUU
CO CBOMM 3aKOHOJATENBCTBOM, €CITH MHOE HE IPEAYCMOTPEHO HACTOSAIIEH TIIaBOM.
2. CropoHa BIPAaBE NPUMEHUTD CHELMATBHY IO 3ALUUTHYIO MEPY K TOBApPY TOJILKO B
TOM ciiydae, ecyim 3ta CTOpoHa OIpesienia, YTo TaKoi ToBap UMIIOPTUPYETCS Ha
€¢ TEPPUTOPUIO B TaKWX BO3POCHTMX KOJIWYECTBAX, B AaOCOTIOTHOM WITH
OTHOCHTENBHOM BBIP@KEHHH K MPOW3BOJACTBY, U B TAKHUX YCIOBHSX, KOTOpPBIE
HAHOCAT MM YIPOXKAKOT HAHECTH CEPbE3HBbI yIepd OTpaciu >KOHOMHKH,
NPOU3BOSALICH aHAJIOTMYHbIE WM HENOCPEACTBEHHO KOHKYPUPYOLIME TOBAPDL.

3. Jlus ueneit onpeneacHus HaJMuus WM yrpo3sl yiiepba "oTpacib 3KOHOMUKA"
MOHUMAETCSs  KaK  COBOKYMHOCTh  TIPOM3BOJMTENEH  aHANOTWYHBIX WU
HETIOCPENCTBEHHO KOHKYPHPYIOIIUX TOBApoOB, ACHCTBYIOIIMX HA TEPPUTOPHU
CropoHbl, JIMOO NPOU3BOAUTENCH, Ube COBOKYNHOE MPOU3BOACTBO aHAIOIMYHbIX
WM HEMNOCPEACTBEHHO KOHKYPUPYIOLIMX TOBApOB COCTaBIACT CYLUECTBEHHYIO
YacTh O0IIEro MPOU3BO/ICTRA JJAHHBIX TOBAPOB.
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4. CrieunanbHBIE 3aLIUTHBIE MEPBI TPUMEHSIOTCS K UMIIOPTHPYEMOMY TOBApY BHE
3aBHCHMOCTH OT 3KCIIOPTHPYIOLIEH CTpaHel. HecMoTps Ha monoxkeHud crareid 2.7
v 2.3 cneuyanbHas 3alidTHAas MEpa MOXKET IPUHUMATh (POPMY MMIIOPTHOH KBOTBI.
Ecinu ucmone3yeTcss MMIOPTHAs KBOTA, Takas MeEpa HE JOJDKHA COKpAIaTh
KOJIMYECTBO WMIIOPTA HWXKE YPOBHS TPEABIAYIIETO TEPHOAA, 34 KOTOPBIHA
NPUHUMAETCA CPEOHUN O0BEM HMMIIOPTA 3a MOCIEAHHE TPU MPEICTABHTEIBHBIX
rojia, [0 KOTOPbIM MMEIOTCS CTAaTUCTUYECKUE JAHHbIC, €CIAM TONbKO He Oyner
YETKOTO 00OCHOBAaHMS HEOOXOJMMOCTH YCTAHOBICHWS MHOTO YPOBHS JUIS
TIPEOTBPALLIEHHS WITH YCTPAHEHUS CEPBE3HONO yiiepda. B ciydasx, korjaa Ksorta
pacnpefendeTcss MeXAy CTpaHaMH-NOCTaBIIMKaMH, CTOpPOHA, MPUMEHAOLIAs
CHEMUANBHYIO 3alIUTHYI0 MEPY, MOYKET IMbITAThCA NOCTHYL JOTOBOPEHHOCTH IIO
BOIIPOCY pacnpeneiicHus  aoaeil KBOTbl ¢ Apyroid  CTOpoHOH, uMeErouei
SHAYUTENIBHYK) 3aMHTEPECOBAHHOCTL B IIOCTABKAX JAHHOIO TOBapa. B ciyd4asx,
KOT/Ia TaKOM METOJ HE OCYILECTBHM MO MPAKTUYECKAM COOOPAKEHUSIM, JaHHAs
CropoHa pacnpenendeT Mexxay CTOpOHAMH, UMEIOIMUME 3HAYUTENIbHBIN HHTEpEC
K [I0CTaBKaM JaHHOIO TOBApa, KBOTY B COOTBETCTBUM € JOJIAMM, 3aHMMACMbIMU
nocraBkamMu 31oid CTOPOHBI B OOIIEM, KOJIMYECTBE WJIM CTOMMOCTH HMIOPTA
TOBapa B MPEAMIECTBYOLINI TPEXJIIETHUN TEPHO; TIPU 3TOM YUHTBIBAKOTCS JIFOOBIE
crieluanbHble (PAKTOPBL, KOTOPBIE MOIJIM UM MOTYT BO3JEHCTBOBATE HA TOPrOBIIKO
JaHHbIM TOBapoM. B cayuae, ecnn M.P. Mpan namepena npuMeHuTb ClieLMaibHyo
3alATHYI0 Mepy B (JOpME UMIIOPTHON KBOTHlL W PACHpPE/C/IUTh €€ MEKIY
CTPaHAMU-MOCTABIIMKAMH, TAKass UMIOPTHAST KBOTA O/ KHA OBITH pacCUMTaHa W
IIpUMEHAMA WHIUBHIAYAIBHO 0 OTHOLICHHIO K KaKIOMY TOCYIapCTBY — YIICHY
EADC.

5. [lon cepbe3HbiM yulepOOM [OHUMAETC CYLIECTBEHHOE O0Llee YXYALIEHUE
CUTYAllUH B OTPAC/Id SKOHOMHMKH. CTOPOHBI IPHUMEHSIOT CIICUAIBHEIC 3alUTHBIC
MEPBI TOJILKO B TOM 00BEME, KOTOPBIH HEOOXOAWM JUIsl MPEAOTBPAILEHUS WITH
KOMIIEHCAIMH CEPBe3HOTo yiepda. Ilepuoa npuMeHeHNs CIeLUaATBHOM 3allUTHON
MEPBbL HE NPEBBILLIACT YETHIPEX JIET U MOXKET ObITh [IPOJUICH.

6. Ilepuon, yka3zaHHBINH B IIYHKTE 5 HACTOSIIEH CTaThH, MOSKET OBITH IPOJICH IIPH
YCIIOBMH, YTO KOMTIETEHTHBIE OPraHsl UMMOPTHUPYIOMENH CTOPOHBI ONMpEaETNIN,
YTO CMNEHHANTBHAS 3alUTHAs Mepa TPOAOIKAST SBIATHCS HEOOXOIUMON s
NPEJOTBPALLCHHUS WM KOMIIEHCALMM CEPhE3HOro ymepda, U 4YTO CYIIECTBYIOT
J0Ka3are/1bCTBA ajanTalun OTPAciM, U IPU YCAOBUHU, YTO COOTBETCTBYHOLIME
HIOJIO>KEHUS TYHKTOB 8—12 HacTOsIIEH cTaTbu COOIIONAI0TCSL.

7. CTOpOHBI BMpaBe MPUMEHNUTH CHENUANBHYIO 3ALIUTHYK) MEPY TOJBKO TOCTE
IIPOBECHNUSA PACCIEIOBAHNs KOMIIETEHTHBIM OpraHoM. PacciegoBaHue BKIIKOYAET
ny0aMUHOE YBEIOMJICHUE BCEX 3AMHTEPECOBAHHBIX JIML, M IPEAOCTaBIACT BCEM
3aMHTCPCCOBAHHBIM  JIMIAM  BO3MOXKHOCTH  NPEJCTABUTL  JOKA3aTC/IbCTBA U
W3IIOKATh  CBOM  TOYKM 3PEHHs, BKJIKOYAsA BO3MOXHOCTH OTBETHUTH HA
IPEOCTABICHHBIE MaTePUAIbl IPYTUX CTOPOH. KOMIIETEHTHBINH OpraH myOIuKyer
OTYET, B KOTOPOM YKa3blBAaIOTCS PE3y/bTaTbl M 3aK/OYeHUs 000 Beex
COOTBETCTBYIOLLMX (PAKTMYECKUX U HOPUAMYECKUX BOIPOCOB.
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8. CTOpoHBI 00ECTEUHBAIOT CMPABEATUBBIE, TPAHCTAPEHTHBIE W 3(P(PEKTHBHBIE
IPOLEAYPBI CIELUAIBHOTO 3aIUTHOTO PACCIIEI0BAHUS.
9. Kaxxpasa CTopoHa HEMEUICHHO YBEAOMJIACT APYryto CTOPOHY B Cllyyae:
(a) Ha"asIa CIEIMAIBLHOTO 3AMTHOIO PACCIIC/IOBAHUS,
(b)BBIHECEHHMST  TIPEBAPUTENIEHOTO W (WJW)  OKOHYATEJIBHOTO
3aKJIFOUEHHUS 110 BOIPOCY CEPBEZHOTO YIIEPOA WIH YIPO3bl TAKOBOTO,
BbI3BAHHOI'0 BO3POCLUUM UMIIOPTOM,
(C) IpUHATHS PEUICHUSI O MPUMEHEHUN WM MPOJJICHUM CHEIMAILHOM
3aIUTHON MEPHI.
10. Uudopmanus, oTHOCAAACA K CICHHAIBHOMY 3allMTHOMY pacclieJOBaHMIO,
BKITIOYAET, inter alia:
(a) mary Hauyana paccjeI0BaHuUs,
(b) rounoe ommcanue TOBapa-oOBEKTA  pacciac/iOBaHUS W €ro
KJTaCCU(UKAIMIO B COOTBETCTBUU ¢ [ apMOHU3UPOBAHHOMN CHCTEMOTA;
(C) mepuon paccieJOBaHUSA,
(d) nogcHeHME NPUYMH Hayaa Ppacciea0BAHUS,
(¢) rpaduk myONUYHBIX caymianuii U (WIKM) KpalfHUX CPOKOB 3arpOCOB
Ha TIPOBEICHNE CYIIAHMS,
(f) cpoku nns mogauyM 3aMHTEPECOBAHHBIMU JIMLAMH J0KA3aTeIbCTB,
AUl IPEAOCTABICHUS KOMMEHTAPUEB U OTBETOB HA NPEACTAB/ICHHBIC
3aMHTEPECOBAHHBIMY JIMIIAMU MATEPUAITHI,
(g) anpec, HA KOTOPHIA MOXET OBITh HAMPABIICHO 3asBICHWE W JIPYTHE
JOKYMEHTBL, OTHOCAIIMECA K PACCIIEJOBAHUIO,
(h) naspanue, agpec W Homep TenedoHa oOprasa, MPOBOAALIETO
pacciiel0BaHue.
11.  Cropona, HaMepeBAOINAACA NPUMEHUTh WIH IIPOUIMTH 3AIUTHYIO MEPY,
npenoctaenser Apyrod CTOpOHE BCHO OTHOCAINYKOCS K PACCIETOBAHUIO
UHGOPMALMIO, KOTOpas BKIIKOYAET, inter alia:
(a) 10Ka3aTEeNbCTBA  CEPLE3HOrQ  yuiepda WM  yrpo3bl  TaKOBOIO,
BBI3BAHHOTO YBEJIUUYCHHBIM UMIIOPTOM,
(b)TouHOE onmcaHue TORAPA,
(C) TOUHOE ONHUCAHKE [TPEATIOKEHHON CIIENUAIBHOMN 3alIUTHON MEPBI,
(d)mpeanonaraeMyro aaTy BBCACHHUS MEPDIL;
(6) OKHAAEMYI0  NPOJIOJDKUTENBHOCTE U rpadWK  IIOATAIHOM
Tudepan3aimm,
(f) cIMCOK pa3BUBAIOILKXCA CTPaH, Ha KOTOPBIE HE pacHpOCTPaHsAETCS
CreLMaIbHas 3alUTHASL Mepa (€CIH IPUMEHUMO );
(g) 10Ka3aTeNbCTBA aJaNTalUKU OTPACIM (B CllyyasX NPOAJICHUSA MEPbL);
(h)ocHoBanue st YCTAHOBIICHHS HAIMYUS. KPUTUYECKUX OOCTOSITEIBCTB,
MpU KOTOPBIX OTCPOYKA MOXKET BBI3BATH yIIepO, KOTOpHIH OyaeT
CIIO)KHO VYCTPaHUTBH (B Cllydae IMPEABAPUTENBHBIX CIELHATBHBIX
3aLUUTHBIX MED).
12. IIpyn npuMEHEHUHU CIICUMAIBHBIX 3ALUTHBIX MEP CTOPOHBI COXPAHAKT MAPKY
npedepenimii, npeaycCMOTPEHHBIX HACTOSIIMM COTJIAICHUEM.,
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13. CtopoHBbl 00eCTeunBAOT BO3MOKHOCTHU JiJisi TIPOBEACHUS KOHCYIBTAIlWN B
OTHOIIECHHH IPUMEHECHHS CIEIHATBHBIX 3alTUTHRIX MEP.

Crarba 3.4
/A BYCTOPOHHHE 3AIIIHTHLIE MEPBI

1. Ecnu B pe3yibrare CHWKEHUA MAM OTMCHbl TAMOJKCHHBIX [OLUIMH B
COOTBETCTBUM ¢ HAcTOsUMM CoTJiallieHUEM KakoW-11u00 ToBap, MPOUCXOSIINN U3
onuoit Crtoponsl, ykasanHelli B Ilpunokennn 1 k Hactosmemy COrmameHunro,
UMIIOPTHUPYETC HA TEPPUTOPUI0 Apyroil CTOpOHBI B TakUX BO3POCLINX
KOIMUUECTBAX (B aOCOJNIIOTHBIX TMOKAa3aTessAX WIH OTHOCUTENBHBIX MOKa3aTemsaX K
o0lemy 00beMy NPOM3BOJACTBA TAKOI'O TOBApa) M HA TAKUX YCJIOBUSX, YTO 3TO
HPUYUHAET CEPbE3HBINA yIepd WM CO3/aeT yrpo3y NMPHYMHEHUS TAKOro yiepoda
OTpaciu JSKOHOMWKH, TIPOM3BOJSIICH AaHANOTHYHBIA WM  HEMOCPEACTBEHHO
KOHKYPUPYIOILMIA TOBap B HUMIOpTHpYyrOWEed CTOpoHE, TO HMIOPTHpYROLIas
CTropoHa MOKET NPUMEHMTb ABYCTOPOHHION) 3ALUMTHYIO MEPY B OTHOLLICHUM
TAaKOro TOBapa B pazMepe, HEOOXOUMOM JIJIsl IPSIOTBPANICHUS WM YCTPAHCHUSI
cepre3HOTO  ymepda WIM yrpo3bl €ro TPUYAHEHHS, B COOTBETCTBHH C
NOJIO’KEHUAMHU HACTOALIEH CTAaThU.

2. JIByCTOPOHHUE 3AlUMTHbLIC MEPbl NPUMEHSAKOTCA TOJNbKO M[PU  HAIUYUM
JI0Ka3aTe/IbCTR TOTO, YTO BO3POCIIMM UMIIOPT SIBJISACTCS TPUUYMHON CEPHE3HOTO
yiepda mudo CO37aeT yrpo3y NPUINHEHHUS CEPBE3HOTO yIepoda.

3. CTOopoHa, HAMEPEBAKIIAACI TPUMEHUTh JIBYCTOPOHHIOK 3alUTHYE) MEPY B
COOTBETCTBHM C HACTOALUECH CTaTbel, HE3aMeIIMTENBHO W B JHOOOM Cllydae 10
BBCJCHUS MEPbl YBEAOMJSET 00 3TOM ApPYryt0 CTOPOHY. YBEAOMIJICHUE IOJHKHO
COJIEp’KaTh BCIO HEOOXO0JMMYI0 HH(OPMAIMIO, B TOM 4YHCIIE JIOKa3arejhcTBa
HATWYAS CEPBE3HOTO ymiepda WM Yrpo3bl €r0 MPUYHHEHUS, O00YCIOBICHHOTO
BO3POCLINM HMIIOPTOM, MOAPOOHOE OMUCAHWE TOBApa MU IpeanaraeMoi Mepel, a
TAKOKE OPCANIOAracMyl0 1ary €€ BBCACHUs, CPOK INPUMEHEHMA M, B Cllydae
HaJuusi, rpadyk €€ MOCTETICHHONH OTMEHHBI.

4. CTopoHe, KOTOpast MOKET OBITh 3aTPOHYTA MEPOH, TOKHA OBITh MPEATTOKEHA
KOMIIEHCAllUsl B BHUAE, B CYIIECTBEHHOH CTENEHH 3KBUBAJICHTHOH TOProBoii
qmbepanuzauuy B OTHOLIEHMM uMnopra u3 takoil Cropoubl. Drta CTOpoHa B
TeucHue 30 JHEH C JaThl YBEJOMJICHMS, YKA3aHHOIO B IYHKTE 3 HACTOSIICH
CTaThH, JOJDKHA W3YUNATH MPEAOCTABIEHHYH) WHPOPMALMIO C EITBK COACHCTBHS
B3aUMOIIPUEMIIEMOMY PELIEHHIO BONpoca. B OTCYTCTBHE Takoro peLICHHS
uMnoptupyromas CTOpoOHAa MOMKET NPUMEHUTE IBYCTOPOHHIOK 3aIUUTHYED MEDY
AJIsL pelueHus npo0aeMbl U, B OTCYTCTBUE B3aUMHO COIVIACOBAHHOM KOMIIEHCALUY,
Ta CTOpOHA, B OTHOLICHHM TOBApa KOTOPOH IPUMEHACTCS JIBYCTOPOHHSS
3aIATHAS Mepa, MOKET MPUMEHWUTh KOMMEHCHPYIOMYIO Mepy. O MpUMeEHEHWH
IBYCTOPOHHEH 3alIUTHOH MEpEl U KOMIICHCUPYIOIIEH MEpBl HE3aMEITUTENIBHO
yBeaomaserca  apyras  Cropona. Kommencupyrowas Mepa, Kak —[IpaBuilo,
OpeacTapisier co00M NPUOCTAHOBICHUE YCTYIOK, MMEIOWMX B 3HAYMTEILHOH
CTCNCHU DKBUBAJICHTHOE BO3JICHCTBHE Ha TOPIOBIIO, W/WIN MPUOCTAHOBJICHHUE

42



YCTYNMOK, CYHIECTBEHHO 3KBHBAJICHTHBIX 3HAUCHWIO JOMOJHUTEIBHBIX MOIIHH,
OJKMIAEMBIX OT NIPUMEHEHHUS ABYCTOPOHHEN 3alllMTHON Mepel. KoMneHcupyromas
MEpa MPUMEHSETCA B TEUYCHUEC MMHUMAJIBLHOTO CpOKa, HEOOXOAMMOro s
JOCTUKCHUSL B 3HAQUUTC/IBHONW CTCIICHU HDKBUBAJICHTHOI'O BO3JACHCTBUS HA
TOPTOBJKO, ¥ B JITDOOM CITy4ae TOJBKO B TEUEHUE CPOKA ACHCTBUS ABYCTOPOHHEH
3aIUTHON MeEpPBI, IPUHATONH B COOTBETCTBHH € MYHKTOM 5 HACTOALIEH cTaThu. B
CJly4ac BbINNOJHEHUS YCIOBUNA, ONPECACIICHHBIX B IYHKTE | HACTOSLICH CTaThbu,
AMIIOPTUPYOIIas CTOPOHA MOKET TPUMEHUTH JIBYCTOPOHHIOK) 3AIIUTHYIO MEPY B
(hopMe TIOBBIIICHUS] TPUMEHSIEMOI CTAaBKW TAMOXEHHOMN MONITWHBI B OTHOIICHWH
paccMaTpUBaEMOTO TOBapa 10 YPOBHS, HEOOXOAMMOTO Ui YCTPAHECHHs ylepoa,
MPUYUHAEMOr0 BO3POCLIUM HMMIOPTOM 3TOTO TOBApa, HO HE MNPEBBIIAOLIETO
pasMep CTaBKM pekuMa HamOOJbLIEro OJaronpusTCTBOBAHUS, NPUMEHSACMOU B
MOMEHT BBEJICHUS JABYCTOPOHHEH 3aUUTHON MEPHIL.
5. JIByCTOpOHHSIT 3alIATHAsT Mepa TIPUMEHSIETCS B TEUEHWE TEPUOaa, HE
MPEBBILAKOIETO OOUH roA. [lepuon NpUMEHEHHS IBYCTOPOHHEHN 3alUTHONH MEpPEI
MOXKET ObITb HOPOAICH HE O0Jee 4YeM Ha OAUMH TrOoA B CIy4yac Haldyus
JI0Ka3aTe/ILCTR TOTO, YTO 3TO HEOOXOAMMO JIJIsl YCTPAHEHUS WM TTPEIOTBPAIIICHHS
CEPBE3HOTO ymiepda WM YIrpo3bl €r0 NPUYWHEHWS W AJanTalliud  OTPaciu
YKOHOMUKH K MEHSAIOMIUMCS 3KOHOMUYECKUM YCIIOBHAM. CTOPOHA HE MPUMEHSET B
OTHOLLECHUU OJHOTO U TOrO K€ TOBAPA ABYCTOPOHHIOIO 3ALUUTHYIO MEPY IOBTOPHO
B TCUYCHUE CPOKA, PaBHOIO CPOKY MACHCTBUA MPEABLAYINCH JIBYCTOPOHHEH
3aIIUTHON MEPHI.
6. [Io okoHYaHUW ACHCTBUA ABYCTOPOHHEW 3alMTHONW MEPHBI CTABKA TAMOKEHHOM
MOLUJTHHBl YCTAHABIMBACTCA HA YPOBHE, KOTOPBIA JelcTBOBa OBl HA [JaTy
OKOHYaHUsl ACHCTBUS MEPbI.
7. JIByCTOPOHHHUE 3aIUTHLIE MEPHI HE MPUMEHSIKOTCS B MEPBBIC MIECTh MECSIICHB
nencTRUs HAacTosero CoryameHus!.
8. B OTHOLIEHUH ABYCTOPOHHEW TOProBiv HU ogHA W3 CTOPOH HE MPUMEHSET B
OTHOLLECHUU OJHOIO U TOIO K€ TOBAPa B OJAHO U TO JKE BPEMSL:

(@) IBYCTOPOHHIOIO 3AIIUTHYIO MEPBI, U

(b)cnemmaneHy0 3amMMTHYKO Mepy B moHUMaHuu Ctater 3.3 HACTOSTIETO

CornameHnus.

Crarba 3.5
IIpuMeHeHne AHTHAEMITHHTOBBLIX H KOMIEHCANHOHHBIX MepP

JInis uenei npoBeACHUS aHTUAEMITUMHIOBBEIX M KOMIICHCAIMOHHBIX PacCaeqOBaHHMA
U nociaeayrouwmx npoueayp, M.P. Mpan paccmarpuBaer rocyaapcrBa — 4Wi€Hbl
EADC no otnensHOCTH, @ HE B KauectBe EADC B 1enoM, W HE NPUMEHSET
AHTUAEMITMHTOBBIE W KOMIEHCAIMOHHBIE MEPBI B OTHOEHWN uMmniopTa 3 EADC B
uenoM. M.P. Upan moxer paccmarpuBate EADC B LEIOM B Cllydyae HaIMYUsA
cybcuauit B nonumanuu Crarbu 3.2 Hactoswero CoryalleHus, KOTOPbIE
noctynHbl Ha ypoBHe EADC nns Beex rocynapers — wieHoB EADC.
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Crarbi 3.6
YBepoMmaeHust

1. Bes o¢pummanbHas KOPPECHOHJACHIMS W JIOKYMEHTAlUs, KOTOPBIMH
oOmenuBaroTcss CTOPOHBI B OTHOLIEHWH BOMPOCOB, K KOTOPBIM TMPHUMEHSETCS
HACTOALLIAA [71aBa, OCYILECTBIIAECTCA MEKIY KOMIIETEHTHEIMU OpranaMi CTOPOH.

2. Croponbl OOMEHsOTCS UHGOPMALMEH O HAUMEHOBAHMAX M KOHTAKTHBIX
JIAHHBIX KOMIIETEHTHBIX OPraHos B TeueHue 30 JHEH ¢ Jarhl BCTYIUICHUS B CHILY
Hacrosiero Cornamenns. CTOPOHBI HE3AMEUTUTENBHO YBEAOMIISIOT APYT Apyra o
THOOBIX U3MEHEHHAX B OTHOLIEHUH MHPOPMALUU O KOMIIETEHTHBIX OpraHax.

Crarba 3.7
CoTpyaHn4ecrBo

CTOpOHBI CTPEMATCS K YCHJIEHUIO COTPYIHUYECTBA B CIEAYIOIINX 00IacTsIX:
(a) KaHaJIbl KOMMYHUKaUMK [0 BOMNPOCAM MEP 3alUMTbl BHYTPCHHEIO PbIHKA
(BKJIFOUASL PACCIICAOBAHNSA),
(b)B3ammopeiicTBre U 0OMEH WH(pOPMALIMEH MEXTy OpraHamH, MPOBOASIIUMH
pacclieJoBaHHE,
(C)3aKOHONATENLCTBO M IPakTMKa B 001aCTU [PUMCHEHMS MEDP 3alUUThbl
BHYTPEHHETO PHIHKA.
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I'JTABA 4. TEXHHYECKHE BAPBEPBI B TOPT'OBJIE

Cratpa 4.1
Heau

LenaMu Hactosiel [naBel sABASETCA YNPOLICHHE TOPrOBIM TOBApPaMH MEXKIY
CropoHaMy OCPEACTBOM:

(a) pa3BUTUS COTPYJAHMYECTBA B OOJIACTM MPHHATUS M TNPUMCHEHUS
CTaHJApPTOB, TEXHWYECKWX PErJIAMEHTOB W MPOIEAYP  OIIEHKH
COOTBETCTBHS B LIEAX YCTPAHEHUS M3IUIIHAX TEXHUYECKUX 0apbepOB B
TOPIOBIE,

(b)pa3Butruss  B3aMMHOrO  MOHUMAHMUA  CTAHJAPTOB,  TEXHUYECCKUX
PErJIaMEHTOB U IIPOLEAYP OIICHKHA COOTBETCTRUS K10 n3 CTOPOH;

(c) ykperiennst oOMeHa wHopmanuen wmexay CropoHaMu B o0macTu
pa3pabOTKH, TPHUHATHS W TPUMEHEHHUS CTAaHAAPTOB, TEXHUYECKHX
PErNaMEHTOB U NIPOLECIYP OLCHKU COOTBETCTBUS,

(d)ykpemienus cotpyaHuuecTBa Mexay CropoHamu B xoje  pabOThI
MEXIYHAPOAHBIX OpPraHoB B OOJTACTH CTAHAAPTH3AIMA W OIEHKH
COOTBETCTBUS;

(¢) obecneueHust OCHOBbI AJ1s1 JOCTUKEHUS JAHHBIX LICICH; 1

(f) pa3BuTHSI COTPYHHUECTRA 1O BOMPOCAM, CBS3aHHBIM C TEXHUUECKUMU
OapbepaMu B TOPTORIIE.

Crarba 4.2
Cdepa peiicTrus

1 Bes nponykims, nepeuncneHnas B lpunokennn 1 k nanHomy CorsanieHuro,
MOAMNAAAET TOA ASHCTBHUE TTONOKEHWH HacTOsEH [ TaBwl.
2. Hacrosmas [naBa mnpuMeHAeTCs KO BCEM CTaHAapTaM, TEXHHYECKUM
pernaMeHTaM M [npoueaypaMm OLEHKM COOTBETCTBUA CTOPOH, KOTOPBLIC MOIVT,
IPSMO WM KOCBCHHO, MOBJIMATH HA TOPTOBIIO TOBapaMu Mexay CTOpoHamu, 3a
VCKITFOUCHHEM
(a) MICHIONB3YEMBIX € LIENBK0 3aKYIOK UL HYXKI  [IPOM3BOACTBA U
noTpedaCHUS [IPaBUTENLCTBEHHBLX OprasoB cneuudukauui,
MOJIMOTABJIMBACMEBIX TPABUTEIILCTBEHHBIMU OpraHaMu
(b)cannTapHbIX B GUTOCAHUTAPHBIX MEP, KaK OHW OTMpe/eneHsl B [ nase 5
HacTosAwero CornameHus.
3. Bee ceplIKM B HacTosAleH [ 1aBe Ha TEXHUYECKHE PErVIAMEHTEI, CTAHIAPTEL U
OpOLCAYPbl OLEHKM COOTBETCTBUSL MCTOJIKOBBIBAIOTCA TAaKUM 0Opa3oM, uToObl
BKJIIOYATH JIIOObIE MX U3MEHCHUS W JIHOOBIE JIOMOJHEHUS K ITpaBWiaM WM OXBaTy
MPOAYKIIMA, 3a WCKIKOYEHUEM W3MEHEHWH W JIOTIOJIHEHWH HECYUIECTBEHHOTO
Xapakxrepa.
4. B coorserctBuM ¢ Hacroawed [naBoi kawaas CropoHa MMEET MOPAaBO
pa3padarblBaTh, NPUHUMATL U NPUMEHSATH CTAHAPThL, TEXHUUYECKUE PEIVIAMEHTbI U
ITPOLICTY PbI OIICHKH COOTBETCTBHSI.
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Crarpa 4.3
OnpeaeneHust

1. O0mue TEpMHUHBI MPUMEHUTETBLHO K CTAHAAPTH3ANNWA W MPOLEIypaM OIEHKH
COOTBETCTBHSA, Kak TMPaBUIO, HMEKT 3HAUYCHHE, 3aKpPEIUICHHOE 3a HUMHU
ONPEACIICHUSAMM, NPUHATBIMU B cucTeme Opranuzauuu OO0beaAMHECHHbIX Hauuil u
MEXKAYHAPOJHBIMU OPraHaMy 10 CTAHJAPTH3ALMM, C YYETOM HMX KOHTEKCTa, a
TAKXXE TIPEAMETA W LIENEH HACTOSIIEN [ 1aBhI.

2. Ing neneii HacroAwei I maBel NPUMEHAETCS 3HAYEHUE CENYIOIUX TEPMUAHOB:

(a) «TexHu4yecKHH perjiaMeHT» - JOKYMEHT, B KOTOPOM YCTaHaBIIMBAaKOTCS
XQpPaKTEPUCTUKN NPOAYKLUMH WM CBA3AHHBLIE C HUMU DIPOLECCHI M METO/BbI
ITPOU3BOJICTBA,  BKJIIOHYAs  MPUMCHUMBIC  QJIMHUHUCTPATHBHBIC  TOJIOKCHUS,
COONIOIEHNE KOTOPBIX SBISIETCS 00s3aTebHBIM. OH MOYKET TaK>Ke BKIIKOYATh WITH
UCKIIFOYUTENIBHO coAepXKaThb TPeOOBaHUS K TEPMHHOJOTHH, OOO3HAUEHHUSAM,
YIAKOBKE, MAPKUPOBKE WM ITUKCTUPOBAHUID B TOH CTENEHM, B KOTOPOH OHU
IPUMEHSIIOTCS K IPOAYKIIUH, IIPOLECCY WM METOAY IIPOU3BO/CTBA.
[osicHumenwsnoe samedyanue
Onpeaenenue, npuBoguMoe B Pykooactee 2 HMCO/MDK, He sABmgeTCA
000c00ICHHBIM;, B €M0 OCHOBE JIKUT TAK HA3blBacMas CUCTEMA "'CTPOMUTELHOIO
Omnoka".

(b) «CtanmapT» - JTOKYMEHT, MPUHATHIH MPU3HAHHBIM OPTraHOM, KOTOPBIA
COIEPKUT TMpeIHA3HAUYEHHBbIE A/ OOIIEro W MHOTOKPATHOIO MCIOJIb30BAHUA
IpaBuia, PyKOBOJACTBA WM XapaKTEPHUCTHKH NMPHUMEHUTENBHO K MPOAYKLIHH WU
CBSI3aHHbIM ¢ HEl MpoueccaMu U METOAaMU NPOU3BOACTBA, COOJIIOAEHUE KOTOPbIX
HE sIBJISICTCS 00s3aTe/ibHBIM. OH MOXKET TaKKE BKIIIOYATH WU MCKIIOUUTEIIHHO
cojiepxarek TpeOOBaHUST K TEPMUHOJIOTHN, 0003HAUYECHNSM, YITAKOBKE, MApPKHUPOBKE
U STHKETUPOBAHUIO B TOH CTENEHHU, B KOTOPOH OHU NMPUMEHAKOTCA K MPOLYKIHH,
IIPOLECCY WIA METOY NIPOM3BOACTBA.

Hosicrumeiniioe 3ameyanue

TepMuHBI, OMpeaeneHne KOTopeix mpuBeacHO B Pykosoactee 2 MCO/MDOK,
OTHOCATCA K IMPOAYKUMH, mpoueccaM M yenyram. Hacrodmas ['masa kacaetcs
TONbKO  TEXHUYCCKMX  PCINIAMEHTOB, CTAHAAPTOB UM IPOLCAYP  OLEHKHU
COOTBETCTBHS, OTHOCIIIMXCS K MPOAYKIMM WIA IIpoleccaM M METoAam
npousBoacTBa. Ctanmaptel, onpeneneHusie B Pykosoactee 2 MCO/MOK, moryT
OBITE 00A3aTENBHBIMU WM AOOPOBONBHBIMU. s 1enell Hactoswei [1aBbl
CTaHJAPTHI OMPEAETATCA KaK TOOPOBOIBHBIE, 4 TEXHUUECKHAE PETIAMEHTHI - KaK
o0s3are/ibHble  JOKYMEHTbl. CraHaaprbl, pa3pabaTbiBacMble MEICAYHAPOIHBIMU
oprafaMi o CTaHAapTU3aly, OCHOBLIBAIOTCA HA KOHCEHCYce. Hacrosmas I 1aBa
MPUMEHSIETCS TAK)KE K TOKYMEHTAM, KOTOPBIE HE OCHOBBIBAIOTCS HA KOHCEHCYCE.

(c) «lIpouenypbl OLEHKH COOTBETCTBHS» - Jr0basd MOpoUeaypa,
[IPUMEHAEMAas NPAMO WM KOCBEHHO C LIEIbI0 ONPEACACHUS TOr0, BbUIOJIHAKTCSA
JIM1 COOTBETCTBYIOLLME TPEOOBAHUSA, COACPIKALLUMECSH B TEXHUUYECKUX PerjaMmeHTax
VI CTaH/1apTax.
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[TosicHumensHoe 3ameyarue

[Tponeaypel OLEHKH COOTBETCTBHS BKIIKOYAIOT, B YACTHOCTH, MPOLEIYPEl 0TOOPA
npo0, UCOBbITAHMS WM MHCIEKTUPOBAHMS, OLCHKY, NPOBEPKY W IMOATBEPIKACHUE
COOTBETCTBUS, PETUCTPAIIMIO, AKKPEJWUTAIMI0O U OJOOPEHME, a TaKkKe HUX
COUYETaHMSI.

(d) «lleHTpanbHBIii NpPaBHTEIBCTBEHHBIHI Opran» - LEHTPAIbHOE
[PAaBUTENILCTBO, €0 MUHUCTEPCTBA U BEAOMCTBA UM JIHOOOH Oprad, noA4YMHEHHbIA
IEHTPAJIBHOMY TIPABUTENILCTBY B OTHOLICHUM JIESATEILHOCTH, O KOTOPOH WJET
pedb.

Crarpa 4.4
IloaroroBka, NPUHATHE H NPUMEHEHHE TEXHHYECKHX PerjiaMeHTOB H
npoueayp OUEHKH COOTBETCTBUS

1. Kaxxgas CtopoHa 00ecneunBaeT MPUMEHHUTENBHO K TEXHUYECKAM PErIaMEHTaM,
ytoObl K OPOAYKUMM, HMIOPTUPYEMOH ¢ TeppuTropun Apyroil CTOPOHSL,
IPENOCTABILLICS PEXKUM HE MEHEe ONarolnpusaTHBI, 4YeM TOT, KOTOPBIH
MPENOCTABIACTCS TMOAOOHOW TPOAYKIIMM HANWOHAIBHOTO TMPOUCXOXKACHUS W
moA0OHOH MPOAYKIMH, TPOUCXOAAIIECH 13 Mr000H Apyroil CTpaH:l.

2. Kaxnas Cropona obecneumBaeT, 4TOObl TEXHUUECKUE PEIJIAMEHTbL HE
pa3pabaThIBAINCh, HE PHHUMAIUCH WM HE TIPUMCHSIJTUCH TAKMM 00pa3oM, 4To0bl
C03/1aBaTh WJIM TIPUBOJWTH K CO3JAHWKO M3JWIIHWUX TIPETNSTCTBHI BO B3aWMHOMN
Topropiie. C 3TOH LETbK TEXHUYECKUE PErNIAMEHTHI HE OKA3BIBAKOT HA TOPLOBIIO
007nee OrpaHMYMBAIOIIEE BO3AEHCTBHUE, YEM 3TO HEOOXOAMMO ISl TOCTHIKCHHS
3aKOHHbIX LENCH, C YY4ETOM PUCKOB, KOTOPbIE BO3HUKAJIX Obl, KOI'/1d TAKUE LCIU HE
JAOCTUTAOTCS. TakuMM 3aKOHHBIMM IEIBIMH SIBIISIIOTCS, inler alia: TpeOOBaHU
HAMOHATBHON 0€30MacHOCTH, TPenoTBpalieHne OOMaHHOW NMPAKTWKH, 3alIuTa
3I0POBbS WM O€30MACHOCTH JIKOACH, JKU3HM WIH 3J0POBbSl >KUBOTHBIX WU
pacTeHuii, WM oOxpaHa OKpy»aroweid cpeabl. [Ipu OuLeHKE NOAOOHBIX PUCKOB
VUUTHIBAIOTCSL Takue (aKTopel Kak, inler alia, WMEOWAsICS Hay4yHas U
TeXHU4eCcKas WHPOPMAIIHS, COOTBETCTBYIOIIAS TEXHOJIOTHUS MW MPEANOIaracMoe
KOHEYHOE HCTIONIB30BaHUE TPOAYKIIUH.

3. TeXHUYECKUE PEINIAMEHTbl HE JOKHbL OCTaBaTbCs B CUJIE, €CJM OOCTOATE/ILCTR
WIA TIPUYMH, BBI3BABIINX WX MHPUHATHE, OOJBINE HE CYIICCTBYET, WIM €CIU
W3MEHUBIIHECS OOCTOATENBCTBA WM TMPUYWHBI  TTO3BOJSIIOT  MCMOJTb30BATH
CIIOCOOBL, OKA3BIBAIOIINE MEHEE OTPAHMYHUBAOLIEE BO3ACHCTBHAE HA TOPTOBIIKO.

4. B TOM ciy4ae, €cid BO3HHKACT MOTPEOHOCTh B TEXHHMYECKUX PETIIAMEHTAX, U
CYLUECTBYIOT COOTBETCTBYIOLIME MEKAYHAPOAHBIC CTAHAAPTHI WM 3aBEPLIACTCS
ux pazpaborka, CTOPOHBI UCHOJB3YIOT UX WM UX COOTBETCTRYIOIIUE Pa3/ciibl B
KQuyeCTBE OCHOBBI U CBOMX TEXHWUYECKHWX PETNIAMEHTOB, 34 MCKIFOUEHUEM
CIIy4aeB, KOrza nogoOHBIE MEKIYHAPOJHBIE CTAHAPTHI UITH UX COOTBETCTBYIOLINE
pasaeiabl Oblid Obl HEIQ@PECKTUBHLIMU WM HENOAXOASALIMMU CPEACTBAMU AJIs
JOCTIDKCHUS  I[OCTABJIEHHbIX  3aKOHHbLIX  LEJICH, HanpuMmep, BCICACTBUE
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CYIIECTBEHHBIX  KJIIMMATHYECKWX WM  reorpaguueckux  (akToOpoB  WIH
CYILIECTBEHHBIX TEXHUUECKHX MPOOIEM.

5. Kaxnas Cropona oOecneuuBaet, yTtoObl B Cilyyasx, kKoraa TpeOyercs
PAMOE  TOJATBECPXKICHUE  COOTBETCTBUS TEXHUYCCKHM  PETIAMEHTAM — WJIH
CTaHAApTaM, WX IEHTPAJIbHBIE TIPABUTEIBCTBEHHBIE OPraHbl TPUMEHSUIH K
MPOAYKIHH, TPOUCXOMAEH ¢ Tepputopud IApyroi CTOpPOHBI, CIEOyHOLIHE
I10JIOZKCHUS:

(a) mporie/lypsl  OTICHKH COOTBETCTBUS pa3padarThIBAIOTCH, NPUHUMAIOTCS |
MPUMEHSIFOTCST  TakuM  0o0pa3om,  4TOOBl  TMPENOCTaBAATH  JOCTYI
MOCTABIIMKAM MOAOOHON MPOAYKUHH, TPOUCXOASIIEH ¢ TEPPUTOPHH APYTOH
CTOpOHBI, Ha YCJIOBHUSX, HE MEHEE ONaronmpHATHBIX, YEM T€, KOTOPHIE B
CPaBHUMOW  CUTyauuu MPEAOCTABISAIOTCS  NOCTABLUMKAM  N0A0OHOM
MPOIYKIIMHA HAMOHAIBLHOTO TIPOUCXOMKIICHHUS WITH IPOUCXOASIIMX 13 JTF000H
WHOW CTPaHBl; JOCTYN BKIIFOUAET MPAaBO MOCTABIIMKA HA MPOBEAECHUE OLICHKH
COOTBETCTBHS C COOJIFOACHUEM TMPABUII 3TOH MPOLEAYPBI, BKIKOYas, [IE 3TO
OPEAYCMOTPEHO, BO3MOXKHOCTb I[IPOBOAMUTHL OLCHKY COOTBETCTBMSL HA
[IPOU3BOJCTBCHHON IUIOMIAAKE W IIOAYYaTh 3HAK COOTBETCTBHSA CHCTEMBI
OIIEHKH COOTBETCTBHS,

(b)mpoueaypsl OLEHKH COOTBETCTBHSL HE pa3padaTHIBAOTCSA, HE MPUHUMAKOTCS
U HE NPUMEHAIOTCA TakuMm 00pa3oMm, uyTOObl CO34aBaTh WM NPUBOAUTH K
CO3/IAHUIO U3HUINHKUX NPEISATCTBAN JUISl B3AMMHOI TOPrOBJIA. JTO 03HAYACT,
inter alia, 9TO TPOUEAYPHl OIEHKH COOTBETCTBUSI HE SBISIOTCS OoJee
CTPOTUMH ¥ HE NMPUMEHSAOTCA 00Jiee CTPOro, 4eM 3TO HEOOXOAMMO AJIS
[OJIYYEHUS UMTIOPTUPYIOLIEeH CTOPOHOM HOCTATOYHON YBEPEHHOCTH B TOM,
YTO [POAYKLHS COOTBETCTBYET NPUMEHACMbIM TEXHUYCCKUM pPErilaMeHTam
WJIA CTaHJapTaM, ¢ YUETOM PUCKOB, KOTOPLIC BO3HUKAJIU Obl BCIIC/ICTBUE UX
HECOOTBETCTBHSI.

6. IIpu npUMeHEHUH TNOJOKEHUM IyHKTa 5 HacTosawmed Craten Kaxaas CTopoHa
00eCcreuMBacT, YTOObI:

(a) mponeAypPEl  OIICHKM COOTBETCTBUSI IPOBO/UIMCH W 3aBEPIIAIUCH Tak
OBICTPO, KaK 3TO BO3MOXHO, W B OTHOIICHWH MPOJYKIHH, TPOUCXOSIEH C
TEPPUTOPUH Apyroil CTOPOHBI, B HE MEHEE OJArOMpHATHOW OYEPEOHOCTH,
uyeM U1 aHAJIOTMYHOH OTEYECTBEHHOM [IPOAYKLMU,

(b) myOnmuKOBaAIMCEH CBE/ICHUS O CTAHIAPTHOMN MPOJIOIKATEIIBHOCTH TIPOBEICHUS
KQKI0W MPOUEAYPhl OUEHKH COOTBETCTBHS, WIIM 4TOOBI TpeamoiaraeMas
MIPOJOIDKUTENBHOCTh €€ MPOBEACHHS cOO0IIAnach 3aiBUTEIO IO 3aIpocy;
IIPU MOJIYYCHUH 3a9BKU KOMIIETEHTHBIH OpPraH ONEepPaTUBHO U3y4all CTENEHb
HNOJMHOTHl  AOKYMEHTAUMM M SCHbIM W MCUEPHbIBAIOLMM  00pa3oMm
uH(QOPMUPOBAJT 3aiBUTENST 000 BCEX HEJIOCTATKAX; KOMIICTCHTHBIM OpraH
KaK MOKHO CKOpEe€ SCHBIM W WCYEPMBIBAKOMIMM 00pa3om  JOBOIAI
PE3YNIBTATHl OLIEHKH COOTBETCTBUS 0 CBEACHHS 3aABUTEIS, C TEM, YTOOBI
0py HEOOXOAUMOCTH MOXKHO ObUIO NPUHATL KOPPEKTUPYIOLLYIO MEPY; AAKE
CC/IM 3asBKA MMEET HEAOCTATKM, KOMIETEHTHBIH oOprad, no npocnie
3aBUTENIS, ITPOM3BOJWI, HACKOJBKO, 53TO  OCYHIECTBHUMO,  OICHKY
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COOTBETCTBHUS, W UYTOOBI 3asABUTENIO TI0 3aMpocy COOOMATOCH O CTaUH
peanu3anuy 3TOH NPOUEAYPEI C 0OBbICHEHUEM JIFO00H 3a0EPAKKH;

(c) TpeOoOBaHMs B OTHOLICHMUM MH(POPMALUM OIPAHUYMBAIUCH MUHUMYMOM,
HEOOXOJMMBIM JiJIsi  OIICHKM COOTBETCTBHSI M YCTAHORJICHMS pasMepa
OTJIATHI,

(d)xoH(pHACHIHMATEHOCT, HHGPOPMALMH O MPOAYKIMH, ITPOUCXOIAIEH ¢
TeppuTopun Apyroil CTOpOHbI, KOTOPAs BbIABIACTCA WM NPEAOCTABIACTCA
B CBSI3M C TAKMMH IIPOIICIyPaMH OIICHKH COOTBETCTBUS, COOIIOIaIach TOUHO
TakK ke, Kak W B OTHOIIEHWH OTEUECTBEHHOW MPOIYKIMH, U TaKUM 00pa3oM,
9TOOBI 00ECTIEYUTh 3AUTY 3aKOHHBIX KOMMEPUYECKUX HHTEPECOB;

(e) mrobble MIATEKW M BO3HATPKACHUSA, CBSI3aHHBIE C OLIEHKOH COOTBETCTBHSA
OPOAYKLMU, NPOUCXOJALLCH ¢ TEPpUTOpUM ApYyroii CTOpPOHbL, OblIM PaBHbI
AFOOBIM  TUIATEKaM W BO3HATPAKACHUSM, B3MMAacMbIM 33  OICHKY
COOTBETCTBHSI AHAJTOTMYHON TIPOAYKIIMHM OTEYECTBEHHOTO MPOUCXOKACHUS
WIH MPOUCXOAAIMNX U3 JTFOOOH HHOM CTpaHbl, ¢ YIETOM PacxodoB Ha CBA3b,
TPAHCOOPT M [POYUX PACXOA0B, OOYC/IOBJIICHHBIX Pa3MuUsiMU B
MECTOHAXOXKIACHUY ITPOU3BO/ICTBCHHON IUIOIIA/KA 3asiBUTEIS U Oprasa 1o
OIIEHKE COOTBETCTBHS,

(f) pasmemienne  OOBEKTOB, HCHOIB3YEMBIX B IpOUEAypax  OLEHKH
COOTBETCTBUs, U NpoLeaypa ordopa 00pa3LoOB HE NPUBOAMIM K CO3AAHUIO
W3JTMITHAX HEY00CTB JUIS 3assBUTEIICH WITH UX TIPEACTABUTEIICH;

(g)BCAKWI pa3, KOrga TIOCTE OMPEAENeHWs COOTBETCTBHS MPOAYKITUH
OPUMEHAEMBIM TEXHMYECKHM PpErVIAaMEHTaM WM CTaHJapTaM B €€
XapaKTEPUCTUKH BHOCATCA W3MEHEHHS, MPOLEAYPa OLEHKH COOTBETCTBHS B
OTHOLUEHUM MOAU(ULUMPOBAHHOM NPOAYKUMU OrPAHUYMBANIACL TEM, YTO
SIBJIIETCSl HEOOXOAMMBIM TSI TIOJIYYCHHUS JIOCTATOYHONW YBEPEHHOCTH B TOM,
4TO JaHHas TPOAYKIUS TIO-TIPESKHEMY OTBEYAeT COOTBETCTBYIOIIMM
TEXHUYECKUM PETJIaMEHTaM WM CTaHJapTaM;

(h)cywecrBoBasia npoueaypa PacCMOTPEHMs OPETEH3MIl,  KacaroLMXcs
BBITIOJIHCHUS ~ TPOICAYPHI  OICHKH  COOTBETCTBUS, W TNPUHSITHS
KOPPEKTUPYIOIIEH MEPBI B TOM CITyuae, eClii MpeTeH3ust 000CHOBaHA.

7. Huuto B myHkTax 5 U 6 Hactosumeid CtaTed He IpensarcTByeT CTOpoHaM
POBOAUTHL Pa3yMHbIE NPOBEPKU HA MECTE B IPEACIIAX UX TCPPUTOPUIA.

8 B Tex cinyuasix, xorja TpeOYETCS YTBEPAMTEIBHOE TMOATBEPXKIACHUE, HUTO
TPOAYKIIUS COOTBETCTBYET TEXHWYECKWM pErflaMeHTaM WM  CTaHgapraM, |
CYUIECTBYIOT COOTBETCTBYIOLINE PYKOBOACTBA MJIH PEKOMEHAALWH, BBIMYIICHHBIE
MEXAYHAPOAHBIMH OpPraHaMH 10 CTAHJAPTU3alMMA, WIM 3aBEPIIACTCS HX
paspabotka, CTOpoHbl 00€CHEUMBAIOT, YTOObI LCHTPAIbHBIC NPABUTEILCTBEHHBIC
OpraHbl UCIOIB30BAIINA UX, UM UX COOTBETCTBYIONIUE Pa3/Iciibl B KAUECTBE OCHORBI
TS CBOMX MPOIEAYP OIEHKH COOTBETCTBHS, 32 HCKIIFOUEHUEM CITYYAERB, JOIKHBIM
00pa3oM pa3bACHAEMBIX IO 3aMpocy, KOrAa TAKHE PYKOBOJCTBA M PEKOMEH AU
WIH UX COOTBETCTBYIOLLME PA3/EC/ibl ABIAIOTCA HenoAXo UMy 1 CTOpPOH, infer
alia, 10 TakuM [pUYMHAM KakK TpeOoBaHus HALUMOHANLHON O€30MacHOCTH;
npeoTRpaIieHre OOMaHHONW TPAKTUKK, 3aliuTa 370POBbS WIH OE30MacHOCTH
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JIOIeH, JKW3HW WIIM  370POBbS  JKWBOTHBIX WJIM PACTEHWA, WJIW OXpaHa
OKpY)XKalolleW  cpelbl;  CYIIECTBEHHBIE  KIMMATHUECKHE  WJIM  JPYrHe
reorpadguueckue (Ppakropbl;, CyLICCTBEHHbIE TEXHUYECKUE WM UH(DPACTPYKTYPHbIE
POOJICMBL

Crarpa 4.5
IIpu3HaHHE OLIEHKH COOTBETCTBHS

1. bes ymepba aas monokeHWid MyHKTOB 3 W 4 wHactosimed Craren Kaxaas
CTOpoOHa, 0 BO3MOXKHOCTH, 00E€CTIEUMBAET, YTOOBl PEIYJIBTATHI MPOUEAYP OLECHKH
COOTBETCTBUA Apyro CTOpPOHBI, NPHU3HABAIUCH JAXE KOoraa MnogoOHbIE
OpoUECAYpPbl  OTJAMYAKOTCA OT WX COOCTBCHHBLIX, [PU  YCIOBMM, UYTO OHM
YJIOCTOBEPSIOTCS, YTO JIAHHBIC ITPOLIEYPhl 0OECIICUNBAIOT TAKYIO K€ YBEPECHHOCTh
B COOTBETCTBUH MPUMEHSIEMBIM TEXHUYECKAM PErTaMEHTaM WA CTaHJapTaM, Kak
U UX COOCTBEHHBIE MTPOLEAYPHIL. [IprU3HAaeTCA, 4TO MOXKET TPEOOBATECS MPOBEICHUE
NPEABAPUTEAbHBIX KOHCYJIbTALUMU € LEJABK JOCTHMIKEHMSA B3aMMONPUEMIICMOMN
JIOTOBOPEHHOCTH, B YaCTHOCTH, OTHOCUTEIIBHO:
(a) anexBaTHOI H ABTOPUTETHOMN TEXHUYECKON KOMTIETEHIIUH
COOTBETCTBYIOIINX OPraHOB OLEHKH COOTBETCTBHS B SKCIIOPTUPYIOLIEH
CropoHe, ¢ TeM 4yTOObl CYLUCCTBOBAJA YBEPEHHOCTb B MOCTOSHHOM
HAJIOKHOCTU HMX  PE3yJIbTaTOB  OUEHKM COOTBETCTBHUSA, B 3TOM
OTHOIIICHWH, COOTBETCTBUE PYKOBOJICTBAM WJIH PEKOMEHAAIUSM B 3TOH
00nacTH,  BBINYLIEHHBIM  MEXAYHAPOJHBEIMH  OpraHaMd IO
CTAHIAPTU3ALNH, IOATBEPXKICHHOE, K PUMEPY, IYTEM aKKPEAUTALUH,
CUMTACTCA CBUACTENLCTBOM AOCTATOYHOM TEXHUYECCKOH KOMIIETEHLIUH,
(b)orpanudeHHOCTH NPU3HAHUS PE3YIBTATOB OIICHKM COOTBETCTBUS JIMIIE
TEMH PE3yJIbTaTaM¥, KOTOPKIE MOTYYEHBI OMPEICTICHHBIMU OPTaHAMH B
KCnopTupyromein CTopoHe.
2. CropoHbl 00ecneyuBatoT, YToObl X MPOLCAYPbl OUCHKH COOTBETCTBUSA JEIA/IU
BO3MO>KHBIM, HACKOJIBKO 3TO OCYIIECTBMMO, PCAJU3AIMIO TTOJIOKEHUN MyHKTA |
HacTosmei CtaTeu.
3. CTOpOHE PEKOMEHIAYETCS OJaroXenarelbHO paccMaTpUBaTh NMPOCBOBI APYroi
CTOpOHBL O NPOBEACHUM MEPErOBOPOB € LECJABK) 3AK/IFOUYCHUSA COMIALLCHUR O
B3aMMHOM [IPU3HAHUM PE3YJILTATOB MPOLEAYP OIEHKHA COOTBETCTBUS JIPYT JPYTa.
CtopoHel MOTYT TpeOOBaTh, YTOOBI TaKWE COTJIAMICHWS OTBEYAIM KPUTEPHUSIM
nyHkra | Hactodmeld CTaTed W MPUBOAMIM K B3aUMHOMY YIOBIETBOPEHHIO C
TOYKH 3PEHUS UMEIOLIUXCSA Y HUX BO3MOXKHOCTEH B IUIAHE COACHCTBUSA TOPrOBIIE
COOTBETCTBYIOLICH POAYKLUEH.
4. Kaxmoii wu3 CTOPOH PEKOMEHIYETCS pa3peliath OpraHaMm 110  OICHKE
COOTBETCTBHS, PACMTONOKEHHBIM HA TEPPUTOPUN Apyroit CTOPOHBI, y4aCTBOBATH B
X MPOLEAYpax OLCHKH COOTBETCTBHUSA HA YCIOBHSAX HE MEHeE OJaronmpHsITHBIX,
YEeM TEC, KOTOPLIC NPCAOCTABIAKTCI OPraHaM, PaClOIOKEHHbIM B NPEAECHax MX
TEPPUTOPUI U1K HA TEPPUTOPUM JIHOOOK TPETHEH CTPAHBIL.
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Cratps 4.6
TpaHcnapeHTHOCTDL

1. CTOpOHBI MPHU3HAIOT BAXKHOCTh TPAHCHAPEHTHOCTH B OTHOLICHWH Pa3pabOTKH,
IPUHATUSA U [PUMEHECHUS CTAHAAPTOB, TEXHUYECCKUX PEIVIAMEHTOB M [POLECAYP
OLICHKU COOTBETCTBUSL.

2. Kaxngas CropoHa paszpabareiBaroiias, MPUHUMAKIIAS WIA TPAMEHSIOMIAS
TEXHUYECKUI PErIAMEHT, KOTOPBI MOMKET OKA3BIBATH CYLECTBEHHOE BO3ACHCTBHE
HAa TOPropmo nOpyroi CTOpoHbI, Mo npockOe Apyroid CTOpPOHBI pPa3bACHAET
HEO0X0AMMOCTb  NOAOOHOINO  TEXHUYECKOrO PErjaaMeHTa ¢ TOYKM 3PCHUs
nonoxkenuit yHkroB 2-4 Craten 4.4. Kornma ke TEXHUYECKMHM pEriamMeHt
pa3pabarsiBaeTcs, MTPUHUMAETCS WM TIPUMEHSETCS JUIS JTOCTHKCHHS OTHOW W3
3aKOHHBIX UENEH, MpAMO YKa3aHHBIX B MyHKTe 2 Ctatbd 4.4, U COOTBETCTBYET
MEXKAYHAPOAHBIM CTAHAAPTaM B AAHHOW 00/1acTu, TO [PEANOAracTCs, Yro OH HE
CO3/aeT UBJIUIIHUX IPEIATCTBUMI JUI B3aUMHON TOPrOBIIN.

3. Korma 310 BO3M0XHO, CTOPOHBI TIPUHUMAIOT TEXHUYECKHE PETIAMEHTHI,
OCHOBAHHBIE, TIPEKIIE BCETO HA TPEOOBAHUAX K XapaKTEPUCTUKAM MPOAYKLUH, 4 HE
Ha TpeOOBAHUAX K €10 KOHCTPYKLMK WM ONUCAHUIO.

4. B Tex cuydasx, KOrja COOTBETCTBYIOIIMN MEKAYHAPOAHBIA CTaHAapT
OTCYTCTBYET, MO0 TEXHUYECKOE COJAEPKAHHWE Pa3padaThIBAEMOTO TEXHUYECKOTO
pErIaMEHTAa HE COOTBETCTBYET TEXHUUYECKOMY COACPKAHUID COOTBETCTBYIOLLHX
MEXKIYHAPOIHBIX CTAHOAPTOB, U €CIM TEXHUYECKUH PETIIAMEHT MOXKET OKa3aTh
CYLUECTBEHHOE BO3JCHCTBUE HA B3aUMHYI TOProBMO Apyro CTropoHbl, KaKaas
Cropona:

(a) nyOnuKyeT Ha COOTBETCTBYIONICH paHHEH CTaJIMA YBEAOMIICHUE B TTEYATH O
MPEANONIaracMoM BBEICHUM KOHKPETHOTO TEXHHUYECKOrO PErNIAMEHTA, C
TeM, uTOoObl JaThb BO3MOMKHOCTb 3aUHTEPECOBAHHLIM JIMLAM APYroi
CTOpOHBI O3HAKOMUTHCS C HUAM,

(b)depe3 KOHTAKTHBIE MYHKTHI YBEAOMIISET APYyTyr0 CTOPOHY O MPOAYKIIHH,
OXBATBIBAEMOH paspabaTbiBacMbIM TEXHUYECKUM PETTIAMEHTOM,
COMPOBOXK/JAsl YBEAOMJICHHME KPAaTKUM YKa3aHUEM LEIM U O0DOCHOBAHUS
pa3pabarblBacMOr0 TEXHUYECKOIO perjaMeHTa. Takue yBeJOMICHUS
NMyOJIMKYIOTCST HA COOTBETCTBYIOUICH paHHEH CTanuu, KOraa €mie MOTyT
OBITE BHECEHBI TTOITPABKA ¥ KOMMEHTAPHHU IIPUHATHI BO BHUMAHME,

(c)mo 3ampocy npemocraBiseT Apyroi CTOpoHE MOAPOOHBIE ONMUCAHUS WA
TEKCThl  pa3palarblBacMOro  TEXHUYECKOrO  perjlaMeHra u, 10
BO3MOYKHOCTH, YKa3bIBAIOT PA3/ICibl, KOTOPHIE CYNICCTBCHHO OTIMYAIOTCS
OT COOTBETCTBYHOIIUX MEKTyHAPOAHBIX CTAHAAPTOB,

(d)0e3 muckpuMMHALHMM mpeaoctaBiser Apyrod CropoHe 60 mHEH mocne
onyOJMKOBAHUS YBCAOMJICHUS, NPEAYCMOTPEHHOIO B MOANYHKTE (a) A
NOArOTOBKM MMM 3aMEUaHUd B NUCbMECHHOH (opme, 0OCYKAEHUS ATHX
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3aMeYaHuii 10 3ampocy M yuyeTa 3THX NMHUCHBMEHHBIX 3aMeYaHuii, a Takke

PE3YNBTATOB JAHHBIX OOCYKICHUH.

5. B Tex cayuasx, KOraa COOTBETCTBYIOLIEEC PYKOBOACTBO WM PEKOMEHAALMS
MEKTYHAPOAHOTO OpraHa IO CTaHJapTU3aAIMU OTCYTCTBYCT, WJIM TECXHUUYECKOC
coJiepskanue pazpabaTeiBaeMoit MPOLEAYPBl OLIEHKH COOTBETCTBHSI HE COTITACYETCS
C COOTBETCTBYKOIUMMH PYKOBOACTBAMH M PEKOMEHIANUAMH, BBITYIIEHHBIMU
MEKAYHAPOAHBIMU OPraHamy 10 CTAaHAAPTU3ALMU, U €CAU 3Ta NPOLEAYPa OLCHKU
COOTBETCTBUSI MOXKET OKa3aTh CVINCCTBCHHOC BIMSHUE HA TOPIOBIIIO JIPYToOif
Croponsl, kaxaas CTopoHa:

(a) myONMUKYyeT HAa COOTBETCTBYIOLICH paHHEH CTaAMHu YBEAOMIICHHE B
NEYaTH O MPEANOIAaracéMOM BBEACHHUH KOHKPETHON MPOLEIYPhl OLEHKH
COOTBETCTBUS, C TE€M, 4TOObl JaTh BO3MOMKHOCTb 3aUHTECPECOBAHHBIM
Jnam Jpyroi CTOPOHBI 03HAKOMHUTECS C HUM,

(b)uepe3 KOHTaKTHBIE TYHKTHI yBeAOMIseT Apyryro CTOPOHY 0
OPOAYKIUHN, K KOTOPOH MPUMEHSETCS pazpabareiBacMas MpoLEeAypa
OLEHKUM  COOTBETCTBMS, COMPOBOKIAS  YBEAOMJIEHUE  KPaTKUM
YVKa3aHueM ¢¢ uenu U 0o0OCHOBaHMEM. Takue yBEJIOMIICHUS
nyONMUKYIOTCS HA COOTBETCTBYIOWIEH paHHEH CTaauy, KOTAa €11e MOTyT
OBITh BHECEHBI MONPABKY U KOMMEHTAPUH MPHHATH BO BHUMAHHUE,

(¢c)mo 3amnpocy npenoctasiseT Apyrod CTOpOHE NOAPOOHLIC ONMUCAHUS
WIA TEKCTH pa3padareiBacMON TIPOIEAYPHl W MO BO3MOXKHOCTH,
YKa3bIBAIOT  pa3fieNibl, KOTOPBIE CYIIECTBEHHO OTKIOHSAIOTCS OT
COOTBETCTBYKOIINX PYKOBOJACTB WM PEKOMEHAALHWH, BBIMYIICHHBIX
MEKIYHAPOAHBIMH OpPraHaMH MO CTAHAapTH3AIMH,

(d)6e3 auckpumuHauuu npeaoctaiser apyroi Cropoue 60 aueild nocie
onyOIMKOBAHUS YBEAOMJICHUS, IIPEIYCMOTPEHHOIO B IOJIYHKTE (a)
HACTTSIIETO TMyHKTA /Ui TOATOTOBKA WMH 3aMEeuaHWii B NMUCHEMEHHOI
dopme, 0OCYKOCHHA STHUX 3aMEUYaHHMW IO 3anpocy H ydyeTa 3THX
NMCbMEHHBIX 3aMEUAHUN N PE3YJILTATOB 3TUX OOCYIKIACHU.

6. Ilpu ycnoBum cOOMIOACHUS NOJIOXKECHUI IyHKTOB 4-5 Hacrosmiei Crarsny,
CtopoHa, B clyuae BO3HWKHOBEHHS WM HAIWYHUS YrpPO3bl BO3HUKHOBEHWS
HEOTJIOKHBIX ~ mpobnem  obecrieyeHuss 0O€30MAacHOCTH, 3AO0POBbSA, OXPaHbl
OKPY>KalolEH Cpeibl WIM HAUMOHAILHOM O€30laCHOCTH, MOMKET, €CJAM COYTET
HeoOXO/MMBIM, HE TpuOerarh K JICHCTBUSM, TIEPEYMCICHHBIM B TyHKTax 4-5
HacTosuiei Crareu, pu yeioBuH, 9To CTOpPOHA TOCTE TMPUHATHS TEXHUUECKOTO
pEryIaMEHTA W/WITH TPOLEIYPhl OLIEHKH COOTBETCTBUS:

(a)yepe3 KOHTAaKTHBIE MyHKTBl HEMEIJIEHHO YBEAOMIISAET ApYyryro CTOpOHY O
KOHKPETHOM  TEXHMYECKOM PEIVIAMEHTE W/WM [POLEAYPE OLEHKU
COOTBETCTBHSI U IIPOAYKIIMH, K KOTOPOH OH IPUMECHACTCS, CONPOBOXKAAS
YBEIOMJIEHWE KPATKUM yKa3aHWEM T[eJTd W TIPUYWHBI  BBEJCHHUS
TEXHHYECKOTO PpErfiaMeHTa W/WIM NPOLEIYPEl OLEHKH COOTBETCTBHS,
BKJIIOYAS U3JI0IKEHUE CYTU HEOTJIOKHBIX 1POOJIEM;

(b)no 3anpocy npeaocrasnset Apyroid CTOPOHE KOMUMU TEKCTOB TEXHUYECKOTO
perJIaMeHTa /WK TPOIEAYPhl OIICHKA COOTBETCTBHUS;
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(c)0e3 AMCKpUMHUHALMM MpeAocTaBnaseT Japyroil CTOpOHE BO3MOKHOCTH
IIPENCTABUTD €€ 3aMEYaHus B MUCEMEHHOM (opMe, Mo 3arpocy o0CyxKaaeT
OTU 3aMEUaHUsl M YUMTHIBACT 3TU [MCbMEHHBIC 3aMEUaHus, a TaKOKe
PE3YIIBTATHI JTAHHBIX 00CY K ICHUIA.
7. Kaxnas CropoHa o0ecreunBaeT, YTOOBI BCE TPUHSATHIC TEXHUUYECKHUE
pernaMeHTbl W/WIKA TPOLEAYPbl OLEHKH COOTBETCTBHA  HE3AMEMIIUTEIIBHO
nyONMKOBAIKUCH, MO0 HMHBIM CIIOCOOOM JACHAIUCh AOCTYHHBLIMU, ¢ TEM, UYTOObL
JAaTh ~ BO3MOXKHOCTH  3aMHTCPECOBAHHBIM  CTOpOHAM  Jipyroii  CTOPOHBI
O3HAKOMHTBCS C HUMH.
8. 3a UCKIIOYEHUEM HEOTJIOKHBIX OOCTOATENBCTB, CTOPOHBI MPEAOCTABISIIOT HE
meHee 180 gHell Mexay ONnyOIMKOBAaHHMEM TEXHUYECKMX PETNIAMEHTOB M HX
BCTYIUICHUEM B CUIy € TeM, 4TOObl [aTb BpPEMsi TOBAPONPOM3BOAMTE/ISAM
SKCnopTUpyroniei  CTOPOHBI  ANANTUPOBATE WX IMPOAYKIMIO WM  METOJBI
MPOU3BOACTBA K TPEOOBAHUSIM UMNOPTHPYIONIEH CTOPOHHI.
9. 3a HCKIIIOUEHHEM HEOTIIOKHBIX OOCTOATENBCTB, CTOPOHBI MPENYCMATPUBAKOT
PasyMHbId NEPUOA BPEMEHU MEXKAY ONMyONMKOBAHUEM TPeOOBaHUN, Kacarolmxcs
IPOIC/YP OIEHKH COOTBETCTBHSI M WUX BCTYIUICHHEM B CHIIy C TeM, 4TOOBI Jarh
BpEMST TOBAPOTIPOU3BOAUTENSIM 3KCTOpTUpYRONIeH CTOPOHBI aqanTHPOBATH HX
OPOAYKLMEO MWIM METOABl IPOU3BOACTBA K TpeOOBAHUAM HMIIOPTUPYIOLIEH
CTOpOHBL.
10. Kaxnas Cropona yeegomyisieT Japyryio CrtopoHy o0 o0s3aTeabHBIX
TpeOOBaHUAX K MMIOPTHON TNPOAYKIIMH, NepeuncieHHoi B [lpunoxkenun 1 k
HacTosAwemMy CornalieHutro, B TeyeHue 90 OHEH ¢ marel BCTYIUIEHMS B CHITY
HacToAwero CornameHus.
11. Croponbl B HauOOJbluei BO3MOMKHON CTENEHU CTPEMSATCSs OOMEHUBATLCA
uH(pOpMaIMEl HA AHIIIMACKOM s3bIke. (OCHOBHBIC 3aKOHBI M HOPMATHBHBIC AKTHI
WA KpaTKWe CMOpPaBKW TIO HWUM JOMKHBI TIPEAOCTABMSTBCS 1O 3armpocy Ha
AHTTIUHCKOM S3BIKE.

Crarbs 4.7
Koncyabranuu

1. B cayuasx, Koraa NOBCEAHEBHOC NPUMCHEHUE CTAHAAPTOB, TEXHUYECKUX
PETTIAMEHTOB WJIW MPOIEAYP ONEHKH COOTBETCTBHS 3aTPAruBacT TOPTOBII MEKITY
Croponamu, CTOpOHA MOKET 3aMPOCHTH O KOHCYJIBTAIMUSIX C [ENTBK Pa3pElICHHs
3TOTO BOMPOCa. 3anpoc O KOHCYJIBTALMAX AODKEH OBITh HAITPABIIEH B KOHTAKTHBIH
NYyHKT JOpyroi CTOPOHBI, YCTAaHOBJIEHHBIM B COOTBEeTCTBUM cO Crarbeil 4.9
HacTosLwen [ nasbl.

2. Kaxnas CTopoHa mpwiaraeT BCE YCHIMS, YTOOBI OBICTPO M IOJIOMKUTEIHHO
paccMOTpeTh 000 3anpoc Apyroit CTOPOHBI O KOHCYJBTAIUSX IO BOMPOCAM,
CBSA3aHHBIM C OCYILECTBIICHUEM HACTOALIEH | TaBEI.

3. B ciyyasx, Korga BONpPOC, OTHOCALUMKHCSA K HAcTOsAWEH [1aBe, HE MOXKET ObIThb
Pa3bsACHEH MM PaspeLleH NMOCPEACTBOM KOHCYbTauui, CTOPOHbI MOIYT CO34aTh
pabouyio rpynny ad hoc ¢ 1eibl0 BRIPaOOTKM TPUEMJIEMOTO M ITPAKTHUECKOTO
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peuIeHHs, KOTOPOE YIPOCTHT TOProwmo. B coctaB pabouel Tpynmmel BXOAST
npeacraButend CTOPOH.

4. Ecniu CropoHa OTKIOHAET NpockOy aApyroit CTOpoHbl O co3aaHuu padoucii
IPYIIILL, TO OHA, 110 3aPOCy, PA3bACHIET IPUUUHBL CBOETO PEIICHHUS.

Cratra 4.8
CoTpyaHHYECTBO

1. B nensx obecrnieueHnss TOro, 4ToOBI CTAHAAPTHI, TEXHUUYECKHAE PETIIAMEHTHI W
MPOLEAYPbl OLEHKH COOTBETCTBHS HE CO3JABATM M3IJIMIIHUX HPEMSITCTBHH B
TOproene ToBapamMu Mexay CropoHamu, CTOpPOHBL, IO BO3MOXHOCTH,
COTPYAHMYAIOT B O0JIaCTM CTAHAAPTOB, TEXHUYECKUX PEIVIAMEHTOB W MPOLECIYP
OLICHKU COOTBETCTBUSL.

2. CoTpyIHAYECTBO coriacHO MyHKTY 1 Hacrosmei CTared MOXET BKIHOYATH
CIIEIYIOLIEE:

(a) IpOBEACHUE COBMECTHBIX CEMMHAPOB B LEASAX YJYYLUEHWS B3aUMHOIO
NOHUMAHHUS CTaH/APTOB, TEXHUUYCCKUX PETVIAMEHTOR U IMPOIEIYP OIEHKU
COOTBETCTBHS KaXKI0i 3 CTOPOH,

(b)oOMEH HNOKHOCTHBIMM JuaMd CTOpOH B LENAX  I[OBBIIICHUSA
KBau(puKaLuy;

(c)oOmeH wuH(popmaimeid o0 cTaHgaprax, TEXHUYECKUX perilaMeHTax U
Mpoueaypax OIEHKA COOTBETCTBHS,

(d)mompepxka COTPYAHMYECTBA OPraHOB, OTBETCTBEHHBIX 34 CTAHOAPTHL,
TEXHUYECKHE PEMVIAMEHTHI W TPOLIEAYPEl OUEHKH COOTBETCTBHS B KAKIOH
13 CTOpOH, 0 BONPOCaM, NPEACTABIAOILMM B3aUMHBbII MHTEPEC,

(¢)obecricueHre  HAYYHO-TCXHUYECKOTO  COTPYJHUYECTBA € IICIIBIO
MOBBIMICHNS KAYECTBA TEXHUUECKUX PETIIAMEHTOB.

3. OcywmectBneHue TmyHKTa 2 Hactosmeidl CraTbd 3aBUCUT OT HAIWYHsA
BBIJCJICHHBIX  CPEACTB M OT  COOTBETCTBYIOILUEIO  3aKOHOAATE/ILCTBA U
HOPMATUBHBIX aKTOB KaX/10# n3 CTOPOH.

4. CoTpynHWYECTBO B cepe TEXHWUECKHX OapbepOB B TOPTrOBJIE MOXKET
OCYLIECTBIATECA, inter alia, IyTeM AMAIIOTa 4YEPE3 COOTBETCTBYIOLUME KaHAIBL,
COBMECTHBIC IIPOEKTHI U TEXHUUYECKYIO IOAACPIKKY.

5. CTOopoHBI MOTYT OCYIIECTRIISATH COBMECTHBIC ITPOCKTHL, TEXHUYECKYIO
MOJJIEP)KKY W COTPYJHWYECTBO TIO BOMPOCAM  CTAHAAPTOB, TEXHWUYECKHX
PETTIAMEHTOB M MPOLEAYP OLICHKH COOTBETCTBHUS B OTICIBHBIX OOIACTAX TIO
B3aMMHOMY COTJIACHIO.

6. CTOpPOHbL JOrOBOPWIMCH OOMEHUBATLCS MHEHUSMU [0 CBI3aHHLIM €
TEXHUYCCKUMU OaphepaMi B TOPrOBJIC BOIPOCAM, KacarolmMMCs Haja30pa 3a
PBIHKOM W TPaBOMPUMEHUTENBHOW TPAKTHKH B JAHHOW 0OJacTM B 4aCTH,
KAaCAOUICHC TEXHUUECKUX OapBEPOB B TOPTOBIIE.

7. Ilo 3anpocy CropoHa yJaeaseT AO/DKHOC BHUMAHUE MPEAIOKCHUAM 110
COTPYAHUYECTBY B PAMKax HACTOALLCH [ 1aBbl, KOTOPbIE BHOCUT Apyras CTOpoHa.
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8. B nensx coaeicTBhs pa3BUTHIO COTPY/JHUYECTBA B PAMKax HacTosmel [ maBsl
CTOpOHEL MOTYT 3aKIK4YarTk dd Hoc AOTOBOPEHHOCTH IO OXBATBIBAEMBIM €O
BOIPOCAM.

Crarbsa 4.9
KommneTeHTHBIE OPraHbl H KOHTAKTHBIE MYHKTHI

1. CTOpPOHBI HA3HAYAKOT KOMIICTCHTHBIC OPraHbl M KOHTAKTHBIC ITYHKTHI, 8 TAKXKE
oOMeHWBarOTCST  WHGpOpPMAITUEH, COJIEpKaIlle  Ha3BaHWS HA3HAYEHHBIX
KOMIIETEHTHBIX OPrdaHOB M KOHTAKTHBIX MYHKTOB, & TAKXK€ KOHTAKTHEIC JTAHHBIC
COOTBETCTBYIOIHUX MAOKHOCTHBIX JIMI[ B OSTUX KOMIETEHTHBIX OpraHax W
KOHTAKTHbIX IYHKTaX, B TOM YMC/E TeACPOH, (PaKe, IICKTPOHHYIO [IOUTY U APYIUe
JIAHHBIE,

2. CTOpOHBI HE3aMEUTUTENTBHO YBEAOMIISFOT JPYT ApPyra O JIFOOBIX W3MEHEHHUSX,
CBA3AHHBIX C KOMIIETEHTHBIMH OPraHAMH WJIM KOHTAKTHBIMHU MYHKTaMH, a TAKXE
00 u3MeHeHuU UH(OPMALUKY O COOTBETCTBYIOLUMX AO/PKHOCTHBIX JIULAX.

3. OYHKIMU KOHTAKTHOTO MYHKTA BKJIFOYAOT:

(a) conelicteue 00OMeHy uHbpopMmaruenn Mexay CTOpoHaMHM O CTaHAapTax,
TEXHUYECKUX PEMIAMEHTAaX W MPOLEAYPaxX OLUECHKH COOTBETCTBUS B OTBET
Ha BCE OOOCHOBAHHLIC 3aAPOCHL O MPEAOCTABACHUN Takoil uHpopMmauuu
oT Apyroii CTOPOHBL, H

(b)mepenauy 3ampoCcoB Apyroi CTOpOHBI COOTBETCTBYHOIIUM
PETYIHPYIOLIUM OPraHaMm.

4. OyHKIHHA KOMIIETEHTHBIX OPTaHOB BKIIFOYAOT:

(2) MOHUTOPUHT OCYLUECTBICHUS HACTOsLLECH [ 1aBbl;

(b)conelicTBue COTPYIHUYECTRY, €CIM OTO YMECTHO, B COOTBETCTBUM CO
ctarbeit 4.8 HacTosmero CornamieHus,

(C) omepaTHBHOE PacCMOTPEHHE JIIOOOro Bompoca Apyrod CTOPOHEL,
CBSI3aHHOIO ¢ pa3pabOTKOM, NPUHATUEM, IPUMEHEHUEM U 00ECHEUCHUEM
COOJIO/ICHUSL CTaH/IAPTOB, TEXHUYECKHX PEIJIAMEHTOR U IPOIEAYP
OIIEHKH COOTBETCTBHS,

(d)coneiictBue, mo 3ampocy CTOpPOHBI, MPOBEACHHID KOHCYJIBTALMH MO
JA100bIM BOIIPOCAM, BO3HUKAIOLIMM B PAMKax HACTOALLEH | n1aBbl;

(e) BpIlIOSTHEHUE JIIOOBIX JIPYTUX JICHCTBHM, KOTOPBIE, C TOYKH 3PEHUS
CTOpOH, MOMOTYT UM B OCYIIECTBIICHWH HACTOSIIEN | TaBhI, 1

(f) ucnosiHeHNE Apyrux (PyHKIOMI, KOTOpPBIE MOTYT OBITh AEICTHPOBAHBI
COBMECTHBIM KOMHUTETOM.
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I'/TABA 5. CAHUTAPHBIE 1 ®PUTOCAHUTAPHBIE MEPBI

Cratpa 5.1
Hean

IensiMu Hactosmel [ aBpl ABISFOTCS 3aLIMTA YKU3HHU WIH 310POBbS JTFOCH,
YKUBOTHBIX WJIM PacTeHuil Ha Tepputopusix CTOPOH OAHOBPEMEHHO C:

(a) IOMCKOM PEINEHUM CIIOPHBIX BOTIPOCOB, OTHOCSIIMXCS K CAHUTAPHBIM H
(PUTOCAHWTAPHBIM MEPAM;

(b)ykpemneHneM  coTpygHHYecTBa  Mexkny — CTOpoHaMH M HX
KOMIIETEHTHBIMH OpraHaMH, B TOM 4HCIE B 0OmacTd pa3paboTKu U
OPUMCHEHUS CAHUTAPHBIX U (PUTOCAHUTAPHBIX MEP;

(c) ynporieHueM WH(POPMAIIMOHHOTO OOMEHa B cdepe CaHUTAPHBIX H
(pUTOCAHWTAPHBIX MEP W TIOBBIINICHHEM YPOBHS 3HAHWIA U MIOHWUMAHWS B
OTHOILIEHHH CHCTEM PETYIHPOBaHUs KaxKaoi n3 CTOPOH.

Crarbs 5.2
Onpenesenns
1. Jlns ueneid HacTosweH 1 naBbl;

(a) «Canurapuass win ¢urocaHuTapHasi Mmepa» - 3710 Jodas Mepa,
pUMEHSIEMAST:

1. JANA 3alUThl JKW3HU WM 300POBbSl JKUBOTHBIX WM PAacTeHUN Ha
TeppuTOpud  CTOPOHBI OT PHCKOB, BO3HUKAKIIUX B CBS3H C
IIPOHUKHOBECHUEM, YKOPEHEHUEM WU pacnpocTpaHeHUEM
BpeauTeneii, 3abosicBaHuil, BPEIHBIX OPraHU3MOB-IICPCHOCUNKOB
Oomnesnel nau 00NE3HETBOPHBIX OPraHU3MOB;

Il. [AnA 3alluThl JKU3HM WM 3J0POBbA JIIOACH WM JKUBOTHBEIX Ha
TeppuTopud CTOPOHBI OT PUCKOB, BO3HUKAIOLIMX OT A00aBOK,
3arpsI3HSOIX BEIICCTB, TOKCHMHOB WM  OOJIE3HETBOPHBIX
OPraHW3MOB B MTHIIEBBIX MPOAYKTAX, HAMATKAX UK KOPMaX;

lil. Amd 3alUMThl SKA3HU MIIM 3J0POBbA YEIOBEKa HA TEPPUTOPUH
CTOpPOHbl OT PpUCKOB, BO3HMKAIOWMX B CBA3M C OOJE3HSIMMU,
IIEPEHOCUMBIMHU KUBOTHBIMH, PACTCHUSAMHU WIM NPOJAYKIUEH U3 HHUX,
WIM B CBI3W C  TIPOHMKHOBEHWEM, YKOPEHECHHWEM  WJH
pacrpoCcTpaHEeHUEM BPEIUTENEH; HITH

V. 78 TNpPedOTBpAllcHUs WIM OrpaHU4YEHUs JApyroro yiepdba Ha
TEPPUTOPUU CTOpOHbI, IPUYUHACMOTO NPOHUKHOBEHUEM,
VKOPSCHCHUEM HJIH PACIIPOCTPAHCHUEM BPEIUTEIICH,

CanutapHeile W (uTOCAaHWTAPHBIE ~ MEpBI BKIIFOYAKOT  BCE

COOTBETCTBYIOILIME 3aKOHBI, IOCTAHOBIICHHS, PEIJIAMEHTHI, IPABHIIA,

Tl uecH TAHHEIX OTIPC/ICICHAN KHBOTHOC» BKIFOUACT PHIG M HKYIO (AyHY, «PACTCHHCY BKITFOUACT JICCA |
AUKYIO (PIOpy; «BPCIHTCITHY BKITFOUAKOT COPHAKH;, 4 «3aTPA3HSAIOIINC BCIICCTBAY BKITFOUAKOT TICCTHIHIBI, OCTATKH
BCTCPHHAPHBIX MPCMAPATOB W MOCTOPOHHHC BCIICCTBA.
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TpeOOBaHWUSI W TIPOLEAYPHI, BKIKOYANIINE, [nter alia, TpeOOBAHUS K
KOHEYHOM MPOAYKIUH, METOABI 0OpabOTKH U MIPOU3BOACTBA; MTPOLIEAYPEI
UCIIBITAHUHM, WHCNEKTUPOBAHUS, CepTUUKAUMM U 0A00pEeHUs,
KapaHTUHHBIE METOABI  00paloTKM, BKIIOYAs  COOTBETCTRYIOIIUE

TpeOOBaHWsI, CBA3AHHBIE C TIEPEBO3KON >KWBOTHBIX WA PACTEHWUH WITH C

MaTepHalaMH, HEOOXOIUMBIMHU TS NoAACpKaHUs 17D

JKU3HEACATEILHOCTY BO BPEMs NEPEBO3KMU, IOJIOKEHUS B OTHOLLICHUM

COOTBETCTBYIOIINX CTATUCTUUECKUX METO/IOB, MPOIeyp orbopa npod u

METO/IOB OIIEHKH PHCKA; a TAK:Ke TPEOOBAHWS K YIAKOBKE U MAPKHPOBKE,

HETMOCPEICTBEHHO OTHOCAIIUECS K O€30MaCHOCTH MUIIEBBIX TPOIYKTOB

(b)«30oHa, cBoGoaHAsA OT BpeaHTeNeid HIH 3a0oJieBaHHi», — 30HA,
npeactapisiomias  coboil  Bcro  TeppuTopuid  CTOPOHbL,  4acTb
Tepputopur CTOPOHBI MO0 YaCTH WIIH BCIO TEPPUTOPUIO HECKOJILKUX
CTOPOH, KaK 3TO OMPEACTEHO KOMNETEHTHEIMH OPraHaMH, B KOTOPO#
KOHKPETHBIH BPEAUTEND WIH 3a00JIEBAHUE HE BCTPEYAETCH,
30Ha, cBOOOAHAA OT BPSAMTE/ICH WM 3a00/1€BaHUM MOYKET OKPYIKATh,
OBITH OKPY>KCHHOM WM ITPUMBIKATh K 30HE - KaK B Mpejciax 4acTu
TeppuTOpri CTOPOHEI, TAK W B reOTpaPpuUE€CKOM PETMOHE, KOTOPBIH
BKJIFOYACT YACTH MIIM BCK TEPPUTOPHI0 00eux CTOPOH, - B KOTOPOi
BbISIBJICHO HAJIMYME KOHKPETHOO BPEAMTEN WM 3a00/I€BaHUS, HO B
KOTOPOH TNPEINTPUHUMAIOTCS TAKWE MEPHI MECTHOTO KOHTPOJIS, Kak
YCTaHOBJICHWE 3aIIWTHI, HAOMOAeHUS W Oy(pEepHBIX 30H, KOTOpBIE
OyaoyT OrpaHUYMBATh WK UCKOPEHAT PacCMATPUBACMOIO BPEOUTEINS
WM 3a00JICBAHHUE,

(C) «30Ha ¢ HE3HAYNTEIbHbIM PACHPOCTPAHEHHEM BpeAUTEICH WIH
3a0oJieBannii», — 30Ha Beell Croponst, b0 yacte CTOPOHEL, MO0
BCA TEppUTOpUsT WM 4acTH 00enx CTOPOH, KaKk 3TO OMPEAENEHO
KOMITETEHTHBIMH OpraHami, B KOTOPOH YPOBEHb
PacnpoOCTPAHEHHOCTU KOHKPETHbIX BpeauTeacii unu 3abonepaHuii
HU30K W B KOTOPOW OCYIICCTBIAIOTCS 3(PPEKTHBHBIC MEpHI 10
HAOTFOICHUIO, KOHTPOJTHO WITH UCKOPEHEHWIO,

(d)«CanuTapHbie H GUTOCAHUTAPHBIC MPABHJIA) - 3TO CAHUTAPHBIE U
(uToCaHUTAPHbIE MEPbL, TAKUE KaK OOLICIPUMECHUMbIEC 3aKOHbI,
ITOCTAHOBJICHU S HJTU PACTIOPSKEHUSL.

2. CoOOTBETCTBYHOLIME  OMpEeACNICHHs, pa3pabOTaHHBIE  MEXKAyHApPOAHBIMH
opranuzamusmMu:  Komuccueit  «Koaexke — AmuMmeHrtapuyc»,  BceemupHon
OpraHu3alyeld  3IpaBOOXpaHEHWsA O KHBOTHBIX (mamee — MDB) ) #
MEXKAYHAPOAHBIMU U PETUMOHAIBHBIMYA OPraHu3auusaMy, ACHCTBYIOIMMU B paMKax
MexiyHapoiHOM KOHBEHIIMM 10 3aumre pactenuit  (nanee - MK3P),
MPUMEHSIFOTCS TIPH PeasTU3aliy HACTOSIEH [ TaBwl, mutatis mutandis.

3. K MexxayHapoOHBIM CTaHOApTaM, PYKOBOJCTBAM M PEKOMEHAAUUAM OTHOCATCS
CJICAYIOLLUE:

57



(a)B  OTHOWIEHWH O€30MacHOCTH TNPOAYKTOB THTAHWS —  CTaHIAPTHI,
PYKOBOACTBA W PEKOMEHIaUMM, ycTaHoBleHHble Kommccnelh «Komekc
AJIUMEHTApUYC», OTHOCALIMECS K NUUICBbIM J00aBKaM, BETECPUHAPHbLIM
[penaparaM M OCTaTKaM MECTUIUIOB, 3arPsi3HSIOIIM BEIECTBAM, METO1aM
aHanusa u oTOOpa mMpold, a TaKXke MpaBWjIa W PYKOBOACTBA B OTHOINEHWH
HOPM THTUEHBIL,

(b)B  OTHOLUCHUM 3AOPOBbS JKMBOTHBLIX M 3a00JICBAHUIA, NEPEIABACMBIX
JKUBOTHBIMH, — CTAHJAPThI, PYKOBOJICTBA U PEKOMEH/IAIMY, pa3paboTaHHBIC
noJ1 aruaon MOB;

(C)B OTHOLICHHH 300POBbS PACTEHHA — MEXIYHAPOOHBIE CTaHAAPTEI,
PYKOBOACTBA W PEKOMEHalMu, paspaboTaHHele noa srugoid MK3P
COBMECTHO C PErMOHAIbHBLIMM OpraHu3auusMy, (YHKUMOHUPYIOWMMU B
pamkax MK3P; n

(d)B  OTHOWIEHWWM BOMPOCOB, HE OXBATHIBASMBIX  BBIIEYMOMSIHYTBIMH

OpraHU3alMsIMH, — COOTBETCTBYIOIIME CTAHOAPTHI, PYKOBOACTBA U
PEKOMEH AALIMM, BbIIYLIEHHBIMU APYTUMU COOTBETCTBYIOLLUMHU
MCXKAYHAPOAHBIMA OpraHu3allsaMi, OTKPBITBIMH JUIA yYaCTHA JJIsI BCCX
CropoH.

4. OueHka pucka — 3TO OLEHKA BEPOSTHOCTH MPOHUKHOBEHHUS, YKOPCHEHHS

Wiy pacnpocTpaHeHUsl BPEAMTENs WM 3a00JCBaHUSl HA  TEPPUTOPUU

uMmnoprupyromed  CTopoHBl B COOTBETCTBUM € CAHMTAPHBIMM WA
(PUTOCAHUTAPHBIMH MEPAMH, KOTOPBIE MOTJIM Obl OBITH MPUMEHEHBI, U CBSI3AHHBIX
C 3TUM MOTECHUUAIBHBIX OMOJIOTMYECKMX U SKOHOMHYECKHUX TMOCIECACTBHH, WIH
OLICHKA BO3MO>KHOCTH HEOJIArONMpUATHOTO BO3ACHCTBUS HA 3I0POBbE JIKOJCH WIH
JKUBOTHBIX, BO3HUKAIOWIEIO BCIACACTBUE HaaMuus A00aBOK, 3arps3HsSIOLMX
BENICCTB, TOKCUHOB WM OOJIC3HETBOPHBIX OPraHU3MOB B INUIIEBBIX IMPOJYKTAX,
HaNMUTKaX WIH KOpMax.

5. Hannexamuii ypoBEHb CaHWUTApHOH HIIM (PUTOCAHWTAPHOM 3alUMTHL - 3TO
VPOBEHb 3alUMThI, KOTOPbIA cuMTacTcs Haiexaumm CTopoHOH, BBOIALLECH
CAaHUTAPHYIO WM (PUTOCAHUTAPHYID MEPY JUIS 3AIIUTHL KU3HU WIA 370POBbS
JIO/IEH, SKMBOTHBIX WM PACTEHUH B TMpEAeNax CBOEH TEeppUTOpHMH. B WHBIX
cnyyasx CTOPOHBI UMEHYIOT 3TY KOHLEMUUIO «IPUEMIIEMBIH YPOBEHDb PUCKAY.

Crarbsa 5.3
Cdepa neiicrust

Hactosimas ['maBa pacnpocTpaHsAETCs Ha CAaHUTApHBIE W (UTOCAHMTAPHBIE MEPHI
CTOpOH, KOTOPbIE MOIYT NPSAMO MM KOCBCHHO OKa3blBaTb BO3ACHCTBUE HA
TOProRyo Mexay CTopoHaMHM B OTHOIICHWUHM MPOJAYKIMH, NEPEUUCICHHON B
ITpunoxkennu 1 k HacTosmemy CoTTatieHuto.
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Crarba 5.4
O0mme nNoJoKeHus

1. CTOpPOHBI HMMEIOT IIPABO BBOJMUTH CAHUTAPHBIC M (PUTOCAHWUTAPHBIC MEPBI,
HEOOXOAWMBIE [JIs 3aUIUTHl KW3HW WU 37I0POBbS JIFOACH, >KWBOTHBIX WITH
pacTeHHil, NPHU YCIOBHH, YTO TaKHE Mephl HE NPOTUBOPEYAT IMOJIOKEHUAM
HacTosLel ['nasepl.

2. CTopoHbl 00€CIICUNBAIOT, YTOOBI:

(a) mo0as caHuTapHas Win (PUTOCAHWUTAPHAS MEpPa MPUMEHSIACh TOIBKO B TOH
CTEMECHH, B KOTOPOH 3TO HEOOXOAMMO OIS 3alUTHl JKU3HW WU 300POBBS
AROAEH, SKMBOTHBIX WJIM pacTeHHi, W Oblla OCHOBaHA Ha HAy4YHBIX
OpPUHLMIOAX M HE OCTaBajacb B Cujie 0€3 J0CTATOYHOIO HAYYHOrO
06OCHOB3HI/ISI C YUYCTOM AOCTYIHOCTH COOTBCTCTBYIOMIHUX HAYUHBLIX NAaHHBIX
W C YYETOM PETHOHAIBHBIX YCIIOBHIA,

(b) nr0bast  caHuTapHas WUIM  (UTOCAHWUTApHas Mepa OCHOBaHAa  Ha
COOTBETCTBYIOILEH OOCTOATE/ILCTBAM OLCHKE—PUCKOB UL IKM3HU WK
30POBbsL JIIOJEH, JKUBOTHBIX WM PACTCHHN, ¢ Y4Y€TOM METOJIOB OICHKH
PHCKOB, BBIPAOOTAHHEIX COOTBETCTBYIOIHNMH MEXAYHAPOAHBIMU
OpraHu3alysaMHu;

(c) B Cilyyasix, KOrla COOTBETCTBYIOLIEE HAayuyHOE OOOCHOBAHUE SBJISETCH
HEJIOCTATOYHBIM, COOTBETCTBYIOIMUE CTOPOHBI MOIYT BPEMEHHO BBECTU
YPE3BLIYAWHBIE CAHWTAPHBIE WM (PUTOCAHWTAPHBIE MEPBI HA OCHOBAHWH
UMerLeiica  Hamuiexamed  uHGopMaumu, BKIOYag — MHGOpMaLUIO,
MONIYYEHHYK OT COOTBETCTBYIOILIMX MEXAYHAPOIHBIX OpraHu3anuii, a
TaKXKE MHPOPMALMIO O CAHUTAPHBIX W (PUTOCAHUTAPHBLIX MEpax,
npuMmensieMblx  apyrumu Croponamu. Ilpu  Takmx  0oOCTOSATENBCTBAX
CTOpOHBI AOMKHBI CTPEMUTHLCS TTOJTYUHTE JOTOITHUTENBHYI0 HHPOPMALIHIO,
HEOOX0MMMYK i Oosnee  OOBEKTHBHOH ~ OLEHKH  PUCKOB, W,
COOTBETCTBEHHO, NEPECMOTPETh CAHUTAPHYIO WU (PUTOCAHUTAPHYIO MEPY B
TEYCHUE PA3yMHOI0 [IEPUOJA BPEMEHH,

(d) IX caHWTapHBIE W (UTOCAHWUTAPHBIE MEPHI HE CIYKWIA CPECTBOM
[IPOU3BOJIBHON WM HEONPABAAHHOW IUCKpPUMHHAIMKU Mexny CTopoHaMmy,
€C/IM B HUX Npeo0aajatoT UASHTUYHBIE WM CXOXKUE YCAOBUS, B TOM YUC/IE
MEXJTy CBOSH cOOCTBEHHOM TeppuTopueii u Tepputopucii apyroit CTOPOHBI.

3. Huuto B Hactosiiei ['maBe He BiuseT Ha mpaa CTOPOH B COOTBETCTBHH €
I'maBoii 4 Hactosniero CornameHusi B OTHOLIEHUW MEP, HE BXOMAIUX B cdepy
JneicTBusg HacTodel [ napel.

Crarba 5.5
IKBHBAJEHTHOCTE

1. Umnoprupyrowasi CToOpoHa NPU3HACT CAHUTAPHLIC WM (PUTOCAHUTAPHBIE MEPbL
skenoprupyrowieii  CTOPOHbl  KaK DKBUBAJICHTHBLIC, ADKE €CAM  OTU  MEPbI
OTJIMYAIOTCS OT €€ COOCTBEHHBIX MJIU OT MEP, HCIIOJIb3YEMbIX TPETHUMU CTPAHAMM,
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TOPTYIOUIMMHA TOH K€ MPOYKINEH, ecnn skcnopTrpyromas CTopona 00BEKTHBHO
AEMOHCTPUPYET HMIOPTUpPYIOWEd CTOpOHE, 4YTO €€ MEPBl  JOCTHIAKOT
COOTBETCTBYIOLLENO YPOBHS ~ CAHUTAPHOM WM  (PUTOCAHWTApHOM  3aLLUTbL
umnoprupyromeid  Croponsl. C 5TOH 1Enpi0 MMnoprupyromein CTopoHe 1o
3ampocy JODKEH TPEAOCTABIATBCS  PA3yMHBIH  JAOCTYN Ul TIPOBEACHUS
WHCTICKTUPOBAHUS, HCIIBITAHWIA U IPYTHX COOTBETCTBYIOLIUX MPOLELYP.

2. Ilo 3anpocy CTOpOHBI AOJKHBL IPOBOAMTE KOHCYJIBTALMY € LEIILIO JOCTUIKEHUA
JABYCTOPOHHMX CONJIAICHUH O NPHU3HAHUM SKBUBAJICHTHOCTH KOHKPETHBIX
CaAHWTAPHBIX WITH (PUTOCAHUTAPHEIX MEP.

Crarba 5.6
TpaHncnapeHTHOCTb

1. CTOpOHBI MPU3HAKOT BAXKHOCTH TPAHCTTAPEHTHOCTH B TPUMEHEHWH CAHUTAPHBIX
1 (UTOCAHUTAPHBIX MEP, B TOM YHCJE, HO HE OrPaHUYHMBAsCh, MOCPEACTBOM
CBOCBPEMEHHOI0 00OMeHa MH(POPMALMEH O CBOMX COOTBETCTBYIOLIMX CAHUTAPHbIX
1 (PUTOCAHUTAPHBIX MEPax.

2. CTOpoHBI 00ecneunBaroT, 4TOOBI MPUHSTHIE CAHWUTAPHBIE W (PUTOCAHWTAPHEIC
npaBuwia ObLUIA ONMYyOJMKOBAaHBI HAa BeO-caliTax KOMIETEHTHBIX OpraHoB CTOpPOH
TakuM 00pazoM, 4TOObl 3auHTEPecOBaHHble CTOPOHbL UMEIM BO3MOKHOCTb
O3HAKOMHTHCS ¢ HUMMU.

3. Kaxmgas CrtopoHa oOecneunBaeT HAIMYKWE OJHOTO KOHTAKTHOTO TYHKTA B
KaxaoM rocyaapcrBe-wiceHe EADC, EBpasuiickoi 3KOHOMHYECKOHM KOMUCCHH U
WN.P. HpaH, KOTOpBIii OTBEYAET 3a MPEAOCTABICHUE OTBETOB HA BCE Pa3yMHBIC
BONPOCHl  3aMHTEpeCOBaHHbIX  CTOPOH, a TaKKe 3a [PEAOCTABICHUE
COOTBETCTBYIONIUX JIOKYMECHTOB, KaCaIOIIUXCS:

(a) moOBIX CAaHWTAPHBIX WU (PUTOCAHWTAPHBIX TIPABWII, TTPUHATHIX WITH
pa3pabaTbIBaCMBbIX B IIpeIeiax €€ TEPPUTOPHH;

(b)ytoObix  mpoueayp  KOHTPOJAS W MHCIEKTUPOBAHMS,  [PaBUIl
IPOM3BOJICTBA M KAPAHTUHA, MPOIEAYP OAOOPEHHS]  JIOIYCTHMOIO
YPOBHSI TIECTUIIMJOB W THIIECBBIX J100aBOK, KOTOpBIE AEHCTBYIOT B
peaciax €€ TEPPUTOPUU;

(c) npoueayp OLECHKH PUCKOB, YUMUTBLIBACMBbIX NPU ATOM (PakTopos, a
TaK)KEC OMPECACIICHUAS HAUICKAIIETO YPOBHS CAHUTAPHOH WIIH
(PUTOCAHWTAPHOH 3aLTUTHI,

(d)wienctBa ¥ ydactusa CTOPOHBI MIJIM COOTBETCTBYIOIIMX OPraHoOB,
HAXOIALIUXCSA B MPEAcNax €ro TEPPUTOPUH, B MEXAYHAPOAHBIX H
PErUOHANIbHLIX CAHUTAPHbIX M (PUTOCAHUTAPHBLIX OPraHu3auusix |
CUCTEMAX, A TaKKE B JIBYCTOPOHHUX M  MHOIOCTOPOHHHX
COTJIAIIEHUSIX W JOTOBOPEHHOCTSX B paMKax cdepbl AeHCTBUS
HacTosero  CoriamieHus, W TEKCTOB TaKUX COMVIALICHHH |
JOTOBOPEHHOCTEH.

4. Croponbl o0ecneuuBaroT, 4roObl B Cilyyasix, KOrja 3auHTECPECOBaHHAs
CropoHa 3anmpaniuBacT TEKCThI JOKYMEHTOB, OHU MPEAOCTABISUIACH 10 TOH K
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neHe (eCTM OHW TIPEJIOCTABIISIOTCS HA BO3ME3JHON OCHOBE), UTO W JUTS JIAI
HaHHOi CTOpPOHEI 0€3 y4eTa CTOMMOCTH MTEPECHLIKH.

5. B TOM cnywae, €Cim  MEKAYHAPOAHbIC CTAaHAAPTbL, PYKOBOACTBA WU
PEKOMEH/IALMKA OTCYTCTBYIOT, JINOO COJACpKaHue pa3pabarbiBacMON CaHUTAPHON
UM (PUTOCAHWTAPHON MEPBI  CYMIECTBEHHO OTJIMYAETCHS OT  COJACPKAHHS
MEXIYHAPOJAHOIO CTaHIApTa, PYKOBOACTBA WK PEKOMEHIALMH, U €CIIA 3Ta Mepa
MOXKET OKa3arb 3HAYMTE/BbHOC BO3ACHCTBUE HA TOProBiO APyroi CTOpOHbL Uilu
Cropon, CtopoHa:

(a) mpeaocTapnsieT Apyroi CTOPOHE Yepe3 KOHTAKTHBIE MyHKTHI YBEAOMIICHHE
0 TaKOH Mepe,

(b) mo 3ampocy npeaocTaBiseT Apyrod CTOPOHE CBEACHUS WJIH TEKCTHI
pa3pabarblBacMOro J0KYMEHTa U, [0 BO3MOIKHOCTH, YKA3blBACT TE YACTH,
KOTOPBIE CYHIECTBCHHO OTJIMYAIOTCS OT MECKIYHAPOJIHBIX CTaHAAPTOB,
PYKOBO/JICTB WJTH PEKOMEHAAIINIA,

(c) 0e3 TUCKPUMHMHALIUY TPeaocTaBIseT Apyroil CTOpoHE pa3yMHOE BpeMs s
NOArOTOBKU 3aMEYaHUil B MUCbMEHHOM BUJE, 00CYIKAACT MO 3anpocy ST
3aMEYaHWS W TNPUHAMAKOT BO BHUMAHUE KOMMCHTAPUU W PE3YJILTATHI
00CYKIEHNH.

6. 3a UCKITFOUYECHHEM YPE3BBIYAHHBIX O0CTOATENBCTB, CTOPOHBI NMPEAOCTABIAIOT
pasyMHbI  HmEPUO  BPEMEHM  MeEay — NyOnuKauued — CaHMTapHOH WM
(urocaHUTAPHOU MEpPHI M €€ BCTYILUICHHEM B CUJLy, YTOOBI IPOU3BOIMTEIN
skenoptupyromeli  CTOPOHBI MOTJIM  QIaNTHPOBATEC K TpeOOBAHUAM
UMIIOPTUPYIOWEH CTOPOHBIL.
7. OgHako B TeX ciydasx, koraa CTOpoHA CTAIKMBAETCS WJIH MOKET CTOIKHYTHCA
C HEOTJIOIKHBIMU OpoONEMaMu /ISl 3alUUThL 310pOBbs, 3Ta CTOPOHA MO CBOEMY
YCMOTPEHUIO MOSKET HE BBIIOIHATE IIPOUEAYPHI, NEPCUUCICHHBIE B IYHKTE 6
HacTosei CtaTeu PH YCIOBUH, 4TO 3Ta CTOpPOHA:
(a) HeMemIEHHO yBeaoMIsieT Apyryrw CTOpOHY 4Yepe3 KOHTAKTHBIE
IIYHKTbl O KOHKPCTHOM MEpPEe M NPOAYKLUMHU, OXBaTbIBACMOH €l0,
CONMPOBMK/IAS YBEJOMIICHHC KPATKUM YKA3aHUEM IICJIA U ITPUYUHBI
BBEJICHUS MEPHI, BKJIFOUAs CYTh HEOTIOKHON Mpodiembl (mpodnem),
(b)mpenocTaBUT MO 3aMpocy KOMHMH TpaBWiia WIM HOPMBI JIPYTHM
Croponawm;
(c)mozsosiat  apyrum  CTOPOHAM  HAIPABIATH KOMMCHTApUM B
MUCBMEHHOM BHAE, OOCYNT JaHHBIE KOMMEHTApPUH TO 3arnpocy, W
MPUMET BO BHUMAHUE PE3YIIBTATHI OOCYKACHUIM
8. CTOpOHBI MPEIOCTAaBJIAKOT APYr APYry HH(POPMALHIO O ACHCTBYIOIIMX MWIH
BCTYNAIOLIMX B CWIy CAHUTAPHbIX U (PUTOCAHUTAPHBIX MEPax B TeucHUe 90 nHEl ¢
JIAThl BCTYIUICHUS B CHJTY HacTosiero CornanieHus.
9. CTOpOHBI CTpeMATCS OOMEHUBATHLCS WH(POPMAITHEI HA AaHTTTMIICKOM SI3BIKE.

' TTpw HCTIOMB30BAHHMH TCPMHIHA JTHIA» B HACTOSMCM COTTAMICHHH B OTHOIICHHY OTACTBHOH TAMOKCHHOM
TCPPUTOPUH MOHUMAKOTCA JTUIA, PUIMUCCKHC HITH FOPHIMUCCKHUC, TIOCTOSHHO TIPOKHBAIOIINC HITH BIAJCHOLIHC
CYIICCTRYHIIUM H ACHCTBYFOIIHM MPOMBIIIICHHBIM H.TH KOMMCPUCCKUM TIPCAMPUATHCM HA 3TOH TAMOXKCHHOH
TCPPUTOPUH.
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10. OCHOBHBIE 3aKOHBI W HOPMATWBHBIE aKThl WM WX KPATKOE COAECPKAHUE
MPEAOCTABIAIOTCS 10 3aMPOCY HA aHTJIMICKOM S3BIKE.

Crarba 5.7
Aanranus K perioHaJIbHbIM Y C/JI0BHAM

1. CropoHbl NPU3HAKOT KOHLUCHLUMK aAanTaluyd K PETUOHAIbHBIM  YCIOBUAM,
BKJTIOYAsl 30HBI, CBOOOJHBIC OT BPEAUTCICH WM 3a00JicBaHUM, W 30HBI C
HE3HAYUTENBHBIM PACTIPOCTPAHEHWUEM BpeUTENel Wian 3a00IeBaHUN KaK BAKHOE
CPEACTBO VIIPOLIEHUS TOPTOBIIH.

2. Ilpu onpeaencHud Takux 30H CTOPOHBI pacCMaTpPHBAKOT Takue (PaKTOPHI, Kak
uHpopmauuss ot CTOpOH, NOATBEPIKAAIOLLAs CTATYyC 30H, CBOOOAHBIX OT
BpeauTeac wim 3abosieRaHuii, ¥ 30H C HE3HAUUTEIBHBIM PACHPOCTPAHECHUEM
BpeauTenel Ui 3a00€BaHNI, PE3yNbTAThI ayUTA, PE3YILTATH HHCIEKIIMOHHOTO
KOHTpoJs, uH(popManus, npeaoctapieHHas MOb u MK3P u apyrue gaktopsl.

3. Dxkcnoprupyrowas CTOpOHA, YTBEKAAWOWIAA, UTO 30Hbl B OPEAC/axX €€
TCPPUTOPUU SIBJISIIOTCS 30HAMM, CBOOOJIHBIMU OT BpEAUTENCH WM 3a00JICBaHUM,
WA 30HAMH C HE3HAUUTENIBHOW PACMpPOCTPAHEHHOCTHID BPEAUTENEH WU
3a00JIEBaHUI, MPEICTABIAET HEOOXOAUMOE MOATBEPXKIACHUE 3TOTO C TEM, YTOOBI
O0OBEKTUBHO MPOAESMOHCTPUPOBATh UMOOPTUPYIOWEH CTOPOHE, YTO TAKHUE 30HbI
JACUCTBUTENILHO  SIBJISIFOTCS  30HAMHK, CBOOOJHBIMH  OT  BpEauTeNiel WM
3a0071EBAHNI, WITH 30HAMHU C HE3HAYMTEITBHON paclpOCTPAHEHHOCTHI) BPEAUTENCH
Wik 3a00JIeBaHUM, COOTBETCTBEHHO, M MO BCEH BEPOATHOCTH COXPAHAT TAKOM
cratyc. C 3TOH LENb UMIOPTHPYIOLIEMY YJIEHY MPEOOCTABIACTCS MO 3anpocy
pasyMHbId AOCTYN Ul OPOBEACHUS WHCHCKTUPOBAHUS, UCHLITAHUH W APYIrUX
COOTBETCTBYIOIIUX LIPOIEAYD.

Crarpa 5.8
AYIUT U HHCTIEKUIHH

1. Kaxxnas CTopoHa MOYKET MPOBOAWTH ayAWT W/WITW WHCIIEKTHPOBAHWE B TENIX
obecniedeHus1 O€30MACHOCTH MPOAYKIIHH (TOBAPOB ).

2. CTOpPOHBI COrNAlLAKTCA PACLUMPATL AabHEHLICE COTPYAHMUECTBO B cepe
ayJInTa U WHCIICKTUPOBAHUSL.

3. Tlpu mpoBEICHAN ayINTA W/ WA WHCTIEKTUPOBAHUS Kaxkaas CTOpOHA MPUHUMAET
BO BHUMAaHHE COOTBETCTBYIOIINE MEXAYHAPOIHBIE CTAHAAPTH U PEKOMEHTALHH.

4. CrOopoHa, NpOBOAAIIAA AayIUT WIA HHCIOEKTUPOBAHHUE, NPEIOCTABIIACT
npoBepaeMoii CTOpOHE BO3MOXKHOCTb [POKOMMEHTUPOBATL PE3YJbTaTbl ayauTa
W/WITM MHCTICKTUPOBAHMSL.

5. Pacxonel, noHeceHHbIe CTOPOHOH, MPOBOASINEH ayUT WA WHCIEKTHPOBAHUE,
HeceT CTOpoHa, MPOBOJALIAsS ayIUT WM HHCIEKTUPOBaHHE, €cid CTOPOHBI HE
JAOTOBOPUJIMCH UHAYE.
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Crarbs 5.9
JIOKYMEHTBI, MOATBEP:KAaI0IIHe 6€30TTACHOCTh

1. UmmopTtupyrommass CTopoHa 00ecneunBaeT, 9To0bl TpeOOBaHUS K IOKYMEHTAM,
NOATBEPXKAAOIMM O€30MaCHOCTh MPOAYKUHMH (TOBApPOB), TOPTOBISA KOTOPBIMU
ocyliecTsasercs Mexay CropoHamu, NPUMEHSUIMCH TONBKO B NpEienax,
HCOOXO/JMMBIX JUISL 3aIlUTHI  3/I0POBBSl WK KM3HH JIIOJCH, >KMBOTHBIX WJIH
pacTeHUiA.

2. CTOpOHBI TPUHHMAKOT BO BHHMAHHE COOTBETCTBYIOINUE MEXAYHAPOIHBIC
CTaHAApPThl U PEKOMEHAAUMM [PU Ppa3paboTKEe AOKYMEHTOB, NOATBEPIKIAOLIMX
0€3011aCHOCTh POAYKIIUY (TOBAPOB), COOOPA3HO OOCTOSTEILCTBAM.

3. CTOpOHBI MOI'YT JIOTOBOPUTBCS O Pa3padOTKe JABYCTOPOHHUX JOKYMCHTOB JUIsl
TO/ITBEPKAECHUST O€30TACHOCTH OMPEASICHHON MPOAYKIIMKM (TOBapa) WU TPYM
OPOAYKIHMH (TOBAPOB), TOPrOBISL KOTOPBIMU OCYILECTBIAETCA MeXAy CTOPOHAMH.
4. C uenpro ynpouweHus TOproavd CTOPOHbBL COACHCTBYIOT [PUMEHEHUIO
DJICKTPOHHBIX TEXHOJOTUH B JIOKYMEHTAaX, MOJTBEPKIAIONMX OE30MacHOCTh
MPOIYKIMHU (TOBAPOB).

Crartpsa 5.10
Bpemennble upe3BblyaiiHbie MepPbl

1. Ecniu CTtopoHa BBOAMT BPEMEHHBIE YPE3BBIYANHEIE MEPBI, HEOOXOQUMEIE JUIS
3alMThL YKM3HU WM 310POBbi JIIOACH, dKUBOTHBIX WIKA PACTCHUIN, B COOTBETCTBUU
¢ mynkroM 2.¢ Crareu 5.4 Hacrosmero Cornamenus, Takas CTOPOHA B BO3MOKHO
KOPOTKHE CPOKH YBEAOMIISET O TAKUX Mepax Apyryro Cropony. CTopona, Koropas
BBENA HYPE3BBIYAHHBICE MEPHI, MPHUHWMAET BO BHHMAaHHWE COOTBETCTBYIOIIYH)
UH(POPMALIUIO, TPEAOCTABIECHHYIO APYroil CTOPOHOIA.

2. Tlo 3anpocy n1000i u3 CTOPOH B BO3MOMKHO KOPOTKME CPOKM HPOBOISTCH
KOHCYJIbTAIIMM  COOTBETCTBYIOIIMX KOMIIETCHTHBIX OpPraHoB II0  BOIPOCaM
Ype3BBIUANHBIX MEP, €CITH HHOE HE COTNTacoBaHO CTOPOHAMHU.

Crarba S.11
KoHTakTHBIC NYHKTHI U 00MeH HHOopManuei

1. CTOpOHBI YBEIOMIAKOT APYr Apyra O KOHTAKTHBIX MYHKTAaxX IS HAIPABIICHUS
uHpopMauMM B COOTBETCTBMM ¢ Hactosiweidl [naBod, a rtawke 00
YIIOJIHOMOYEHHBIX ~KOMIICTEHTHBIX OPraHax, OTBETCTBEHHBIX 3a BOIIPOCHI,
OTHOCAIIMECS K HacTosAwed I7naBe, W O pacupeic/ieHUH MEXAY HUMH
00s13aHHOCTEN.

2. CTopoHB! HHPOPMHUPYIOT APYT Apyra O KaKuX-TM00 M3MEHEHHSX KOHTAKTHBIX
OYHKTOB M O KaKUX-JIM0O CYILUCCTBEHHbIX M3MCHEHUSAX B CTPYKTYPE WM
KOMITCTCHIIMA UX KOMIIETEHTHBIX OPTraHOB.
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3. CTOpoHBI yepe3 CBOW KOHTAKTHBIE MYHKTHI CBOEBPEMEHHO HAMpPABISIOT JIPYT
APYTY MACBMEHHOE YBEAOMIIEHHE OTHOCHUTENBHO:

(a) 10ObIX  CYLUCCTBEHHbIX  BONPOCOB  0O€30MaCHOCTH  [UIUEBBIX
IPOJYKTOB WIA U3MEHEHHAX, KACAIOIIUXCs 310POBbs )KUBOTHBIX WJIU
pacTeHWH, WM COCTOSHUS 3a00JIEBAEMOCTH WIIH PACTIPOCTPAHEHHS
BpeOuTeNnell Ha MX TEPPUTOPHH, KOTOPHIE OKA3BbIBAIOT BIHMSHUE HA
TOProsio Mexxay CropoHamu; U

(b)m00bIX M3MCHEHMH B 3aKOHOJATENILCTBE WM JIPYTUX CAHUTAPHBIX
W UTOCAHUTAPHBIX MEPaX.

4. CropoHbl HMHGOPMHUPYIOT JAPYr Jpyra 4epe3 KOHTAKTHBIE MYHKTBI O
CUCTEMATHYECKUX WIH CYILECTBEHHBIX CIyYasx HECOOMIOACHUS CAHUTAPHBIX U
¢urocaHuTapHblX  Mep, a Talke OOMEHMBAIOTCA  COOTBETCTBYHOLMMHU
JOKYMEHTaMHU, MOATBEPIKAAIOIIMMHI TaKOEC HECOOITIOICHUE.

Crarnsa 5.12
CoTpyaHHYECTBO

1. CTOpOHBI cOTNAmIarOTCd COTPYAHWYATE C LETBI0 YHPOUIEHUS peaTu3aiiy
HacTosALIEeH [ 1aBbL

2. CropoHbl U3Y4alOT BO3MOKHOCTA I PacCLUMPEHUsA COTPYAHMYECTBA,
B3aUMOJICHCTBHS. U WH(QOPMAIMOHHOIO OOMEHA IO BOIPOCAM CAHUTAPHBIX H
(PUTOCAHUTAPHBIX MEP, MPEACTABISIOIIMNX B3AWMHBIA MHTEPEC, B COOTBETCTBHU €
MOJIOXKEHUAMHU HacTosAwed ['nappl. K TakuM BO3MOXKHOCTAM MOTYT OTHOCUTBCS
WHUALMATUBEI IO YIIPOLIEHUIO TOPrOBIM M TEXHHUYECKAS MOAIEPXKKA.

3. B uensax pasBuTUs COTPYAHMYECTBA B paMKax HAacTosuweil ['naBbl CTOPOHBI
MoryT  3akimouath ad hoc JIOrOBOPEHHOCTHM 10 BOIMPOCAM CAHUTAPHBIX M
(PUTOCAHUTAPHBIX MEP.

Crarps 5.13
Kouncyabrauuu

1. Ecnu CTOopoHa COYTET, UTO CAaHWTApHAA WM (PUTOCAHWUTAPHAS MEpPA BIUAET HA
€¢ TOProBi0 ¢ Apyroi CTOPOHOH, OHA MOXKET 3alpOCUTb KOHCYJIbTALMU YEPE3
COOTBETCTBYIONINE KOHTAKTHBIC TIYHKTHI C IIEJIBI0 Pa3peHiCHUs JAaHHOM 1TPOOIEMBI.
2. CTopoHa JOMKHA PACCMOTPETH BO3MOKHOCTH MPOBEACHHUS KOHCYJIBTAIUN B
KOHTEKCTe AaHHOW [7naBbl mo 3ampocy apyroii CTOpPOHBI ¢ LENBK pa3pelicHUs
BOIIPOCOB, BOHHKAIOLIUX MO HAacTOAWIEH [ naBe.

3. Ecinun mo6as u3 CTOpOH COYTET, UTO Takas npodieMa He MOXKET ObITh peLueHa
IIyTEM KOHCYJIBTAINI B COOTBETCTBHHU ¢ HAcTOsAEH CTarhei, 31a CTOPOHA UMEET
nmpaBo 0OpaTUTHCS 34 pazpenieHneM MPoOIEMBI TOCPECTBOM MEXAHU3MA MO
pa3pelICHUIO CIIOPOB B COOTBETCTBHHM C I 1aBoi 8 (Pazpelenune cnopoB)
Hacroswwero CornaueHus.
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I''TABA 6. IIPABWIA OIIPEJIEJIEHUA ITPONCXOK/AEHUA
PA3AET 1. OBHTHE HHOTIO/KEHHA

Crartba 6.1
Cdepa peiicTrus

IIpaBuia ompeacneHus MPOUCXOXKICHUS, IIPEYCMOTPEHHBIE HACTOALEH [ 1aBoi,
MPUMEHSIFOTCS I [EeNIel  TPEAOCTaRNeHUs MpedepeHInanbHOr0  Tapu(HOTO
peKUMa B COOTBETCTBHHU € HACTOALMM COTTalIeHHEM.

Cratba 6.2
Onpeaenenus

s nenei Hactosuiei I napsi:

(a) «aKBaKy/JbTYpPa» — Pa3BEICHUE BOJAHbLIX OPraHU3MOB, B TOM YMCIE PbIObI,
MOJUTFOCKOB, PaKoOOpPa3HbIX, JIPYIMX BOJHBIX OECHO3BOHOYHBIX U BOJIHBIX
pPACTEeHWiA, W3 CBIPBS, TAKOTO KaK SAIA, MAIBKH, CETONIETKA W TUYHHKH, TYyTEM
BO3JACHCTBHA HA NPOLECCH PasBUTHA M POCTA B LENAX YBEIWYCHHS
NPOU3BOJACTBA,  HANPUMEP, HOCPEACTBOM  PErYJSAPHOrO  3apblOncHus,
KOPMJICHHUSI WJTH 3aIIATHI OT XUIIIHUKOB,

(b)«ymonHOMO4YeHHBIH oOpraH» — KOMMETEHTHBIH OpraH, yMOJHOMOYEHHBIH
CTopoHOH Ha BBIAAYY CEPTHU(PUKATOBR O MPOUCXOKACHHH TOBapa [UIA Lenel
HactoAmero CornaleHus;

(¢) «croumocTs, Ha yciaoBusix nocrasku CIF» — ¢ToMMOCTb TOBapOB I[pU
UMIIOPTE, BKIIOUAIOUIAS CTOMMOCTE MEPEBO3KU U CTPAXOBAHUS O IIOpPTA WX
MECTa BBO3a B UMIMOPTHPYIOUIYKO CTPaHy, B COOTBETCTBUH C JEHCTBYIOIUMH
MexayHapoIHBIMH ~ [paBWIaMM  TOJIKOBAHUS  TOPIOBBIX  TEPMHUHOB
(«IHKOTEPMC» ), 32 UCKJIIOYEHUEM BHYTPEHHUX HAJIOIOB, KOTOPLIE MOLJIU ObITh
BO3MEIIEHBI [IPY OKCIIOPTE JTaHHBIX TOBAPOB;

(d)«mapTusi» — TOBaApH, OJHOBPEMEHHO OTMPABISEMBIE TIO0 OJHOMY WIH
HECKOIIBKUM TPaHCIOPTHBIM JOKYMEHTAaM OT 3KCIIOPTEpa TPY30I0IyYaATENIO, a
TAKXKE TOBAPbI, NEPEChLIACMbIE [0 OAHOM MOYTOBOM HAKIAAHOW J1MbO
[IEPEMEIIAEMBIE B KAUCCTBE Oaraka JIMIIOM, [IEPECEKAOINM [PAHHUILY

(e) «IkcmopTep» — WO, 3aPETHUCTPUPOBAHHOE Ha TeppUTOpun CTOPOHBI, W3
KOTOPOH JaHHBIM JIULIOM 3KCIIOPTUPYEOTCS TOBAPBL,

(f) «ctoumMocTh Ha YycedoBHsX mnocTtaBKH EXW)» — CTOMMOCTH TOBapoB,
noaneKalas ymwiare npous3Boauter0 B CTOpPOHE, HA TEPPUTOPUU KOTOPOM
IIPOU3BO/IMIIACEH X TTOCIEHsIS 00paboTKa Wik iepepaboTka, B COOTBETCTRUM C
JIEHCTBYIOIMUMH ~ MEXAYHAPOJAHBIMH  MPaBUIAMH  TOJKOBAHWS  TOPTOBBIX
TEPMHUHOB («HMHKOTEPMCY»), 32 UCKIKYECHUEM BHYTPEHHUX HAJIOTOB, KOTOPBIE
MOIYT ObITb BO3MELLEHbI IPU SKCIOPTE AAHHBIX TOBAPOB;
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(g)«umMmopTep» — WO, 3aAPETHCTPUPOBAHHOEC HA TeppuTOpuu CTOPOHBI, B
KOTOPYIO IaHHBIM JIALOM HMIIOPTHPYIOTCS TOBAPHI;

(h)«maTepuan» — m000¢ BELUECCTBO WIM MaTEpUs, BKJIIOUAs UHIPEAUCHT, CbIPLE,
KOMIIOHEHT WX YacTh, UCIOJIB3YEMbIC WM TOTPEOIISIEMbIE TPU TPOM3BOJICTBE
TORapa, (HM3NYECKW BKIIOYEHHBIE B TOBAp WM TOABEpraeMbie mepepadboTke
MPU NPOU3BOJCTBE APYroro ToBapa;

(1) «<HeMmpoOMCXOAsIIUHE TOBAPbI» WIM «HENPOUCXOASIIUE MATEePUAIbD —
TOBAPBI WM MATEPUAJIBI, KOTOPBIE HE OTBEYAIOT KPUTEPHUSM NPOUCXOK/ICHHUS,
OTIpe/IEIEHHBIM B HacTosel [ nagre;

(j) «mpoucxoAsiIAe TOBAPBLY WIH «NPOHCXOASIIIHE MATEPHAJIBD) — TOBAPHI HITH
MaTepHabl, KOTOPbIE OTBEYAKOT KPUTEPUSAM NPOHCXOKACHUS, ONPEACTICHHBIM B
Hacroauwei I naee;

(k) «xnpou3BoauTeIb» — JHIO, OCYIIECTBISIOIICE IIPOM3BOACTBO TOBAPOB HA
Tepputopun CTOPOHHI,

(I) «xmpou3BoacTBO» —  COOCOOBI  MONYYEHHS  TOBAapOB,  BKJIOYAIOLIHE
BblpallyBaHue, A00bIYY, YOOPKY ypoKas, pa3BEACHME, U3BJICUEHUE, COOp,
JIOBJIO, PBIOOJIOBCTBO M OXOTY, IEPepaboTKy, 00paboTKy MM COOPKY TAKHX
TOBApOB;

(m) «BepuPUUHPYHOIIHMHA OpPran» — KOMIIETCHTHBIM TrOCylIapCTBEHHBIA OPraH,
YIOJIHOMOYEHHbIH CTOPOHOH 15l IPOBEACHUS NPOLECLYP BEpupUKaLUK.

Cratbs 6.3
KpuTtepun npoucxoxaeHns

Jna ueneil HacTosAwei [ 1aBbl TOBApb!l CYMTAKOTCA NPOUCXOaaMMu U3 CTOPOHSL,

€CJIM OHU:

(2) MOMHOCTBIO MONYYEHBI WIIH TMPOU3BEACHBI B TAKOH CTOPOHE B COOTBETCTBHH CO
Cratbeii 6.4 HacTosmero CornameHus; U

(b)nonHocTbo npou3BeAcHbl B OAHON Wi 00eux CTOPOHAX UCK/IHOUUTENILHO U3
MAaTEPUAIOB, IIPOUCXO/AIIMX U3 JaHHBIX CTOPOH; WK

(c)mpon3seeneHbl B CTOPOHE C WCMOJIB30BAHWEM HEMPOWUCXOASINAX MaTEPUATOB
[IPU YCIIOBUH, YTO JOJI TOOABIEHHOW CTOMMOCTH COCTaBIAeT He MeHee 50 %
OT CTOMMOCTH TOBAapa Ha yCa0BuAX nocraBkd EXW, 32 NCKIIOYEHUEM CI1yyaes,
KOTJIa Uil TAKUX TOBAPOB YCTAHOBJICHBI OCOOBIE KPUTEPUU ITPOUCXOXKICHUS B
cooTBeTcTBUH ¢ [Ipunokennem 2 k HacTosimemy CornauieHnro.

Crarbg 6.4
IonHOCTBIO MOJYYEHHbIE HJIH NPOH3BeAeHHbIE TOBAPbI

Jlns nieneit Craten 6.3 HacTosero CornamieHus MOJTHOCTBIO MOJTYYEHHBIMU WITH
POU3BEACHHBIMH B CTOPOHE MIPU3HAIOTCS CJIEYIONINE TOBAPHI:
(a)pacTeHuss M NPOAYKLMS PACTUTCILHONO MPOUCXOXKAEHUS, BKIKOYAS
(pYKTbI, ArObl, LBETHI, OBOLUM, ACPEBbs, BOAOPOCIH, IPUObI U JKHUBBIE
pacTenusi, BhIpaAICHHbBIE WK cOOpaHHbIe Ha TeppuTOpur CTOPOHBI;
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(b)xuBBIE KWBOTHBIE, POAWBIIMECS W BHIPAICHHBIE HA TEPPUTOPHH
CTOpOHHL,

(c) npoayKuusi, NOJYYEHHAs OT JKMBbIX JKMBOTHbIX Ha TEPPUTOPUU
CTOpOHSL,

(d)nmponykumsi, TmTOAyYeHHas B pe3yabTare cOopa, OXOTHI, JIOBIH,
PBIOOIOBHOIO MPOMBICIIA, BEIPAILMBAHUS, Pa3BEACHUS, aKBAKYJIBTYPEl HA
Teppuropun CTOPOHbI,

(¢) MUHCpAIBHBIC ~ TPOJAYKTHI M JIDYTME  TIOJIC3HBIC  HMCKOTIAGMBIE,
W3BJICUYECHHBIE WIH AOOBITHIE W3 BO3IyXa, MOYBBI, BOJABI WJIH MOPCKOTO
JHA U €10 HeAp Ha TeppuTopud CTOPOHEL,

(f) mpooyKss MOPCKOTO PBIOOJIOBHOIO MPOMBICIA M Apyras HpOayKLHs
MOPCKOr0 IPOMBICHA, [10JYYEHHAA B OTKPBITOM MOPE B COOTBETCTBUU C
HOPMAaMHU MEXIYHAPOAHOIO IIpaBa CYJHOM, 3apECrUCTPUPOBAHHBIM MIIA
NpUMUcaHHbIM B CTOPOHE W TUTABAOIIUM TIO €€ (parom,

(g)mpooyKuys, MOJYYEHHAs UCKIOYUTENBHO U3 MPOAYKUUH, YKA3aHHOH B
noanyukte f) Hactosueil Crarbu, Ha OOPTY nepepadaTbiBAKOLICTO CYAHA,
3aPETUCTPUPOBAHHOIO WJIM IPUIHACAHHOIO B CTOPOHE W ILIABAMOIIEIO
nop ee (arom,

(h)oTrxomsl ¥ TOM, OAYYEHHBIE B PE3YIIBTATE TPOU3BOACTBA U MOTPEOJICHUS
Ha Tepputopuy CTOPOHBL, IPY YCIOBUM, YTO TAKUE IPOAYKTHL IPUIOAHbI
TOJIBKO JUIsl NEPEPAbOTKU B CHIPBE,

(1) ObBIIE B yMOTPEONIEHWH W3AETUsA, COOpaHHBIE HA TEPPUTOPHH
CTOpPOHEL, IIPH YCJIOBHH, YTO TaKUe MPOAYKTHI IMPUTOJHBI TOJIBKO 7S
nepepaboTKU B CHIPBE,

(j) npoayKuusl, NOJy4YEHHAs! B OTKPbITOM KOCMOCE Ha KOCMMUECKUX CYylax,
3aperucTpupoBaHHbIX B CTOPOHE,

(k)ToBapel, MPOW3BEACHHBIC WM TMOJYYEHHBIE HA TeppUTOpHH CTOPOHBI
UCKITIOYUTENIBHO U3 TOBApPOB, YKAa3aHHBIX B MYHKTAX a) — ]) HACTOSALIEH
Crarbu.

Crarb4 6.5
Honst 106aBAeHHON CTOUMOCTH

Jlnst nenelt Hacrosimeit 1'apsl M nepedHst 0COOBIX KPUTEPUEB TPOUCXOXKIICHMUS,
onpenenennoro  IlpunokenneM 2k Hacrosimemy  COryameHuro, oIS
D00aBIEHHON CTOMMOCTH PacCYUTHIBACTCS IO CIIEAYOMEH GopMyIe:

CroumocTs Ha ycaoBHsAX NOCTABKH EXW — CTOHMOCTE HENPOHCXOASIIMX MATEPHAJIOB

x 100%
CroumocTtb Ha ycaoBusix nocrasku EXW

rA¢ CTOUMMOCTBIO HCHIPOUCXOAAIINUX MATCPUAJIOB ABJIACTCS:

(a) croumocTe Ha ycnopusx noctaBku CIF HA MOMEHT BBO3a MaTepwaloB Ha
Tepputoprto CTOPOHBI, WITH
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(b)camas panHsis yCTaHOBIIEHHAS TIEHA, YITAY€HHAs WIW MO IIeXanias yrniare 3a
HEMPOUCXOAAIINE MaTepHaibl Ha TeppuTOpud CTOPOHBI, B KOTOPOH
BBINOJIHACTCA 00paboTKa WK nepepadoTka ToBapa.

Eciy npou3BOAUTEND MPUOOPETACT HEMPOUCXOAAIINE MaTEPUAIbl Ha TEPPUTOPUH
Tol CTOPOHEI, B KOTOPOI OyJeT MPOU3BeACHA UX JanbHENIas nepepadoTka, TO B
CTOMMOCTh TAaKHMX MATE€PHAJIOB HE AODKHBI BKJIKOYATHCS 3aTPaThl Ha TEPEBO3KY,
CTPAaxOBAHUE, YHAKOBKY W JPYrUE PACXOAbl, CBA3AHHLIC € IOCTABKOW 3THUX
MaTEPHAJIOB OT MOCTARIIMKA JI0 MECTA ITPOU3BOJICTRA.

Crarb4 6.6
HenocraTounas o0padoTka nian nepepadoTka

1. Caenyrole  onepanuu, OCYINECTBIISIEMBIE TI0  OT/ACIBLHOCTH WM B
COUETAHWM JIPYT C JAPYTOM, CUUTAKTCS HEAOCTATOUHBIMU IS BBITTOJTHEHUS
TpeboBanuii Ctateu 6.3 HacToAWEr0 COrnameHus:
(a)onepaumu 1o 0O0CCHCYCHHMIO COXPAHHOCTM TOBapa BO BpPEMs €ro
XPaHCHHSI WJIX TPAHCTIOPTUPOBKH,
(b)3amMopo3Ka ¥ pa3MOpPAKUBAHUE,
(C) ynakoBKa M IIEPEYMaKOBKa,;
(d)moiika, 4YMCTKA, YAQJIEHWE MbUIM, OKUCH, MAcja, KpaCKu Wi APYrux
MOKPBITHIA,
() Tmakka WM MPECCOBAHNE TEKCTHUIIS,
(f) mokpacka, NOTUPOBKA, JIAKUPOBAHKE, MMOKPHITHE (ITPOTHUTKA) MACIIOM;
(g)wenymenyue, YacTUYHOEC WM MOJHOE OTOENMBaHME, LHUIM(POBKA U
IIOJIMPOBKA 3€PHOBBIX U PUCA,
(h) oxpanivpanue caxapa wim (OPMHUPOBAHUE KYCKOBOI'O caxapa,
(1) mwenymeHne W U3BJICUEHNUE CEMSIH, CHATHE KOXKYPBI (DPYKTOB, OBOINEH W
OpEXOB;
(j) 3arauuBadue, WiKgoBaHUE, NOMOII,
(k)peska,;
(1) mpocenBanue, 0TOOP, COPTUPOBKA, KIacCUPUKAIINS,
(m) pa3nmuB, ¢acoBka B OaHKH, (PIAKOHBI, MEIIKH, SAIMMUKH, KOPOOKH,
3aKPEIVIEHUE HA NOBEPXHOCTU U APYIUE ONEPALMU N0 YIAKOBKE,
(n)HaHECEHWE WJIM TIeYaTh TOBAPHBIX 3HAKOB, JIOTOTHUIIOB, JTUKETOK W
JPYTUX TONOOHBIX OTIWYUTENBHBIX 3HAKOB Ha TPOAYKIHWIO WU €€
VIaKOBKY;
(0)cMemMBaHuEe IPOAYKTOB (KOMIIOHEHTOB), KOTOPOE HE IMPUBOIAUT K
CYLUCCTBEHHOMY OTJMYMIO [OJYYEHHOrO NPOAYKTa OT MCXOAHBIX

KOMIIOHEHTOB,
(p)mpocTeie onepanuy o cOOpPKE TOBApA M3 4YacTel M pa3dbopke ToBapa Ha
YaCTH,
(q) yOOii »UMBOTHBIX, COPTUPOBKA MsICa.
2. Jnsa uened nynkra 1 Hacroswed Cratbu 104 NPOCTOH  onepaumeit

HOHUMAKOTCS ONEPAIUH, JIUISl OCYIIECTRICHUS! KOTOPBIX HE TPeOYETCsl NPUMEHEHUE
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CTEMUANBHBIX YMEHHWH (HABBIKOB), MAIWH, TPUOOPOB WKW 000pYyAOBaHWS,
CIELMATIBHO NTPEAHASHAUECHHBIX 1T JaHHBIX ONEPaLiii.

Crarbs 6.7
Kymysinmst npoucxoskaeHus

bes yuwepda ans Crarbu 6.3 Hacroswero CoralieHus, TOBapbl WK MaTepUallbl,
ITPOUCXOISIINUAE W3 OAHOW CTOPOHBI M MCIIOJB3YEMBIE B ITPOU3BOJICTRE TOBApa B
apyroi  CTOpOHE, JOKHBI PACCMATPUBATBCS KAK TPOUCXOMSAIIAE W3  TOH
CTOPOHBI, B KOTOPOH BBITIOJHSJIUCH MTOCIIEIHUE OMEPALMU MO0 UX NEpPepaboTKe, 3a
HUCKJIFOYEHUEM OIlepalMii, ykazaHHbIX B IIyHKTe 1 Craten 6.6 HACTOAWIETO
Cornawenus. [IpoucxoiKaeHUEe TakUX MAaTEpUanoB AOHKHO MOATBEPIKAATHCH
cepruduraTroM 0 rnpoucxoxjacHur Topapa (Popma CT-3), BBIIAHHBIM
YIMOJTHOMOYEHHBIM OPTaHOM.

Crartps 6.8

De Minimis
1. ToBapel, KOTOpbIE HE YAOBIETBOPSIOT TPEeOOBAHHUAM MO W3MEHEHHIO
TOBApHOH KiacCU(HUKaUK, NPeayCMOTPEeHHBIM [IpunoxeHreM 2 K HaCTOSIIEMY
Cornawenuo, TeM HE MeHee, OyAyT paccMarpuBaTbCi Kak [POUCXOSLIME
TOBAPHI, €CITN;

() CTOWMOCTE  BCEX HEMPOWCXOMAMIIAX MATePUAJIOB, HCMONB3YEMBIX B
IIPOM3BOACTBE TOBAPOB M HE OTBEYAKIIMUX TPEOOBAHUAM IO U3MEHEHHUIO
TOBapHOH Kiaccu(pUKauuy, HE MNPEBBILACT 5% CTOMMOCTH TOBapa Ha
yenoBusax nocrasku EXW, u  Takue wmarepuanbl HEOOXOAMMbBbL IS
IIPOU3BO/ICTBA JIAHHBIX TOBAPOB; U

(b)ToBapel OTBEHAOT BCEM APYTUM TpeOOBAHUSAM HACTOSIIIEH [ JTaBhI.

2. CTOMMOCTH MaTepHallOB, YKa3aHHBIX B MOANOYHKTE a) NyHKTa | Hactoswwei
Crarbu, J0/DKHA ObITh BK/IKOUYEHA B CTOMMOCTb HEIIPOUMCXOAALUMX MATEPUAIOB IS
TeJiei pacueTa 0Jid JJOOABICHHON CTOMMOCTH.

Crarbg 6.9
IIpsimasi mnocTaBKa

1. [TpepepenumanbHblii TApu(PHBIA PEKUM B COOTBETCTBAM C HACTOSIIEH
['maBoii mpe0oCTaBIAETCA B OTHOIIEHUH IPOUCXOIAIIUX TOBAPOB IIPH YCIOBHH HX
OpsAMOH MOCTaBKH C TEPPUTOPUU SKCHOPTUPYIOLIEH CTOPOHBI HA TEPPUTOPHEO
uMIoprupyroweii CTopoHsblL.
2. Hecmotpss Ha mnonoskeHWst myHKTa 1 Hacrtosimiei CTaTeu, MPOUCXOJISANTAE
TOBAPBI MOTYT MTPOBO3UTHCS YEPE3 TEPPUTOPHIO TPETHUX CTPAH MPH YCITOBUH, UTO:
(a)TpaH3UT  4Yepe3  TEPPUTOPUID  TPETBUX  cTpaH  OOYCIIOBIEH
reorpapMueCKuMmu UM TPAHCIIOPTHBIMU [IPUUMHAMM,
(b)ToBapb! HE ABIAAMCH OOBEKTOM TOPrOBIIM WM NOTPEOICHUS,
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(c)ToBapel HE TOABEPraJiuCh KAKUM-THOO OMEpalnsM, 3a HCKITHUECHHEM
OMepalUid MO pa3rpy3Ke, MEPErpy3Ke, XpAHEHHUIO U IPYTUM HEOOXOAUMBIM
OepaLMsM, HAIPAB/IECHHBIM HA 00ECHCUEHUE X COXPAHHOCTH.

3. JIeKIIapanT AO/DKECH MPEABABATHL TAMOXKCHHBIM OpraHaM HMIIOPTHPYIOIICH
CTOpPOHBI COOTBETCTBYIOILIEE JIOKYMEHTATBHOE TIOATBEPXKICHWE BBITIOJHEHUS
TpeOOBaHMWii, YCTAHOBJICHHBIX NYHKTOM 2 Hactosmed Crareu. Takue
JA0KA3aTe/IbCTBA NPEAOCTABIIAIOTC] B TAMOYKEHHBIC OpraHbl WMIOPTUPYIOLLEH
CTOpOHBI IOCPEACTBOM IO/IAYH:

(a) TpaHCTIOPTHBIX JAOKYMEHTOB, YJIOCTOBEPSIOUINX MapUIPYT TEPEMENICHHS
TOBApOB C TEPpPUTOpPUM OAHOH CTOPOHBI HAa TEPPUTOPHUIO APYIroi
CTOPOHBI, COAEPKALLNX CIEAYOIY0 HH(OPMAaLHIO:

1.  TOYHOE ONUCAHME TOBAPOB,

il. Jarel Pa3TPy3KH U TIEPErpy3Kd TOBAPOB (E€CIU TPAHCIOPTHBIE
JAOKYMEHTHI HE coAepxkar WHPOPMAIWI O Jare pasrpy3kud |
NEPETPY3KH TOBApOB, TO B [ONOJHECHHE K HUM JOJDKHBI OBITH
OPCACTABICHbl  MHBIC  JOKYMEHTBI,  COACPKAIME  TaKYHO
UHPOPMALUIO); 1

iil. T€ 3TO MPUMEHHUMO:

- Ha3BaHUs CYJOB WJIH APYTHX MCIONb3YEMBIX TPAHCIOPTHBIX
CPEACTB,;
- HOMEpa KOHTCHHEPOB,
- YCIIOBHUSI, TIPH KOTOPBIX TOBapHl HAXOAWINCH B JIOKHOM
COCTOSIHAU B CTPAHE TPAH3UTA,
- OTMETKH TAMOXXEHHBIX OPraHOB CTPAHBI TPAH3UTA,

(b) kommepueckue cyeta-(pakTypbl HA COOTBETCTBYHOLIME TOBAPHI.

4. JlekmapaHT MOKET MPEJICTABIATE WHBIE JIOKYMEHTHI, TIOJITBEPKAAFOITNE
BEIMIOJIHEHUE TPEOOBaHMM MyHKTa 2 HacTosAmEeH CTaThH.
5. B cnyuae HEBO3MOXKHOCTH NPEABABICHUS TPAHCIOPTHLIX AOKYMEHTOB

MOTYT OBITH TPEJCTABJICHBI JIOKYMEHTHI, BBIJIAHHBIC TAMOKCHHBIMU OpraHamu
TPETBHUX CTPAH, YEPE3 KOTOPBIE OCYUIECTBISAICA TPAH3UT, W COAECPIKAIIHE BCHO
UH(GOPMALMIO, YKA3aHHYKO B IOANYHKTE a) MyHKTA 3 HacToswmel Crarbu.

6. Ecnu  pexnapadT HeE MOXET [OPEACTaBUTH B TAMOXKCHHbLIE OpraHbl
AMIIOPTUPYIOIIEH  CTOPOHBI  JIOKYMEHTAIBHOE TOATBEPKJICHUE  BBITIOJTHEHUS
YCITOBUH TIPAMON  TOCTAaBKH, TNpPEePEpPeHUMATBHBIA  Tapu(HBIA  PEXUM  HE
MPeIOCTABIACTC.

Crartps 6.10
YnaKoBo4Hble MATEPUHAJIbI I/ PO3HHYHOH TOPIrOBJIH

1. YnmakoBO4YHEIE MaTCpHaJibl H Tapa, IPCAHA3HAYCHHBIC 1J14 pOSHI/I‘lHOﬁ TOPTOBIIH

nu Kﬂaccu(buunpyeMble BMCCTC C TOBapaMud, HC AO/LKHbLI IHNPHHMMAarbCia BO
BHUMAHHUC IIPpU OIPCACIICHUHN IMPOUCXOIKACHKA TdKHWX TOBAPOB B Cjly4ac, CCJI4 B
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KQueCTBE KPUTEPHUST TPOUCXOKAEHUS cOTnacHO [IpuIokeHHI0 2 K HACTOSIEMY
CornalieHHI0 yCTaHOBJIEHA CMEHA TOBApHOH KilacCHU(pUKALKH.

2. Hecmotpsa Ha nonoxkenus nyHkra 1 nacrosweid Crarbu, and LEACH pacuyera
noau  J100aBJICHHOW CTOMMOCTH, CTOMMOCTH YIAKOBKH, TPEIHA3ZHAYCHHOW ISt
PO3HUYHON TOPTOBITH, YUUTBIBAETCS TIPH PACUETE CTOMMOCTH TPOUCXOISIINX HITH
HEMPOUCXOAAIIUX MAaTEPUAIIOB, UCIIOJIB3YEMBIX IIPH IPOU3BOACTBE TOBAPOB.

Crarb4 6.11
VYHakoBOYHbIE MATEPHUAJIBI /ISl TPAHCIIOPTHPOBKH

VYnakoBOYHBIE MAaT<puallbl 1 KOHTCﬁHCpBI, MMpEaAHa3HAYCHHBIC HCKITIOYHUTCIIBHO TIIA
TPAaHCHOPTUPOBKHU TOBApPOB, HC AOJ/DKHblI VYYWUTBIBATLCA HOpPU  ONPCACIICHHUU
IMPOUCXOKACHUA TOBAPOB.

Crared 6.12
IIpucnoco6/1eHus, NPUHANIEKHOCTH, 3aNIACHbIE YaCTH, HHCTPYMEHTBbI,
HHCTPYKUHU U HHPOPMALHOHHbIE MATEPHAJIbI

1. [TpucnocoOneHus, NPUHAMIEKHOCTH, 3allaCHble YacTH, HHCTPYMEHTEL,
UHCTPYKUUMU W MH(QOPMALMOHHBIE MATCPUA/Ibl, SBJSIOLUMECS YaCTbIO OObIYHON
KOMITJICKTAIMKA 000PY/I0OBAHKS M BKJIIOUYCHHBIE B CTOMMOCTH TOBApa HA YCIOBHSIX
noctaBkd EXW, 1 Ha KOTOpBIE HE OBITM BBICTABIIEHBI OT/ACITBHBIE CYETA-(PAKTYPHI,
JOJDKHEL pACCMATPUBATHCA KaK YacThk TOBApa W HE IPHHUMATLCA BO BHUMAHUE IIPU
ONPENENECHUH MPOUCXOXKACHUA TaKUX TOBApOB, €CIA B KAayeCTBE KPUTEPHSA
IIPOUCXOKAEHUA B cOOTBeTCTBUM [Ipunoskenuem 2 k Hacrosuwemy CornaiueHuro
YyCTAHOBJICHO U3MEHEHNE TOBAPHON KIIaCCH(PMKAIIH,

2. HecmoTtpst Ha nonoxkenus nmyHkta | Hactoseit CtaTen, A4 1eneil pacuera
101 100aBIEHHON CTOMMOCTH, CTOUMOCTE MPUCIIOCOOTIEHUH, TPUHALIEKHOCTEN,
3anacHbIX YacTed U UHCTPYMEHTOB, MHCTPYKUUNA U MHPOPMALMOHHBIX MATEPUAIIOBR
YVUUTBHIBACTCS TPH PACUYCTEC CTOMMOCTH TPOMCXOJSIIMX WM HEIMPOUCXOJISIITMX
MaTEPHAITOB, UCTTOJTB3YEMBIX TPH MPOW3BOCTBE TOBAPOB.

3. Hacrosiimasg CtaTess OPUMEHSETCA TOJBKO IPH BBINOJHEHHH CIEOYIOIIHMX

YCJIOBUH:

(a) Ha mpUcoCcOOICHYSI, TTPUHAJUICKHOCTH, 3aIaCHBIC YaCTU U MHCTPYMEHTHI,
WHCTPYKIIMM W WH()OPMAIMOHHBIE MATEPHANIBI, MPEAHA3HAYEHHBIE IS
TOBapOB, Ha KOTOPLIE HE OBLIN BBICTABJIIEHBI OTIECIBHBIE CUeTa-(aKTypsl;
"

(b)kosimuecTBO WM CTOMMOCTb  OPUCHOCOOACHUM, NPUHALICIKHOCTEH,
3aMacHbIX 4YacTel M MHCTPYMEHTOB, WHCTPYKIMHA W MHQOPMAIMOHHBIX
MaTEPHAITOB SIBJISFOTCST OOBIYHBIMH /TSl TAHHBIX TOBAPOB.
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Crarp 6.13
HaGops1

Togapsl, knaccuuimpyeMbie Kak HaOOpPbl B COOTBETCTBMHM C 3-M (OCHOBHBIM
MPaBMJIOM WHTEPNpEeTai [ apMOHM3UPOBAHHONW CHCTEMBI, pacCMAaTPUBAIOTCS B
Ka4eCTBE MPOUCXOMANIMX, €CIH BCE TOBApbI, SBIAKOLIMECS WX KOMIOHEHTAMH,
ABJISILOTCS POUCXOAALLMMU. TeM He MeHee, HA0Op, COCTOSALLUMA U3 MPOUCXOASILLUX
W HEIPOUCXO/IIUX TOBAPOB, IPU3HACTCS IPOUCXOSIIUM, C€CIIA CTOUMOCTE
HEMPOUCXOAAIIWX TOBAPOB HE TIPEBBIMIACT 15 MPOIEHTOB CTOMMOCTH Habopa Ha
YCIOBUAX MOCTABKA EXW.

Crarp1 6.14
KocBeHHble MaTepuaibl

[Ipu ompeneneHud MPOUCXOXKICHUS TOBApPOB HE YYWTHIBACTCS MPOUCXOKICHHE
CIICAYIOLUMX KOCBEHHBbIX MATCpPUANIOB, KOTOPbIE MOIYT MCIOJb30BAaTLCS IIPU
IIPOM3BO/ICTBE U HE BKIIIOUAIOTCS B COCTAB TOBApA:
(a) TOMJIUBO W SJIEKTPUYECKAsT SHEPTHS,
(b)MHCTPYMEHTSI, IITAMIIBI U TPecc-QOPMBI;
(c)3anacHble 4YacTM W MATEpPUA/bl, MCIOJL3YEMbIE B TEXHUYECKOM
00CITy>)KUBAHUK 00OPYIOBAHMS U 3/1aHUH,
(d)cMazouHBIE MATEPUAITEI, TPUCAIKH W JIPYTHE MATEPUATTBI, HCTTIOIB3YEMBIE
B IPOM3BOJICTBE MM MPH SKCIUTyaTalUuu 000PYJOBAHUS U 3AaHUH;
(e)mepyarku, O4YKH, OOYBb, OJEXKAa, OOOPYIOBAHUE M OOECIECYCHHUS
0€30MacHOCTH,
(f) obopy/ioBanKe, YCTPOWMCTBA, MCIIOJIL3YEMBIE JUIS TECTHUPOBAHMS WA
TPOBEPKU TOBAPOB;
(g)KaTanu3aTtopsl U PACTBOPHUTEH,
(h)sitoObie  apyrue marepuanbl, KOTOPbIC HE BKJIIOYEHBI B TOBAp, HO
UCTIOIB30BAHUE KOTOPBIX TPU M3TOTOBJIICHUM TOBAPOB MOKET OBITh
MPE/ICTABIIEHO KaK YacTh MPOU3BOACTBEHHOTO MpOIIECca.
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PASJAET II. JOKYMEHTAJIBHOE ITOJTBEPK/IEHHE
ITPOHCXO/XKJEHHA

Crarps 6.15
3asiBiienne npedepeHuaIbLHOr0 TApuQHOTO peskuMa

1. Jlig mostyueHUs TPe(EPEHIMAIBHOTO TapU(GHOIO pPeXUMa JICKJIapaHT
JOJDKEH TPENCTABUTh TAMOXEHHOMY OpraHny wuMnoptupyromeii  CTOpOoHBI
cepruduKar O NPOUCXOKICHUH TOBapa B COOTBETCTBUHM C TpeOOBAHHAMMU
HacTosuero Pazaena.

2. Ceprudukar 0 OPOUCXOXKACHUW TOBapa, NPEICTABICHHbIA TaMOMECHHbBIM
opranaM  umnoptupytomeii  CTOpOHBI,  JIONKEH  OBITh  OPUTHHAIBHBIM,
JEHCTBUTENBHEIM, BBITIOIHEHHBIM 110  (opme commacHo [lpunokenno 3 K
HacTosimieMy COINALIEHHWI0, a4 TakKXKE 3amOlIHEHHBIM B COOTBETCTBHHM €
TpeOOBaHUAMU, YCTAHOBJICHHbIMU [Ipunoxenuem 3 K Hactoswwemy CornalleHuo.
3. YTOJTHOMOUEHHBIN OpraH 3kcrnopTupytonieii CTOPOHBI TO/DKEH 00CCIICUUTh
COOTBETCTBHE CEPTHPUKATOB O MPOMCXONKACHHH TOBapa TPeOOBAHUSM MO WX
3aMOTHEHUIO, ONPeaeIeHHBIM B [ Tpunoskennn 3 K HacTtosmeMy CormameHuro.

i3 CeptudukaT 0 NPOMCXOKACHUM TOBapa ACHCTBUTENEH B TeyeHue 12
MECSIIER C JIaThl €10 BbIIAYM U JIOJKEH OBITH MPEACTARICH TAMOKEHHBIM OpPraHam
uMTIopTUpyroeid CTOPOHBI B TEYEHHWE 3TOrO MEPHO/A, HO HE MO3/HEE MOMEHTA
MOJa4Yd MMIOPTHOM TaMOXEHHOM JEKIapalMH, 3a HCKIOYECHUEM CIIy4acs,
OMPEAENCHHBIX MYHKTOM 6 HacTosmeH CTaThu.

5. B cnyyae ecnu CropoHbl pa3paloTaldT M pealu3yloT OJICKTPOHHYHO
cUcTeMy BepuU(UKAIMM IPOUCXOKICHUs (fHajee umeHyemyr «2OCBIy),
ykazanHyo B Cratee 6.27 Hacrosmero CornameHus, TaMOXEHHBIE OPTaHBI
UMIOPTUPYIOWEH CTOPOHEI  COMIACHO COOTBETCTBYIOIIEMY HAUMOHAIBHOMY
3aKOHOJATEALCTBY MOIYT HE TpeOOBaTh NPEACTABACHUS OpUruHaia ceprudukara
0 MPOUCXOKJICHUH ToBapa Ha OYMaKHOM HOcuTese. B aToM cityuae jara u HoMep
TaKOTO CepTH(UKATA MOKHBI OBITh YKA3aHBI B TaAMOKEHHOW aAeknapannu. B
clly4ae €ClId Y TaMOXXEHHOTO OpraHa UMOOPTUpYromE CTOPOHBI HMEKOTCS
00OCHOBAHHbIC COMHEHUS, KAaCalOIMEC NPOUCXOIKACHUS TOBAPOB, B OTHOLLUCHUU
KOTOPBIX 3asBJICH NpedepeHIMaNbHBIN TapuHbIi peskuM, /Wi ObLIO BISIBICHO
HECOOTBETCTBUE WH(pOpMauK, cojepxamieiics B DCBII, TaMOXKeHHBIH oOpraH
UMIIOPTUPYOWEH CTOPOHBI MOXKET MOTPEOOBATh MPEACTABICHUS OPHUTHAHAIA
ceprudukara 0 MPOUCXOXKACHIUN TOBapa Ha OYMaKHOM HOCHUTEIIE.

6. B ciayyae eciu y UMIOpTEpPA HA MOMEHT BBO3a OTCYTCTBYET CEPTU(UKAT O
IIPOMCXOK/ICHAN TOBapa, uMmnoprupyromas CTopoHa B3UMAcT TaMOXKCHHBIC
MOWIJTHHBI TIO CTaBKam, TMPEAYCMOTPEHHBIM B paMKax pekuMa HauOOIBIIETO
ONMaronpuATCTBOBAHUS; WJIM, €CITU 3TO NPUMEHHMO, TpeOyeT NPEACTABICHUS
o0ecreyeHus ylarhl TakUX NOULIMH. B TakoM Cllyyae UMIOPTEP BIPABE 3asBUTh
npedepeHUMaIbHbIA  TapU(HBLIA PEKUM U BO3MECTUTh YIUIAYEHHBIE BBO3HBIC
TaMO’KCHHBIE TOIIMHBI WM BO3BPATUTH O0CCIICUEHUE YILJIAThl TaKUX IMOIUIMH B
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TedeHne 12 MecsileB ¢ MOMEHTa pPerrcTpalMi TaMOJKEHHOW JAeKmapanii B
COOTBETCTBHH C 3aKOHOJATEIBCTBOM HMIIOPTHpYIomield CTOPOHBI MPH YCIOBHH
coOntoacHus Beex Tpedoranuii Cratbu 6.22 HacToauwero CornalieHust.

Crarbs 6.16
O0CcTOATEIBLCTBA, MPH KOTOPBIX MPEACTAB/ICHHE CePpTHPHUKATA 0
IPOHCXO0KICHHH TOBapa He Tpedyercs:

ITpencrapnenue ceprudukata O TPOUCXOXKACHUN TOBapa Ui Tieneil MmoaydeHus
npeepeHIHaAIbHOTO TapuHOro pexxuma He TpeOyercs MpH  HUMIOpPTE
IPOUCXOAAIINX TOBAPOB, TAMOXKEHHAs CTOMMOCTH KOTOPBIX HE mpeBbimaer 200
€BPO WM DKBUBAJICHTHYIO CYMMYy B BaJIOTE¢ uUMNOptupyroweid CropoHbl, npu
YCIOBUHU, YTO JAHHAs IOCTABKA HE SIBIISCTCS YacThIO OJHON WM HECKOJIBKHX
napTHif, 9T0 MOKET OOOCHOBAHHO PACCMATPHBATHCS Kak CrOCO0 YKIOHEHHS OT
IPeICTaBICHUS cepTHHKATA O TPOUCXOXKICHHH TOBapa.

Crarba 6.17
Boina4ga ceprudukara o NpoOUCX0K/AeHHH TOBAapa

1. IlpouszBoautens WMAM SKCOOPTEP TOBAPOB, WAM MX YNOJHOMOYCHHBILA
IPE/JCTaBUTENIb OOPAIAKOTCS K VIIOJHOMOUYEHHOMY OpPraHy B IIMCBMEHHOM (popme
WA, €CITH 3TO TPUMEHUMO, TIOCPEJCTBOM JJIEKTPOHHBIX CPEJACTB CBSI3M IS
BBLJIAYH CepTU(HUKATA O IPOUCXOKACHHUU TOBAPA.

2. CeptudukaT O MOPOUCXOKACHUM TOBapa BBIOACTCA YIIOTHOMOYEHHBIM
OPraHOM MPOU3BOJUTEIII0, SKCHOPTEPY IKCnOpTupyroweii CTropoHbl WM UX
YIIOJIHOMOYEHHOMY IIPEJACTABUTEII0 A0 WM HA Jary BBO3a TOBAPOB BO BCEX
clTydasx, KOraa dKCIOPTHPYEMEBIE TOBAPBI MOTYT CUMTATHCS TTPOUCXOASIIAMHU W3
CTOpPOHEL B COOTBETCTBUH C MMOJIOXKEHUSIMH HACTOSALIEH [ TTaBHL.

3. Ceprudukar O DOPOMCXOXKACHUM TOBApa BbLIACTCS HA OAHY MAPTUIO
TOBAPOB.
4. Kaxnaplii  cepTudukar 0O MPOUCXOKICHWH TOBapa JOJDKEH WMETH
VHUKQJIBHBIH ~ PETHCTPAlMOHHBIA  HOMEpP, TPUCBOCHHBIH  YIIOJTHOMOYEHHBIM
OpPraHoMm.
5. Ecnu Bce TOBaphl, yKa3aHHBIE B CEPTU(UKATE O IPOUCXOXKICHUH TOBAPA, HE

MOTYT OBITh MIEPEYUCIICHBI HA OJTHON CTPAHMIIE, UCTIOIB3YIOTCS AOMOJHUTEIBHBIE
JIUCTHI, peaycMoTpeHHsbIe [ [punoskeHneM 3 Kk HacTosmeMy COMTALICHHIO.

6. Ceptudukar o npoucxoxacHuu Topapa (®opma CT-3) nomKEeH ConepKaTh
OJMH OPUTMHAJ U ABE KOIUMU.

7. Onna komust ceprudukara XpaHUTCS B YIIOJHOMOUYCHHOM  OpraHe
skenoprupyronieii CTopoHsl. BTOpyro KOMHUIO OCTaBISET y ceOst SKkcnopTep.

8. bez ymepba ama nyHkrta 4 Crareu 6.15 Hactosmero CornamieHHs, B
UCKJIFQUUTE/ILHBIX CIIyyasx, Koraa cepruukar o npoucxokaeHuu Tosapa (dopma
CT-3) He Obl1 BblIaH A0 WM HA JlaTy BBO3a TOBApa, OH MOKET ObITh BbIAAH M10CIIE
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BBIBO3a TOBapa, MPH 3TOM B cepTHdukare ykaseiBaercs otmeTka «ISSUED
RETROACTIVELY» («BbIJJAH BITOCJIIEACTBUN»).

9. IlpencrapineHHbld  opurvHan ceprudukara O MOPOUCXONACHUM TOBapa
JOJDKCH XPAaHWTHCS B TAMOKEHHOM Oprane wumnoprupyromeii CTOpPOHBI, 3a
VCKITFOUEHHWEM CIy4aeB, MPEayCMOTPEHHBIX COOTBETCTBYIOIIMM HAITMOHAIBHBIM
3aKOHOJATEIBCTBOM.

Crarba 6.18
He3nauureabHbIEe PACXOKICHUS

1. Ecnu npoHCXOXXIEHHE TOBAPOB HE BBI3BIBAET COMHEHUH, OOHapy>KeHHE
HE3HAUUTENIbHBIX ~ pacXOiKACHUH Mexay uHdopmauuei, coaepalueiics B
cepraukaTe O IMPOUCXOXKICHMM TOBapa, W WH(MOpPMALMCH, COICpKalIchcs B
JOKYMEHTAaX, TIPEACTABIIEHHBIX  TAMOXXEHHOMY  OpPraHy  WMITOPTUPYIOLIEH
CTOpOHEL, HE IOIDKHO SBIATBCA, caMO IO ceOe, OCHOBAHHUEM [ IPU3HAHUSA
cepruukaTa 0 NPOUCXOKACHUM TOBapa HEACHCTBUTE/ILHBIM, €C/IM CBEICHUS,
YKa3aHHbIE B HEM, (PAKTHUYECKU COOTBETCTBYIOT IPE/ICTABICHHBIM TOBAPaM.

2. Ecnin B cepTu(ukare o TPOUCXOXKAECHHM TOBAPA 3ASBICHO HECKOIBKO
TOBAPOB, TO YPETYJIUPOBAHUE NPOOJIEMBI, BOSHHUKIIEH B OTHOLIEHUU OJHOTO W3
TOBAapOB, HE JAODKHO [OBAUATL WIM NPUBOAUTL K MPUOCTAHOBICHUK) B
IPEJOCTABICHUN  Pe(EPEHIMAILHOTO  TapU(PHOTO PEkKUMAa B  OTHOLICHUU
OCTaJIbHBIX TOBAPOB, YKA3aHHBIX B TAKOM CEPTU(PUKATE O TPOUCXOKACHUN TOBAPA.

Crare 6.19
Oco0ble ciydan BbIAa4H cepTHHKATA 0 MPOUCX0KIEHHH TOBapa

1. B cnydae kpaxu, yTepy WIN YHUUTOKEHUS CepTUdUKATA O MPOUCXOKICHUH
TOBapa MNPOU3BOJUTEND, 3KCHOPTEP WM HX YIOJIHOMOYEHHBIH MPEACTABUTEIND
BIOpaBe 00OpaTUTbCS B YHOJHOMOYECHHBIA OpraH ¢ 3asBICHUEM O BblIAue
ouIMaIbHO 3aBEpeHHOIO AyOiiMKara cepTu(ukara O MPOUCXOKJICHUU TOBapa C
YKa3aHWEM TIPUYHH MTOJAYH TaKOTo 3asieieHus. JlyOomukaT A0/KeH OBITh CAETaH Ha
OCHOBE paHee BBIIAHHOTO CEpTUHKATa O MNPOUCXOKACHUM TOBapa W
COMPOBOAUTE/LHBIX AOKYMEHTOB. 3aBEPCHHbIM AyOnauKaT AOJKEH COAEPKaTh
cinosa «DUPLICATE OF THE CERTIFICATE OF ORIGIN NUMBER DATE »
(«ITYBJIMKAT CEPTUOUKATA O TIPOUCXOXJJIEHHMHU  TOBAPA
HOMEP JIATA »). Cpok NpUMEHEHHUS 3aBEPEHHOr0 AyONMKaTa cepTH(HKaTa O
MIPOUCXOKICHUM TOBAapa HE MOJDKEH MPEBbIATh 12 MecianeB ¢ JaThl BBLIAYM
opuruHaia ceprudukara 0 NpOUCXOKACHUU TOBApA.

2. B ciyuae cnyudalinpix onmmOOK WM YIYNICHHM, CICITAHHBIX B OPUTHHAJIC
cepTudUkaTta O TPOUCXONKICHUHA TOBAPA, YMOJTHOMOYEHHBI OPraH JOJKEH
BBIIATh HOBBIM CEPTU(PHUKAT O MPOUCXOKACHUH TOBAapa B3aMEH CYIIECTBYIOLIETO.
B atOoM cayuyae ceprudMKAT O NPOMCXOIKACHMM TOBapa AOHKEH COJAEPKaTh
ormeTky: «ISSUED IN SUBSTITUTION FOR THE CERTIFICATE OF ORIGIN
NUMBER  DATE » («BBIJIAH B3AMEH CEPTU®UKATA O
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TTPOMCXOXJIEHWUH TOBAPA HOMEP JIATA »). Cpok NpUMEHEHUST TaAKOTO
ceprudukara He MOXET IPEBBIIATL 12 MeCAUEB ¢ OaThl BBIIAYM OpPUIHHATA
cepruduraTa 0 NPOUCX0KACHUH TORApA.

Crarps 6.20
Hcnpasienus B cepTudUKaTe 0 MPOUCXOXKACHHUH TOBapa

B ceprudukare 0 mporcx0oKICHUU TOBAPA HE JIONYCKACTCS HAIMYHE TIOMAPOK WA
ucnpaenenuit. J[ro00oe W3MEHEHWE BHOCHTCS TOCPE/CTBOM  BBIYEPKHBAHUS
OIMOOYHBEIX JAHHBIX M BIEUYATBIBAHHUA JIFOOOH TpeOyeMoH JONOJHUTENBHOM
uHpopManmi. Takoe  W3MEHEHWE  JODKHO  OBITh  3aBEPEHO  JIMLIOM,
VIIOJIHOMOYCHHbIM [OANUCHIBATL CEPTUPUKAT O MNPOUCXOKIECHUMM TOBapa, u
o(puIMaIbHON NIEYATHI0 COOTBETCTRYIOIIETO YIIOJHOMOUYEHHOTO OPIraHa.

Crare4 6.21
TpeGoBaHusi MO XpaHEHHIO TOKYMEHTOB

1. [Tpon3BOANTENE W/WIIH 3KCOPTEP, OOPATUBIIMECS € 3ASBIICHUEM O BbIJAYe
ceprudukara 0 IpPOUCXOKACHUH TOBapa, JOJDKHBI XPaHUTh BCK TOKYMEHTALUIO U
KOIIMU JOKYMEHTOB, IIPEACTABJICHHbIX B YIIOJHOMOYCHHbIM OPraH, HE MEHEE TPEX
JIET € J1aThl BBIIAYU CEPTUPUKATA O TIPOUCXOKICHUN TOBAPA.

2. UmmnopTep, KOTOpOMy OBIT MPEAOCTABIIEH NMpedepeHInaTbHbIi TapUPHEIHA
PEKUM, JOJDKEH XPAHUTh KOMUK cepTHdUKaTa O MPOUCXOXKICHUHM TOBapa, Ha
OCHOBAaHUHM KOTOPOTO ObUI MPENOCTABIIEH Npe(epeHIHAIbHbBIN Tapu(pHBIH PEKUM,
HE MEHEE TPEX JIET C JaThl IPSAOCTABAEHUS TAKOr0O NpeepeHUMANLHOIO PEIKUMA.
3. 3asBiIicHHME O BbLIAYE CEpPTU(UKATA O IIPOUCXOXKJCHUM TOBAapa U BCE
MPUJIAraeMbIe K HEMY IOKYMEHTBI IOKHBI XPAHUTHCS YITOJTHOMOYEHHBIM OPraHOM
HE MEHEE TpeX JET C JarTbl BbIAAYM TAKOTO CEepTHPHKATA O MPOUCXOXKICHUU
TOBapa.
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PA3JIE/L HII. IPE@EPEHITHA/IBHBIH TAPH®HBIH PEXHUM

Crarps 6.22
IpeaocraBnenne npedepeHHaNbLHOIO TAPUPHOro pexxuma

1. [IpedepeHunaneHblil TApUGHBIA PEXUM B paMKax HactoAwero CornameHus
IPUMEHAETCA B OTHOLICHUM NPOUCXOAALLMX TOBAPOB, KOTOPHIC YAOBICTBOPAIOT
TpeboBaHusIM HACTOsIICH [ J1aBbI.
2. TaMOXeHHBIE  OpPraHbl  WUMTNOPTUPYROIICH  CTOPOHBI  MPEAOCTABIISIFOT
npedepeHIHATBHBIN TapU(HBIH PEXUM B OTHOLIEHWUH TOBAPOB, NPOUCXOAAIINX 3
SKCIOPTUPYIOLIEe CTOPOHBL, IIPU BEIIOJIHEHHUH CIEAYIOMNX YCIIOBHIA:
(a) UMIIOPTUPYEMbBIE TOBApbl OTBCYANOT KPUTEPUAM NPOUCXONKACHUS,
ykazanHbeiM B CTaTrhe 6.3 Hactosiero CoramieHus;
(b) nexnapant obOecneunBaeT coOmoaeHUe TPeOOBaHWI  HACTOSIIEH
['maBeI;
(C) TaMOXKEHHbIM OpraHaMm umnoprupytouieii CTOpOHbl NPEACTABIICH
JCHCTBYIOIMI M 3allOJHECHHBIH B COOTBETCTBMM C TPeOOBAHUSIMU
Paznena Il wHactostmeid ['nmaBel  opurwHan  ceptudukara o
MPOUCXOXKICHUHM ToBapa. B ciyuae npumeHenuss CtopoHamu DCBI,
NpeayCMOTPeHHOM  nyHKToM 5 Crareu  6.15  nacTosawero
Cornanienus, OpUrMHA ceprudukara O TPOUCXOXKICHUU TOBapa
MOKET HE TMPEAOCTABIIATHCS.
3. HecMmoTps Ha monoxeHus NyHKTA 2 HacTosAwme CTaThH, €ClIi TAMOYKEHHBIE
Opranel UMHIOpPTHpPYHOIIEH CTOPOHBI HMMEKT OOOCHOBAHHBIE COMHEHHS B
OPOMCXOIKACHUM TOBApa, B OTHOLUCHWW KOTOPOro 3asBicH npedepeHurallbHbli
Tapu(pHBIA pEeXUM, W/WIM B JIOCTOBEPHOCTH IIPEACTABICHHOIO CcepTH(UKara o
MPOWUCXOK/IEHUW TOBapa, TAaKWEe TAMOXKEHHBIE OpPraHbl MOTYT OTKa3aTbk B
IPEJOCTABICHUH WJIH  I[PUOCTAHOBUTH [PUMEHEHUE  NOpe(epeHIHANBHOTO
Tapu(PHOro pesKUMa K COOTBETCTBYIOLMM TOBapaM. Tem He MEHEe, TOBAapbl MOIYT
OBITH BBIIYIIEHBI B CBOOOJHOE OOpallcHUE B COOTBETCTBUU C TPeOOBAHUSIMU
3aKOHOJIaTENBCTBA 1 HOPMATUBHBIX aKTOB TakOH CTOPOHBI.

CTATDHA 6.23
Orka3 B npeaocraBjieHuu npedepeHuuaIbHOro TApupHOro pexuma

1. B cnyyae ecnu TOBaphl HE COOTBETCTBYIOT TPEOOBAHUAM HacTOALIEH [ 1aBbl
mub0 HMMIOPTEP WM SKCIOPTEP TOBApoOB He O0ECHEYMBAIOT COOMIOAECHHE
II0JIO’KEHUI HAcTOAWEH [1aBbl, TAMOXKEHHBIM Oprad UMNoOprupyrowei CTopoHsl
MOKET OTKAa3aTh B IIPEJOCTABICHUN TpeePeHIMAIBLHOTO Tapu(pHOIO peskumMa 1
B3BICKATE  HEYIUIAYEHHBIE TAMOMKEHHBIE TOUUIMHEI B COOTBETCTBHM €
HAIMOHAIBHEIM 3aKOHOATEIBCTBOM.

2. TamKkeHHble Opraibl UMNOPTUpPYHOWEid CTOpPOHbL BIpPaBEe OTKA3aTh B
NPEAOCTAB/ICHUM NPEPEPEHLMATILHOIO TAPU(PHOrO PEKUMA, ECIIU;
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(a)ToBapel He OTBEYAOT TPeOOBAHWSM HACTOSLIEH [T7aBbl, 4YTO HE
MO3BOJIAET paccMarpUBarb HMX B  KaueCTBE MPOUCXOAAINUX M3
akenoprupyroweii CTopoHbl, W/uiu

(b)ne BemonHsroTCs Apyrue Tpeboanus HacToseH [ 1aBeL, B TOM yncie:

i.  Tpeboeanus Ctarbn 6.9 HacTosero Cornamenus,

1l. TOPEICTaBJIECHHBIN CEPTUMUKAT O MPOUCXOXKIEHUH TOBApa 3all0JIHEH
HE B COOTBETCTBUM € TPEOOBAHUSAMHU, NPELYCMOTPEHHLIMU
ITpunoxenneM 3 k HacTosinieMy COIIANICHUIO;

(c)mpouenypsl Bepu(MKAIIMHA, OCYUIECTBIEHHBIE corjacHO Crathe 6.28
HacTosAwero CornameHus, He MO3BOJSIIOT YCTAHOBUTH MPOUCXOXKICHHE
TOBApOB WJIM CBHIETEIBCTBYIOT O HECOOTBETCTBHU TOBAPOB KPUTEPHUAM
IIPOUCX0XKICHUS,

(d) BeprpUIUPYIOWKIA OPraH 3KCIOPTUPYIOMEH CTOPOHBI MOATBEPANII, UTO
cepTU(UKAT O NPOUCXOXKICHUU TOBapa HE BBIAABAICA (T.e. SBIAETCH
NOAAEAbHBIM) 1100 Obll AHHYJIMPOBaH (OTO3BaH ),

(€) TAaMOKEHHBIM OPraHoM UMIOpTUpyomieit CTOPOHBI B TEUEHHWE INECTH
MECAIEB C JAaThl HAMPABIEHUS BEPU(DHUKAIMOHHOIO 3ampoca He Obul
MOJIYYEH OTBET NPOBEPAIOLIErO OpraHa SKCHnopTHpyrowmeid CTOPOHBI,
Aub0 MOJIYUYCHHBIH OTBET HE COACPIKUT CBEACHMH, A0CTATOUHBLIX IS
OIIPEAEIICHUSI IIPOUCXOXKICHUS TOBApA.

3. Ecnu  wmnoptupyromeid CTopoHOW B X0/A€ Tponeayp BepupUKaUN
YCTAHOBJICHO, YTO JKCIIOPTEP WM IPOU3BOAUTEND MPEIOCTABIAECT JIOKHBIE H/HITH
HETIOJIHBIE CBENEHUA U1 LENCH MONy4YeHHs CEPTU(PUKATOB O IPOUCXOXKICHUU
TOBapa, TAMOKCHHbIC OpraHbl MMNOpTUpyrowEed CTOpOHbI MOIYT OTKa3arb B
IPEJOCTABICHUN  Pe(EPEHIMAILHOTO  TapU(PHOTO PEkKUMAa B  OTHOLICHUU
WJCHTUYHBIX TOBApPOB, VKA3aHHBIX B CePTH(PHUKATAX O MPOUCXOXKIEHWH TOBApPa,
BBIJTAHHBIX ~ TAaKOMYy  JKCIOPTEPY WIH  MPOU3BOJUTEINLO, COIJIACHO
COOTBETCTBYIOLLUEMY HALMOHAIILHOMY 3aKOHOJATEIbCTBY.

+ B ciyuvasix, ykazaHHbIX B TNOJANYHKTE b) mynkra 2 Hacrosieh Crarbu,
TAMOXKEHHBIE OpraHel  WUMMOpTUpYromed CTOPOHBI MOTYyT HE HAMpPaBlIATh
BepU(HUKAIMOHHBIM 3ampoc, NpeaycMOTpeHHbl Cratbel 6.28 HacTOAIMIETO
Cornawenus, B aapec YIOJHOMOYEHHOIO OpraHa Ajs NPUHATHS pelueHust 00
OTKa3€ B IIPEIOCTABJICHUH MPeePEHIMAIBHOIO TAPUPHOTO PEKUMAL.
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PAJIEJ IV, A/IMUHUCTPATHBHOE COTPY/IHHYECTBO

Crarb4 6.24
A3bIK AAMHHUCTPATHBHOIO COTPYAHHYECTBA

JIrobple  yBemomneHHus W B3auMmopckcTBue Mexay CTopoHaMH B paMKax
Hacrosero Paszaena A0/KHbBL OCYLUECTBIIATLCH YEPE3 COOTBETCTBYIOLLME OpraHbl
HAa AHTJIMACKOM SI3BIKE.

Crarps 6.25
YNoaHOMOYECHHBIH M BepHPHUIHMPYIOIIHHA OPraHbI

C narel BCTyIUIEHWs B CWily JaHHOro CorjameHust IpaBUTENbCTBA CTOPOH
JAOIDKHBI ~ Ha3HAUYNTh  WJIM  COXPAHWTh  YMOJHOMOYEHHBIH  OpraH
BEPUPULMPYIOINI OpraH.

Crarpsa 6.26
YBeaomuaenus

1. JI0 BblIAYM YIOJIHOMOYEHHBIM OPraHOM Kakux-1u00 cepruukaroB o
ITPOUCXO0K/ICHAN TOBAPA B COOTBETCTBHAU C HACTOSIIUM COTJIAICHUEM KaXK/1asi U3
CTOpPOH HAMPABHT APYT APYTY, uepe3 EBpasuiickyro 3KOHOMHUYECKYHO KOMHUCCHIO W
MUHUCTEPCTBO MPOMBILIIIEHHOCTH, AaxT U Toproeau U.P. Mpan, cOOTBETCTBEHHO,
HHQOPMAMI0O O HAUMEHOBAHWAX M aApecax BCEX YMNOJIHOMOYEHHBIX U
BEPU(PUUUPYIOIIMX OPraHOB BMECTE C OPUIMHAILHBIMM U pa30OpuuMBbLIMU
oOpasraMd OTTUCKOB HUCTONIE3YEMBIX MMM MEUaTCH, 0O0pasiioM HUCIIOJIBE3YyEMOTro
OmaHka cepruUkaTa O TNPOUCXOKICHWM TOBApa, a TAKXKE CBEACHUIMH 00
0COOEHHOCTSIX 3AlIUTH TAKOTO CEPTH(UKATA O MPOUCXOKICHHUH TOBapAa.

2. H.P. Hpan npeacraBnser EBpasuickoOl 3KOHOMMYECKOH KOMUCCUU
UH(pOPMALIMIO, YKA3aHHYIO B yHKTE 1 HacTosmiei CTaThy, B IIECTH SK3EMILISPaX.
EBpazuiickasi 3KOHOMHWYECKass KOMUWCCHsi Brnpase 3ampocute y H.P. Hpan
MPEACTABIICHUE TOTIOTHUTEIBHBIX KOMIUIEKTOB TaKOH HH(pOpMALUH.

3. M.P. Mpan u EBpazuiickas 5KOHOMMUYECKAs KOMUCCUS NYOJNUKYIOT B CETU
HHTepHET CBEJEHUS O HAUMEHOBAHUSX M QApecaxX VYIOJIHOMOYCHHBIX U
BEPUPHIMPYIONTUX OPTAHOB Kak10i 13 CTOPOH.

4. CeeaeHus 0 JTHOOBIX U3MEHEHHSX B BBILIEYKA3aHHONW MH(POPMALMU AODKHBI
OBITE COOTBETCTBYIOIIMM 00pa3oM 3a0aroBPeMEHHO HAMPABIICHBI Y€PE3 OPraHsl,
yKa3aHHbI¢ B NyHKTE 1 HacTosuei Crarbu.

5. Mudopmanust, npe/IoCTaBICHHAs B COOTBETCTBAN € IIYHKTOM | HacTosueH
Crarey, [I0JKHA TIPUMEHSATBCS C  JaThl TOJNYYEHWS OpPWTHHANIA TTHUChMA,
MPENPOBOKAAOIIETO TaKy0 HHGOPMAL, MHUHUCTEPCTBOM MPOMBIILICHHOCTH,
waxt u rtoproeau HM.P. Hpan u EBpazuiickoii 3>KOHOMMYECKOH KOMUCCHEH
COOTBETCTBEHHO.
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Crarb 6.27
Pa3paGorka u BHeApeHHe DICeKTPOHHOI CHCTeMbI BepupUKAIUT
MPOUCXOKACHHS

1. Croponsl OyayT npunarates ycunus ais BHeapennust ECBIT

2. Lensto DCBII sBnsgercsas co3maHue Oa3bl JaHHBIX B CeTH HHTEpHET,
cojaepikauleii ceeacHus 000 Bcex ceprudukarax O MNPOUCXOKACHUM TOBapa,
BBIJIAHHBIX ~ YIIOJIHOMOYEHHBIMU ~ OpraHaMmu, KoTopas OyJeT  JOCTYIHOM
TAMOXKEHHBIM OpraHam Apyroit CTOPOHBI Jyisi 1eNeil MPOBEPKH AOCTOBEPHOCTH
M000r0 cepTUdUKaTa O TPOUCXOXKIEHUN TOBAPA U €0 COACPYKAHUSL.

3. Bce TpeGoBanus M TEXHHYECKHE YCIOBHS A1 puMeHeHus DCBIT nomkHbI
ObITb YCTAHOBJIEHBI B OTAE/LHOM NPOTOKOJE MEKIy CTOpOHAMMU.

4. Jlng aroit nemn CTOPOHBI JODKHBL CO3JIaTh Padouyr0 TPYIIy, KOTOpas
OyneT nmpumarate yCunus 1ist pa3paboTiku u BHeaApenus JCBIT.

Crartbs 6.28
IIpoBepka npoucxoxaeHus

1. B cnyyae BO3HMKHOBEHHS OOOCHOBAaHHBIX COMHEHHH OTHOCHUTEIBHO
AOCTOBEPHOCTH CepTU(MKATA O MNPOMCXOKACHUM TOBAapa W/WIM COOTBETCTBUS
TOBAPOB, 3asBICHHEIX B CEPTH(UKATE O INPOUCXOKACHUM TOBAPA, KPHUTEPUSM
MPOUCXO0K/IEHNS, YCTaHOBJIEHHBIM B (Ctatee 6.3 Hacrosimiero Cornamenus, a
TaKKe TPH OCYLIECTBICHUH MPOCTOM BBIOOPOYHONM MPOBEPKH TaMO>KEHHBIE
Oprassl UMnoptupyroweil CTopoHel MOIYT OOpaTHUTECA B YIIOJHOMOYEHHBIH HITH
Bepuuuupyroluid oprad sxcnoprupylolieid CTopoHbl ¢ npocb00i NOATBEPAUTH
JOCTOBEPHOCTH CEpPTH(PHKATA O TNPOUCXOXKICHUA TOBAPA W/WIA COOTBETCTBHE
TOBAPOB KPUTEPHUIM TPOUCXOKICHUS, W/WIW TPEAOCTaBHTh MPH HEOOXOAUMOCTH
JOKYMEHTAIBHEIE TOKA3aTENbCTBA CO CTOPOHBI IKCIOPTEPA W/HIIH TPOU3BOJUTENS
TOBApOB.

2. Bce Bepu(uKanoHHbIE 3aIPOCHL JOJDKHBI COPOBOKAATHCS MHPOPMAIHEH,
JAOCTATOYHOW IS WASHTH(WKAIIMK  PacCMaTPUBAEMBIX TOBApPOB. 3ampoc B
BEPUGUUUPYIOIIKMK  oprad 3kcnoprupyroiieid  CTOpPOHBI  JOKEH  BKITKOUYATEH
cBeleHUsl 00 OOCTOATEAbCTBAX M [PUYMHAX €r0 MHULMUPOBAHMS, a TaKoKe
COZICPPKATh KOIMIO CEPTH(PUKATA O MTPOUCXOXKICHAN TOBAPA.

3. [Tonyuarens 3ampoca, ykazaHHOro B myHkTe 1 HacTosimei Ctareu, A0KEH
IPEJOCTABUTh OTBET TAMOKEHHBIM OpraHaM UMOoptupyroweii CTOpoHBL B
TEYEHHE IIECTH MECALEB C JarThbl HAMpPABICHHS TAaKOro BEPU(DUKALHMOHHOTO
3anpoca.

+ B otBer Ha 3ampoc, npenycMOTpeHHBIH myHKTOM 1 Hacrosmieii CraThu
BEPUDHIMPYOUTHI OpraH 3KkcnopTHpyromieii CTOPOHBI TOJKEH YKa3aTh, SIBISETCS
T cepTU(PUKAT O MPOUCXOKICHHH TOBapa MOAIMHHBIM W/IIA MOXKHO JIM CYUTATh
TOBapbl [POUCXOAALMMM U3 Takod CTOPOHBI, BKIKYAs NPEAOCTABICHUE
3anpaliMBacMbIX JOKYMCHTAIbHbLIX JOKA3aTEIbCTB, MOJYUYEHHBIX OT JKCIOPTEpa
W/MIM [IPOU3BOJMTENS TOBAPOB. /[0 MOJIy4YeHUs OTBETA HA BEPH(PUKAIMOHHBIHA
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3ampoc MOTYT MPUMEHSTHCS TONOKeHUsT TyHkta 3 Crtaren 6.22 HACTOSIIIETO
CornameHus. YIUTA4YEHHBIE B 3TOM CJIy4ae TaMO>KEHHbBIE MOLUUTMHBL JOJLKHBI OBITH
BO3BPALLCHBI, €CJIM MOJIyYEHHbIE PE3YJbTaTbl BEpU(PMKALMOHHOIO 3anpoca OyayT
OJIHO3HAYHO CBHUJICTEIILCTBOBATL O TOM, YTO JAHHBIE TOBAPHL  SIBJISFOTCS
MPOUCXOSIIMMH W OTBEYAKOT BCEM JPYTrUM TPpeOOBAHWSM HACTOSIICH | TaBhI.

Crarb4 6.29
KonpuaeHunaabHOCTL

Bes uHbopmanus, mpenocTaBiseMas B COOTBETCTBHH € Hacrosimiel [J1aBoi,
JOKHA paccMaTpuBaThess CTOPOHAMHU B Ka4ecTBE KOH(PUAECHIMAIBHON COTJIACHO
COOTBETCTBYIOLLEMY  3aKOHOAATE/bCTBY. Takas uHpopMmauus HE J0/DKHA
packpbiBaThCst O6€3 pazpenicHus Juna win opraHa CTOpPOHBI, MPEI0CTABUBIICH
Takyro WHQOPMAIMIO, 3a HCKITOYEHWEM pacKpbITUS B TOH Mepe, KoTopas
HeoOXoauma A7 Heneit cyaeOHoro mpouecca.

Crarbs 6.30
ITpadsl 1 gpyrue Mepbl NPOTHB MOIIEHHHYECKHX J1eiicTBHIi

Kaxxgas CropoHa ao/okHa 0OO€CHEUYMTh MNPUMEHEHUE MEpP YIOJOBHOH WM
AIMAHUCTPATUBHOW  OTBETCTBEHHOCTHM 34 HAPYIICHHE COOTBETCTBYIONIICTO
3aKOHOIATENRCTBA W HOPMATHUBHBIX AKTOB, UMEKOIUX OTHOWICHWE K HACTOSMIEH
[ nage.

Crare4 6.31
IHoakoMHTeT MO MpaBWJIaM oNpeaeieHHs] MPOUCX0KICHUS
1. Jlnst nenei 3pPEKTUBHOTO NMPUMEHEHHUS W peaju3allii HacTosmel [ aBbl
co3gaercs [ToakoMHUTET MO MpaBUIaM ONPEAETICHUS IPOUCXOXKACHHS.
2. [loaAKOMUTET 1O NpaBUIaM ONPEACACHUS MPOUCXOKACHUS OCYLLUCCTBIIACT

cleayromue (PyHKIIN:
(a) paccMOTpeHHE W MPUHSATHE COOTBETCTBYIOLINX peKoMeHaanuii COBMECTHOMY
KOMHUTETY U KOMUTETY 11O TOBapam I1o:

1. nepecmotpy Illpunoxenus 2 k Hacroswemy CoOINalleHUIO B 4acTH,
Kacaroueiics BHeceHuss u3MeHenuit B 1'C. Takoi nepecMOTp JOJDKEH
OCYIIECTBISATLCS  CBOEBPEMEHHO W 0e3 ymepba  CymiecTBYHOIIMM
0053aTeNbCTBAM;

1. TPUMEHEHHUIO H Pealu3alii HACTOALEH [ J1aBel, B TOM YHCIIE B OTHOLICHUU
NPEAI0KEHUH 110 00ECIIEYCHUIO BBINIOJIHEHUS JOTOBOPEHHOCTEH;

1i.  HeBpmoaHEHUIO CTOpOHaMU 0053aTENBCTB, OINPEJCICHHBIX HACTOSIIUM
Paznenowm;
IV.  TEXHWYECKHUM IONpaBKaM K HacToswwel I mase;

V.  BHECEHMIO nonpasok B [Ipunoskenne 2 k HactodweMy COManeHuLo;,

vi.  crnopam, BO3HUKAOLLMM Mexkay CTOpOHaMu B XOA€ pealu3aliy HaCTOsLLEH
[raBer; n
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vil.  7r00BIM TIOTTPaBKaM K MOJ0KEHU M HacTosmei [ naeel u [punoxennii 2 u 3
K HacTosmeMy CorameHuto;

(b) paccmoTpenue moObIX APYTUX BOMPOCOB, OTHOCALUMXCS K HAcToswWwEH [1age,

IPEUIONKEHHBIX TH000# 13 CTOPOH,

(c) mpencrarieHne OT4UeTOB [logKOMHTETAa 1O TpPaBUJIAM  OTMPEACITCHUS

OPOUCXOKIeHU KoMUTETY IO TOBapaM; U

(d)BblnosiHEHUs APYruX PYHKUUN, KOTOPbIE MOIYT ObITh nepeaaHbl COBMECTHBIM

KOMHTETOM B COOTBEeTCTBUH cO Ctarbeit 1.5 nactosmiero CoryameHus.

3.  TloakoMHTeT TO TpaBHIaM OMPEJETEHAS TPOUCXOKIACHUS COCTOWT W3

npeacrasuteneit CTOPOH U MO B3aUMHOMY coriacuto CTOPOH MOXET MPUBJICKATh

K OOCY)KIEHHIO BONPOCOB TMpeacTaBuTenei uHBIX opraHuzaumid  CTOpoH,

oOnajarolmx HeoOXOAUMOM KOMNETEHUUEH.

4. TlogkoMHUTET 1O TpaBWIaM OIPEACICHUS I[TPOUCXOXKJICHHUSI CO3bIBACTCS B

CPOK ¥ B MECTE, OTIPEICIEHHEIM 110 JIOTOBOPEHHOCTH CTOPOH, HO HE PEXe OJHOTO

paza B rof.

5.  IlpenpaputenbHas NOBECTKA KKAOIO 3aceaanusi Hanpaeisercs CropoHaw,

KaK MPaBHUJIO, HE MO3/THEE, UeM 3a OJIUH MECSIT J0 3aCC/IaHusl.

Crare 6.32
ToBapbl npu TPAHCMOPTHPOBKE WJIH XPAHEHHH

B TeueHne 6 mecsneB ¢ AaThl BCTYMJIEHWS B CHJIy Hactosimero CornameHds B
OTHOLLIEHHWH  TPOUCXONAINMX  TOBAPOB,  HAXOIAIIMXCA B IPOLECCE
TPAHCIOPTUPOBKU U3 3KCIOPTHPYIOWIEH CTOPOHEI B HMIOPTUPYIOIIYKO CTOPOHY
WIM HA BPEMEHHOM XPaHCHUM B uUMIOPTUpYHOWwEei CTOpOHE, NPUMEHACTCA
npeepeHIMabHBIN  TapU(HBIH  POKUM  TIPH  YCIIOBUHM  COOJIFONICHUS  BCEX
TpeboBaHmii, mpeaycMOTpeHHbIX CTaTheil 6.22 HacTosmiero Cornamenus.
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I'V/TABA 7. TAMOKEHHOE COOTPY/THUUECTBO U YIIPOIIIEHUE
MPONEJAYP TOPT'OBJIN

Crarba 7.1
Cdepa npumeHenus

Hacrosas I 'naBa npuMeHAETCA B OTHOLIEHUN MEP TAMOKEHHOIO
A/IMHHUCTPUPOBAHUS M COBEPIICHUS] TAMOKCHHBIX OIepaluii, HCOOXOUMBIX JUIs
BBIMYCKA TOBAPOB, HAXOAIMNXCS B TOProBOM 00opoTe Mexxay CTOpoOHaMH, B
LENSX COACHCTBUA:
(a) TpaHCMAPEHTHOCTH TAMOXKEHHBIX ITPOLEAYP U TAMOKEHHBIX
(dopmanbHOCTE;
(b) ympoiienuto mpoiieyp TOProRiIu U TapMOHU3AIMA TAMOKEHHBIX OIepaIui;
(C) TAMOYKEHHOMY COTPYJHWYECTBY, B TOM YHCJIE HHPOPMATMOHHOMY OOMEHY
MEXKIY LIEHTPAIbHBIMU TAMOXXEHHBIMH OpraHaMu CTOPOH.

CraTpa 7.2
Onpenenenus

s nenel nacrosiei 1 naebl:

() “raMoskeHHOe a/IMIHUCTPHUPOBAHNE” — OPraHU3AMOHHO-YIIPABJICHYECCKAS
JIEATENIBHOCTE TAMOXKEHHBIX OpraHoB CTOpPOH, a TakXke JeSTeNBbHOCTD,
OCYLIECTBISIEMAs B paMKaX HOPMATHBHO-IIPABOBOM Oa3bl MPH AOCTUXKECHUHU
ueneit B cepe TaMOXKEHHOTO Jea;

(b)“ramoskeHHOe 3aKOHOAATENLCTBO U HOPMATHBHBbIE aKThl® — JHOObIC
HOPMbBI W TOJIOKCHHS, IMPUMCHICMBIC TaMOXXCHHBIMH OpraHaMH CTOpOH,
BKJTFOUAs! 3aKOHBI, TOCTAHOBICHHUSI, YKA3bI, paCMOPsS»KEHHS, IPaBUIa U Jp. ;

(¢) “akcnpecc-rpy3sl’” — TOBApEI, [IOCTABJISAEMBIE MOCPEACTBOM
BbICOKOCKOPOCTHbBIX TPAHCIOPTHBIX CUCTEM JIHOOOIO THNa TPAHCHOPTA C
UCTIOJIB30BAHUEM JJICKTPOHHON CHUCTEMBl yIipaBlicHUS WHGpopManuei u
OTCIIEKUBAHUS TIEPEMEIEHUST 7Sl 1eNel JIOCTaBKM Tpy3a MOJydaTento B
COOTBETCTBHM C OTIECIbHBIM I[UIATEXKHBIM JOKYMEHTOM B MHHHMAIBHO
BO3MOMCHBIA WM (DUKCUPOBAHHBIA NEPUOJ BPEMEHM, 3a UCK/IIOUEHUEM
TOBAPOB, MEPECHIJIACMBIX B MCIK/YHAPO/IHBIX ITOYTOBBIX OTIIPABJICHUIX

(d)“mepepaboTka HA TAMOKEHHOI TEPPUTOPHH~ — TAMOXKEHHAS TTPOIEAYpa,
PU KOTOPOH MHOCTPaHHBIE TOBAPHI MOTYT OBITH BBE3EHBI HAa TAMO>KEHHYIO
TeppUTOpH0 CTOPOHBI €  YCIIOBHBIM  OCBOOOXKACHHEM OT  YILIATHI
TaMO)KCHHbIX MNOULUIMH M HAIOrOB I[PU YCIOBUM, YTO TAKUE TOBAPbI
MPEIHA3HAYECHBI JUIsl TIEPEPabOTKH WIIM PEMOHTA | TOCIICIYIONIETO BHIBO3A C
TaMOKEHHOW TeppuTopuM Takoi CTOPOHBI B TEUEHHE OTOBOPEHHOTO
MEPHOIA BPEMEHH,

(¢) “mepepaldoTKka BHE TAMOKEHHOH TeppuTOpMM~ — TaMOXKEHHAs
npoueaypa, np1 KOTOPOH TOBapbl, HAXOAALWMECS B CBOOOAHOM 00palLeHUU
Ha TaMOKeHHON Tepputopur CTOPOHBI, MOIYT OBITh  BPEMEHHO
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SKCMOPTUPOBAHEI 71T TPOBEJCHUS OTMEpalldii Mo nepepaboTke 3a pyOekoM,
a 3areM pEUMIOPTHPOBAHBl C TMOJHBIM OCBOOOKIEHHWEM OT YIUIATHI
TAMOIKEHHBIX NOLUIMH U HAJIOTOB;

(f) “BpemeHnHBIii BBO3” — TaMOXXCHHAS ITPOIIE/AYPA, IIPU KOTOPO HHOCTPAHHBIC
TOBapbl MOTYT OBITh BBE3€HBI HA TAMOXKEHHYIO TeppuTOpHi0 CTOPOHHI ¢
MNOJHBIM HWJIH YAaCTUYHBIM  YCIOBHBIM  OCBOOOXICHHEM OT  YIUIATHI
TAMOIKEHHBIX [TOLUIMH U HAJIOTOB, [P YCJIOBUU, YTO TAKUE TOBAPbI 10JDKHbI
OBITH PEIKCIOPTUPOBAHBI B TEUYCHUE OIPE/ICICHHOIO MEPHOAA BPEMEHH B
COOTBETCTBHH C TaMOXKEHHBIM 3aKOHOJATETLCTBOM W HOPMATHBHBIMU
aKTaMHu Takoi CTOPOHBI.

Crarpa 7.3
YnpouieHue Mmep TAMOKEHHOI0 AAMHHUCTPHPOBAHUA

1. Kaxmas  Cropona  o0ecrmeumBaeT, 4ToOBl  MEPBl  TAMOXKEHHOTO
AAMUHUCTPAPOBAHUS, [PUMEHACMbIC TAMOXKEHHbIMU OpraHamu 3T0d CTOPOHBL,
ObUIN TIPEJICKa3yeMbl, OCCITPUCTPACTHLI, MOCIIC/IOBATENILHBI U TPAHCTIAPSHTHBI.

2. Mepbl TAMOKEHHOTO aIMAHHCTPUPOBAHWUS KKI0H CTOPOHBI AOMXKHEI, TIO
MEpe  BO3MOXKHOCTM MW B IIpeaenax,  JOMYCKAacMBIX  TaMOXXEHHBIM
3aKOHOJATENLCTBOM U HOPMATUBHLIMU aKkTamMyu Takoi CTOPOHBI, OCHOBLIBATLCA HA
craHjaprax W  PEKOMEHAYEMBIX  IPAKTUKAX  BCeMUPHON  TaMOXXEHHON
OpraHU3aLii.

3. LleHTpanbHble TAMOKEHHBIE Opraibl Kaxao0i U3 CTOpOH OYIYT CTPEMUTHCS
K IEPECMOTPY MEP TaMOXEHHOI'0 aIMUHHCTPUPOBAHHA, HAIPaBICHHOMY Ha HX
VIPOLUEHUS B LENAX COACUCTBUS YIIPOLLEHUIO IPOLICAYDP TOPrOBIN.

+ CropoHbl OyAyT CTPEMHUTLCS pa3padoTaTh WK IIPOJI0JDKATH OCYIIECTRISTh
COOTBETCTBYIOIIEE  3AKOHOAATENBHBIE  TPOTPAMMBI 0 YTIOJTHOMOYEHHBIM
SKOHOMHYECKUM ormeparopaMm (YDO) U MOTYT BCTYOUTh B TEPETOBOPHI 10
B3aUMHOMY Npu3Hanuro Y30,

Crarbs 7.4
Beinyck ToBapos

1. Kaxxnas CropoHa yCTaHABIMBACT UM MPOJOIDKACT OCYIIECTRIISTE TAMOYKEHHBIC
npoueaypel W onepaund s 3PPEKTHBHOTO BBIMYCKAa TOBAPOB B  IEJAX
YIPOLIEHUA NPOLEAYP TOProOBIN Mexay CTOpoHaMHU. DTO He 00a3bIBacT CTOPOHY
OCYILECTBIIATE BBIIIYCK TOBAPOB B CIIydasX, KOraa TPeOOBaHUA K BBINYCKY TaKHX
TOBAPOR HE ObUIU COOIIOACHDIL.

2. B coorsercrBud ¢ nmyHKTOM 1 Hactosuued Ctared M IO MEPE BO3MOXKHOCTU
kakaas CTopoHa:

(a) obOecneuMBaeT BBIIYCK TOBapOB B TEYCHHE IIEPUOJA BPEMEHH, HE
NpeBbILAOWEro 48 yacoB ¢ MOMEHTA PErUCTPALIMU TAMOKEHHON AEK/lapauuu, 3a
UCKJIKOUECHUEM CI1y4aeB, NPEAYCMOTPCHHbIX TAMOXKEHHbIM 3aKOHOAATENLCTBOM U
HOPMAaTHBHLIMU aKTaMu CTOPOH; U
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(b) cTpemuTCs YCTAHOBUTH WM COXPAHUTH BO3MOXXHOCTH SJIEKTPOHHOTO

MPEACTABIICHUS W 00pabOTKH NPEeABApUTEIBRHOH TaMOXKEHHOM WH(OpManHH A0
npuObITHS TOBAPOB U1 YCKOPEHUS BbINYCKA TOBAPOB MO UX NPUOLITHIO.
3. B ciuyyac mnpojuleHHS CpOKa BBITYCKA TOBAPOB TAMOKCHHBIM OpPraHoM
uMnopTupyroie CTOPOHBI B COOTBETCTBUH ¢ TAMOKEHHBIM 3aKOHOAATENHCTBOM
A HOPMATHMBHBEIMH akTaMd CTOPOHBI, COOTBETCTBYIOLIMMA TaMOXKCHHBIH OpraH
AODKEH MH(POPMUPOBATL JCKIapaHTa O MPUYMHAX W NPABOBBIX OCHOBAHMAX
TAKOTO MPOJJICHUS.

Crarba 7.5
Ynpagienue puckamu

Tamooxkennbsle opransl CTOPOH JIOJDKHBI IPUMEHSTH CHCTEMY YIIPABICHUS
PUCKaMH, TIOCPEACTBOM CHUCTEMHON OLEHKH PHCKOB COCPENIOTOYMBIINCH HA
UHCIIEKTUPOBAHUM TOBAPOB C BBICOKUM YPOBHEM PHCKA M YIIPOCTHTH COBEPLICHHE
TaMO’KSHHbIX OlE€pPAaLMii B OTHOLLIEHUHU TOBAPOB ¢ HU3KUM YPOBHEM PHCKA.

Crarpsa 7.6
TaMo:KeHHOE COTPYTHHYECTRO

1.  C uensto coaelicTBust dpdexkTuBHON peanuzanuu Hacrosumero CoraneHus
[EHTPAJIbHBIE  TAMOKEHHbIE  OpraHel  CTOpPOH  YKPEMJsSOT  B3aUMHOE
COTPYOHMYECTBO IO KIKYEBBIM BOMpocaM B cdepe TaMOKEHHOIO Jena,
OKa3bIBAKOIIKUM BIIMSHUE HA TOProBEIH 000pOT MeXXay CTOPOHAMH.

2. Ecnu ueHTpanbHblii TaMOKeHHbIH Oprad CTOpOHbI B COOTBETCTBUU C
COOTBETCTBYIOIIAM  3aKOHOJATECIBRCTRBOM M HOPMATHUBHBIMU  aKTAMU  TaKOM
CropoHbl uMeeT OOOCHOBAHHOE TOJO3PEHWE OTHOCHTENbHO  HE3aKOHHOM
AEATENBHOCTH, 3TOT LEHTPAlIbHBII TaMOXKEHHBI OpraH BIOpaBe OOpaTUTHCA ¢
3anpocoOM B LECHTPAIbHBIA TaMOXKEHHbIA OpraH Apyroid CTOpOHbI € LEIbIO
HOJTYHYCHHs KOHKPETHOW KOH(UICHIMANLHOW “H(pOpMAIK, 0OOBIYHO coOMpaeMoit
B OTHOIIIEHWH SKCMOPTA W/WIX UMIOPTA TOBAPOB.

3. 3anpoc CTOPOHBI, OCYILIECTBIAEMBIA B COOTBETCTBHA C NYHKTOM 2
Hactosied Crarbu, AOKEH ObITh BBIIOJHEH B MUCbMEHHOHN (hOopMmE, coAEpkaTh
Ieb, JUIS KOTOPOW 3ampamuBactess 3Ta WHQOpMAaIMs, a TaKKe CoJAcpXKarb
CBEJIEHHWS, AOCTATOYHBIE I WICHTH(PUKAUWK TEX TOBAPOB, B OTHOIICHWH
KOTOPBIX OCYILECTBIIAECTCA TAKOH 3ampoc.

4. CropoHa, KOTOpOH aapecyeTcs 3ampoc B COOTBETCTBHH C MYHKTOM 2
Hacrosawed Crarbu, OPEAOCTABAACT IUCbMEHHBIA  OTBET, COACpPIKaUMii
3anpanimBacMyto WHQOPMAIMIO, €CJIU MPEIOCTARICHHE TakoW WH(OpMalmu HE
MPOTUBOPEYNT 3aKOHOJATENILCTBY W HOPMATHBHBIM aKTaMm  3ampairiBaeMoid
CTOPOHBL.

5. LleHTpanbHbld TAMOKEHHbI Oprad CTOPOHbL, KOTOPOH aapecyeTcs 3ampoc,
CTPEMUTCH NPEAOCTABUTL LEHTPAIIbHOMY TAMOKEHHOMY OPraHy 3anpalludBaroucii
CTopoHBI JIIOOYI0 HHYI0O WMH(OPMAIMIO, KOTOpas MOXKET OKas3ark COJICHCTBHE
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3TOMY LEHTPATLHOMY TaMOKEHHOMY OpraHy B YCTAHOBIIEHWH COOTBETCTBHS
UMIIOPTHBIX WM 3KCMNOPTHBIX MOCTABOK B/M3 Takoi CTOPOHBI TPeOOBaHUSAM €€
COOTBETCTBYIOLLETO 3aKOHOAATE/ILCTBA U HOPMATUBHBIX aKTOB.

6. [lenTpanbHele TaMOKECHHBIE OpraHel CTOPOH IPHHUMAKOT MEPHL UL
YCTaHOBIIEHWS WM  TIOAJIEPKaHWs]  KaHAIOB  CBA3W  JUIA  TaMOKEHHOTO
COTPYOHHMYECTBA, BKIIOYAs CO3JAHUE KOHTAKTHBIX IYHKTOB, KOTOpBIE OyAyT
CIOCOOCTBOBATL YCKOPEHHOMY M 0€30MacHOMY MH(OPMALMOHHOMY OOMEHY U
VIYUIICHUIO KOOP/IMHAITH TI0 BOTIPOCAM TAMO>KEHHOTO JIETIa.

Crarba 7.7
NadopmauuoHHbIil 00MEH

1. B nensx ynpoimieHusi COBEPIICHUS TAMOKECHHBIX OIEpAaIuii, YCKOPCHHS
BBIMYCKA  TOBAPOB W TIPEAOTBPAIICHHWS  HAPYIIEHWH  TaMOXEHHOTO
3aKOHOJATENBCTBA U HOPMATHBHBIX akTOB CTOPOHBI IO Mepe BO3MOXKHOCTH
CO3JA0T U NPUMEHSIOT HJEKTPOHHbIA UH(POPMALUOHHbI OOMEH HA PeryJisipHOi
OCHOBE B OTHOIIICHWM BCEX TOBAPOB, KOTOPBHIC BKJIKOYECHBI B TOProOBbIM 00OpOT
MEXIY HUMU (J1ariee UMEHYEMBII “SNEeKTPOHHBIA HHPOPMAIIMOHHBIH 0OMER") TIPH
YCIOBHH 00ECIIEYEHHS BCEX Mep MH(POPMALMOHHON O€301aCHOCTH.

2. EBpasuiickas DKOHOMMYECKAs KOMUCCHS OO0€CHNEUMBAET KOOPAMHALUIO
porecca Co3/AaHusl NIEKTPOHHOTO WH(OPMAIMOHHOTO OOMEHA M CHOCOOCTBYET
ero mpumeHenuto ot mna EASC.

3. Jlnma uneneit Hactogmed Crarem noa  “HHGOpMaUEd” MNOHUMAKOTCS
COOTBETCTBYIOILIUE HCXOOHBIE CBEICHUSA K3 TAMOXEHHBIX JAcKiapaluil U
TPAaHCIOPTHBIX JOKYMEHTOB.

4. B nensx nyukra 1 Hacrosmeit Craten EBpasuiickas JKOHOMUYECKass KOMUCCHS,
YMOJIHOMOYEHHBIE OpraHbl TocyaapcTe-uneHoB EADC n U.P. Upan npuctynsT
KOHCYJbTAlMAM B LIETAX pa3pabOTKU CUCTEMBI 3JIEKTPOHHOTO HH(MOPMALMOHHOTO
oOMeHa.

5. Bce TpeGoBaHMS M TEXHUUECKHE  YCIOBUS, HEOOXOJIUMBIE IS
(PYHKIIMOHWUPOBAHUS ITTEKTPOHHOTO WH(POPMANMOHHOTO OOMEHA, a TAKXKE COCTaB
NEPEeIaBaEMBIX CBEICHUH OyayT ONpPENENeHbl B OTAEIBHBIX MPOTOKOIAX MEXIY
VIIOJJHOMOUYEHHbIMU OpraHamu rocyaapers-wicHos EADC n WU.P. HMpan. Takas
uHdopMalus JIoJKHA OBITh JIOCTAaTOUHOM JUIs MJICHTHU(UKAIUY TIEPEMEIIAEMbIX
TOBAPOB W OCYMIECTBICHNS 3(PPEKTUBHOTO TAMOKEHHOTO KOHTPOJIS.

6. Bes uHdopManus, npenocraBiasemMas B COOTBETCTBHM ¢ HacTosAwwed [aBoi,
IODKHA paccMaTpUBaTbCsl B KA4eCTBE KOH(PUICHUWAIBHOH M MOXET OBITH
UCIOJIb30BAHA TOJBKO B TAMOXKCHHBIX LIETAX.

Crarbs 7.8
CoTpyTHHYECTBO MOTPAHHYHBIX OPTAHOB

Kaxpas Cropona poipkHa o0ecreuuTb, YTOObl MX YIOJHOMOYEHHBIE OPraHbl U
VUPEXKJICHUS, OTBEYAIONINE 38 KOHTPOJIb U MPOIEAYPHl HA IPAHUIIE, KACAKOIIUECS
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BBO3a, BBIBO3a W TPaH3WTA TOBAPOB, COTPYAHHYAIM JpPyr C JPyroM W
KOOPAHHHUPOBAIH CBOIO AEATENBHOCTD B LIENAX COACHCTBUSA TOPTOBIIE U CHHUKEHUS
HEOOOCHOBAHHBIX AAMUHUCTPATUBHBIX NPOLELYP.

Crarpa 7.9
Iyoaukanns

1. CTOpOHBI IO MEPE BO3MOKHOCTH OYAYyT CTPEMUTHLCS TYOJUKOBATH TAMOKCHHOE
3aKOHOJATEIRCTBO M HOPMATHBHBIE aKTHl OOINEr0 MPUMEHEHWS HA AHTIUHCKOM
s3pike. [lo 3ampocy, ©0e3 yumepba ansd HAUMOHAIBHOTO 3aKOHOJATENIBCTBA
3anpamiuBaeMoii  CTOPOHBI  OyIET TMPEAOCTaBIATBCA KPaTKOe COAEpXKaHHE
NOJ3AKOHHBIX U HOPMATUBHBIX AKTOB BJIMAIOLLUX HA TOPrOBIIIO.
2. B Teuenure 8 MeECALEB CO JHs BCTYIUICHUS B cuily Hacrosero CorameHus
KOMTIETEHTHBIE OpraHbl Kaka0W u3 CTOpPOH CO3AaAyT WIM COXPaHST OJAMH WITH
HECKOJIBKO KOHTAKTHBIX MYyHKTOB [JIs1 PACCMOTPEHHS 3alIPOCOB 3aMHTEPECOBAHHBIX
JIMLL 10 TAMOKEHHBIM BONPOcaM W onyOJUKYIOT B ceTh MHTepHeT undopmanuio o
TaKUX KOHTAKTHBIX ITYHKTaX.
3. KommnereHTHbIe opranbl CTOPOH 0OMEHMBAKOTCS KOHTAKTHOW WH(pOPMAIHMEN O
CO3JAHHBIX KOHTAKTHBIX NYHKTaX. [[0 Mepe BO3MOXKHOCTH, KOHTAKTHBIM IYHKT
Kakaod CTOPOHbL 01O 3alpoCy KOMICTEHTHBIX OpPraHoB Apyroi CTOpPOHBI
IpeOCTaB/IIET WH(POPMALMIO, O 3aKOHOJATCIIBHBIX W HOPMATUBHBIX aKTax
OTHOCSIIAXCS K ACHCTBUIO HacTosmiero CornamieHus Ha aHMTHHCKOM SI3BIKE TIO
CIIEAYIOLLUM BOIPOCAM:
(a) CYIIECTBYIOILMX HeTapuHBIX Mepax, B TOM YHCIE, 3anperax WU
OrPaHUYEHUAX HA BBO3 U BbIBO3 TOBAPOB;
(b)puMeHenun BO3Bpara WIM OCBOOOMKJICHMS OT TaAMOKEHHBIX TOIUINH,
OTCPOYKH YTIIAThl TAMOKEHHBIX TIONIHH, COOPOB M HAJIOTOB;
(C) IPUMEHEHUH TEXHUYECKUX OapbepoB, CAHUTAPHBIX U (PUTOCAHUTAPHBIX
TpeOOBaHUH, BIMAIOLIMX HA TAMOMKEHHOE 0(OPMIIEHUE TOBAPOB,
(d) TpeboBanusX, Kacaromuxcs IPUMEHEHHS TapU(PHBIX KBOT;
(e) MapKUPOBKE CTPaHbI MPOUCXOXKIECHUS TOBApPOB, €CIU 3TO Tpedyercs Mis
UMIIOPTA; U
(f) apyrux Bompocax no peweHuro CTOPOH B COOTBETCTBUM CO CBOUM
3aKOHO/IATEIHCTBOM U HOPMATUBHBIMU aKTaMU.
4. Tlo Mepe BO3MOXKHOCTH, Kaxkaas CTopoHa myONHMKyeT 3a071aroBpeMEHHO CBOE
3aKOHOJATEIBCTBO WU HOPMATHBHBIE aKThl OOLIEr0 NPUMEHEHUA B cdepe
TaMO>KEHHBIX BOIIPOCOB, KOTOPOE IUIAHUPYETCA K IPHHATHIO, U MPEAOCTABIAET
3aMHTEPECOBAHHBIM JIMLAM BO3MOXKHOCTb [PEAOCTAB/ATL KOMMEHTApUU HEPEN
IPUHATHEM TAKOI'0 3aKOHOATEIBCTBA U HOPMATUBHBIX AKTOB.
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Crarpsa 7.10
IpeaBapuTeIbHBIE PElIEHHS

1. TamoskeHHBIE Opradbl CTOPOH IPEAOCTABISIIOT B IMCHMEHHOM BHUJE JIHOOOMY
3asABUTEITIO, 3apETUCTPUPOBAHHOMY B UMITOPTUPYIOIIEHR Cropone,
MPEABAPUTENBHEIE pPEIICHU O Tapu(pHOH KiacCH(UKALUMH, O MPOUCXOKACHUU
TOBApOB, a TalOKe O JIOObIX [OMOJIHUTEbHBIX BOHpOcax, KOTopble CropoHa
CUMTACT OTHOCSIIIUMUCS K JICTTY.

2. Kaxpas CropoHa ¢O03/aCT WM COXPAHWUT MEXAHWU3MEBEI  TPUHSITHS
MPEABAPUTENBHEIX PEIICHHH, KOTOPHBIE:

(a) mpeaycMaTpUBAaKOT, YTO  3aABUTEIb  MOXKET  OOpaTHThCA 34
[IPCABAPUTEIILHBIM PELICHUEM 10 UMIIOPTA TOBAPOB;

(b) TpeOytoT, 4TOOB! 3aABUTEND IS MOMYUCHHUS TPEABAPUTEIILHOIO PEIICHUS
3a0MaroBpeMEeHHO TPEAOCTABISUT  MOAPOOHOE ONMUCAHWE TOBAPOB W JPYTYHO
COOTBETCTBYKILYID HHDOPMAUWK, HEOOXOOUMYKO A1 BBIAAYM  TaKoOro
[IPEABAPUTEILHOIO PELUCHMS,

(¢) mpelycMaTpuBaloT, YTO TaAMOXKEHHBIH opran CTOPOHBI MOXKET B TeueHue 30
AHEW C Jarel TOAA4YM  3asBIICHUS 3ampOCHTh Yy 3afBUTENS MPEAOCTARICHUS
JOMOMHUTENBHON HHDOPMAIUH;

(d) npeaycMaTpuBaroT, YTO J1I000C NPEABAPUTEIILHOE PELUEHUE OCHOBBIBACTCS
Ha (pakrax u 00CTOSATENbCTBAX, NPEJACTARBICHHBIX 3aSBUTENIEM, A TAKKE HA WHOU
UHGMOPMAITIH, TOCTYITHOH TSl TAMOYKEHHBIX OPTaHOB;

() MpeayCMATPHBAKOT, YTO MPEABAPUTENBHOE PELICHUE BBIAACTCS 3aBUTEIIO B
KpaTryaiflliie CpOKH WM, B JIIOOOM cliydae, He nmo3aHee 90 qHel ¢ MOMEHTa OJa4u
3agBiicHdss  wim 60 gaHEed ¢ MOMEHTa [OJIyu€HMs BCed  HEOOX0AMMOI
JONOJHUTENBHON MH(pOPMAK, 3aPOLICHHON B COOTBETCTBUH C ITOJIIYHKTOM C)
HacToseil CtaToi.

3. TamosxeHHbIH opraH CTOPOHBI MOXKET OTKa3aTh B 3alpOce MPEIBAPUTEIBHOTO
pelieHus B Cllyyae, €CJIM JONOJHMUTEAbHAs MH(pOpMaLus, 3alpOLICHHAs UM B
COOTBETCTBUHM C TIOANYHKTOM ) MyHKTa 2 Hactosmieli Crarbu, He ObLIa
MPEeAOCTaBIEHA B YKA3aHHEIN CPOK.
4. TlpenpapuTenpHOE PELICHUE ACHCTBYET MUHHMYM B TE€YEHHE OJHOrO Toja ¢
MOMEHTA BbIJAYU, €CIM TOJBKO HE M3MECHUIUCHL 3AKOHOAATE/ILCTBO, (aKThbl U
00CTOSATEIBCTRA €O BBIJAYH.
5. TaMmoXeHHBIF OpraH MOXXET W3MEHWTh WM OTO3BaTh MPEABAPUTENEHOE
PELLCHHUE:

(a) ecri YCTaHOBJIEHO, YTO MPEABAPUTENILHOE PEIICHUE OCHOBAHO HA JIOXKHBIX
WA HETOUHBIX CBEACHHUSX,

(b) ecnmu ObUTM BHECCHBI M3MCHCHUS B TAMOKCHHOC 3aKOHOJIATE/ILCTBO U
HOPMATUBHEIE aKThHI, COOTBETCTRYIONIME HAcTOsIIeMy COTTallIeHH IO, WITH

(C) ecnu CYLIECTBEHHBIE (DAaKTBl MWIH OOCTOATEIBCTBA, HA KOTOPBIX
OCHOBbIBA/IACH BbLAAYA NPEABAPUTEILHOIO PEILCHUS, IPETEPIEIT U3MEHEHUS.
6. CropoHa MOXKET OTKA3aTh B BbIAAYEC NPEABAPUTEILHOIO PELUCHUS 3asBUTECII0 B
cllydae, €CJlIi BOIIPOC, COACPKAIININACS B 3asIBJICHUN!
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(a)y’ke HaAXOAWTCS HA PACCMOTPEHWH B JieNie 3asBUTENs B JIFOOOM
MPABUTEIBLCTBEHHOM VUPEXKACHHH WIH aNe/UBIMHOHHOM TpUOyHame
WU CYAE; WU

(b)y>xe nmeeT pelneHne aneusIMOHHOro TprdyHasa uin cya.

Crarea 7.11
OnpeaesieHHe TAMOKEHHOI CTOHMMOCTH

TamMoxeHHas CTOMMOCTH TOBAPOB, HAXOIANIUXCS B TOPTOBOM 000pPOTE MEXKIY
CTopoHaMU, ONPENENAETCA B COOTBETCTBUH € TAMOXKEHHEIM 3aKOHOIATENBCTBOM U
HOPMATHUBHEIMH AaKTaMH UMIOPTUPYIOIIEH CTOPOHBI, KOTOPBIE OCHOBBIBAKOTCA,
inter alia, Ha NOJOKEHUAX, NPUBCACHHLIX B [lpuiioskeHMM 4 K HACTOSALUEMY
CornarieHuro.
Crarbsa 7.12
Tapudpuaa kaaccupuranus

CTOpPOHBI NPUMEHSIOT TOBAPHBICE HOMEHKJIATYPBI, OCHOBAHHBIE HA TEKYILEH
penakuny [ 'apMOHM3UPOBAHHOW CHCTEMBI OTTMCAHWS U KOJWPOBAaHUs TOBAPOB, B
OTHOLUEHHH TOBAPOB, HAXOJAIIMXCA B TOPrOBOM 000poTe Mexkay CTOpPOHAMMU.

Crarba 7.13
Tpaun3ur ToBapoB

1. Kaxnas Cropona OyneT mpuiaraTb YCHIHS A YIPOLICHHS TaMO>KECHHBIX
onepaumii, NPUMEHACMbIX B OTHOLUICHUY TOBAPOB NPU TPaH3UTE TOBApOB CTOPOH B
(U3) TPETHU CTPAHBL.

2. CTOpOHBI MOTYT B3aWMHO MPHU3HABATH CPEACTBA WACHTHPHUKALUA W JOKYMEHTHI,
npuMeHsgeMele CTOPOHAMH U HEOOXOJUMBIE UIA KOHTPOI TOBApOB M CYIOB,
TAKXKE UHbIX TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB NPU TPAHZUTE.

Crarba 7.14
Jrenpecc-rpy3sl

1. Tamoxenusle opransl CTOPOH 00€CIEYMBAIOT YCKOPEHHYIO TaMOXKCHHYIO
OYUCTKY JKCTIPECC-TPY30B, COXPaHss MPU 3TOM COOTBETCTBYIOLIWI YPOBEHE
TaMO>KEHHOTO KOHTPOIIA.
2. Kaxpmaa CropoHa [O0JDKHA TPUHHATH WM [OAJEPKUBATE  NPOLEAYPEL,
[103BOJIAIOLLUE OCYLUECTBIIATL YCKOPEHHbIN BbIIYCK. DTU NPOLUCAYPbl O3BOJIAIOT:
(a) [Ipenocrapiate uHpOpPMaHMI0 HEOOXOAMMYIO JUIS BBIIyCKAa JKCIIpece-
TPY30B B IEJSX WX MPEAOCTABIEHUS W 00pabOTKH 10 MPUOBITHS TPY3a,
(b)ocymiecTBIIATE BBINYCK 3KCIPECC-TPY30B HAa OCHOBAaHMM OJHOKPATHOM
nogayd uHGpOpMaUMU O BCEX OTIPY)KEHHbIX TOBApax, HAPUMEP B BUIE
MaHu(ecTa uepes, €CiM 3T0 BOZMOMKHO, JJIEKTPOHHbIEC CPEACTBA CBA3MU,
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(C) HACKOMBKO 3TO BO3MOXXHO MWHHMH3WPOBATH KOJWYECTBO JOKYMEHTOB,
TpeOyEeMBIX 7S BBINMYCKA SKCIPECC-TPY3OB;

(d)B HOpMaJIbHBIX YCAOBUAX 00CCIEUUBATL BbIIYCK KCIPECC-TPY30B MOCIE UX
IPUOBITUS HACTOJNBKO OBICTPO IOCIE IIPEAOCTABICHUS HEOOXOIMMBIX
TaAMOKEHHBIX JTOKYMEHTOB, HACKOIBKO 3TO BO3MOXHO,

(€) IPUMEHATE PEXKUM K MOCTaBKaM JIFoOOTO BeCca U IEHHOCTH, MPU3HABAS, YTO
CropoHa MOXKET paspeluarb TpeOOBaTh AONOJHUTENbHbIC NPOLEAYPbL BBO3A,
BKJIKOUAsl JACKIApalid M IIOATBEPXKIAIOIYIO JIOKYMEHTAIMIO, 4 TAaKKe
OTuTaTy TIOULTHH W HAJTOTOB, HA OCHOBE Beca WIIW CTOMMOCTH TOBapa.

Crarna 7.15
CkoponopTsimuaecsi TOBapbl

C 1enms0 MPeIOTBPAIICHHS JTHITHUX TIOTEPh W MIOPYH CKOPOTIOPTSIIIAXCST TOBAPOB,
IOPH YCIOBHH COONMIOJIEHHS BceX TpeOOBaHMM TAMOKEHHOI'O 3aKOHOJATENHCTBA
Croponbt, CTOpoHbl 00€CNCYMBAIOT BBLINYCK CKOPONOPTAILUMXCA TOBAPOB B
IEPBOOYCPE/THOM MOPSIIIKE
Crarbsa 7.16
BpemenHEBIiT BBO3 TOBapoB, IlepepadoTka HAa TAMOKEHHOI TEPPUTOPHH H BHE
TaMOKeHHO# TeppHUTOpHHU

B COOTBETCTBHH C MEXKIYHAPOAHBIMH CTaHAAPTAMU TaMOKEHHBIE opraHbl CTOpOH
CTPEMSATCA YIIPOLIATh COBEPIICHUE TAMOKEHHBIX OMEPalyii 1Ji BpEMEHHOTO BBO3a
TOBapOB M i BPEMEHHOTO MMIIOPTA WM JKCMOPTAa TOBAPOB MUl MEpepaboTKU
BHYTPU CTPaHbl WK Ui NepepadoTKu 3a pyOeiom.

Crarpsa 7.17
TpeaoTrpy304nbie HHCTEKITAH

1. JlesTensHOCTE O NPEHOTTPY30UYHON WHCIEKIMHA - 3TO BCS JICATEIIBHOCTD,
CBSI3aHHAS C TIPOBEPKOW KAYECTBA, KOJWUECTBA, IIEHBI, B TOM YHCJIE€ BaJIFOTHOTO
Kypca i (PMHAHCOBBIX YCIOBHI B OTHOIIEHHH TOBAPOB, IMOMICKAIIUX SKCIOPTY Ha
TeppUTOPUI0 CTOPOHBDL.

2. CTOpPOHBI HE JIOJKHBI TPEOOBATH UCIIOJIL30BAHUS TIPEAOTIPY30UHON MHCIICKITUH
B OTHOWICHWW Tapu(dHONW KiacCU(PUKAMM W  OMPEAEICHUH TaMOXEHHOH
CTOMMOCTH.

3. be3 ymepba misg npap CTOPOH MCHOJIB30BATh APYTHME BHABI MPEAOTTPY30YHOM
UHCICKLUMU, HE OXBATbIBACMbIX NOYHKTOM 2 Hacrodwed Crarbu, Croponam
peJUIaracTcsl He BROJUTH WJIM HE NPUMEHATH HOBBIC TPeOOBAHMS B OTHOIICHUU
MPEAOTTPY30UHON WHCTEKIIMHA W, HACKOJIBKO 3TO BO3MOYKHO W B TESIX YITPOUICHUS
MpOoLEAYP TOProBiIu Mexxay CTOpOHAMH, YCTPAHATh CYIIECTBYIOLINE TPEOOBaAHHA.

90



Crarbsa 7.18
TamMoKeHHBbIE ATEHThI

TaMOXXEHHOE 3aKOHOJATEILCTBO M HOPMATUBHBIE aKThl (CTOPOH  JAOJDKHBI
o0ecrieunBarh JICKIapaHTaM IPAaBO CAMOCTOSTEIBHO TPE/ICTARISATH TAMOYKCHHBIC
AeKnapaiu, He TpeOys 00s3aTeNbHOr0 O0paIleHuss K yCIyram TaMO>KeHHBIX
areHTOB.

Crarpa 7.19

ABTOMATH3ALHUA

1. TamoxeHHble OpraHbl CTOpPOH OOECIEYMBAIOT, HACKOJIBKO 3TO BO3MOXKHO,
OCYILECTBIICHUE TaMOXKECHHBIX ONEPalii ¢ HMCIOIB30BAaHMEM WH(OPMALHOHHBIX
CUCTEM M MHQPOPMALMOHHBIX TEXHOJOrMIH, B TOM 4MCJIC OCHOBAHHbLIX Ha
DJICKTPOHHBIX ~ KaHajiaX CBS3W, TPUA  YCIOBUH  OOCCHCUSHUS BCEX  MEP
WH()OPMAITHOHHON O€30MaCHOCTH.

2. llenTpanbHele TaMO:XKXE€HHbIE OpraHbl CTOPOH, HACKONBKO 3TO BO3MOXKHO,
NPEAOCTABJIAIOT  IEKIAPAHTaM  BO3MOKHOCTb 3JICKTPOHHOIO  ACKIAPUPOBAHUS
TOBAPOB M 00ECICUNBAIOT JIOCTYII MOJIB30BATENEH K 2JICKTPOHHBIM CUCTEMAM.

Crarea 7.20
KonduaeHunaIbHOCTD

Bes wndopmanus, nmpegocrapiseMas B COOTBETCTBMHM € HacTosmiei [aBoi, 3a
UCKITFOYEHUEM CTaTUCTUKH, JOJDKHA paccMmarpuBarbes CTOpPOHAMH B KadecTBe
KOH(UACHIMATBHOW B COOTBETCTBUM C 3aKOHOJATENBCTBOM W HOPMATHUBHBIMU
aktamu Cropod. HMudopmauuss He JO/KHA PaCKPbIBATLCS KOMIETEHTHBLIMU
oprasamu CtopoH 0e3 pazpeuicHus Juia uii oprana CTOpPOHHI, IIPE0CTaBUBIIICH
TaKyr WH(POPMAIHIO, 32 NCKITFOUEHHEM WHDOPMALINU, PACKPBITHE KOTOPOH MOXKET
OBITh HEOOXOAMMO AJIA LENICH cyaeOHOro mpolecca.

Crarba 7.21
IlepecmoTp u o0:ka/I0BaHHE

Kaxxaas CropoHa o0ecneuuBacT BO3MOKHOCTb aAMMHUCTPATMBHOIO NEPECMOTPa
PCLICHMIA, NMPUHAMACMBIX TAMOKCHHBIMA OPraHaMH M 3aTParvBarolIuX IIpaBa
3aMHTEPECOBAHHBIX JIWI, W CyAeOHOe O0OXaJTOBaHWE TAKWX pPEUICHUH B
COOTBETCTBHHM € 3aKOHOAATEIBLCTBOM M HOPMATUBHBIMH aKTAMH COOTBETCTBYIOLIEH
CTOPOHBL.

Crarpa 7.22

HiTpagsi

|. Kaxnas CropoHa DNpPHHMMAET WIA COXPaHACT MEPBI, MPEANOararlme
HAJIO?2KCHUC AaAMHUHHUCTPATHUBHbIX ]_I.[Tpa(bOB 3da HapywcHuc €€ TaMOXKCHHOI'O
3dKOHOAATC/IbCTBA WU HOPMATUBHBLIX 4dKTOB IIpU BBO3C HJ/IM BbIBO3C TOBAPOB,
BKJIKOYAs. MOJOKEHUSI O TapA(PHON KiacCU(UKAIUKU, ONPECICHUA TaMOKCHHOH
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CTOMMOCTH,  OTPEACTEHWH  CTPAHbl  MPOUCXOXKIEHWUS W TIOJYUYEHUH
npedepeHIHaAIbHOTO TApU(PHOTO PEKUMAa B paMKax HacTosmero CornameHus.
2. Kaxpas Cropona AaomwkHa oOecneuutb, yToObl wTpadbl 3a HAPYLICHUE
TaMO’KCHHOI'0 3aKOHOJIATENIbCTBA, HOPMATUBHBIX AKTOB WM TPOIECCYATbHBIX
TpeboBaHUit HaJaraauch TOJBKO HA JWIO (JTUIIa), OTBETCTBEHHOE 3a HAPYIIIEHUE B
COOTBETCTBHUH C €€ 3aKOHOJATEIBCTBOM.
3. Hanoxeuubie wTpaHbIE CaHKUMM JODKHbL  3aBUCETb OT (DAKTOB U
0OCTOSTENLCTB JICIa M ObITH COPA3MEPHBIMU CTENICHH U TSHKECTH HAPYIICHUSI,
4. Kaxngas CTopoHa AOMKHA TapaHTHPOBATh, YTO OHA TOAJCPKUBAET MEPHI BO
30eKaHHE:

(a) KOH(IUKTA UHTEPECOB IIPH OLIEHKE U B3UMAHUU MITPadoB U MOLLIUH; U

(b)co3manus ctumyna s OLUGHKM WM B3MMaHuu WTpadoB, UTO

HECOBMECTUMO € IIYHKTOM 3 HacTosmel CTareu

5. Kaxnas CropoHa oOecneunBaer, 4TOOB MpPW HaJokeHWHW wmTpada 3a
HapyLIEHHE TaMOXXEHHOTO 3aKOHOJATENbCTBA, HOPMATHBHBIX aKTOB WU
[pOLEAYPHbIX TpeOOBaHUM, Jmuy (JluuaMm), Ha KOTOpPOE Hanaraercs wwrpad,
IIPEJIOCTABRIISICTCS MMCEMEHHOE OOBSICHEHHS C YKa3aHUEM XapaKTepa HapYIICHUS U
MPUMEHHUMOTO 3aKOHA, MOJIOKECHUS WU TIPOIEAYPH, HA OCHOBE KOTOPBIX OBIITH
OTPENIENICHBl CYMMa WITH pa3Mep mrpada.
6. Korma kakoe-mub0O AMLO PACKPBLIBAET TAMOMKEHHOMY opraHy CTOpOHbI
00CTOSTENECTBA HAPYUICHUS! TAMOKEHHOI'O 3aKOHOJATENIBCTBA, IOJIOKCHUS WIIU
nmpoueaypHoro TpeboBaHns 10 0OHAPYKEHUS HAPYIIEHWS] TAMOXKEHHEBIM OPraHoM,
CTOpOHBI CTPEMATCA, TaM, TAE 3TO BO3MOXKHO, PACCMOTPETH 3TOT (PAKT B KAYECTBE
HNOTEHIIMATBHOTO CMATYArOIIETro JaKkTopa MpU HAIOKEHHH Tpada Ha 3TO JTHLO.

Crarbsa 7.23
CrnenunanbHblii nepexoubi nepuoa aJis 1.P. Upan

I'ocynapcrea - unennl EADC u  EBpasuiickuii  3KOHOMMYECKMH  COKO3
BO3JICPPKUBAIOTCS OT BBIABMKEHHS Kakux-nOo0 nperensuii no Craresm 7.10, 7.11
n 7.14 nactosimieit [ 7maBbl B TeueHWe 12 MecsleB TOCHE BCTYIJICHUS B CHITY
HacToAwero CornameHus.
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I'JIABA 8. PASPEHIEHUE CIIOPOB

Cratbsa 8.1
Heau

Ienpro HacTosAmIeH riaBel ABIgeTCS obecnedeHHe >PGHEKTUBHOTO U OTKPBITOTO
opouecca pa3pelicHMs  CIOPOB, BO3HUKAKLIMX B paMKaxX  HACTOSALLUEIO
Cornateuus.

Cratba 8.2
OnpeneneHus

JUtst rieneit Hacrosei 1 J1aBbl UCIONIB3YIOTCS CIICAYIOIIUE OIPEICTICHHUST
(a) «Hcren» o3Hawaer CTOpoHY Cropa, TOAAKIIYID 3ampoc O
MPUMEHEHUH TPOLEAYPEl pa3pellicHus cropa cornmacHo Craree 8.5 wid
Cratbe 8.6 HacToswero CornaiicHus;
(b)  «Cropounsi cnopa» o3znaudaet Cropony-uctiia (Mcrer) u Cropony-
oreetunka (OteeTtumk). [ocymapctBa-unensl EADC u EADC wmoryr
BBICTYMATh B KauecTBe CTOPOHBI CIIOPA COBMECTHO WIIM MO OTAEIBHOCTH. B
NOCACAHEM Ccayyae, ecad Mmepa npunumaercs EADC, oH  saBiseTcs
CTOpOHOI criopa, a €ciin Mepa MPUHUMAETCS rOCY1apcTBOM-1wicHOM EADC,
10 CTOPOHOW cnopa SBIFETCS Takoe rocyaapcteo-uneH EADC,
(c) «¥YBenomJieHHe» 03HAYAET OPUUUAIBHBIA JOKYMEHT, COAECPKALIUN
UH(POPMALHIO O TEKYIIUX COOBITHAX U MPOUEAYPAX, KOTOPBIA HAPABIACTCS
CropoHamu B cCily4asx, NPEAYCMOTPEHHBIX IOJIOMKCHUAMM HACTOALLEH
I naBel.
(d) «Oteerank» o3HauaeT CTOPOHY CMOpa, TOJYYAKIIYH) 3ampoc O
MPUMEHEHUH TPOLEAYPEl pa3pellicHus cropa cornmacHo Craree 8.5 wid
Cratbe 8.6 HacToswero CornaiicHus;

Crarbsa 8.3
Cdepa npumeHeHUS U 0XBAT

1.  Ecmu B nHacrosimeMm CoOTJialliCHUM HE MPEAYCMOTPEHO WHOE, IMOJIOMKCHHS
HACTOSIIECH [ TaBbl MPUMEHSIFOTCS TS pa3peIIeHHst CTOPOB, BOZHUKAIINX B CBSI3H
C TOJIKOBaHWEM H (MK ) MPUMEHEHUEM HacTosAIero CornaneHus, HEUCIIOTHEHUEM
apyroit CTOpOHOH CBOMX 00A3aTENBCTB MO HACTOALEMY COMIAIIECHUIO.

2. [lonoxenus Hacroswero CornaweHus B rjlaBax 4 U 5 HE NIPUMEHAIOTCS B
TCUCHWE MIECTH MECALEB IIOCJE Jarkl BCTYIUICHWS B CHJIy HACTOSICTO
Coryamenus, a B TaBe 7 — B TEUEHWE 7 MECSUEB C JIaThl BCTYIJIEHWS B CHITY
HacToAwero CornameHus.
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Cratbs 8.4
Oomen undopmanueii u amicus curiae

1. PacnpoctpancHue Mexay rocypapcreamu-wicHamu EADC u EADC moObix
MPOLECCYANBHBIX W WH()OPMAIMOHHBIX JTOKYMEHTOB, CBSI3aHHBIX C JHOOBIM
CIIOPOM, BO3HHUKAIOIIUM B paMKax HacTosuero CornaiieHus, He paccMaTpUBacTCs
KaK HapYLICHUE [ONOKEHUH O KOH(PUASHLUMAILHOCTY B COOTBETCTBUU €
HactosmM CornameHeM U (M) MeXIyHapoHeIMuU ods3arenbereamu EADC u
rocyaapcte-uneHos EASC.

2. JIroboe rocymapctBo-uwieH EADC um EADC npH HalW4YHMH CYIIECTBEHHOTO
UHTEpEcAa K MpeAMeTy Chopa MOryT MOIYYHUTh IIPAaBO BBICKA3AThCA WM
OPeAOCTaBUTh NUCbMEHHbIC KOMMEHTapuu ApOutpaxcHoil llanenun B KauyecTse
amicus curiae.

Crarba 8.5
JoOpble yCIyr, corjJacuTe/IbHas Mpoueaypa Wil NocpeIHHYeCTBO

1. CtopoHwl cropa MOTyT B JiHOO0€ BpEeMS JIOTOBOPHUTHCS 00 WCTOJIB30BAHUH
npoueaypsl AOOPBHIX YCIYT, COTJIACHTEIBHON MPOLEAYyphl WM MOCPEAHHYECTBA.
HoOpble yciayru, COrIacuTe/bHas NPOUEAYpa WM OCPEAHUYECTBO MOIYT ObIThb
HAYaThl ¥ MIPEKPAIICHHI B JTI000E BPEMSI TIO 3aIipocy Jiro00it CTOPOHHI criopa.

2. Ecnmi CTOpOHEI cropa A0roBopsATes 00 3TOM, 100pbIe YCIYTH, COTNacuTeNBHAs
opoueaypa W MOCPEIHWYECTBO  MOTYT  MPOAOJDKATBCA  MOCIE  Havala
pa3dMpaTeNbCTBa, MPOBOJUMOr0 ApOUTPaKHOM TPYINIOH, HpeayCcMOTPEHHOTO
HACTOSLLEH IT1aBOM.

3. Pas0upareibCTBa € HUCIHOJB30BAHUEM JIOOPHIX YCIAYT, COIVIACHUTENILHOM
MPOLEAYPHI W TTOCPETHUYECTBA W, B YaCTHOCTH, MO3UIMK CTOPOH CMOpa, 3aHSTHIE
MU B X0A€ 3THX pa3OHpaTeNbCTB, ABIAOTCA KOHPHACHIAATBHBIMA U HE HAHOCST
ywepda mnpaeam JioOoii w3 CTopoH cnopa mnpu  Jw0bIX  JajibHEHIIMX
pa3dupaTenbCTRaAX.

Cratba 8.6
KoncyabTanuu

1. JTroGass CTOpOHA MOXKET 3aMPOCUTH MPOBEEHHE KOHCYJIBTAUNH ¢ 10001 ApyTroi
CropoHoii mo mr0OOMY BONPOCY, BO3HUKAKOIIEMY B paMKaxX HaCTOSILIETO
Cornamenus, KOTOpbIi moamagaeT moA TpeboBaHus CrtaTbW 8.3 HACTOSIIETO
Cornawenud. CTOPOHbL AO/KHBL MPEANPUHUMATL BCE BO3MOIKHbBIE [OIbITKU
JNOCTVDKCHUSL  B3aUMOIIPUEMJIEMOTO  pelleHdMss 10 Jo0OMy  BOIPOCY,
BO3HUKAKOIIEMY B COOTBETCTBHM C JaHHOW [7amoif, myTeM TpoBeACHUs
KOHCYIIBTALUEH.

2. 3anpoc O NPOBEAECHUM KOHCYJbTaUUi O(QOpMIILETCs B NUCbLMECHHOH (opme
Yepe3 HA3HAUCHHbIA B COOTBETCTBMM € HACTOAWMUM COralleHWEM KOHTAKTHbLMA
IYHKT, a TarKKe Hanpasisiercss B COBMECTHBIH KOMMTET. 3alpallidBaroIas
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Cropona wHanpaenseT 3ampoc Japyrum CTOpoHaM COOTBETCTBEHHO UEpe3

HA3HAYCHHBIE KOHTAKTHBIE MYHKTHL. B 3ampoce yKa3pIBarOT MPUYMHBI HAPABICHUS

3anpoca, BKJIOYas ONPEAS/ICHUE Kak0oi-1100 MEpbl WilM UHOTO CIIOPHOIO BOIPOCA,

a Talke 0003HAYCHME IMPABOBOTO OCHOBAHMS JUISL 3alpoca (COOTBETCTBYIOIINE

MONIOXKEHUS HacTosmero CornamieHus ).

3. Ilocne noay4YeHus 3anpoca 0 MPOBEACHUH KOHCYJIBTAMM OTBETYMK O0SA3YETCS:

(2) OTBETUTb Ha 3an0poC B NUCbMEHHOM Buie B TeueHue 10 nHEH ¢ aarbl ero
MOJTyYEHUSI KOHTAKTHBIM ITYHKTOM;, U
(b) no6pocoBecTHO BCTYNMUTH B KOHCYJbTaUMW B TeueHWe 30 gHEH, Wou B

teueHue 10 OHEH MO CPOYHBIM BOMPOCaM, B TOM YHCIE OTHOCALIUMCS K
CKOPOMOPTAIIMMCS TOBapaMm, ¢ JaThl MOJYYEHHs 3aMpoca, ¢ HAMEPECHUEM
JOCTUYL ObICTPOIO W B3aUMOINPUEMJIEMOIO PELUCHUS PACCMATPUBAEMOIO
BOIIPOCA.

4. CpoKH, YCTAHOBJICHHBIE B MYHKTE 3 HACTOAIICH CTATHU, MOTYT U3MEHSTRCS TO

B3aMMHOMY corJiacuio CTOPOH Cropa.

5. KoHcyabrauuu npoBoasaTcs KoHpuacHuuaabHo u Oe3 yiuepda npas s o0eux

CTopoH criopa B Jir00BIX MOCTISAYIOMUX pa30HPaTENbCTBAX WA B COOTBETCTBUH CO

Cratneit 8.4 nacrosiueii [ 1aBEbl.

6. CTopoHa cropa BlpaBe 00paTUThCA K Apyroil CTOpOHE cropa ¢ 3ampocoM Ha

o0ecrneyeHue BO3MOIKHOCTM YYACTUsl IOCYJAPCTBEHHBIX JOHKHOCTHBIX JIMLL,

OKCIEPTOB U MPEJACTABUTEICH COOTBETCTBYIOIIMX PETYIUPYIONIMX U DKCIEPTHBIX

OpPraHoB, 00NAIANOIINX OMBITOM B BOMPOCE, PACCMATPUBACMOM HA KOHCYJIBTAIUSX.

CTopoHa, MOoNMy4YMBLIAs TAKOH 3ampoc, 00SA3YETCA MPUIOKUTH BCE YCHIIUS TIO €T0

BEIMIOJIHEHHUIO.

7. KoHcyabTaumu npoBoadarcs Ha teppuropun OTeeTumka, ecii CTOPOHbL cropa

HE ycJoBWIMCh 00 nHOM. KoHcynbranuu MOTyT ObITh TPOBEJIEHBI TIOJTHOCTHIO UITH

YACTUYHO TPH TIOMOMIM AWCTAHIIMOHHBIX CPEACTB CBSI3W, BKIouas, inter dlia,

BUJICOKOH(DEPEHLCBA3D, MO B3aUMHOMY coryiaciio CTOPOH CIopa.

Crarba 8.7
Yupexnenne Apourpaxuoii [lanenn

1. Mcreu Bopase TpeboBaTh yupeaecHue Apourpaxuoii [lanenu:

(a)Eciiu OtBeTunK HE COOJIIONAET CPOKH, YCTAHOBJICHHBIC B COOTBETCTBHH CO
Crarbeit 8.6 HacTosimero CornameHus;, Un

(b)Ecnu CTopoHBI crIOpa HE MOTYT YPETYJIHPOBATh CIOP IIYTEM KOHCYIbTALUH B
TeueHue 60 nHeld, i B TeueHue 20 qHEl U CPOYHBIX CIIyYaeB, B TOM YHUCIIE
B OTHOLUECHUM CKOPONOPTALLUMXCSA TOBAPOB, C JaTbl IOJAYYECHUA 3anpoca o
IIPOBEJICHUH TAKUX KOHCYJILTAIIHA.

2. Hcren HampapnsieT 3ampoc 00 yupexaeHnn ApOutpaxnoil Ilanenn B

NUCBMEHHOM BHIe OTBETUHMKY Yepe3 KOHTAKTHBIH NYHKT, Ha3HAYEHHBIH B

COOTBETCTBUM ¢ HAcToAWMM CormlaweHueM, a Taoke B COBMECTHbIH KOMUTET.

HcTen HanpapisieT YBEAOMJICHUE O 3amnpoce 00 yupexacHud ApOUTPasKHON

ITanenu B ajapec japyrux CTOpPOH B NUCHMEHHOW (opMmMe uepe3 Ha3HAYCHHBIC
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KOHTaKTHBIE MYHKTHI. 3ampoc JO/DKEH COAEPXAaTh YKa3aHWE CBEJECHWH O
MIPOBEACHHBIX KOHCYJIBTALMAX, OMMCAHUE PACCMATPUBAEMBIX KOHKPETHBIX MEp, a
TAK)KE KPaTKOE ONMCAHUE MPABOBOIO OCHOBAHMUS MOAAYM KAJIOObl, AOCTATOUHOE
JUTSL YCTKOTO TIOHUMAHHUsI TIPOOJIEMBI.

3. TpebGoBanuss u MPOUEAYPH, VYKa3aHHBIE B Hactosmeid Cratee, MOryT
U3MEHSATBCSA O B3aUMHOMY coracuo CTOpPOH cropa.

Crarba 8.8
Ha3nauenue apourpos

1. Apbutpaknas [laHenp cocTouT M3 TpexX wieHOB. B TeueHue 30 gHel ¢ gaThl
nojiydyeHus OTBETYUKOM 3anpoca 00 opraHuzauuu ApoutpaskHoi [laHenn kaxnas
CropoHa criopa Ha3HauaeT apOuTpa W yBeaomuiseT Jipyryio CTopoHy cmopa o
TaKOM HA3HAYEHWH B TUCBMEHHOW (opMe uepe3 Ha3HAUEHHBIE KOHTAKTHBIC
NYHKTHL. B TedyeHue 15 gHEl mocie Ha3HAaYeHWsl BTOPOro apOMTpa Ha3HAYCHHBIC
apOMTpbl BLIOUPAIOT TPEeThero apdutpa (npeacenarens ApOurpaxHoil [lanenn),
KOTOPBIH HE JIOJBKEH TIO/INaAaTh HU MOJT OJIUH U3 CJICYIONINUX KPUTCPUER:
(a) rpaxxpancTeo rocyaapcrea-uieHa EADC wim WU.P. UpaH; unu
(b)MecTO 0OBIYHOTO MPOXKUBAHHS HA TEPPUTOPHH TOCyapcTBa-4icHa
EASC unu U.P. Upan; unn
(C) Tp@KIAHCTBO TOCYJApCTBA, HE WMEIOIIETO JIUTUIOMATHYICCKUX
OTHOUIEHUH ¢ KeM-nbo u3 rocynapcte-uwieHoB EASC wmn HU.P.
Hpan.
2. Ecnu Tpetuii apOMTp HE Ha3HAYEH B YKA3aHHBIC B YHKTE 1 HactosAwmen CtaTeu
cpoku, CTOpPOHBL €nOpa MO B3aMMHOMY COIVIACOBAHMI) HA3HAYAKOT TPETHErO
apOutpa B KauecTBe mpeacenaress Apourpaxnoii I lanenu.
3. Bce apOuTpBI AOKHBI
(a) UMeTb [OOCTaTOYHBICE 3HAHWUSA W/HWIM ONBIT B cQepe IOPUCTIPYACHLHH,
MEKIYHAPOAHON TOPrOBIX U APYTUX BOIPOCOB, OXBATLIBACMbIX HACTOALLAM
CornanieHueM, WM B YPETyJIMPOBAHUH CIIOPOB B PaMKaxX MEXIyHAPOHbBIX
TOPTOBBIX COTJIALIIEHA,
(b)u3buparbcss MCKIIOYHUTENBHO HAa OCHOBE MPUHIMUIIOB OOBEKTHBHOCTH,
HE3aUHTEPECOBAHHOCTH, HAIEIKHOCTU U B3BELUEHHOCTU CYIKACHUI;
(¢) HE 3aBHUCETh, HE UMETH HUKAKOM CBS3HM U HE MOJIyYaTh HUKAKUX UHCTPYKITHMA
ot M0 n3 CTOPOH; 1
(d)npoungopmupoBate CTOPOHBI CHOpa O MHOOBIX MPSAMBIX WJIM KOCBEHHBIX
KOH(TUKTaX HHTEPECOB B OTHOLIEHUH 0OCYKIa€MOr0 BOITPOCA.
4. ®U3MYECKUE 1ML HE JO/HKHbL BLICTYNATh B KAUECTBE apOUTPOB B CNOPE, €CiU
OHHU PaHEe yuacTBOBAJIM B 3TOM CIIOPE B JIFOOOM Ka4yeCTRE.
5. Ecnu apOWTp, Ha3HAYEHHBIH HA YCIOBUAX AaHHOW CTaThwu, craraet ¢ ceds
MIOJITHOMOYHS WJIH TEPSET CIIOCOOHOCTH BBINOIHATE CBOM (PYHKIIMM, B TEYEHHE 15
AHEH [O/oKEH ObITh HA3HAYEH €r0 NPEEMHUK B COOTBETCTBUM € TOH ke
npoueaypoid, KOTOpas npeanucaHa A Ha3HAYEHMs MCXOAHOro apOutpa, npu
3TOM MPEEMHUK OyJeT WUMETh BCE IOJHOMOUUS M OOS3aHHOCTH MCXOJHOTO
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apobutpa. JItobo#l cpok, MPUMEHHUMBIA K PACCMOTPEHHIO BOMPOCA, CUUTAECTCS
MPHUOCTAHOBICHHBIM C MOMEHTA CJIOXKEHHUS MOJHOMOYHI WIM MOTEPH apOUTpOM
CIOCOOHOCTY BBIIOJIHATL CBOM (PYHKLMM, M 3aKaHYMBACTCS B JEHb BbIOOpa
3aMEUIAOIIETO €0 JIUIIA.

6. Jlaroii yupexneHus ApOuTpakHoi [laHenW cuWTaeTCs Jaara Ha3HAYCHUS
IIpeacenarens ApOuTpaxHoii I1laHenn.

7. TpeGoBaHus U NPOLCAYPbI, YKa3aHHbIC B AaHHOH CTaTbe, MOI'YT U3MEHSATLCA T10
B3aMMHOMY coryiacuto CTOPOH cropa.

Crarba 8.9
@Oynxknuu Apourtpaxuoi [Manean

1. ®yukumm ApOurpaxnoil [lamenu cocrodr B TOM, 4TOOBl OOBEKTHBHO
paccMOTpeTs  MPEACTABICHHBIA  CMOP, BKIOYas  OOBEKTHUBHYK  OIEHKY
(pakTHUECKUX OOCTOATENBCTB A€ia, MPUMEHHUMOCTE HacToswmero CorameHus U
COOTBETCTBUE €MY, U CHOPMYJIUPOBATL BbIBOALL U PELLEHUS, HEOOXOAUMBIE, IO €¢
MHEHHUIO, JUISL PA3pELICHUs [EPEJaHHOI0 €M Ha PacCMOTPEHUE CIIOpPA, a TAKXKE
OTIPENENNTB, N0 3anpocy CTOPOH Cropa, COOTBETCTBHUE JIFOOBIX MTPHHHUMAEMBIX MEP
W/ COOTBETCTBYIOLLETO MPHOCTAHOBIIEHUS BBITOJ MOCPEACTBOM
OKOHYATEJbHOrO A0KIaaa Apourpaxkuoii [lanenn.

2. Boigoabl W penienus ApOutpaknoit Ilanmenu HE MOryT YBEIMYMBATH WJIH
YMEHBIIATE 00BEM TIpaB U 00s13aTeNbCTB CTOPOH, MPEAYCMOTPEHHBIX HACTOSTIIAM
CornateHueM.

Cratps 8.10
IIpoueaypa padoTbl ApOUTPasKHOKH NAHEH

1. Pabora ApOurpaxsoii IlaHenwm OCYIIECTBISIETCS B COOTBETCTBHH C
[IOJIO’KCHUAMU HACTOALLECH [ 1aBbl.

2. B cootBercTBuM ¢ nyHkToM 1 Hactosmiei Craten ApOutpaxHas [laHens no
cornacoBanuto co CTOPOHAMH Cropa caMOCTOSITENIBHO pa3padareIiBaeT MPOUEIYPY
paboTel  ApbutpaxHoin [lanenu, ¢ yderom mpaB CTOpoH cnopa OBITh
BbICYLIAHHBIMU, CTOPOHbI cHOpa MO COrjacoBaHuto ¢ ApoutpakHoi [laHenbro
MOTYT JIOTOBOPHUTHCS 00 MCIOJIB30BAHUM JIOTIOHUTEIIFHBIX TPABMII M TPOIIETYP,
HE MTPOTHUBOPEYAIIIX MOJIOKEHHUSIM HACTOsmEH CTaThH.

3. Ilocne obcy:xxaeHusa co CtopoHamMu cniopa ApOuTpakHasd IlaHenb Kak MOYKHO
CKopee, HO HE mo3aHee 4YeM B TedeHue 10 1HEH mocne ydpexacHus,
ycraHaBauBaet rpaguk padorbt ApOutpaskHoi [lanenu. 21oT rpadux AoKEH
BKJIIOYATh B ceOsl TOUHBIC CPOKHM IEpesiaun MUCbMEHHBIX 3asBiIcHUE CTopoHaMu
copa. B 37T0T Tpaduk MOryT OBITB BHECEHBI W3MEHEHHS TO COTJIACOBAHWIO
CTOPOH cropa Mnocie KOHCyapTauuu ¢ Apoutpaxnoii [Tanensro.

4. Ilo 3anpocy CTOpPOHBI ¢cnopa Win no cOOCTBEHHOM MHULMATUBE ApOMTpakHas
[laHenb MOMKET 1O CBOESMY YCMOTPECHUIO 00paTtuthesi 3a MHpoOpMauueid U (uiau)
TEXHUYECKAM COBETOM K JIIOOOMY (pU3MUECKOMY JIMIly WJTM OpraHy, KOTOPbIE OHa
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couteT HeoOXoauMbIMHA. OJIHAKO, MEpea TakuM OoOpameHueM ApOUTPaKHOM
ITanenu 3a mHpoOpMamueit U (MIK) COBETOM 00 3TOM HEOOXOOWUMO YBEAOMHTH
Croponbl cniopa. JItobas nndopmauus U (MIM) TEXHUUYECKUE COBETDL, MOJYYCHHbIE
TakuM 00pa3oM, JO/DKHBI ObITh mepedansl CTOpoHAM cnopa JUis HOJYYCHHS
koMMeHTapueB. Ecnmu ApGutpaxnas [laHens NpUHUMAET BO BHUMaHHWE TIpH
MOATOTOBKE CBOErO NOKIAAa TaKyro MH(MOPMALUIO W (WIH) TEXHHUYECKHE COBETHI,
OHA TakKe 00s3aHa NPUHATL BO BHUMAHUE U J1I00OH koMMenTapuil CTopoH cropa
10 MOBO/TY Takoi uHpopMaIuu 1 (M) TEXHUUECKAX COBETOB.

5. Apbutpaxnas [TaHeTs TPUHUMAET MPOLEYPHBIE PEIIEHNUS, BBIBOABI U PEIICHUS
MyTEM KOHCEHCYCa, MPU 3TOM, €clid ApOuTpakHad IlaHenb HE CMOMKET MPUHTH
KKOHCEHCYCY, TaKHE TMPOLCAYPHBIC PEIICHHUS, BBHIBOABI M PELICHUS MOTYT
OPUHMMATLCA  OOJILLUMHCTBOM  royiocoB. ApOutpaxkHas I[laHens He A0/DKHA
PacKphIBaTh UHPOPMALIKIO O TOM, KaK MOJIOCOBAJIN OT/AEIBHBIC apOUTPBI.

6. 3acenanus ApOutpaxHoil TlaHenw gBRSFOTCS 3aKpeITBIMA. CTOPOHBI Criopa
MOTYT TPUCYTCTBOBAaTH Ha 3TOM 3aCCHaHWUM TOIBKO [0 MPUIIALLICHUIO
ApOutpaknoii [lanenu.

7. 3acenannst ApOurpakHoi Ilanenmn no/pKHBI OBITH 3aKPBITBIMH Ul ITYOJIKH,
ecii CTOPOHBI COpA HE IOTOBOPUTTUCH 00 HHOM.

8. CropoHaMm cmopa TpPEeAOCTABIACTCS BO3MOXKHOCTH IPHCYTCTBOBAaTh Ha
NPE3CHTALMAX, [IPY BHECCHUHM 3a5ABJCHUI UM NIPU ONPOBEPIKEHUMN 10KA3ATE/IbCTB
B XoJic pazOuparenncrBa. Jlobas wHpopmalms WA TUCHMEHHBIC 3asiBJICHUS,
nepeaaHHsie oHOM CTOpoHO# cropa B Apbutpaxknyto Tlanens, BkIrouas JTr00bIE
KOMMEHTApHH, KACAIINEC OMUCATENIbHON 4acTH MPEIBAPUTENBHOIO JAOKIANA, U
OTBETHl HA BOIMPOCHI, MOCTaBICHHBIE ApOWTpaxHOU IlaHENbrO, MOKHBI OBITH
JAOCTYIHbI 1J15 paccMOTpeHus aApyroi CTopoHoit cnopa.

9. O6cyxacnust ApOutpaxkHoi Ilanenu v nepeaHubie €l JOKYMEHTBI SIBJISIFOTCS
KOH(UACHIIHAITEHBIMA.

10. Hu4uto B HacTOSAMICH rnaBe HE MpenarcTBYET CTOPOHE CHOpa PACKPBITH AJIS
BCEOOLIEr0  CBEACHUS  CBOIO  COOCTBEHHYIO no3uuuio.  CropoHa cropa
paccMarTpuBacT B KAueCTBE KOH(PHMIACHIMAIBHON TPEJOCTARICHHYIO JPYTOit
Croponoit cnopa B ApOutpaknHyr I[lanens wH)OpMaIWioo, KOTOPYH Apyras
CropoHa cnopa o00o03Ha4YMiIa Kak KOoH(QUAeHUuanbHyr. CTOpoHa cmnopa, Io
3anpocy at000i u3 CTOPOH, NPeAOCTaBIAET TAKKES HEKOH(DUACHLMAIBHOS PE3IOME
UH(pOpMALIMKU, COJepXKalIeHcs B €€ NMUCbMEHHBIX 3asBIICHUSX, KOTOpask MOXKET
OBITE PACKPBITA JIJIST BCEOOINETO CBEACHHS.

11. MecTo mpoBeAcHHS CIYIUIAHWA BEIOMPAETCA MO B3aUMHOMY cornacuto CTOpOH
criopa. Ecnu cormacue He AOCTUTHYTO, CIYUIAHWA MPOBOAATCS MOOYEPEAHO B
croauuax CTOpPOH crnopa, nNpu 3TOM NEPBOE CAYLIAHUE NPOBOAUTCA B CTOJMLE
CTOpPOHBI-OTBETUYHKA.
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Crarbs 8.11
ITonrroMoOuns Apoutpasxknoii Ilanenan

Eciu CtopoHbl criopa HE AOTOBOPATCS 00 MHOM B TeueHue 20 JHEH ¢ Jarhl
MONyUeHUsT 3ampoca o0 yupexacHuun Apodutpaxkuoil [lanenu, onpemensroTcs
crenyromue nonHoMouus: “M3yduTh, B CBETE COOTBETCTBYIOIIMX [MOJIOKEHHI
Hacrosiero CorallieHus, BONpoC, NEPeAaHHblii Ha PACCMOTPEHUE B 3arpoce 00
yupexxaeHn ApOutpaskHoi [lanemu B COOTBETCTBHU €O CTaThel 8.7 HACTOSIIETO
CornatieHuss ¥ CAeNaTh BBIBOAB W MPUHSTH PEUICHHWS HA OCHOBAHWM 3aKOHA W
(haKTOB, BMECTE € YCTAHOBJIEHUEM IIPUUHH, € LENBI) PA3pELICHHs JaHHOTO criopa’.

Crarbsa 8.12
IIpexkpaienue HiH NPUOCTAHOB/ICHHE IPOU3BOACTBA

1. ApbutpakHas [laHens mpekpamaer cBOX palOTy IO COBMECTHOMY 3ampocy
Cropon cnopa. B takom cnyuae CTOpOHbBL Criopa J0JDKHBL COBMECTHO M3BECTUTD
ITpencenarens ApOutpaxuoii [lanemn u COBMECTHBIN KOMUTET.

2. ApOutpaxnas [laHens 1O coBMecTHOMY 3ampocy CTOpPOH cmopa
IPUOCTAHABIMBACT CBOK PAadOTY Ha IOOOH CpoK, HE NpeBblIatOmui 12
II0CJICIOBATE/bHBIX MECALEB, C JaThl [10JIyY€HUs TAKOrO COBMECTHOIO 3amnpoca. B
TakoM ciiydae CTOPOHBI CIopa JIOMKHBI COBMECTHO M3BecTuTh Ilpeacenarerns
ApbutpakHoii [Tanenu. B Teuenue 3toro cpoka nrodas u3 CTOPOH Crnopa MOXKET
paspeluTe OPOJOLKeHHEe PadOTEl ApbutpaxkHoid IlaHenmu, u3BecTHB 00 3TOM
IIpeacenarens Apoutpaxnoii [lanenu u apyryro CTopoHy cnopa. B Takom ciydae
BCE CPOKM, YCTAHOBJICHHbIC B HACTOALLEH [ J1aBe, NPOAICBAIOTCA HA TOT [IEPUOL, HA
KOTOpPbI Oblna mpuocTaHoBieHa pabdora ApOurpaxknoil [lanesm. Ecnu pabGota
Apbutpaxnoii Tlamenmm Obutla MpPUOCTaHOBIEHA HA Ccpok  Oomee 12
NIOCTIEAOBATENBHBIX MecALeB, ApOuTpakHas [laHens pekpalaet cBOK padoTy.

3. IlpaBo yupexaeHus HOBOH ApOutpakHoii [lanenu temu e CropoHamu crnopa
IO TOMY 3KE€ BOIPOCY, KOTOPBIA ObLI YKa3aH B 3arpoce 00 yUpexKICHUN UCXOMHON
Apbutpaxnoii [laHenw, cuuTaeTcs yTpayeHHBIM, ecii CTOpPOHBI Crnopa He
JOTOBOPHITUCE 00 UHOM.

Crarbsa 8.13
JMoxnans Apourtpakuoi Ianemn

1. Ilpoektsl nmoknanoB ApOutpakHod IlaHenwm COCTaBISIOTCA B OTCYTCTBHE
CropoH cnopa U AQJKHBL ObITb OCHOBAHbI HA COOTBETCTBYIOLLMX MOJIOKCHHUAX
Hactosiniero CornameHusi, 3asBicHUsIX U aprymeHtax CTOpPOH cropa, a Takke
000 uHMOPMANUN W (WMITH ) TEXHUYECKUX COBETAX, MOJTYHEHHBIX B COOTBETCTBUH
¢ nyHKTOM 4 Ctaten 8.10 Hactosmero CoralmeHus.

2. ApOutpaxnas [lanenb roTOBUT NEpBUUHbIA AOKIad B TedeHue 90 auei, uau 60
JHEH N[O CPOYHBIM BOOPOCAM, B TOM YMCJIE B OTHOLICHUM CKOPONOPTALLMXCS
TOBAPOBR, C MOMEHTA yupexacuus ApOurpaxknoit Ilanenu. llepBuunbii A0KIaa
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JOIDKEH COJEpKaTh, infer alia, ONMWACATENBHBIE PA3/ETBI, 4 TAKXKE BBIBOJABI W
3aKITOUCHHS ApOuTpakHOH [1aHenn.

3. B uCcKIIIOUUTENbHBIX Cllyyasx, ecin ApOutpaxHas [lanenb cuurtaer, 4yro oHa He
CMOXKET TMPEJICTABUTh MPEABAPUTCIBLHBIA JOKJIQJl B YKA3aHHBIA B TYHKTE 2
HACTOSIIIECH CTaTbM CPOK, OHA B THUCBMEHHOW (opme uHPopMupyeT CTOPOHBI
CIopa 0 MPUYKMHAX 3TOM 3a0EPKKH U YKA3bIBACT, B KAKUE CPOKU OHA IIPEATIONAracT
NPEeACTaBUTL CBOH npeaBaputeabHblil aoknaa. Jlwobas 3azepikka He J0DKHA
IIPEBBINIATH JIONOJNHUTENIBHBIM Ccpok B 30 juell, ecsm CTOpPOHBI CIopa HE
JOTOBOPATCS 00 WHOM.

4. CTOpoHa Ccnopa MOXET MPEeACTaBUTh CBOU IMHCBMEHHBIE KOMMEHTAPUH 10
pEeABAPUTENBHOMY AOKIany B ApoutpaxHyro [[aHens B TedyeHue 15 aHEH ¢ aatTel
NOJ1YYCHUS NPEABAPUTENBHOIO A0K1aAa, €ciii CTOPOHbBL criopa HE 10roBopaTes 00
WHOM.

5. Tlocrme paccMOTpeHHs BCEX MUCBMEHHBIX KOMMEHTapueB CTOpPOH cropa |
MPOBEOECHUS  JOMOJIHUTENBHOTO  PACCMOTPEHUA, KOTOPOE  OHA  COYTET
HeoOXoaumbiM,  ApOutpaxkuas Ilawens  Hanpaeiaser  CropoHam — chopa
OKOHYATENBHBIA  Joxmax B TeueHue 30 JHEH € Jgarsl  HapaBiIcHUS
MPEABAPUTENBHOTO A0KAAAA, ecii CTOPOHBI CITOPa HE TOTOBOPSTCS 00 WHOM.

6. Ecmu B CBOEM OKOHYATEIBHOM JOKIane ApoOuTpaxHas [laHens mpuaer K
BbIBOJY, UTO Mepa, lpuHAras CTOPOHOH Clopa, HE COOTBETCTBYIOT HACTOALLEMY
CornaieHnro, OHa JIOJKHA BKIIFOYUTH B CBOM BBIBOJIBI U PEIICHUS TPeOOBAHUE 00
YCTPAHEHWW HECOOTBETCTBHSI.

7. CTOpOHBI crniopa AENAKT AOCTYIHBIM OKOHYATENbHBIM AOKIad ApPOUTPaKHOM
[Tanenu i BceoOLIEro CBEACHHS B TEUYEHHE |5 OHEH € maThl €ro HanpaBICHUS,
OpUd YCAOBUM 3allUThl KOH(UACHLUMAILHOW HH(POpMALMU, €CAU HE MOCTYIMT
BO3pakeHUi OT Kakoi-yimbo u3z CropoH crmopa. B 3ToM cilyyae OKOHUATEILHBIH
noknan nepeaaetcs Bcem CtopoHam Hactosmero CornameHms.

8. PemieHuss OKOHYATEIBHOTO [OKIama ApOuTpaxHoid IlaHemn sBISAIOTCS
OKOHYATEJIbHBIMU M 00s3aTeibHbiMUM Uit CTOPOH cnopa B OTHOLUCHUU
KOHKPETHOI'O CIIopa.

Crarba 8.14
HNcnosHeHne pemeHuii

1. CtopoHsl cniopa 00sA3YHOTCS HEMEAJIEHHO WCMONHATE PEIICHUs] ApOUTPaKHOM
[lanenu. Eciii HEMENIEHHOE WUCIOIHEHHE HE SABIAECTCS BO3MOXHBIM, CTOPOHBI
Criopa OOJDKHBI HCTIONMHATH 3TH PELICHHS B pa3yMHBIA CpoK. PasymHBIH Cpok
ONpeAensaeTes N0 B3auMHOMY cornacuio Cropou cnopa. Ecin CTopoHsl ciopa He
MOTYT IMPUATH K COTJIACHI0 OTHOCUTEIRHO PAa3yMHOTO CPOKA B TeUcHUE 45 JIHEH ¢
JaThl 0OHAPOAOBAHWS OKOHYATEIRHOTO JoKIaaa ApoutpaxkHoiil [Tanenu, nrobas u3
CTOpoH crmopa MOXET NEpeJaTe 3TOT BONPOC HA PACCMOTPEHHE HMCXOIHOTO
cocraBa ApOutpaxHoil IlaHenu, KOTOpas yCTaHOBUT Pa3yMHbId CpPOK HOCIHE
o0cyxaenus co CTopoHamu cropa.
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2. B cnyvae BO3HWKHOBEHUS pasHoOriacuii Mexxay CTOpOHAMH cropa mo MOBOJY
TOro, ycrpanuiaa gd CTOpoHa cropa HECOOTBETCTBHE, YCTAHOBIIEHHOE B OTYETE
ApOutpaxHoil [lanenu, B TeueHME PA3yMHOrO CpOKa, HPEAYCMOTPEHHOIO B
COOTBETCTBUM ¢ Hacrosinei Crarweid, modast n3 CTOPOH CHopa BIpase NepeiaTh
5TOT BOMPOC HA PACCMOTPEHNE UCXOIHOTO cocTaBa ApOutpaxHoii [Tanenn.

3. ApburpaxHas [TaHens 00sA3yeTcs NOArOTOBUTh CBOM AoKnad B TeUeHUE 60 AHEH
C AaThbl, KOrza BONPOC, yKa3aHHblid B nyHkTax 1 unu 2 nHacrodweit Crarbu, Obli
nepeaal Ha paccMoTpenue ApOutpaxkuoi [lanenu. J[okiaja AOJDKEH BKIIFOYATH B
ceOs  mocraHoBIeHHe  ApOutpakHoi [lamenm w  00OCHOBaHWE  3TOTO
nocra”HoeneHus. Ecnmu Apoutpaxnas [laHens nonaracT HEBO3MOKHOM MOATOTOBKY
JOKJIana B 3TOT CPOK, OHA MHUCBMEHHO H3BewaeT CTOPOHBI CIopa O MPHUYMHAX
TAKOM 3aACPIKKM C YKA3aHMEM MPEANOI0KEHUHE 0 Cpoke (PaKTUUYECKOMH NOArOTOBKU
noknana. Jlrobas 3aaepkka HE JIODKHA MPEBBINIATH JIOMOJHUTENILHBIA cpok 30
naHel, ecnu CTOPOHBI CMOPA HE JIOTOBOPUITACH 00 WHOM.

4. CTopoHBl cmopa MOTYT B J00OH MOMEHT MPOAODKATH  IOHMCK
B3aUMOIPHAEMIIEMOIO PELUECHUA BO MCIOJHEHUME OKOHYATECJILHOIO —AO0K/Iaaa
ApGutpaxHnoii [Tanenn.

Crarbs 8.15
KoMneHcanuu 1 npuocTaHOBJIEHHE BhIT0J

1. Eciu CTopoHa cropa He UCTIOJTHAET penieHue ApouTtpakHoii [aHeny B TedeHHE
Pa3yMHOTO IIEPUOJa, YCTAHOBIEHHOTO B COOTBETCTBHMM co0 Crareeil 8.14
HacTosero CoraleHus, Ui U3BEIAET APyryro CTOPOHY CIOpPa O CBOEM OTKas3e
OT €ro BbIIOJHCHUS, W (WIM) UCXOAHbIA coctaB ApOutpaxuoil [lanenu
IIOCTAHOBISIET, 4TO CTOPOHA CHOPA HE BBINOJHWIA peuicHue ApOUTPaXkKHOH
ITanenu B cooTtBeTcTBUM cO Ctarheit 8.14 mHacrosimero CornmamieHus, Takas
CropoHa cropa AODKHA MO 3anpocy Apyroil CTOpOHBI cnopa Ha4aTh MPOBEACHHE
KOHCYJIbTALMI € LENbI COINIACOBAHMS B3aUMOINPUEMIIEMON KoMneHcauuu. Ecnu
TaKOE COIVIANICHUE HE JOCTUTHYTO B TeueHHUE 20 JHEH IIOCIIC MONIyUEHNUs 3apoca,
BTOpas CTOpOHA cCrmopa HMMEET TPaBO TMPUOCTAHOBUTH TPWMEHEHHWE BBITO/,
MPEAOCTABIAEMEIX B COOTBETCTBHM € HAcTOAWIMM (CoriamieHueM B OTHOLICHHH
OtrBeTyYMKa, HO JMLIL B TAKOM 00bEME, KOTOPblA COOTBETCTBYET BbILOAAM, Ha
KOTOPBIC OKa3aJii BIUSHUEC MEPhI, KOTOphie ApOutpaxkHas [laHens npusnaia He
COOTBETCTBYIOIIMMH HACTOSAEMY COTTTAIEHUTO.

2. Ilpu paccMOTpeHHH BOIMpOca O TOM, HOEHCTBHE KAKWUX BBIFOA CIEAYET
MPHOCTAHOBUTH, CTOPOHA CIOpa B MEPBYIO OYEPEAb CTPEMUTCS MTPHOCTAHABIIMBATE
BbI[OJbl B TOM JKE€ CEKTOPE WM CEKTOPAaxX, Ha KOTOPbIC OKa3anu BO3ACHCTBUC TE
MEpPBI, KOTOpble ApOuTpaxHas llaHens mnpu3HAla HECOOTBETCTRYIOINIMMU
Hactosimemy Cornmamennro. Ecnuw Takags CTOpoHa cmnopa MOCYMTAET, UTO
MPHUOCTAHOBIICHUE BBITOJ B 3TOM K€ CEKTOPE MJIM CEKTOpaxX HE OCYLIECTBUMO Ha
OPAaKTUKE WM HE 3PQPEKTUBHO, OHA BIPABE [PUOCTAHOBUTL BbIFOAbl B APYIUX
CEKTOpax.
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3. Cropona criopa u3Bemaer aApyryro CTOpoHy cropa O TOM, KaKHW€ BBITOJBI OHA
HaMepeHa MPUOCTAHOBUTL, O MPHYMHAX TAKOIO MPUOCTAHOBICHUA M O Hayale
ACHCTBUS NPUOCTAHOBJICHUA HE 11034HEE, YeM 3a 30 AHEH 10 AaThl BCTYIUICHUS B
CWJIy TAKOIro IPUOCTAHOBJICHUA. B Teuenue 15 aHEH ¢ AaThl TOJNYYCHUS TAKOTO
n3BemeHns: apyrass CTOpOHA crmopa MOXeT OOpaTuThCs K TMEPBOHAYATBHOMY
cocraBy ApOutpakHoi [laHenu ¢ 3ampocOM TNPUHATE PELICHHE O TOM,
DKBUBAICHTHBL JIA BbINOAbL, KOTOPbe CTOpOHA ClOpAa HAMEPEHA NPUOCTAHOBUTD,
TEM MEpaMm, KOTOPBIC OKa3ajla MEpa, IPU3HAHHAS HECOOTBETCTBYIONICH JTAHHOMY
CornameHuro, U COOTBETCTBYET JIM MPEJIaraeMoe MPUOCTAHOBIEHNE MyHKTaM | 1
2 HacTosmel cratbd. Pemenne ApoutpaxHoil [laHen NMPUHUMAETCA B TEUECHHE
45 mHel ¢ MOMEHTA MONYYEHUs TAKOTO 3alpoca, U OHO SBJISAETCS OKOHYATEIIbHBIM
u 00s3aTe/bHbIM Ul UcnoiHeHust CTopoHamu cnopa. Beiroabl He MOryT ObITh
IIPUOCTAHOBIICHB! JIO TEX NOP, noka ApOurpaxnas [lanens He NOJATOTOBHT CBOE
petIeHue.

4. KoMrneHcauun W/WIK TPUOCTAHOBIIEHUE BBIFOA HOCAT BPEMEHHBIM XapakTep U
HEC [OPUMEHAKOTCA B KAyeCTBE OCHOBHONH MEPbl A0 MOJHOIO YCTPaHEHuUs
HECOOTBETCTBUS, KAK 3TO ONPEACICHO B OKOHYATEIILHOM JIOKJIAZe ApOUTpasKHON
[Tanenn. KomneHcann w/unm MPpUOCTAHOBIEHHE BBITO NMPUMEHSFOTCST CTOPOHOM
Cropa TONBKO [0 TEX MOp, IMOKA Mepa, MPU3HAHHAS HECOOTBETCTBYIOLIECH
Hacrosiemy CornawieHuio, He OyAeT OTMEHEHA WM M3MEHEHA TakuMm 00pa3oM,
4T00bI COOTBETCTBOBATH JaHHOMY CoOryameHuto, Wi noka CTOPOHBI CIOpa HE
pazpemiar CBOi CroOp WHBIM 00pa3oM.

5. Ha ocHoBanuu 3ampoca CTOpOHBl ClOpa NOEPBOHAYAIBHBIM  COCTaB
ApOutpaxHoii IlaHenw NpUHUMAET pPEIIEHUE O COOTBETCTBUM  CBOEMY
OKOHYATEJIbHOMY ~ J10KJIady J00OH BBEACHHOW MEpbl, NPUHATOH  MOCiE
IIPUOCTAHOBJICHUS BBITOJI, M, B CBETE TAKOTO PEHICHUs, 00 OTMEHE WJIM N3MEHEHUN
MPUOCTAHOBIIEHUS BBITOA. ApOuTpakHas [laHens MPUHUMAET PElIeHNE B TEUEHHE
30 mHel ¢ aTel NONIYYEHUs TAKOTO 3ampoca.

Crarbsa 8.16
Pacxoanl

1. Eciiu CTOpOHbI CrIOpa HE A0TOBOPATCS 00 HHOM:
(a) kaxaas CTopoHa criopa IPHHUMACT Ha ¢eOs OTIATY YCIYT HA3HAUYCHHOTO €O
apOuTpa, CBOM COOCTBEHHBIE PACXOABI U CYJCOHBIE H3ACPKKH, U
(b)onmara ycayr Ilpeacenarens ApOutpakHoil [laHenmn W Opyrue pacxomwl,
CBSI3aHHBIE C IPOBEACHUEM Pa3OMPATENbCTBA, BO3NATAKOTCA B PABHBIX JOJISIX
Ha 00e CTOpOHBI cropa.
2. Ilo 3ampocy moboi CropoHsl criopa ApOutpakHas llaHens MOXKET NPUHSTH
pemeHre 0 pacxo/iax, yKa3aHHBIX B MOAMYyHKTE b) myHkta 1 mannHoi Crateu ¢
YYETOM OCOOBIX 0OCTOATENBCTB AEIA.
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Crarpu 8.17
A3bIk

1. Bce pazOuparenbeTBa W JIOKYMEHTHI B COOTBETCTBHMM € HacTosiich [ 1aroit
COBEPMIAKOTCS W OPOPMITSIFOTCS] HA QHTJIMICKOM SI3BIKE.

2. Bce OOKYMEHTBI, [MEpelaBacMble [JIsl  HCIONB30BAHMSA B JHOOBIX
pa3bupaTe/nbCTBax B COOTBETCTBMM € HAacToswed [naBodd, m0/KHBL ObITh
COCTABJICHBI HA AHTJIMACKOM A3BbIKE. ECIIM OpUTrMHAIIBI JOKYMEHTOB COCTABJICHBI HA
SI3BIKE, OTJIMYHOM OT aHTJIUHCKOTrO0, mpeaocTapsitomas nx CTopoHa cnopa 00si3aHa
MPEACTABUTH MEPEBOM ITUX TOKYMEHTOB HA AHTJIMHCKUHA A3BIK.
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I'JIABA 9. 3BAK/TIOUUTEJIBHBIE TTOJTOXKEHU A

Crarba 9.1
IpuiioKeHus U AONOJHHTE/NbHbBIE POTOKOJIbI

Bce NPHUIIOKCHUA H JOTIOJIHUTCIIBHBIC ITPOTOKOJIBI K HACTOAIIEMY CornameHuro
CUHUTAIOTCA CI'0 HCOTHCMJICMBIMH YaCTAMKU HACTOALICTO COIVIALLICHUS.

Crarbs 9.2
Berynaenue B cuaty

Hacroswee Cornaiienue BCTynaer B cuiy uyepe3 60 aHEH ¢ aarhl MO1y4YeHuUs
IIOCIIEJHETO MUCBMEHHOIO YBEIOMIICHUS O TOM, YTO Tocyjapcrea-wieHsl EADC u
HN.P. Hpan 3aBepmmnyd CBOW COOTBETCTBYHOIIWE BHYTPEHHUE FOPUINYECKHE
IPOLE Y PBL, IPEAYCMOTPEHHBIE HALIMOHATBHBIM 3aKOHOOATENBCTBOM, B TOM YHCIIE
OPUHATUE PeLLeHUs O BolpakeHuu cornacus EADC na 00s3aTebHOCTD sl HErO
MEXIYHAPOAHOTO JloroBopa Mexay EADC u TpeTbel CTOPOHOH B COOTBETCTBUM
co Crarseeii 7 JloroBopa 0 EADC. OOMEH COOTBETCTBYIOIIMMH YBEIOMIICHHSIMH
JOJDKEH OBITH MPOBEACH MEXKIy EBpazMiCKOH >KOHOMHYECKOH KOMHCCHEH H
H.P. Upan.

Crarbs 9.3
ITonpaBkn

Hacrosiuee ComnauieHue MOXKeT OblTb M3MEHEHO CTOpOHamMu MO B3aUMHOMY
IIMCBMEHHOMY  COIVIACHIO. BCe MNOmpaBKkW SBISIKOTCS HEOTHEMJIEMOW 4aCThIO
Hactosimero Cornamenns. Bce MOMpaBKW BCTYMAKT B CHJIY B COOTBETCTBHM C
nojokeHuaMHu Ctarpd 9.2 HacTosmero CornamieHus.

Crarba 9.4
Ilpucoennnenue HOBOIro rocyaapcrsa-aiena EAIC

L. EBpasuiickas dKOHOMMYECKAsA KOMMUCCUS CBOECBPEMEHHO yBeaomiset W.P.
Hpan o nosnyuennu Jjio0o# TpeTheit cTpaHoil craryca KaHaujaara Ha BCTYIUICHHE B
EADC u o nrodom Berymnennn B EASC.

2. Hooe rocymapctBo-wieH EADC npHCOSOUHAECTCA K  HACTOALIEMY
CornameHu® B COOTBETCTBMHM C B3aUMHOW IOTOBOPEeHHOCTBEO CTopoH. Takoe
OPUCOCAMHECHUE BBIIOJHACTCS B (JOPME  JONOJHUTEAbHOIO [POTOKOJA K
HacTosniemMy COrameHuro.
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Crarbs 9.5
Tpexpamenne aeiicTBUsI H pacTopkenne CoryiameHnst

Jiobas CtopoHa MOKET BBIMTH M3 HacTosmero CorjiamieHus, U3BECTUR 00 ITOM
Apyryro CTOpOHY B MUCBMEHHOM BH/IE 32 6 MECHIIEB.

HelictBue Hactoswwero CornameHus npekpamaercs i J00ro rocyaapcrea-
uneHa EADC, Boixoasuwero u3 Jlorosopa 0 EADC, B neHb BCTYIUICHUS B CUJLY
pemenust 0 Beixoge u3 Jlorosopa o EADC. Eppasumiickas JKOHOMHYECKAs
KoMmuccusi nucekMeHHo yBeaomisieT M.P. Mpan o takoMm BeIXOJ€E 3a 6 Mecsiies. B
cllyyae Takoro BeIXoda W3 Hactodwero CornameHus kaxngasd CTOpoHA MOXKET
NPENJIOKUTE BHECTH W3MEHEHHMs B HacToslee CornaiieHue B COOTBETCTBUU €
npoueaypoit, yecranoBneHHo# B Crarbe 9.3 Hactosuwero CornameHus.

Hacrosimee Cornamenue OyneT ACHCTBOBAaTh B TCUCHUE TPEX JIET, €CJIUA TOJBKO
CTOpPOHBI HE JOTOBOPATCS O TPOMIEHUH €ro TPUMEHEHWsS B  TMOPSJKE,
IPEAYCMOTPEHHOM cTatheil 1.3 HacTosmero Cornamesus.

Cosepieno B Acrane 17 masa 2018 roaa, yro coorBercByer 27 opaubexewur

1397 roga no HpanckoMy KaJIeHAApPI0 B JABYX NO/UVIHHHBIX 3K3EMILISIPAX HA
AHTJIHICKOM fI3bIKe, PHYeM 002 U3 HUX HMCIOT OAHHAKOBYIO CHTY.
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IPIIOXXEHHUE 1
IMMEPEYHHU TAPU®HLIX OBA3ATEJBCTB

(a) B coorBerctBuu ¢ nynktoMm 2 Craren 2.3 Hactosmero CornameHus
CropoHa TpUMEHsET TpedepeHINaTEHBIE CTaBKH TaMOKEHHBIX TONUTHH  TI0
OTHOLIEHHID K MPOUCXOAANIMM ToBapaMm Apyroii CTOpPOHBEI B COOTBETCTBHH CO
creayowei Gopmyioi:

IIpedepenunanbuas CTaBKa TAMOKEHHOM MONLITHHBI
(100%—CHuxeHue)

100%

npuMeHseMas ctaBka PHD *

B KOTOPOM:

«CHHMKEHHE» 03HAYACT COOTBETCTBYIIIEE YUCIIO, YKAa3aHHOE B cTonOue (4)
HACTOAWEro [IpumoskeHus, W 03HA4YaeT MPOLEHT CHWKECHHSA, MPUMEHAEMBINA s
pacueTa npedepeHIHATEHON CTABKH TAMOKEHHOM MOILTAHEL

«IIpumensiemasi craska PHb» o3nauyaer cTaBKy TaMOKCHHOM IOINIIHHLL,
npuMeHseMyr0 CTOPOHOW TO OTHOWIEHHKO K KOHKPEHTHOMY TOBapy W3 JIHOOOM
TpeThei CTpaHbI B COOTBETCTBHH C PEKUMOM HauOOIBILIETO
OnaronpusitcrBoBanus. ns EADC M ero rocyaapcrB-u€HOB NOJ CTaBKOMH
TAMO>KCHHO! TOUUIMHBL, TIPUMEHSIEMOI B COOTBETCTBUU C PEKUMOM HAUOOJIBIIETO
ONmaronmpusITCTBOBAHWS,  TOHUMAETCS  CTaBKA  TAMOXKEHHOW  MOLJTHHBL,
IpUMEHsAEMas B OTHOLIEHWHM TaKOIO K€ TOBapa B COOTBETCTBHU € EIUHEBIM
TaMOKeHHbIM Tapudom EADC.

(b) Tlpu pacdere mnpedepeHIMATBEHON CTABKA TAMOXKEHHOW TOIITUHBI
OKPYIJIEHUE MPOU3BOAUTCSA A0 MEPBOrO AECATUYHOIO 3HAKA.

(¢) B uH(pOopMaMOHHEIX HEIAX B CTONONE (3) yKa3aHa NpUMEHAeMas CTaBKa
PHB no cocrosnuio va 2017 roa.

(d) Ilpedepenimanbias CTaBKa TAMOXKECHHOW TIIONUIMHBI, TPUMEHSIEMasl
Hcnamckoi Pecniybnmmkoii MpaH, He MOKET ObITh HHAXKE 4%,

(¢) Hu B kakux cayyasx npedepeHIMalbHas CTaBKa TaMOXKEHHOH
NOLIMHBL, npuMeHsaeMas CTOPOHOM MO OTHOLICHUIO K IIPOUCXOAALLUEMY TOBapYy,
yKa3aHHOMY B HacrosumieMm  lIpwiokeHuu, HE  JO/DKHA  NPEBBLINIATH
COOTBETCTBYIOIIHI COTJIACOBAHHBIA YPOBEHb CBA3BIBAHWS, YKA3aHHBINA B CTONOIE
(5) Hacroswero [IpumoKeHus.

(f) “Koa nomenknarypbl» 1 «Onucanue» B crosnduax (1) u (2) o3navaror
COOTBETCTBYIOIIIMA  KOJ  IPUMEHAEMON  HOMEHKIarypsl  CTOpOHBI |
COOTBETCTBYIOIIEE onmcanne’” K Heit 1o coctostHnio Ha 01 nrons 2017 rojaa.

* Jlms Goapmcit TounocTH B oTHomcHHE EADC TOA MPHMCHACMOH HOMCHKIATYPOH M COOTBCTCTBYFOUIHM
OMHCAHUCM K HCH TMOHHMACTCS cawHas TorapHas HOMCHKIATYpPA BHCITHCIKOHOMHUCCKOM AcarcimeHocTH EADC,
yTeepkacHHas Peurcanem Coecta EBpa3zuicKoit 3KOHOMIMCCKOH KOMHCCHH OT 16 mronst 2012 roJa ¢ H3MCHCHUSIMH
w Jo0aencuausavu ot (1 wromsa 2017 roga Ne 54.
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

0302 11 2000

— —— BHJA
Oncorhynchus
mykiss, ¢
TrOJIOBOM U
*kabpamu, 6e3
BHYTPEHHOCTEM,
Maccoit 6ojee
1,2 kr kaxxjaasi,
Ui 0€3 T'OJIOBHI,
*abp n
BHYTPEHHOCTEN,
maccoii 6onee 1
KT KaX<as

4,4%

25%

3,3%

0302 99 000 1

——— (openn
(Salmo trutta,
Oncorhynchus
mykiss,
Oncorhynchus
clarki,
Oncorhynchus
aguabonita,
Oncorhynchus
gilae,
Oncorhynchus
apache u
Oncorhynchus
chrysogaster),
Jococs
TUXOOKEAHCKOTO

4,4%

25%

3,3%

B orHomcHun Mcnamckoi PecnyOmmkn Mpan noa mpuMCHACMON HOMCHKIIATYPOH H COOTBCTCTBYIOIINM OMIHCAHHCM
K HCH MOHMMACTCS 3aKOH O peryiupoeanun Jkcropta w Mvmopra Mpana 2016-2017, UcnonHuTCIRHBIT YKA3 K
3akoHy 0 perymuposaHun Jkcmopta W Mmmopra Hpana u TaGmuuer TamokeHHOTO Tapu(a, OCHOBAHHBIC HA

CapyonusupoBanHOW CHCTCMC OMCAHUS W KOTHPOBAHHS TOBAPOB MO COCTOSHIKO HA 01 wrona 2017 roxa.
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

(Oncorhynchus
nerka,
Oncorhynchus
gorbuscha,
Oncorhynchus
keta,
Oncorhynchus
tschawytscha,
Oncorhynchus
kisutch,
Oncorhynchus
masou u
Oncorhynchus
rhodurus),
Jococs
aTJIAHTUYECKOTO
(Salmo salar) n
Jococs

IYHANCKOTO
(Hucho hucho)

0306 17 100 0

— — — KOMYEHBIE,
B TIAHITUPE UJIH
0€e3 MaHIupsl, HE
MOJIBEPTHY ThIE
UIn
MOJIBEPTHY ThIE
TENJIOBOW
o0padoTke 10
WJIM B NPOLIECCE
KOMYEHUS

5%, HO HE
menee 0,1 eBpo
3a 1l kr

100%

0,0%

0306 17 9200

— — —— KPEBETKHU
pona Penaeus

3,0%

100%

0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHbB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHKJIATYPbI COCTOSIHHIO Ha
CBSI3bIBA-
2017 ron
HUS
— ——— KPEBETKHU 3.0% 100% 0,0%
CEMEHCTBA
5 0306 17 930 0 | Pandalidae,
KpoME poja
Pandalus spp.
— — — — KPEBETKH 5,0% 100% 0,0%
poxaa Crangon,
6 0306 17 940 0 | kxpome BHIA
Crangon
crangon
7 0306 17 990 0 | — — — — npoune 3,0% 100% 0,0%
— — [IpoYune 15%, HoO HE 100% 0,0%
8 0406 40 900 0 MmeHnee 0,3 eBpo
3a 1 kr
— ——— pacTeHuns 5,0% 50% 2,.5%
9 0602 90 500 O | 1ji1s OTKPHLITOro
IPYHTa Npoune
————— 5,0% 50% 2.5%
LBETYILIHE
pacTeHus ¢
10 | 0602909100 | 6yToHamMu WK
1[BETKAMH, 32
UCKJIFOUECHUEM
KaKTyCOB
11 0602909900 | ————— 1IpOYHe 5,0% 50% 2,5%
— — PO3bI 5%, HO HE 50% 2.5%, HO
12| 0603 11 0000 MeHnee 0,3 eBpo HEe MeHee
3a 1 Kr 0,15 eBpo
3a | Kr
— — XPU3aHTCMBI 5%, HO HE 50% 2.5%, Ho
13 | 0603 14 0000 menee 0,3 eBpo HE MCHEE
3a 1l kr 0,15 eBpo
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast .
Koa craska PHbB no BAHHBI
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHK.JIATYPbI COCTOSTHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBA-
HUS
3a | Kr
— — JIUJIK 5%, HO He 50% 2,5%, HO
14 | 0603 15000 0 (Lilium spp.) meHee 0,3 eBpo HE MEHee
3a 1l kr 0,15 eBpo
3a 1 kr
- 5%, HO HE 50% 2.5%, HO
15 | 0603 19 100 o | FT@AMOTYCHI mMeHee 0,3 €Bpo HE MEHEE
' 3a 1 Kr 0,15 eBpo
3a | Kr
— — — MOJIOJION, 10,0% 25% 7.5%
16 | 0701 90 500 0 | ¢ 1 auBaps no
30 uroHd
17 | 0701 90 900 0 | — — — npouwnii 10,0% 25% 7,5%
— ¢ |1 sHBaps no 10%, HO HE 40% 6,0%, Ho
31 mapra menee 0,053 HE MCHEE
18 | 0702 00 000 1 eBpo 3a | kr 0,032
eBpo 3a |
KT
—c¢ 1 anpens no 15%, HO He 25% 11,3%,
30 anpens meHnee 0,08 HO HE
19 | 0702 00 000 2 €Bpo 3a 1 Kr MEHEE
0,06 eBpo
3a 1 kr
—c 1 Masmo 14 15%, HO HE 25% 11,3%,
Mast MeHee 0,08 HO HE
20 | 0702 00 000 3 €Bpo 3a 1 Kr MEHEE
0,06 eBpo
3a | Kr
— ¢ 15 mas no 31 15%, HoO HE 25% 11,3%,
1 0702 00 000 4 | M4 Menee 0,08 HO HE
eBpo 3a 1 kr MEHEe

0,06 eBpo
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) (3)
No. Coraaco-
ITpumensiemast .
Koa craska PHB no BAHHBIH
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHK.JIATYPbI COCTOSTHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBAa-
HUS
3a | Kr
—¢ 1 uroHs no 15%, HO He 25% 11,3%,
30 ceHTa0ps meHnee 0,08 HO HE
22 | 070200 000 5 eBpo 3a 1 kr MEHEe
0,06 eBpo
3a 1 kr
—c 1 oktaopsino | 10%, HO He 25% 7,5%, HO
31 okTa0ps meHee 0,053 HE MEHEE
23 | 0702 00 000 6
eBpo 3a 1 Kr 0,04 eBpo
3a | Kr
— ¢ 1 HoAOps no 10%, HO HE 40% 6,0%, Ho
20 nexabps menee 0,053 HEe MeHee
24 | 0702 00 000 7 €BpO 3a 1 KT 0,032
eBpo 3a |
KT
—¢ 21 nexadps 10%, HO He 40% 6,0%, HO
no 31 nexadps meHee 0,053 HE MEHEee
25 | 0702 00 000 9 eBpo 3a 1 kr 0,032
eBpo 3a 1
KT
26 | 0703 10 190 0 | — — — npounid 10,0% 100% 0,0%
— KaIlycra 11,0% 100% 0,0%
27 0704 10 000 O | uBeTHasa U
OpPOKKOJIN
28 | 0704901001 | . 13.0% 25% 2,87
OenoKoYaHHas
29 | 070490 1009 | ———npouad 13,0% 25% 9,8%
30 | 0704 90900 0 | — — mpoune 11,0% 25% 8,3%
— — callar-JIaryk 15,0% 100% 0,0%
31 [ 0705110000 | o AHHbH
(canar

KOYaHHBII)

111




TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHK.JIATYPbI COCTOSTHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBA-
HUS
32 | 070519 000 0 | —— npoumii 15,0% 100% 0,0%
33 | 0706 10000 1T | —— MOPKOBb 12,0% 25% 9,0%
34 | 070690900 1 |~~~ SBCKIA 12,0% 25% 9.0%
CTOJIOBAS
——c 1 suBaps 10%, HO HE 50% 5,0%, HO
110 KOHEI[ menee 0,053 HE MEHEe
35 | 0707000501 | deBpans eBpo 3a 1 kr 0,027
eBpo 3a |
K
——c¢ 1 mapra no 15%, HO HE 25% 11,3%,
30 anpes meHee 0,08 HO He
36 | 0707 00 050 2 €Bpo 3a 1 Kr MEHEE
0,06 eBpo
3a 1 Kkr
——c 1 Mag o 15%, HO HE 25% 11,3%,
15 mas MeHee 0,08 HO HE
37 | 0707 00 050 3 eBpo 3a 1 Kr MEHEE
0,06 eBpo
3a | Kr
——c¢ 16 mMas no 15%, HO He 25% 11,3%,
30 ceHTa0ps meHnee 0,08 HO HE
38 | 0707 000504 eBpo 3a 1 kr MEHEe
0,06 eBpo
3a 1 kr
——¢ 1 okTa0ps 15%, HO HE 25% 11,3%,
10 31 okTa0ps meHee 0,08 HO He
39 |1 0707 00050 5 €Bpo 3a 1 Kr MEHEE
0,06 eBpo
3a | Kr
——¢ 1 HosOps 10%, HO HE 50% 5,0%, HO
40 | 0707 00 050 6 | mo 10 Hos1Op4 menee 0,053 HE MCHEE
eBpo 3a | kr 0,027
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast .
Koa craska PHB no BAHHBIH
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHK.JIATYPbI COCTOSTHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBAa-
HUS
eBpo 3a |
KT
——¢ 11 HOs10ps 10%, HO He 50% 5,0%, HO
1o 31 pexabps menee 0,053 HEe MeHee
41 0707 00 050 9 €Bpo 3a 1 Kr 0,027
eBpo 3a |
K
49 | 0709300000 |~ OakJ1aXKaHbl 10,0% 75% 2.5%
(OanpumKaHbl)
— cenpaepei 12,0% 100% 0,0%
43 | 0709 40 000 0 | TPOHH, KPOME
cenpaepes
KOPHEBOTO
44 | 0709601001 | =~ —¢€ 1 anpens 10,0% 50% 5,0%
no 30 ceHTa0ps
45 | 0709 60 990 0 | — — — npoune 12.0% 50% 6,0%
46 | 070993 100 0 | — —— kabauku 10,0% 50% 5,0%
47 | 0709 93 900 0 | — —— npouune 10,0% 50% 5.0%
— — — caJlaTHbIE 10,0% 100% 0,0%
OBOLLIH, KpOME
cajara-jaryka
4810709991000 (Lactuca sativa)
U LIMKOPHS
(Cichorium spp.)
49 | 0709 99 900 0 | — — — poune 10,0% 65% 3,5%
50 | 0802 51 000 0 | — — B ckopayne 5,0% 100% 0,0%
51 0802 52 000 ( | ~ ~ OUMIIEHHbIE 5,0% 100% 0,0%
OT CKOPJIYTIbI
52 | 0804 10 000 0 | — puHUKK 5,0% 100% 0,0%
53 | 0804 20 100 0 | — — cBexuid 5,0% 25% 3,8%
54 | 0804 20 900 0 | — — cyIICHBIH 5,0% 50% 2,5%
55 080510 200 0 | — — anmenbCHUHBI 5%, HO HE 100% 0,0%

113




TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHK.JIATYPbI COCTOSTHHIO HA
CBSI3bIBAa-
2017 ron
HUS
CJIAJKHE, MeHee 0.017
CBEXKUE €Bpo 3a 1 Kr
— — NPO4UE 5%, HO He 100% 0,0%
56 | 0805108000 menee 0,017
eBpo 3a | kr
— — Ipovue 5%, HO HE 100% 0,0%
57 | 0805290000 menee 0,015
€Bpo 3a 1 Kr
— — JIUIMOHBI 5%, HO HE 100% 0,0%
58 | 0805501000 | (Citrus limon, menee 0,015
Citrus limonum) | eBpo3al kxr
— — JJaMBI 5,0% 100% 0,0%
59 | 0805509000 |(LT0US
aurantifolia,
Citrus latifolia)
60 0806 10 1000 | ~~ CTOJIOBBIX 5.0% 50% 2.5%
COPTOB
61 0806 10 900 0 | — — npouwii 5,0% 50% 2,5%
62 | 080620 1000 | —— kopHUHKA 5,0% 100% 0,0%
63 | 0806203000 |——cynaTana 5,0% 100% 0,0%
64 | 0806 20 900 0 | — — mpouwmii 5,0% 100% 0,0%
65 | 0807 19 000 O | —— npouune 5,0% 25% 3,8%
———c | auBapsa | 0,036 eBpo 3a | 40% 0,022
66 | 0808 10 800 1 | mo 31 mapra KT eBpo 3a |
KT
———c 1 anpens | 0,031 eBpo 3a 1 40% 0,019
67 | 0808 10 800 2 | mo 30 urons KT eBpo 3a |
K
———cluwns |0,036 eBpo 3a 1 25% 0,027
68 | 0808 10 800 3 | mo 31 urons KT eBpo 3a 1
KT
69 | 0808 108006 | ————npoune | 0,068 eBpo 3a 1 25% 0,051
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast .
Koa craska PHB no BAHHBIH
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHK.JIATYPbI COCTOSTHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBA-
HUS
KT eBpo 3a |
KT
————npoune | 0,055 eBpo3al 25% 0,041
70 | 0808 10 800 8 KT eBpo 3a |
K
71 0810 50 000 0 | — KkuBHU 0,0% 0% 0,0%
72 | 081090 750 0 | — — npoune 5,0% 50% 2,5%
73 | 0813 409500 | — — npoune 5,0% 25% 3.8%
— — coaeprKalas 10%, HO HE 100% 0,0%
MeHee 60 mac.% | menee 0,6 eBpo
Caxapo3sl 3a 1l kr
74 | 170410 100 ¢ | (BEHO4aA
WHBEPTHBIIA
caxap,
BBIPAYKCHHBIH
KaK caxaposa)
75 1806 31 0000 | =€ HAYMHKOM 0,2 eBpo 3a 1 100% 0,0%
KT
76 1806 32 900 0 |~~~ TpOUHE 0,2 eBpo 3a 1 100% 0,0%
KT
77 1806 90 190 0 |~~~ poune 0,28 eBpo 3a 1 100% 0,0%
KT
73 1806 90 390 0 ————0¢e3 0,28 eBpo 3a 1 100% 0,0%
HAYUHKHU KT
— ——T10hu, 0,28 eBpo 3a 1 100% 0,0%
Kapamesn KT
79 1806 90 500 2 | mpoune u
AHAJIOTUYHBIC
CIAIOCTH
— — MacThl, 0,28 eBpo 3a 1 100% 0,0%
80 1806 90 600 O | conepxarue KT

KakKao
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast .
Koa craska PHB no BAHHBIH
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHK.JIATYPbI COCTOSTHHIO HA CBSBLIBA-
2017 ron
HUS
81 1806 90 900 O | — — npoune 10,0% 100% 0,0%
————— npouee 12%, HO He 100% 0,0%
82 1905 31 990 0 meHee 0,1 eBpo
3a 1l kr
———C 11%, HO HE 100% 0,0%
23 1905 32 050 0 CONIEPKAHUEM MeHee 0,11
Bjaru 6ogee 10 €Bpo 3a 1 Kr
Mac.%
————— B 0,11 eBpo3al 100% 0,0%
IICPBHYHBIX KT
84 1905 32 110 0 | ynakoBkax
HETTO-MaCcCOu
He Oosiee 85 1
g5 1905321900 | =~~~ npouue | 0,11 e:i[r)o 3a 1 100% 0,0%
26 1905329900 |~~~ npoumne | 0,11 ellilso 3al 100% 0,0%
———B 11%, HO He 25% 8,3%, HO
NMEPBUYHBIX meHee 0,055 HE MEHEee
87 | 200290 190 0 | ynakoBkax €Bpo 3a 1 Kr 0,042
HETTO-MaCCo eBpo 3a 1
He Ooxee 1 kr KT
———B 11%, HO HE 25% 8,3%, Ho
MEPBUYHBIX meHee 0,054 HEe MeHee
88 | 200290 310 0 | ynakoBkax eBpo 3a 1 Kr 0,041
HETTO-MaCCOM eBpo 3a |
oonee 1 xr KT
———B 11%, HO HE 25% 8,3%, HO
IIEPBUYHBIX menee 0,054 HE MCHEE
89 | 2002 90 390 0 | ynakoBkax eBpo 3a 1 kr 0,041
HETTO-MaCCOM eBpo 3a |
He Oouiee 1 Kr KT
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHK.JIATYPbI COCTOSTHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 rox
HUS
———B 11%, HO He 25% 8.3%, HO
MEPBUYHBIX menee 0,054 HE MCHEE
90 | 200290910 0 | ymakoBkax eBpo 3a 1 Kr 0,041
HETTO-MaCCOM eBpo 3a |
oonee 1 xr KT
———B 11%, HO HE 25% 8,3%, HO
IIEPBUYHBIX menee 0,054 HE MCHEE
91 2002 90 990 0 | ynakoBkax eBpo 3a 1 kr 0,041
HETTO-MaCCOM eBpo 3a |
He Ooxee 1 kr KT
————— u3 10,0% 25% 7.5%
92 | 200799 3100 | BULLIHU K
YepellHH
———B 10%, HO HE 100% 0,0%
YIIAKOBKaX menee 0,046
93 | 2009 12 000 1 00bEMOM HE eBpo 3a 1 7.
oosee 0,35 m,
IJIS1 AETCKOTO
TTATAHMS
— ——— NpoYni 10%, HO He 100% 0,0%
94 | 2009 12 000 8 Mmenee 0,046
eBpo 3a | .
—————— 10%, HO HE 100% 0,0%
95 | 2009 31 590 9 | npounii meHee 0,046
eBpo 3a 1 1.
—————— 10%, HO HE 100% 0,0%
96 | 2009 31 990 9 | npoune Mmenee 0,046
eBpo 3a | .
————B 12%, HO HE 50% 6,0%, HO
97 | 200961 1002 | YIaKOBKax meHee 0,056 HEe MeHee
00BEMOM HE eBpo 3a 1 1. 0,028
0oxee 0,35 n, eBpo 3a 1
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHK.JIATYPbI COCTOSTHHIO HA
CBSI3bIBAa-
2017 rox
HUS
U1 JETCKOTO I
TTATAHMS
————— 12%, HO He 50% 6,0%, HO
poYnii menee 0,056 HE MCHEE
98 | 2009 61 1007 eBpo 3a 1 . 0,028
eBpo 3a |
I
— — —— MpoYni 12%, HO HE 50% 6,0%, HO
MeHee 0,056 HE MEHEE
99 | 2009 69 190 0 eBpo 3a 1 1. 0,028
eBpo 3a |
1.
—————— 0,0% 0% 0,0%
CTOUMOCTBIO,
MIPEBBIIAIOLICH
30 eBpo 3a 100
100 | 2009 69 510 1 | KT HOTTO-MACCEL,
B O0OUKax,
LIACTEPHAX,
(hJIeKCU-TaHKaX
BMECTHUMOCTBIO
He MeHee 40 Kr
—————— 12%, HO HE 50% 6,0%, HO
poYnii menee 0,056 HE MCHEE
101 | 2009 69 510 9 eBpo 3a 1 . 0,028
eBpo 3a |
I
————— 12%, HO HE 50% 6,0%, HO
NpoYMnit meHee 0,056 HE MEHEee
102 | 2009 69 900 0 eBpo 3a 1 J1. 0,028
eBpo 3a |

JL.
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHbB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHK.JIATYPbI COCTOSTHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 ron
HUS
- 12%, HO HE 25% 9,0%, HO
CTOMMOCTBIO, MeHee 0,056 HEC MCHEES
MIPEBBIIAOIIEH eBpo 3a 1 1. 0,042
18 eBpo 3a 100 eBpo 3a 1
103 | 2009 71 200 1 | KT HETTO-MAcCkl, a1
B YIIAKOBKax
00BEMOM HE
6osee 0,35 1,
JUTSL TIETCKOTO
TTUTaHUS
————— 10,0% 25% 7,5%
KOHLICHTPUPOBA
HHBIH,
CTOMMOCTBIO,
MIPEBBIIAIOLICH
104 | 2009 71 200 2 | 3V eapo 3 100
KT HETTO-MAacCCBhl,
B O0OUKax,
IUCTEPHAX,
(heKcu-TaHKax
BMECTHUMOCTBIO
He dostee 40 kr
————— 13%, HO HE 25% 9,8%, HO
poYnii menee 0,06 HE MCHEE
105 | 2009 71 200 8 eBpo 3a 1 . 0,045
eBpo 3a |
I
———— 8%, HO HE 25% 6,0%, HO
KOHLIEHTPUPOBA meHee 0,04 HE MEHEee
106 | 2009 71 990 1 | HHbIH, eBpo 3a 1 1. 0,03 eBpo
CTOMMOCTBHO, 3a 1.

NPEBbILIAKLIEN
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHbB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHKJIATYPbI COCTOSIHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 ron
HUS
30 eBpo 3a 100
KT HETTO-MAacCCBhl,
B OouKax,
IUCTEPHAX,
(heKcu-TaHKax
BMECTUMOCTBIO
He dostee 40 kr
— — — — Ipoumit 14%, Ho HE 25% 10,5%,
meHee 0,065 HO HE
eBpo 3a | . MEHEe
107 | 2009 71 990 9 0,049
eBpo 3a |
7.
- 12%, HO HE 25% 9,0%, HO
CTOUMOCTBIO, He | MeHee 0,056 HE MEHee
108 | 2009 79 110 O | npeBblALOLLIEH eBpo 3a 1 J1. 0,042
22 espo 3a 100 eBpo 3a |
KI' HETTO-MacChbl 7.
————— 10%, HO HE 25% 7,5%, HO
KOHLICHTPUPOBA menee 0,05 HE MCHEE
HHBIH, eBpo 3a 1 . 0,038
CTOUMOCTEIO, eBpo 3a 1
MIPEBBIIAIOIIEH 1
109 | 200979 190 2 | 30 €Bpo 32 100
KI' HETTO-MAacChl,
B OouKax,
IUCTEPHAX,
(pnekcu-TaHkax
BMECTHMOCTBIO
oonee 40 kr
110 | 2009791903 |~~~ 10,0% 25% 7,5%
KOHILICHTPHUPOBA
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHbB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHK.JIATYPbI COCTOSTHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBA-
HUSs
HHBIH,
CTOUMOCTEIO,
IIPEBBIIAOIIEH
30 eBpo 3a 100
KI' HETTO-MAacChl,
B OouKax,
1UCTEPHAX,
(heKcu-TaHKax
BMECTHUMOCTBIO
He 0ogee 40 Kr
————— 11%, Ho HE 25% 8,3%, HO
MPOYNi menee 0,05 HE MCHEE
111 | 200979 190 8 espo 3a | J. 0,038
eBpo 3a |
I
————— 10%, HO He 25% 7,5%, HO
KOHLIEHTPUPOBA menee 0,05 HE MEHEee
HHBbIH, eBpo 3a 1 1. 0,038
CTOUMOCTBHO, eBpo 3a |
IIPEBBIIAOLICHA I
112 | 200979 300 1 |V espo 3a 100
KI' HETTO-MAacChl,
B OouKax,
LIUCTEPHAX,
(hyiekcH-TaHKax
BMECTUMOCTBIO
He MeHee 40 Kr
————— 13%, HO He 25% 9,8%, HO
NpoYMnit meHee 0,06 HE MEHEee
113 | 2009 79 300 9 eBpo 3a 1 J1. 0,045
eBpo 3a 1
1.
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMCHKJIATY PbI COCTOSAHHIO HA
CBSI3bIBAa-
2017 ron
HUS
————— v 13%, HO HE 25% 9,8%, HO
COACp)KAaHUEM Menee 0,06 HE MEHEE
114 | 2009 79 910 0 | noGaBok caxapa eBpo 3a 1 1. 0,045
6oaee 30 mac.% €Bpo 3a 1
I
————— Ipoyvue 10%, HO HE 25% 7.5%, HO
menee 0,046 HE MEHEe
115 | 200990 190 8 eBpo 3a 1 . 0,035
eBpo 3a |
I
_—— 10%, HO HE 25% 7,5%, HO
CTOUMOCTBIO, He | MeHee 0,046 HE MEHee
116 | 2009 90 210 0 | npeBblIAOLIEH eBpo 3a 1 J1. 0,035
30 eBpo 3a 100 eBpo 3a |
KI' HETTO-MaccChl 1.
————— NIPOYHE 13%, HO He 25% 9.8%., HO
MeHee 0,06 HEC MCHEES
117 | 2009 90 290 8 eBpo 3a 1 7. 0,045
eBpo 3a |
I
———— 14%, Ho HE 25% 10,5%,
CTOMMOCTBIO, HE | MeHee 0,065 HO HE
IIPEBBILLIAOLICH eBpo 3a 1 . MEHEE
18 eBpo 3a 100 0,049
118 | 200990 310 0 | Kr HETTO-MAaCCHI, eBpo 3a |
ucC I
COJICPIKaHUEM
n100aBoK caxapa
oosiee 30 mac.%
————— npouue 14%, HO He 25% 10,5%,
119 | 2009 90 390 9 MeHee 0,065 HO HE
€Bpo 3a 1 1. MEHEE
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMCHKJIATY PbI COCTOSAHHIO HA
CBSI3bIBAa-
2017 ron
HUS
0,049
eBpo 3a |
I
————————— 12%, HO HE 50% 6,0%, HO
IIpoYune menee 0,056 HE MCHEE
120 | 2009 90 410 7 eBpo 3a 1 . 0,028
eBpo 3a |
I
———————— B 12%, HO HE 50% 6,0%, HO
YIIaKOBKaxX meHee 0,056 HEe MeHee
121 | 200990 510 2 00BEMOM HE €Bpo 3a 1 1. 0,028
oonee 0,35 n, eBpo 3a |
181 JIETCKOTO 1
IMUTAHUA
————————— 12%, HO HE 50% 6,0%, HO
NpOYne menee 0,056 HE MCHEE
122 | 2009 90 510 7 eBpo 3a 1 7. 0,028
eBpo 3a |
I
—————— C 10%, HO He 50% 5,0%, HO
COACPKAHUEM menee 0,046 HEe MeHee
123 | 2009 90 730 0 | nobGaBok caxapa eBpo 3a | . 0,023
He 6oxee 30 eBpo 3a |
Mmac.% 1.
—————— HE 10%, HO HE 50% 5,0%, HO
coZiepKalIlne Menee 0,046 HE MEHEE
124 | 2009 90 790 0 | noGaBok caxapa eBpo 3a 1 1. 0,023
eBpo 3a |
1.
——————— 10%, HO HE 50% 5,0%, Ho
125 | 2009 90 940 0 | mpouue menee 0,046 HE MCHEE
eBpo 3a | . 0,023
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

(1) (2) 3) 4) (3)
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Kon craska PHbB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMCHKJIATY PbI COCTOSAHHIO HA
CBSI3bIBAa-
2017 rox
HHUSA
eBpo 3a |
7.
——————— 10%, HO He 50% 5,0%, HO
IIpoYune menee 0,046 HE MCHEE
126 | 200990 980 0 eBpo 3a 1l I 0,023
eBpo 3a |
1.
— BOJIa MOpCKas 5,0% 50% 2,5%
127 | 2501 00 100 O | 1 coneBbIe
PacTBOPHI
— 0 0, 0
178 | 252020000 0 | ~ TMUICOBbIE 5,0% 50% 2.5%
BSDKY IITHUE
129 | 2529 10 000 0 | — mojaesoii mmar 5,0% 100% 0,0%
— ——— I 5.0% 50% 2.5%
130 | 271019 110 ¢ | CremPHieckux
MPOLICCCOB
nepepadoTKH
————1Js 5,0% 50% 2.5%
XUMHUYUYCCKUX
NpeBpalleHui B
131 | 271019 150 @ | "POHECCAX,
KpoMme
yKa3aHHLIX B
110ACyOnO3ULIMHI
2710191100
—————— 5,0% 50% 2.5%
132 | 2710192100 | [OMHMBO UM
pPEaKTHBHBIX
IBUraresei
______ 0 0, 0
133 | 2710192500 >0% V0% 2,5%
POYMA
134 | 2710192900 |————— npoyme 5,0% 50% 2.5%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

) ) 3 (4) (5)
No. Coraaco-
ITpumensiemast 3
Koa crasxka PHB no BaHHbIH
Onucanune CHu:KeHHe | ypoBeHb
HOMEHKJIATY PbI COCTOSIHHIO HA
2017 FO)] CBSI3bhIBA-
HUSA
————— oA 5.0% 50% 2.5%
135 | 2710 19 310 ¢ | STeHHPmHIcCKIX
MPOIIECCOB
nepepaboOTKH
————— IUIst 5,0% 50% 2,5%
XUMHUUYCCKHUX
MIPEBPALLCHUN B
136 | 2710 19 350 ¢ | 'PoHeCeax,
KpoMme
YKaBaHHBIX B
110ACyOnO3ULIMHI
2710193100
________ 0 0 0
137 12710194210 5,0% 50% 2,5%
JICTHEC
________ 0 0 0
138 | 2710194220 5,0% 50% 2,5%
3UMHCC
________ 0 0 0
139 | 2710194230 5,0% 50% 2,5%
APKTUUECKOE
________ 0 0 0
140 | 2710194240 5,0% 50% 2,5%
MCHKCC30HHOC
________ 0 0 0
141 | 2710194250 5,0% 50% 2,5%
npouee
——————— 5.0% 50% 2.5%
CYJIOBOE
TOIIJIUBO C
142 | 2710 19 426 0 | Temnepatypoit
BCITBIIIIKHA B
3aKPbITOM TUTJIE
He Himke 61 °C
_______ 0 0 0
143 | 2710194290 5,0% 50% 2,5%

IpoYHe
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0)) () 3) @) (5)
No. Coraaco-
ITpumensiemast 3
Koa crasxka PHB no BaHHbIH
Onucanune CHu:KeHHe | ypoBeHb
HOMEHKJIATY PbI COCTOSIHHIO HA
2017 FO)] CBSI3bhIBA-
HUSA
—————— c 5.0% 50% 2.5%
coAepsKaHueM
144 | 2710 19 460 0O | cepsl Oomee 0,05
Mac.%, HO HE
0oxee 0,2 mac.%
—————— R 5.0% 50% 2.5%
145 | 271019480 0 | SOACPHAHHEN
cepsl Ooutee 0,2
mac.%
______ 0 0 [4)
146 | 271019510 1 5,0% 50% 2,5%
Ma3yThl
______ 0 0 0
147 | 2710195109 5,0% 50% 2,5%
IPOUHC
______ 0 0 0
148 | 271019550 1 5,0% 50% 2,5%
Mas3yThbl
______ 0 0 0
149 | 2710195509 5,0% 50% 2,5%
IPOUHC
_______ 0 0 0
150 | 271019620 1 5,0% 50% 2,5%
Mas3yThbl
_______ 0 0 0
151 | 2710196209 5,0% 50% 2,5%
IPOUHC
_______ 0 0 0
152 | 271019640 1 5,0% 50% 2,5%
Ma3yThl
_______ 0 0 [4)
153 | 2710 19640 9 5,0% 50% 2,5%
pOYNe
_______ 0 0 0
154 | 2710 19 660 1 5,0% 50% 2,5%
Ma3yThbl
_______ 0 0 [4)
155 | 2710 19 660 9 5,0% 50% 2,5%
pOYNe
_______ 0 0 0
156 | 2710 19 680 1 5,0% 50% 2,5%
Ma3yThbl
157 | 2710196809 |——————— 5.0% 50% 2.5%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

poYKe

158

2710197100

cneunpuyuecKknx
IIPOLIECCOB
nepepaboTKu

5.0%

50%

2.5%

159

2710197500

XUMHYECKUX
IIPEBPAILIEHUAN B
nporieccax,
KpoMme
YKa3aHHBIX B
noacyono3uumu
2710197100

5.0%

50%

2.5%

160

271019 8200

MOTOPHBIE
MacJa,
KOMIIPECCOPHOE
CMa304YHOE
MacJIo,
TYPOUHHOE
CMa304HOE
MacJIo

5,0%

50%

2,5%

161

2710198400

JKUKOCTH JIJIS
TUJIPaBINYECKUX
nenen

5.0%

50%

2.5%

162

271019 860 0

CBETJIbIC Macna,
BA3€JIMHOBOE
MacJio

5,0%

50%

2,5%

163

271019 8800

MacJIo AJid

5.0%

50%

2.5%

127




TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

(1) (2) 3) 4) (3)
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Kon craska PHbB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHKJIATYPbI COCTOSIHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBAa-
HHUSA

LIECTEPEH U

MacJyo Ajs

PENYKTOPOB

—————— 5,0% 50% 2.5%

COCTaBBbI 114

00paboTKH

METaJLIOB,
164 | 2710 19920 0 | macia nig

CMa3bIBaHUS

dopwm,

AHTUKOPPO3HOH

HBIC MacJia

—————— 5,0% 50% 2.5%
165 | 2710 19 940 @ | 2K TPHACCIAC

U30JISLIUOHHbIE

macJia

—————— 5,0% 50% 2.5%

NpOYKe
166 | 2710 19 980 0 | cMa304HBIC

MacJja v Ipovyue

MacJa

— — napaguH 5,0% 20% 4.0%

CUHTETUYECCKUHA
167 | 271220100 0 | € MOICKYLAPHOH

Maccoii 460 u

0oJiee, HO HE

ooxee 1560
168 | 2712901100 | ——— chIpbIe 5,0% 20% 4.0%
169 | 271290 190 0 | — — — ipoune 5,0% 20% 4.0%

———— s 5,0% 20% 4.0%
170 | 271290 310 0 | cnenupuyuecknx

MPOIECCOB
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

nepepadoTKH

171

2712903300

———— 74
XUMHUYECKNX
IIPEBPALLICHUN B
IpolLeccax,
KpoMe
yKa3aHHBIX B
110ACyOnO3ULIMHI
2712903100

5.0%

20%

4.0%

172

2712903900

————7J1
IPOYMX 1EJIEH

5,0%

20%

4,0%

173

2712909100

— ———CMech 1-
AJIKCHOB,
conepxaras 80
Mac.% uim
oosee 1-
AJIKCHOB C
JIUTAHOMI
YIJICPOIHOM
1eny B 24 atoma
yriaepoaa u
0oJee, HO HE
0ojee 28
aTOMOB
yraepoaa

5.0%

20%

4.0%

174

271290990 0

— — — — [IPOYHE

5.0%

20%

4.0%

175

281820000 0

— OKCHJI
AJTFOMUHUS,
OTJINYHBIN OT
UCKYCCTBEHHOIO

KOPYHIA

0,0%

100%

0,0%

129




TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

176

3004 20 000 1

COICPIKAIIIHE B
KaueCTBE
OCHOBHOTO
TEUCTBYIOIIETO
BEIIIECTRA
TOJIBKO:
aMUKaIluH WIH
TEeHTAMUIIVH,
WU
rpu3eoyJibBHH,
WJTH
JNOKCHULIUKIIUH,
WJTH
AOKCOPYOMLIMH,
WJIM KaHAMULMH,
WJIK KMCJIOTY
(y3uIMEBYIO U
€¢ HATPUEBYIO
COJIb, WJIH
JICBOMULICTUH
(x1opampeHnko
1) ¥ €ro COJIH,
WU
JIMHKOMMIIMH,
WJTH
METALUKIINH,
WM HUCTATHH,
WJTH
prupaMIuIuH,
WU 1e(a3osuH,
WU

4,0%

20%

3.2%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHK.JIATYPbI COCTOSTHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBAa-
HUS
1C(DATCKCHH,
WU nedanoTus,
WUn
APUTPOMHUIIMHA
OCHOBaHME
——— 5,0% 20% 4.0%
CoJiepKalue B
KQuecCTBe
OCHOBHOTO
TEUCTBYIOIIETO
177 | 3004 20 000 3 | pemiecTBa
TOJILKO
APUTPOMHUIIMHA
OCHOBAaHME WU
KaHaMHWLMHA
cynbdar
178 | 3004 20 000 9 | ——— npouune 5,0% 20% 4.0%
——— 5,0% 20% 4.0%
co/iepKallue
179 | 3004 90 000 1 | Hon unu
COEAMHEHMS
noaa
——— 5,0% 20% 4.0%
COJIEPrKAIIIHE
180 | 3004 90 000 5 | o unu
COEMHEHMUS
ona
— — PacTBOPBI, 5,0% 100% 0,0%
181 | 3208 10 100 ¢ | YRa3aHHbICB

IIPUMECYAHNUU 4 K
TAHHOU I'PYIIIE
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

182

3208 10900 0

— — IPOUHE

5,0%

100%

0,0%

183

3208901100

NnOJIMypeETaH
2.2'-(TperT-

Oy TUIMMMHO )
OUATAHOJIA 1
4.4'-
METHJICHIM UKL
OTCKCHIIIAHU30I]
yaHara B BHJIC
pactBopa B N,N-
OUMETUIALETaM
Uuae ¢
COAECPI)KAHUEM
nonumepa 48
Mac.% uim
0osee

5.0%

100%

0,0%

184

3208901300

— — — COMNOJINMEDP
Kpe3oJia v
IVUBAHWIOEH30.T
a B BUJE
pactBopa B N,N-
IUMETUIIALETaM
UJiEe C
colepykaHueM
noiaumepa 48
Mac.% mim
NES

5.0%

100%

0,0%

185

320890 190 1

————Juid
NPOMbILLJIEHHON
cOOpKH
MOTOPHBIX

0,0%

100%

0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

TPaHCTIOPTHBIX
CPEICTB
TOBapPHBIX
nozuruii 8701 —
8705, ux y3J10B
¥ arperatos’)

186

3208 90 190 9

— — — — [IPOYHE

5.0%

100%

0,0%

187

320890910 1

———— i
IIPOMBIIIUIEHHON
cOOpKH
MOTOPHBIX
TPAHCTNIOPTHbIX
CPEJICTB
TOBAPHbIX
nozuuuii 8701 —
8705, ux y3j0B
i arperatos’)

0,0%

100%

0,0%

188

3208909109

— — — — IIPOYIHE

5,0%

100%

0,0%

189

320890990 0

— —— Ha OCHOBE
XUMHUYECKH
MoaA(GULKPOBA
HHBIX
IPUPOIHBIX
HOJINMEPOB

5.0%

100%

0,0%

190

3401 11 000 1

— — — MBLJIO
TYaJIETHOE
(BKJIFOUAst MBLIIO,
cozepKalee
JIEKAPCTBEHHbBIE
CpEACTBA)

6,5% mroc
0,02 eBpo 3a 1
KT

100%

0,0%

191

3401 11 000 9

— — — [IPOYHE

8.6%

100%

0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

192

3402 11 100 0

— — — BOJIHBIN
pacTBOp ¢
CoJieprkaHueM
ankui| okcuu(0
€H30JICYJIb(hOoHAT
a)| nuaarpus 30
Mac.% uam
0oJee, HO HE
oostee 50 mMac.%

6,5%

100%

0,0%

193

3402 11 900 0

— — — IpOYHe

6.5%

100%

0,0%

194

3402 20 200 0

MOBEPXHOCTHO-
AKTHBHbIE
CpeJIcTBa

9.9%

100%

0,0%

195

3402 20 900 0

— — MOIOIIIUE
CpCICTBA U
THCTSAIINC
CpeICTBA

9,9%

100%

0,0%

196

340290 100 1

— — — BOJIHbIH
pacTBop ¢
COACPKAHUEM
AIKUIITOKCUCYJT
bpdaTon 30
Mac.% mim
0oJiee, HO HE
oouiee 60 mac.%
51
AKMIIAMUHOKCH
108 5 Mac.%
uiu 0oJjee, HO
He Ooiee 15
Mac.%

5.0%

100%

0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHK.JIATYPbI COCTOSTHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBAa-
HUS
197 | 340290 100 8 | — — —— npoune 9,9% 100% 0,0%
— — MOKLLINE 9,9% 100% 0,0%
198 | 340290900 | PeACTBA M
YUCTAIIHNE
CpeAcTBa
— NPOJYKTBI, 5,0% 100% 0,0%
MPUTOHBIE JIJIS
WCIOJIb30BaHNUS
B KaueCTBRE
KJIEEB UJTH
a7Ir€3UBOB,
199 | 3506 10 000 O | pachacoBaHHbIE
IS PO3HUYHOM
NPOJAXKH B
KaQyeCTBE KJIEEB
WJIK aAre3uBOB,
HETTO-MACCol
He Ooaee 1 kr
_ 0 0 0
200 | 3814 00 1000 Ha OCHOBEC 5.0% 100% 0,0%
OyTmianerara
201 | 3814 00 900 O | — npoune 5,0% 100% 0,0%
— 0 0 0
202 | 3907 30 000 0 | ~ CMOTBI 4.0% 100% 0,0%
AMOKCHTHBIE
— 0 0, 0
203 | 3907 50 000 0 | ~ EMOIIBI 4 0% 100% 0,0%
AJIKHUIHBIC
— CMOJIBI 6,5% 15% 5,5%
204 | 3909 10 000 0 | KAPOAMHIHEIE 1
TUOKapOaMUTHBI
e
— 0 0 0
205 | 390920 000 0 | ~ EMOIIBI 6.5% 15% 5,5%
MEJIAMHUHOBBIC
206 | 3909 39 000 0 | —— mpoune 6,5% 15% 5,5%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

207

3909 40 000 0

— (penono-
aJIbJACTHIHBIC
CMOJIBI

6,5%

15%

5,5%

208

3911 10 000 0

— CMOJIBI
HE(TSHbIC,
KYMapOHOBBIE,
WH/ICHOBBIC WIIH
KyMapoHO-
HH/ICHOBBIC
HOJINTEPIICHEI

6.5%

8%

6.0%

209

3911901100

— — — MTOJIMOKCH-
1,4-
(heHuneHcynbho
Hui-1,4-
(heHnIeHOKCH-
1,4-
(peHnNeHn30Mnpo
nuiananH-1.4-
(peHwnsIeH B
oaHOM U3 hopm,
YIOMSHYTBIX B
IIPUMCYAHHUH 6
(6) x manHOM
rpyIIe

6,5%

8%

6,0%

210

391190 1300

— — — [IOJIUTHO-
1.4-pennnex

6,5%

8%

6,0%

211

3911901900

— — — IpOYHe

6.5%

8%

6.0%

212

3911909200

— — — COTOJMMED
n-Kpe3oJa u
JIMBUHWIJIOEH30J1
a, B BUJE
pactBopa B N,N-

6,5%

8%

6,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

crasga PHbB no

COCTOSIHUIO HA
2017 ron

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

AMMETHIALCTaM
UJIEC C
CoJiepKaHueM
noaumepa 50
Mac.% uiau
0oee;
TUIPUPOBAHHBIE
COMOJUMEPHI
BHUHUWJITOJIYOJIA U
0-METUJICTEPUHA

213

3911909900

— — — [IpOYHe

6.5%

8%

6.0%

214

391721 1000

OECLIOBHBIE W
Hape3aHHbIE Ha
OTPE3KH, AJIMHA
KOTOPbIX
NnpeBbILIAeT
MAaKCUMaJIbHbIH
pasmep
IIOIICPEYHOTO
CCUYCHHUA, C
00paboTaHHOM
WU
HeoOpaboTaHHO
i
IIOBEPXHOCTBIO,
HO HE
MOABCPIIINECS
KaKOH-Tn00
WHOH 00paboTKe

6,5%

50%

3.3%

215

3917 21 900 1

————cC

YCTAHOBJICHHbIM

5.0%

50%

2.5%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

W (UTHHTaAMHU,
MPEAHA3HAYECHH
bIE 1151
rpaXKTaHCKUX
BO3/TYIITHBIX
cy0B™)

216

3917 21 900 9

— — — — [IPOYHE

6.5%

50%

3.3%

217

3917221000

OeCIIOBHbBIE U
Hape3aHHbIE Ha
OTPE3KH, JTJTHMHA
KOTOPbIX
NpeBbIlLIAET
MAaKCUMaJIbHbIH
pasmep
MOMEepPeyHOro
CEUYECHMH, C
00paboTaHHOMK
WIIu
HeoOpaboTaHHO
i
IIOBEPXHOCTBIO,
HO HE
IIOABCPIIINECS
Kako-1mbo
HHOM 00paboTke

6.5%

50%

3,3%

218

3917 22900 1

—-——-cC
YCTAHOBJIEHHbIM
U (PUTHHramu,
NpeHa3HauYeHH
bIE 115
rPakIaHCKNX

5.0%

50%

2.5%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

(1) (2) 3) 4) (3)
No. Coraaco-
ITpumensiemast .
Koa craska PHB no BAHHBIH
Onucanne CHUKeHHe | yPOBEHb
HOMCHKJIATY PbI COCTOSAHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBAa-
HUS
BO3IYLITHBIX
cyn0B”)
219 | 3917229009 | — ——— npoune 6,5% 50% 3,3%
———— JA 0,0% 100% 0,0%
IIPOMBIIIUIEHHON
cOOpKH
MOTOPHBIX
220 | 391723100 1 | 'PaHCTOPTHRIX
CpEe/NCTB
TOBAPHBIX
nozunuid 8701 —
8705, ux y3j0B
i arperatos’)
221 | 391723 1009 | — ———npoune 6,5% 50% 3.3%
R 5.0% 50% 2.5%
YCTAHOBJICHHbIM
U (PUTHHramu,
222 | 391723900 1 | 'PEATASHAUCHH
ble 1J14
I'PAXKAAHCKNX
BO3IYIIHBIX
cynos”)
223 | 3917239009 | — — —— npoune 6.,5% 50% 3,3%
——— 1171 0,0% 100% 0,0%
224 | 391729000 | | I PUKAGHCKEX
BO3IYIIHBIX
cynos”)
225 | 3917290009 | — —— npouue 6.,5% 50% 3,3%
——— 1171 0,0% 100% 0,0%
226 | 391731000 1 | "POMBILLICHHOH
cOOpKH
MOTOPHBIX
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast
craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 ron

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

TPaHCTIOPTHBIX
CPEICTB
TOBapPHBIX
nozuruii 8701 —
8705, ux y3J10B
¥ arperatos’)

227

3917 31 000 2

———C
YCTaHOBJICHHBLIM
1 (pUTHHraMu,
IpeIHa3HAYCHH
BIC J1J1S1
IPAKIAHCKHAX
BO3IYLIHBIX

cynoB”)

5.0%

50%

2.5%

228

3917 31 000 8

— — — [pouue

6,5%

50%

3.3%

229

3917 39 000 1

OCCIIIOBHBIC 1
HapEe3aHHbIC HA
OTPE3KH, AJTHHA
KOTOPBIX
MPEBBIIIAET
MaKCUMAJIbHBIA
pa3mep
MONIEPEYHOTO
CeUueHus, ¢
00paboTaHHOMH
1580
HeoOpadOTaHHO
7
MOBEPXHOCTHIO,
HO He
NnoJBEpriinecs

6,5%

20%

5,2%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

Kakoit-nuoo
00paboTKe

230

3917 39 000 2

———— s
TPOU3BO/ICTBA
ABUALIMOHHbIX
ABUrareneit’ ))

0,0%

100%

0,0%

231

3917 39 000 3

YCTAHOBJICHHBIM
W (UTHHTaAMHU,
MPEAHA3HAYECHH
BIC 117151
IPaKIAHCKHUX
BO3/TYIITHBIX

cy0B™)

5,0%

20%

4,0%

232

3917 39 000 8

————— poYne

6.5%

50%

3.3%

233

391990 000 0

— [Ipoune

7.4%

50%

3, 7%

234

3920102300

————— IJICHKA
MOJIMATUIICHOBAM
ToJmuHoi 20
MKM uJin 0oJiee,
HO He 6onee 40
MKM, 118
MOJTYYCHUS
TIJICHKH
(hoTopesucTa,
HCTIOIB3YEMOM B
MPOU3BOJCTBE
MOJTYTIPOBOTHUK
OBBIX HJIH
TICYATHBIX CXEM

6.5%

50%

33%

235

3920102400

6,5%

50%

3.3%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

€)) (2) 3) 4) 5
No. Coruaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koxa craska PHb no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHK.JIATYPbI COCTOSIHHIO HA
CBA3LIBA-
2017 ron
HUSA
paCTATHBAIOLLAS
csl TIJICHKA
236 | 3920102500 |————— npo4ue 6,5% 50% 3,3%
- 0 0 0
237 | 3920 10 280 0 0.94 unu 6.5% 50% 3.3%
0oJtee
238 | 392010400 0 | ———npouue 6,5% 50% 3.3%
S 6,5% 50% 3,3%
CUHTETUUECKAS
OyMakHast
Macca B BUJIE
BJIAYKHBIX
JHCTOB,
NOJTy4eHHas U3
HECBA3AHHBIX
TOHKO
Pa3BETBIIEHHbIX
(pudpunn
NOJINATUJIEHA,
239 | 392010 810 ¢ | SMetannad Wi

HECMELaHHas ¢
BOJIOKHAMH
LICJUIFOJIO3BI B
KOJIMYCCTBE HE
6oxee 15%,
coJiepaKalias
pPacTBOPECHHBIN B
BO/IC
MMOJIMBAHUJIOBBIMN
CITUPT B
KAQUECTBE
YBJIAKHSIOIIETO
arcHra
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast .
Koa craska PHB no BAHHBIH
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHKJIATYPbI COCTOSIHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBAa-
HUS
240 | 392010 890 0 | — — — nmpouue 6,5% 100% 0,0%
— ——— NJICHKa 0,0% 100% 0,0%
s
241 | 392020210 1 | 1POM3BOACTEA
KOH/ICHCATOPOB
JICKTPUICCKHUX
)
———u3 6,5% 100% 0,0%
242 | 3921 90 100 0 | moauapupor
CJOXHBIX
———u3 6,5% 100% 0,0%
243 | 3921 90300 ¢ | PeHOIO-
aJbACTHIHBIX
CMOJI
————— 6,5% 100% 0,0%
CJIOUCTBIX
BbICOKOTO
NaBJAEHUS C
244 | 3921 90 410 O | neKOpUPOBAHHO
i
IIOBEPXHOCTBIO C
OJHOH WJINA
00euX CTOPOH
245 13921904300 |————— poOYHne 6,5% 100% 0,0%
246 | 3921904900 | — — —— npouue 6,5% 100% 0,0%
247 | 3921 90 550 0 | — — — npoune 6,5% 100% 0,0%
——u3 6,5% 100% 0,0%
248 | 3921 90 600 0 | TPOAYKIOB
HOJIMIIPUCOCINH
CHUS
249 | 3921 90 900 0 | — — npoune 6,5% 100% 0,0%
250 | 3922 10000 0 | — BaHHBI, AYIIIH, 11,9% 100% 0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast .
Koa craska PHbB no BAHHBI
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHKJIATYPbI COCTOSIHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBA-
HUS
PAKOBHUHBI IJIsI
CTOKA BOABI U
PaKOBHHBI JIJIS
YMBIBAHUS
——Hn3 11,9% 100% 0,0%
251 | 392321 000 0 | monumepoB
JTUJICHA
———u3 11,9% 58% 5,0%
252 | 392329100 0 | nONMBUHAIXJIOP
una
253 | 3923299000 | ——— npouue 11,9% 58% 5,0%
— nocyja 11,9% 50% 6,0%
254 | 3924 10000 O | ctonosas u
KYyXOHHas
——u3 11,9% 50% 6,0%
255 | 392490 000 ] | HEHONOSH
pPEreHEepUPOBaAHH
oMl
256 | 3924 90 000 9 | —— npoune 11,9% 50% 6,0%
— — €MKOCTH 11,9% 50% 6,0%
nephopupoOBaHH
BIC U
AHAJIOTUYHBIC
U3JENHS,
257 | 3926 90 500 0 | npeaHa3HaYECHH
bIE J1JIA
(UIBTpOBAHUS
BOJIbI HAa BXO/aX
B JIPEHAXKHYIO
CUCTEMY
258 | 3926909200 |~ I1.9% >0% 6,0%
WU3TOTOBJICHHBIC
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

U3 JIHCTOBOTO
MaTepuana

259

392690970 1

(OWIBTPIICMEHT
bl (BKJIIOYA
MeMOpaHBbl A5
reMOIHAIIN3A)
IS
MEIULIMHCKOM
IIPOMBILILICHHOC
TH

6,5%

50%

3.3%

260

392690970 2

LIVJIMHAPbI
BbICOTOMN HE
MEHEE 5 MM, HO
He OoJiee 8 MM,
JAMAMETPOM HE
mMeHee 12 MM, HO
He OoJiee 15 Mm,
0e3 ONTHYECKOH
00paboTKH, CO
cthepuyeckoit
JIVHKOU Ha
OJIHOM TOPIIE,
IS
IIPOU3BOJICTBA
KOHTAKTHBIX
JIVH3
CyOno3uIHU
9001 30 000 0

0,0%

100%

0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

261

3926 90970 3

(QUITBTPITICMECHT
Bl JIJIS
IIPOMBIIIUIEHHON
cOOpKH
MOTOPHBIX
TPAHCTIOPTHBIX
CPENCTB
TOBAPHBIX
nozunuid 8701 —
8705, ux y3j0B
i arperatos’)

10,0%

50%

5,0%

262

3926 90 970 4

— ——— EMKOCTH
1Sl IPUPOAHOTO
rasa,
pacCUMTAHHBIC
Ha padouee
nasaeHue 20
MIla unu Gonee,
NIPEeHA3HAYEHH
BIE 1714
YCTAHOBKH Ha
TPAHCTIOPTHBIE
CpeJCTBa,
UCTIOJIB3YIOIINE
IIPUPOIHEIN ra3
B KQUECTBE
MOTOPHOTO
TonAMBa>)

0,0%

100%

0,0%

263

3926 90 970 5

TIPOU3BOICTBA
aBUAITMOHHBIX

10,0%

100%

0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

(1) (2) 3) 4) (3)
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHKJIATYPbI COCTOSIHHIO HA
CBSI3bIBAa-
2017 rox
HUS
IBUraTeaCH
W/AIH
IrPaKaHCKHUX
BO3/TYIIIHBIX
cy0B™)
264 | 3926909706 | ————— Ipoyvue 0,0% 100% 0,0%
265 | 3926909709 | — ——— npouue 11,9% 58% 5,0%
——cC 14%, Ho HE 50% 7.0%, HO
110CaJ0YHbBIM MeHee 3,41 HE MEHEe
266 | 4011 10 000 3 | naMeTpoM HE eBpo 3a 1 mr 1,705
0oee 16 eBpo 3a |
IIOUMOB T
— — [IPOYHE 14%, HO HE 50% 7,0%, HO
meHee 3,41 HE MEHee
267 | 4011100009 eBpo 3a 1 wr 1,705
eBpo 3a 1
LT
——— 8.,0% 100% 0,0%
268 | 5407 69 100 O | HCOTOCICHHBIC
WM OTOCICHHBIC
269 | 5407 69 900 0 | — — — npouue 8,0% 100% 0,0%
270 | 5503 20 000 0 | — nomudpupHbIC 5,0% 100% 0,0%
——coaepxaiume | 10,7%, HO He 100% 0,0%
6oxee 10 mac.% Menee 0,38
HICTIKOBBIX eBpo 3a 1 m?
HUTEH WK
271 | 5701 10 100 o | 'PPKAH3
HICTIKOBBIX
OTX0/I0B,
HCKIII0Yas
rpeOCHHBIC
0YECHI
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHKJIATy PbI COCTOSIHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBAa-
HHUS

— — [IpoUue 10,7%, HO HE 100% 0,0%

272 | 5701 10900 0 MeHee 0,38
€Bpo 3a 1 M?

——u3 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%

HICTIKOBBIX M2

HUTEH, TIPSKA

U3 LICJIIKOBBIX

OTXOH0B, KpOME

rpeOCHHBIX

0YECOB, U3

CHUHTCTUYCCKHAX
273 | 570190 100 0 | FHTE 13

TIPSKU

TOBAPHOM

no3uuun 5605

WUJIA U3

TEKCTUJIBHBIX

MaTEPHUATIOB,

CoZEpKaIIUX

METAJIJINYECKUE

HUTH

— — U3 IPOYUX 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
274 | 5701 90 900 O | TEKCTUIBHBIX M2

MaTepHajoB

— KOBDBI 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%

KKUJTUMY, M?

«eymax»,
275 | 570210000 O | «<kepmaHu» u

AHAJOTUYHBIE

KOBPbI PYYHOM

padoThbl
276 | 5702 20 000 0 | — HAanOJIbHBIC 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast .
Koa craska PHB no BAHHBIH
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHKJIATYPbI COCTOSIHHIO Ha
2017 rox CBSI3bIBAa-
HUSL
MTOKPBITHSA U3 M?
BOJIOKOH
KOKOCOBOTO
opexa
——— 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
277 | 5702 31 100 0 | akCMHUHCTEPCKHE M2
KOBPBI
—_—— T 0 0
278 | 5702 31 800 0 povue 0,38 esllzo 3a 1 100% 0,0%
——— 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
279 | 5702 32 100 0 | akCMUHCTEPCKHE M2
KOBPBI
—_—— T 0 0
220 | 570232 900 0 povue 0,38 ezpz)o 3a 1 100% 0,0%
— — A3 MPOYKX 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
281 | 5702 39 000 O | TEKCTUIBHBIX M?
MaTEPHAJIOB
——— 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
282 | 570241 100 0 | akcMUHCTEPCKUE M?
KOBDbI
R 0 0
283 | 5702 41 900 0 IPOYHUE 0,38 e;lzo 3al 100% 0,0%
——— 0,25 eBpo 3a 1 100% 0,0%
284 | 570242 100 0 | akCMUHCTEPCKHE M2
KOBPBI
—_—— T 0 0
285 | 5702 42 900 0 povue 0,25 esllzo 3a 1 100% 0,0%
— — U3 IPOYUX 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
286 | 570249 000 0 | TEKCTUIBHBIX M2
MaTEpPHUaJIOB
—_ 0 0
287 | 5702 50 100 0 13 LIEPCTU 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%

HJIH TOHKOI'O

M2
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

(1) (2) 3) 4) (3)
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMCHKJIATY PbI COCTOSAHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBAa-
HUS
BOJIOCA
YKHBOTHBIX
- 0 0
288 | 5702 503100 U3 0,38 GBEO 3a 1 100% 0,0%
HOJIMIIPOIINJICHA M
—_—— T 0 0
289 | 5702 50 390 0 povue 0,38 esllzo 3a 1 100% 0,0%
— — U3 IPOYUX 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
290 | 5702 50 900 0 | TEKCTUIBHBIX M2
MaTepuajoB
— — U3 HIEPCTU 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
2
291 | 5702910000 | M TORKOTO v
BOJIOCA
>KUBOTHBIX
R 0 0
29 | 570292 1000 U3 0,38 CBEO 3al 100% 0,0%
MOJIMIPOIUJICHA M
— —— Ipoyvue 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
293 | 5702 92 900 0 b ME.’ ° °
— — A3 MPOYKX 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
294 | 5702 99 000 0 | TEKCTUIIBHBIX M3
MaTCPHUATIOB
— U3 LLIEPCTU 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
2
295 | 5703100000 | M TORKOTO M
BOJIOCA
YKHBOTHBIX
——— 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
4 2
206 | 570320 120 1 | MAKCHMaNbHOM M
momaaso 0,3
M2
— — — — [IpoYHe 0,25 ¢eBpo 3al 100% 0,0%
297 | 5703201209 P ME ° °
— — — Ipoyue 0,25 eBpo 3a 1 100% 0,0%
298 | 5703201800 b ME’ ° °
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

(1) (2) 3) 4) (3)
No. Coraaco-
ITpumensiemast .
Kon craska PHbB no PARHBIH
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMCHKJIATY PbI COCTOSSHHIO HA
2017 rox CBS3LIBA-
HHUSA
- 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
299 | 570320920 1 | MAKCHMANLIOT v
momaaso 0,3
2
M
— — — — [IpoYHe 0,3 eBpo3al 100% 0,0%
300 | 5703209209 P 13; ° °
— — — Ipoyue 0,3 eBpo3al 100% 0,0%
301 | 570320 980 0 b NE’Z ° °
— —— B BHJEC 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
2
302 | 5703301200 | AT M
MaKCHMaJIbHO
Iomaneo 1 M2
— — — Ipoyue 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
303 | 5703301800 P ME 0 °
- 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
304 | 570330820 1 | MAKCHMATBHOR v
mowmaaso 0,3
MZ
305 | 5703308200 |7~ 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
Hane4yaTaHHbIE M2
————— npouue | 0.25¢po3al 100% 0,0%
306 | 5703308209 P ME ° °
307 | 5703308801 |~~~ 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
HareuaraHHbIC M?
— — ——TIpoYHe 0,25 eBpo 3a 1 100% 0,0%
308 | 5703 30 8809 p ME’ ° °
— —— B BHJEC 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
ILJIACTUH M?
309 | 5703 90 200 1 | MmakcumasbHOM
mowaasio 0,3
M2
310 | 570390 200 9 | — — — npouue 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

(1) (2) 3) 4) (3)
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHKJIATYPbI COCTOSIHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBAa-
HUS
M2
311 | 5703 90 800 0 |~ "POHHeE 0,38 esgo 3a 1 100% 0,0%
M
— B BUJIC 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
TTACTUH M?
312 | 5704 10 000 O | MakCUMAJIBLHOM
miomaaso 0,3
M2
313 | 5704 90 000 o |~ POUHE 0,2 eszo 3a 1 100% 0,0%
M
— U3 0,38 eBpo 3a 1 100% 0,0%
314 | 5705003000 | ~MTICCER v
TEKCTUJIHHBIX
MaTepuaion
— U3 IPOYHUX 10,7%, HO HE 100% 0,0%
315 | 570500 800 O | TeKCTUIBHBIX MmeHee 0,41
MaTEPHAJIOB €Bpo 3a | Kr
— — U3 NPOYMX 10%, HO He 50% 5,0%, HO
316 | 610339 000 0 | TEKCTHILHBIX meHee 1,88 HE MEHee
MaTEPUAJIOB €Bpo 3a 1 Kr 0,94 eBpo
3a 1 kr
— — MaTepuUabl 12.8% 50% 6.5%
317 | 6807 10 000 1 | xpoBEJNbHBIE UITU
0OJIUIIOBOYHBIE
318 | 6807 100009 |—— opoune 12,0% 50% 6,0%
— — — Yyegpenulia; 12,0% 100% 0,0%
MJIUTKA, B TOM
319 | 6810190001 |uucne
TpOTyapHas,
npoyvas
320 | 6810190009 | ——— npouue 11,3% 100% 0,0%
321 | 6904 10 000 O | — kupniuuu 15,0% 50% 7,5%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

(1) (2) 3) 4) Q)
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Kona craBga PHbB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHKJIATy PbI COCTOSIHHIO HA
201 7 rox CBSI3hIBAa-
HHUSA
CTPOUTENIBHBIC
- 12,0% 50% 6,0%
322 | 6907 21 100 O | HernazypoBaHH
BIC
————— TIJINTKA 7.5% 100% 0,0%
323 | 6907 21 900 2 | APOMHAA THIT
«ITAJBTIJIATTE
H»
—————— C 7.5% 100% 0,0%
324 | 6907 21 900 3 | HHCBOH
CTOPOHOI HE
oouiee 90 cm?
______ 0 0 0
325 | 6907 21 900 9 7,57 100% 0.0%
npoune
- 12.0% 50% 6.0%
326 | 6907 22 100 0 | HermasypoBaHH
BIC
—————— 7,5% 100% 0,0%
MJIUTKA JIBOMHAsA
327 | 6907 229002 | Tuna
«lnanprnjarre
H»
______ 0 0 0
328 | 6907229003 7,5% 100% 0,0%
poYue
—————— 7.5% 100% 0,0%
IJIMTKA IBOWHAY
329 | 6907 22 9004 | Tuna
IIMAJBTIIIATTE
H»
——————— C 7.5% 100% 0,0%
330 | 6907 22 900 5 | nuieBoii

CTOPOHOUN HE
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast .
Koa craska PHB no BAHHBIH
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHKJIATYPbI COCTOSIHHIO Ha
2017 rox CBSI3bIBAa-
HUSL
oosee 90 cm?
_______ 0 0, 0
331 | 6907 22 900 9 7,5% 100% 0,0%
npouyne
——— 12.0% 50% 6,0%
332 | 6907 23 100 O | HernazypoBaHH
bIC
—————— 7,5% 100% 0,0%
IJIMTKA IBOWHAY
333 | 6907 23 900 2 | Tuna
«IMNAJBTIUIATTE
H
______ 0 0 0
334 | 6907 23 900 3 7,5% 100% 0,0%
poYue
—————— 7,5% 100% 0,0%
TJINTKA ABOHAA
335 | 6907 23 900 4 | Tuna
«IIMaJbTIIATTE
H»
——————— C 7,5% 100% 0,0%
336 | 690723900 5 | MMMEBON
CTOPOHON He
ooutee 90 cm?
_______ 0 0 0
337 | 6907239009 7,5% 100% 0,0%
poYue
—— 12,0% 50% 6,0%
338 | 6907 30 100 O | HernazypoBaHH
bIC
339 | 6907 30900 9 | — — — npoune 7,5% 100% 0,0%
—— 12,0% 50% 6,0%
340 | 6907 40 100 O | HernazypoBaHH
bIC
341 | 6907409002 |————— TIJINTKA 7,5% 100% 0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) (2) 3) 4) Q)
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koxa craska PHbB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHKJIATYPbI COCTOSIHHIO HA
CBS3LIBA-
2017 ron
HHUSA

IBOMHAas TUIIA

«IINAALTINIATTE

HY»
342 | 6907409003 |————— Ipoyvue 7.5% 100% 0,0%

————— TIJINTKA 7.5% 100% 0,0%
343 | 6907 40 900 4 | APOMHYT THIE

«IIMaNLTINIATTE

HY»

—————— C 7.5% 100% 0,0%
344 | 6907 40 900 5 | THHCBOR

CTOPOHOI HE

6oJiee 90 cm?
345 | 6907409009 | """~ 7,5% 100% 0.0%

npouune
346 | 6910 10000 0 | — u3 dhappopa 12.5% 100% 0,0%

— nocyaa 15,2% 50% 7,6%
347 | 6911 10000 O | cronoBas u

KyXOHHas
348 | 6914 90 000 O | — npoune 15,0% 100% 0,0%
349 | 701322 100 0 |~~~ Py4HOro 10,0% 30% 7,0%

Habopa

——— 10,0% 30% 7.0%
350 | 7013 22 900 0 | MEXaHHUYCCKOTO

Habopa
351 | 701328 100 0 |~~~ Py4HOIO 10,0% 100% 0,0%

Habopa

- 11,3% 100% 0,0%
352 | 7013 28 900 0 | MexaHUYECKOTO

Habopa

— — — — pe3HbIC 10,0% 30% 7.0%
353 | 7013331100 | mum

ACKOPUPOBAHHEI
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

(1) (2) 3) 4) Q)
No. Coraaco-
ITpumensiemast .
Kona craska PHbB no PAHHBIH
Onucanne CHUKeHHe | yPOBEHb
HOMCHKJIATY PbI COCTOSAHHIO HA
2017 rox CBSI3hIBAa-
HHUSA
¢ MHAuC
354 | 701333190 0 | ———— npoune 10,0% 30% 7,0%
— ——— PE3HBIC 10,0% 30% 7.0%
355 | 7013339100 | MM
TEKOPUPOBAHHBI
e NHaue
356 | 7013339900 | — ——— npoune 10,0% 30% 7.0%
———us 10,0% 30% 7,0%
357 | 701337 100 0 | ynmpOYHEHHOTO
cTeK1a
————— PE3HBIC 10,0% 30% 7.0%
358 | 7013375100 | M
ACKOPUPOBAHHEI
¢ MHAuC
359 | 7013375900 | ————— npo4ue 10,0% 30% 7,0%
————— PE3HBIC 10,0% 30% 7.0%
360 | 7013379100 | ™M
ICKOPUPOBAHHBI
¢ MHAuC
361 | 7013379900 | ————— npo4ue 10,0% 30% 7,0%
— 0 0 0
362 | 7013 41 100 0 PYYHOTO 10,0% 30% 7,0%
Habopa
—— 10,0% 30% 7,0%
363 | 7013 41 900 0 | MmexaHUYECKOTO
Habopa
— — U3 CTEKJA, 10,0% 30% 7,0%
HMEIOIIETO
KO3 PUITHEHT
364 | 7013 42 000 O | auHEHOTO

pACIIUpEHUs He
Gonee 5 x 10°
Ha K B
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast .
Koa craska PHbB no BAHHBI
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHK.JIATYPbI COCTOSTHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBA-
HUS
WUHTEPBAJIC
Temneparyp ot 0
°C no 300 °C
———Hu3 11,3% 100% 0,0%
365 | 701349 100 0 | ynpoYHEHHOTO
CTEKJIa
366 | 701349910 0 |~~~ PyuHOrO 10,0% 100% 0,0%
Habopa
———— 10,0% 100% 0,0%
367 | 7013 49990 0 | MEXaHUYECKOTO
Habopa
368 | 701391 100 0 |~~~ PyuHOTO 8,5% 29% 6,0%
Habopa
——— 8,5% 29% 6,0%
369 | 7013 91 900 0 | MEXaHUYECKOTO
Habopa
370 | 701399 000 0 | —— npouue 11,3% 100% 0,0%
—— U3 cepedpa, 12,0% 0% 12,0%
UMEIOLIETO WK
HE UMEIOLLETO
raJIbBAHUYECKOT
0 TIOKPBITHS,
371 | 7113 11 000 O | nmakupoBaHHOT
0 WK HE
MJIAKUPOBAHHOT
0 IpYTHMHU
TParoleHHbIMHU
METAJIAMU
— — U3 IPOYUX 14,0% 100% 0,0%
372 | 711319000 0 | APATOLCHHBIX
METAJLJIOB,

HMCIOIHUX WJIH

157




TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

HC UMCIOITNX
rajJbBaHHMUCCKOT
O TIOKPBITHSI,
MTaKUPOBAHHBIX
WA HE
MTaKUPOBAHHBIX
AparolleHHbIMU
METAITaMU

373

7113200000

— U3
HEIParoeHHbIX
METAJIJIOB,
IJTAKUPOBAHHBIX
AparoL¢HHBIMU
METaJIaMu

10,0%

100%

0,0%

374

7114 11 000 0

——u3 cepedpa,
MUMEHOLLIErO WU
HE UMEHOLLETO
raJbBaHWYECKOT
0 NOKPbITHS,
IJIAKHUPOBAHHOT
0 WJIK HE
IJIAKHUPOBAHHOT
0 JIPYTUMH
AparolueHHbIMU
MeTaJlIaMH

16,0%

0%

16,0%

375

7114 19000 0

— — U3 NPOYUX
JParoleHHbIX
METAJINOB,
MUMELLINX WK
HE UMEKOLINX
ralbBaHUYECKOT
0 NOKPbITUS,

12.8%

0%

12.8%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

TTAKUPOBAHHBIX
WJIH HE
MTaKUPOBAHHBIX
AparolleHHbIMU
METAITaMU

376

7114 20 000 0

— U3
HEIParoLueHHbIX
METAJIJIOB,
IJTAKUPOBAHHBIX
AparoLeHHBIMA
METaJlJIaM1

18.0%

0%

18.0%

377

711510000 0

— KarajnzaTtopsl
B (hopme
NPOBOJIOYHOM
CETKU WJIN
PELIETKU U3
MJATUHbI

16,0%

0%

16,0%

378

7115900000

— IPOYIHE

16,0%

0%

16,0%

379

7303 00 100 0

— TpyObl 1
TpyOKH,
HCIIOJIb3YEMBIC B
CUCTEMAX,
padoTarIIrX
110]1 1ABJICHHEM

15,0%

50%

7.5%

380

7303 00 900 0

— [pouune

15.0%

50%

7.5%

381

7305 11 000 1

— — — HapYXXHbIM
auameTrpom 530
MM U OoJiee, U3
CTaJIN C
BPEMEHHbIM

5.0%

20%

4.0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

CONPOTHUBIICHUE
M pa3pbIBY
(penesiom
IIPOYHOCTH) 565
Mlla (uto
COOTBETCTBYET
57,6 krc/mMm?) u
Goee'))

382

7305 11 000 2

— — — HAPY>KHbBIM
aramerpom 530
MM H OoJiee, u3
CTaJIH C
BPEMEHHBIM
COTNPOTHUBJICHUE
M pa3pbIBY
(mpenenom
NpoYHOCTH) 530
MIla (uto
COOTBETCTBYET
54 kr¢/mMm?)
oonee u
yJIapHO¥
BA3KOCTBIO
Mertaia 2,5
KIc-M/CM? 1
0onee npu
TeMneparype
UCrbiTaHUs —34
°C u Huxe))

5.0%

20%

4.0%

383

7305 11 000 3

— — — HApPY>KHBIM
auameTpoM 530
MM H 0oJice, U3

5,0%

20%

4,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

CTaJIH C
NIPEACIIOM
TeKy4ecT 290
Mlla (uto
COOTBETCTBYET
29,6 krc/Mm?) 1
BBIIIIE,
NIpeHa3HAYEHH
bI€ /17151 pabOTHI
B Cperte,
cojJiepKallen
CEPOBOAOPOA
(H9)")

384

730511 000 8

— — — IIPOYHUE

7,5%

20%

6,0%

385

730512000 0

— — npouune
CBapHbIE
NPSIMOLLIOBHbIE

10,0%

50%

5.0%

386

7306 90 000 1

—— Ui
MIPOMBILLIJICHHOM
cOOpKH
MOTOPHBIX
TPaHCIIOPTHBIX
CPEeJICTB
TOBAPHBIX
nozunuii 8701 —
8705, ux y3J10B
¥ arperatos’)

5,0%

20%

4,0%

387

7306 90 000 9

— — IPOYHL

7.5%

47%

4.0%

388

7308 40 000 1

— — LIAXTHas
Kperb

10,0%

50%

5.0%

389

7308 40 000 9

— — IPOYHE

7.5%

50%

3.8%

161




TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast
craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 ron

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

390

7308 90 5100

— — — MAHEJH,
COCTOSILLIUE U3
JBYX CTEHOK,
U3TOTOBJIEHHBIX
u3
ro()pUpOBAHHOT
o (pebpuctoro)
JHCTA C
U30JISIIUOHHBIM
HAMOJHUTENEM

7,5%

50%

3,8%

391

7308 90 590 0

— — — IpoYHe

6.0%

50%

3.0%

392

7308 90 980 1

BOJ10CJINBBI,
LLJTHO3b,
IIJIFO30BLIE
BOpPOTA,
nebapkaaepsl,
CTallMOHAPHbBIC
JOKH M IPYyTHE
KOHCTPYKIIUH
I MOPCKMX U
CYIOXOIHBIX
COOPYKCHUH

10,0%

50%

5.0%

393

7308 90 980 9

— — — [pouue

6,0%

50%

3.0%

394

730900 1000

— JIJISl TA30B
(KpoMe CKaToro
WU
CKMKCHHOTO
rasa)

15,0%

50%

7,5%

395

7309 00 300 0

——C
00NLIOBKOM

10,0%

50%

5.0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

(1) (2) 3) 4) (3)
No. Coraaco-
ITpumensiemast .
Koa craska PHB no BAHHBIH
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHKJIATy PbI COCTOSIHHIO HA
CBSI3bIBAa-
2017 rox
HHUS
WJTH
TEIJIOU30JIALIUE
51
_— 0 0, 0
396 | 7309 00 5100 6ouee 100 10,0% 50% 5,0%
000 i
— —— He 0oJee 10,0% 50% 5,0%
397 | 7309 00 590 0 100 000 1
398 | 7309 00 900 0 | ~ A1 TBEPABIX 10,0% 50% 5,0%
BEILECTB
399 | 7311 001100 |———menHee 20 1 15,0% 50% 7,5%
———20 1 unu 15,0% 50% 7.5%
400 | 7311 00 130 0 | 6onee, HO HE
ooutee S0 1
401 | 7311 001900 | ———0oxee 50 1 15,0% 50% 7,5%
402 | 7311 00 300 0 | — — npoune 15,0% 50% 7.5%
103 | 7311 00910 0 |~ MeHee 1000 15,0% 50% 7,5%
B
P 0 0 (1)
404 | 7311 00 990 0 1000 n unu 15,0% 50% 7.5%
0osee
——=C 10,0% 10% 9,0%
Y XOBKOMH,
405 | 7321 11 100 O | Bknrouas
paselibHbIE
Ty XOBKH
406 | 7321 11 900 0 | — —— npoune 12.0% 10% 10,8%
— — TOJIBKO Ha 15,0% 10% 13,5%
raz0BOM WJIA HA
407 | 7321 81 000 O | razoBoM U
IPYTUX BUIAX
TOILJIMBA
108 | 732599 100 0 |~~~ 13 KOBKOTO 13,0% 50% 6,5%

YyryHa
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

(1) (2) 3) 4) (3)
No. Coraaco-
ITpumensiemast .
Koa craska PHB no PARHBIH
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHKJIATYPbI COCTOSIHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBAa-
HHUSL
409 | 7325999009 | — ——— npoune 13.0% 50% 6,5%
— — HeDOoJIbLLIKE 13,0% 50% 6,5%
410 | 732620000 1 | kneTkn u
BOJIBEPBI
- — 0 0 . K50
411 | 7326 20 000 2 KOP3WHBI 13,0% 50% 6,5%
MIPOBOJIOYHBIE
——— 1 5,0% 50% 2.5%
412 | 7326 20 000 3 | I PUKAAHCKEX
BO3OYIIHBIX
cynos”)
413 | 732620 000 9 | — — — npouue 10,0% 50% 5,0%
—_ 0 0, 0
414 | 7326 90 300 0 JICCTHULIBI U 10,0% 50% 5,0%
CTPEMSHKU
— — IIOJIIOHBI U 10,0% 50% 5,0%
AHaJIOTHYHbIE
415 | 7326 90 400 O | nnardopmbl Ans
nepeMeuIeHus
TOBApOB
— — Oapadanel 10,0% 50% 5.0%
IJ15 KAHATOB,
416 | 7326 90 500 0 | TpyOOK 1
AQHAJIOTUYHBIX
U3IETHN
—— 10,0% 50% 5,0%
HEMEXAaHUYCCKH
€ BCHTUJIATOPBL,
kKeso0a, KPIoKH
417 | 7326 90 600 0 | ¥ aHATIOTUYHBIC

W30eIus,
HCIIOJIb3YEMBIC B
CTPOUTEIILHOM
WHAYCTPUHA
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHbB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHK.JIATYPbI COCTOSTHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBA-
HUSs

————— 10,0% 50% 5,0%

TabaKepKH,

MOPTCUTAPBI,

Iy APEHUIIBI,
418 | 7326 90 920 2 | xopoOOUKH IS

KOCMETUKH U

AHAJIOTUYHBIC

KapMaHHBIE

U3JIENTHS

————— 10,0% 50% 5,0%

nepGoprupoBaHH

BIC 3aCJIOHKU U

AHAJIOTUUHBIC

WU3LCIHS U3
419 | 7326909203 | T

UCIIOJIE3YEMBIC

1S

GuneTpanuu

BOJIbI HA BXOJIE B

TPEHAKHBIE

CUCTEMBI
420 | 7326909209 | ————— IIPOYHE 9,0% 50% 4,5%
421 | 7326 90940 9 | — — — — mpouue 10,0% 50% 5,0%
472 | 7326 90 960 0 |~ — — CTICHCHHBIC 10,0% 50% 5,0%

———— s 5,0% 50% 2,.5%

NPOMbILLJIEHHON

cOOpKH
423 | 732690 980 1 | mOTOpPHBIX

TPAHCTNIOPTHbIX

CpPEACTB

TOBAPHbIX
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

no3unuii 8701 —
8705, ux y3J10B
¥ arperatos’)

424

7326 90 980 4

TabaKkepKH,
HOPTCHUTaPBI,
Iy IPEHULIBI,
KOPOOOUKH IJIs
KOCMETHKHU U
AQHAJIOTUYHBIC
KapMaHHbIC
W3ICTUS

10,0%

50%

5.0%

425

7326 90 980 5

nep(opupoBaHH
bIE 3aCJOHKH U
aAHAJOTUYHbIE
U3EUs U3
JUCTAa,
MCTOJIb3yEMbIE
TS
(huibTpaLnm
BO/bI HA BXO/IC B
ApPCHAKHBIC
CHUCTEMBI

10,0%

50%

5.0%

426

7326 90 980 7

————— poune

7,5%

50%

3,8%

427

7408 11 000 0

MaKCUMaJILHBIM
pasMepom
MONEPECUYHOTO
ceucHus 0osee 6
MM

5,0%

50%

2,5%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

(1) (2) 3) 4) (3)
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMCHKJIATY PbI COCTOSAHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBAa-
HUS

———c 5.0% 50% 2.5%

MaKCHMAaJIbHBIM
428 | 7408 19 100 ¢ | PHMEPOM

MOTIEPEUHOTO

ceueHus 0osee

0,5 MM

———cC 5,0% 50% 2.5%

MaKCUMaJILHBIM
429 | 7408 19 900 | PA3MEPOM

TIOIIEPEUHOT0

CCUCHUSA HE

ooiec 0,5 MM

— — KOTJIOB 0,0% 100% 0,0%

NapoBbIX U

KOTJIOB
430 | 840290 000 1 | neperperoi

BO/1bI 1J151

CYJI0BOIO

oGopyaoBaHns’)
431 | 8402 90 0009 | —— npouune 7.5% 100% 0,0%

—— —— I 5,0% 100% 0,0%
432 | 841199001 1 | ' PKAQHCKEX

BO3IYLIHBIX

cynos”)
433 | 841199001 9 | — — —— npoune 5,0% 100% 0,0%

—— —— I 0,0% 100% 0,0%
434 | 841199009 | | I PUKAAHCKHX

BO3IYLIHBIX

cynos”)

————— JUTS 5,0% 100% 0,0%
435 | 8411 99 009 2 | U3roToBICHMUS

ra3oBbIX TYpOUH
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

MOIIHOCTEIO
0osee 50 000
KBTS))

436

841199 009 8§

————— poYne

5.0%

100%

0,0%

437

8474 20 000 1

IUAMETPOM
OCHOBaHHUS
ApOOAIIETO
TMOJIBUKHOTO
KOHYCa HE
MeHee 2200 MM,
HO He OoJee
3000 MM 1u ¢
NMPUEMHbBIM
OTBEPCTHEM
JJIMHOWN HE
menee 500 mMm,
HO He Oonee
1500 MM 1
LLIMPUHOW HE
mMeHee 60 MM, HO
He 6oxee 300
MM

5,0%

50%

2,5%

438

8474 20 000 2

— — — IpOYHE

0,0%

100%

0,0%

439

8474 20 000 3

— — LLIEKOBbIE
ApOOUIKU
HCCAMOXO/IHbIC

5.0%

50%

2.5%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

C TIPUEMHBIM
OTBEPCTUEM
JIUVIMHOM HE
MeHee 400 MM,
HO He OoJee
2100 MM 1
HIUPUHON HE
MeHee 200 MM,
HO He OoJee
1500 MM

440

8474 20 000 5

— — 0apabaHHbIC
MEJILHHIIBI
HECAMOXOIHBIC
C BHYTPSHHUM
IUAMETPOM
Oapabana He
MEHEE 2 M, HO
HE Oouiee 3,6 M
0e3 yuera
(yTEpOBKY U
OpOHEBBIX
JVCTOB

5.0%

50%

2.5%

441

8474 20 000 9

— — IPOYHC

0.0%

100%

0,0%

442

8474 32 000 0

— — MaIIuHBI JIJIs
CMEIIHBAHMS
MUHEPATBHBIX
BELIECTB C
OUTYMOM

0,0%

100%

0,0%

443

8481 80 1100

— ——apmMarypa
CMECHTEIbHAS

7,0%

50%

3,5%

444

8481 80 190 0

— — — IPOYHE

7,0%

50%

3,5%

445

8481 803100

— — —apMarypa

10,0%

50%

5.0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Koa craska PHB no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMCHKJIATY PbI COCTOSAHHIO HA
CBSI3bIBAa-
2017 ron
HUS

TEPMOCTATHYECK

as
446 | 8481 80390 0 | ——— npouas 10,0% 50% 5,0%

——apmarypa 9,0% 50% 4.5%
447 | 8481804000 |

MTHEBMATHYECKU

X IIHH U KaMep

———— 10,0% 50% 5,0%
448 | 8481 80 510 0 | peryasaropsl

TEeMIIepaTy Pbl

————— 0,0% 100% 0,0%
449 | 8481 80 591 0 | peryasTopsl

TABJICHUS
450 | 8481805990 | ————— npoyas 9,0% 50% 4.5%

————— n3 10,0% 50% 5,0%
451 | 8481 80 610 0 | nuteiiHoro

4yryHa

—————— 0,0% 100% 0,0%

NpeAHA3HAYCHH

BIC 17151 pabOTHI

pH

TEMIEPaType

OKPY>KarOIIEro
452 | 8481 80 631 0 | BO3YXa—40°C

1 HIKE,

naBjaeHuu 16 Ila

U BBIIIE, B

cpere,

COJZIeprKallEH

CEPOBOIOPO

(H,8)")
453 | 8481806320 |—————— 0,0% 100% 0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast
craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 ron

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

MPEAHA3HAYECHH
BIC 17151 pabOTHI
npu
TeMneparype
OKPY>KarOIIETO
BO3ayXxa —55 °C
U HIKE,
naBjaeHuu 80 Ila
¥ BhIIe™)

454

8481 80 6390

7.5%

50%

3.8%

455

8481 80 690 0

————— npouue

9.0%

100%

0,0%

456

8481 807100

JIATCHHOTO
YyTryHa

9,0%

100%

0,0%

457

8481 80731 0

npeJHa3HaYeHH
bI€ /1715 paboThl
Mnpu
TeMneparype
OKPY2KAIOILIETo
Bo3ayxa —40 °C
1 HWJKE,
napienun 16 Ila
1 BBIIIIE, B
cpeze,
COJICpIKALLICH
CEPOBOIOPO
(H;9)”)

0,0%

100%

0,0%

458

8481 807320

NpeHa3HauYeHH
bI€ /17151 pabOThI

0,0%

100%

0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

1) 2) 3) 4) )
No. Coraaco-
ITpumensiemast .
Koa craska PHbB no BAHHBIH
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMCHKJIATY PbI COCTOSAHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBAa-
HUS
npu
TEMIIEpaType
OKPYKAIOIIETO
BO3ayXxa —55 °C
U HIDKE,
naBjaeHuu 80 Ila
¥ BBIIIE”
——————— s 5,0% 100% 0,0%
IIPOMBILLICHHO M
cOOpKH
MOTOPHBIX
459 | 8481 80739 | | TPAHCTIOPTHLIX
CpEICTB
TOBAPHBIX
no3unuii 8701 —
8705, ux y3J10B
1 arperatos’)
460 | 8481807399 | "7 7,5% 100% 0,0%
npouue
————— npoune 10,0% 100% 0,0%
461 | 8481 807900
————— 0,0% 100% 0,0%
MpeHa3HaYeHH
bI€ /1715 paboThl
npu
462 | 848180811 0 | TSMIEPATYDPe
OKPYKaKLLIEro

Bo3tyxa —40 °C
U HUKE,
nanedun 16 Ia
U BbILLE, B
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

cpene,
COOCpKALLCH
CEPOBOJIOPOA
(H:5))

463

8481 80 8120

IpeaHa3HaYCHH
bIC 171 PaOOTHI
pu
TeMIueparype
OKPY2KAIOILIETo
BO3ayXxa —55 °C
U HIKE,
naBacHuM 80 I1a
¥ BBIIIC”)

0.0%

100%

0,0%

464

8481 80 819 1

NPOU3BOJICTBA
rpaXK1IaHCKMX
BO3J1YLLIHBIX

cyﬂoB5 ))

0,0%

100%

0,0%

465

8481 80 8199

9,0%

100%

0,0%

466

8481 80 850 1

NpeHa3HauYeHH
bI€ /1715 paboThl
npu
TeMneparype
OKPYaroLLEro
Bo3tyxa —40 °C
U HUXKE,
nanedun 16 Ia
W BbILIE, B

0,0%

100%

0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

(1) (2) 3) 4) (3)
No. Coraaco-
ITpumensiemast .
Koa craska PHB no BAHHBIH
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMCHKJIATY PbI COCTOSAHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBAa-
HUS
cpene,
COOCpKALLCH
CEPOBOJIOPOI
(H:5))
————— 0,0% 100% 0,0%
peaHa3HauYCHH
bIC 171 PaOOTHI
npu
467 | 8481 80 850 2 | JSMHCPATYPC
OKPY2KAIOIICTO
BO3ayXxa —55 °C
1 HIKE,
nasaenun 80 I[1a
¥ BBIIIC”)
—————— TSt 0,0% 100% 0,0%
468 | 8481 80 850 7 | 'PAARCINX
BO3YLIHBbIX
cy08”)
469 | 8481808508 | 10,0% 100% 0,0%
IPOYKE
——— 10,0% 100% 0,0%
470 | 8481 80 870 0 | apmarypa
MeMOpaHHas
————— TS 0,0% 100% 0,0%
TPOU3BO/ICTBA
ABUAIIMOHHBIX
471 | 8481 80990 2 | "\PMIATEICH
U/MIu
I'PAXKAAHCKNX
BO3YLIHBbIX
cy):[OB5 N
472 | 8481809907 |—————— 7.0% 50% 3.5%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

(1) (2) 3) 4) (3)
No. Coraaco-
ITpumensiemast .
Koa craska PHB no BAHHBIH
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMCHKJIATY PbI COCTOSAHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBAa-
HUS
npoyas
- 10,0% 50% 5,0%
473 | 851610 110 0 | BopoHarpesare
U IIPOTOYHBIC
474 | 8516 10 800 0 | — — mpouue 10,0% 50% 5,0%
——— 10,0% 20% 8,0%
475 | 8544 11 100 ( | TAKAPOBAHHLIC
WIH
SMaIMPOBAHHBIC
476 | 8544 11 900 0 | — — — nipoune 10,0% 20% 8,0%
————— Ha 12,5% 20% 10,0%
477 | 854449 910 1 | HanpsbKEHUE HE
ooJiee 80 B
478 | 8544499108 | """~ 10,0% 20% 8,0%
npoune
—————— IS 10,0% 20% 8,0%
MIPOMBILLIJICHHOM
cOOpKH
MOTOPHBIX
479 | 8544 49 930 1 | TPAHCTIOPTHbIX
CpEICTB
TOBAPHBIX
nozunuid 8701 —
8705, ux y3J10B
¥ arperatos’)
480 | 8544499309 | T """~ 12,5% 20% 10,0%
IPOYHE
481 | 8544499509 | 10.0% 20% 8,0%
npoyne
————— Ha 10,0% 20% 8,0%
482 | 8544 49 990 0 | HanpsbKEHUE

1000 B
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

483

8544 60 100 0

— — C MCOHbBIMH
IIPOBOAHHKAMHA

10,0%

20%

8,0%

484

8544 60 900 1

——— s
IIPOMBILLICHHO M
cOOpKH
MOTOPHBIX
TPAHCTIIOPTHBIX
CpPEACTB
TOBAPHBIX
nozunuii 8701 —
8705, ux y3IoB
1 arperatos’)

10,0%

20%

8,0%

485

8544 60 900 9

— —— npouue

12,0%

20%

9.6%

486

8708 29 100 0

——— I
MPOMBILLIJICHHOM
COOpKHU:
TPAaKTOPOB
OJTHOOCHBIX,
YKa3aHHBIX B
cyOnosuiuu
8701 10;
TPaHCIIOPTHBIX
CpesCTB
TOBApPHOM
nozuuumn 8703;
TPaHCIIOPTHBIX
CpENCTB

0,0%

100%

0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

TOBAPHOM
nozuuuu 8704 ¢
MOPIIHEBBIM
JBUTATENIEM
BHYTPEHHETO
CTOpaHHus C
BOCILJIAMEHEHHE
M OT CKaTHUs
(nu3eneM uiu
MOy AN3ETIEM) U
pabounm
00beEMOM
LHUJIMHAPOB
JIBUrATENIs HE
oosee 2500 cm?
UJIA C
NOPUHCBLIM
JIBUIraTejem
BHYTPEHHETO
CrOpaHus C
HNCKPOBBIM
3QKUTAaHUEM U
pabouum
00BbEMOM
LAJIMHIPOB
IABHUIATEIA HE
oosee 2800 cm?;
TPaHCTIOPTHBIX
CpPEACTB
TOBAPHOM
no3uruu 8705

487

8708 29 900 1

————

0,0%

100%

0,0%

177




TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

MIPOMBILLIJICHHOM
cOOpKH
MOTOPHBIX
TPaHCIIOPTHBIX
CPEACTB
TOBAPHBIX
nozunuii 8701 —
8705, kxpome
MOTOPHBIX
TPaHCIIOPTHBIX
CPENCTB,
YIIOMSIHYTbIX B
noacyono3uumu
8708 29 100 0;
s
NPOMbILLJIEHHON
cOOpKU y3JI0B U
arperaTos
MOTOPHBIX
TPaHCIIOPTHBIX
CpEACTB
TOBAPHBIX
nozunuii 8701 —
8705™)

488

8708 29 900 9

— — —— IPOYHE

5,0%

100%

0,0%

489

8708 91 200 1

paguaTopsr’)

0.0%

100%

0,0%

490

8708 91 200 9

————yactu”)

5.0%

100%

0,0%

491

8708 91 350 1

0,0%

100%

0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

MIPOMBILLIJICHHOM
cOOpKH
MOTOPHBIX
TPaHCIIOPTHBIX
CPEACTB
TOBAPHBIX
nozunuii 8701 —
8705, kxpome
MOTOPHBIX
TPaHCIIOPTHBIX
CPENCTB,
YIIOMSIHYTbIX B
noacyono3uumu
8708 91 200;
s
NPOMbILLJIEHHON
cOOpKU y3JI0B U
arperaTos
MOTOPHBIX
TPaHCIIOPTHBIX
CpEACTB
TOBAPHBIX
nozunuii 8701 —
8705™)

492

8708 91 3509

————— poune

5,0%

100%

0,0%

493

8708 91 910 1

IIPOMBIIIUIEHHON
cOOpKH
MOTOPHBIX

0,0%

100%

0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

TPaHCIIOPTHBIX
CPEACTB
TOBAPHBIX
nozunuii 8701 —
8705, kxpome
MOTOPHBIX
TPaHCIIOPTHBIX
CPEJCTB,
YIIOMSIHYTBIX B
NO/ICYONO3UIINH
8708 91 200;
s
NPOMbILLJIEHHON
cOOpKU y3JI0B U
arperaTos
MOTOPHbIX
TPAHCMOPTHbIX
CpENCTB
TOBAPHBIX
nozunuii 8701 —
8705™)

494

870891 9109

5.0%

100%

0,0%

495

8708 91 990 1

MIPOMBILLIJICHHOM
cOOpKH
MOTOPHBIX
TPaHCIIOPTHBIX
CpesCTB
TOBAPHBIX

0,0%

100%

0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

no3unuii 8701 —
8705, kxpome
MOTOPHBIX
TPAHCTIOPTHBIX
CPEJICTB,
YIIOMSIHYThIX B
NO/ICYONO3UIINH
8708 91 200;
ISt
IIPOMBIIIUIEHHON
cOOpKU y3JI0B U
arperaTon
MOTOPHBIX
TPAHCTIOPTHbIX
CPEJICTB
TOBAPHbIX
nozuuuii 8701 —
8705%)

496

8708 91 990 9

npouue

5.0%

100%

0,0%

497

870899 1000

——— JiA
IIPOMBILLICHHO M
COOPKH:
TPaKTOPOB
OIHOOCHBIX,
YKa3aHHBIX B

CyOIO3UIINH
8701 10;

0.0%

100%

0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

TPaHCIIOPTHBIX
CpPEaCTB
TOBAPHOM
nozunuu 8703;
TPaHCIIOPTHBIX
CPEACTB
TOBAPHOM
nozunuu 8704 ¢
MOPIITHEBBIM
JIBUTATENIEM
BHYTPEHHETO
CropaHus ¢
BOCIJIAMEHEHHWE
M OT CHKaTHA
(nu3enem niu
NnoJyan3esieM) u
padounm
00beEMOM
LAJIMHIPOB
IBHIATCIIs HE
oouree 2500 cm?
WJIU C
IIOPIITHEBBIM
IBHIaTCIICM
BHYTPEHHETO
CrOpaHus ¢
HUCKPOBBIM
3QKUTAHUEM U
padounm
00BEMOM
LATAHAPOB
IBUTATENS HE
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

oosee 2800 cm?;
TPaHCIIOPTHBIX
CpeJICTB
TOBAPHOM
nozuruu 8705”)

498

8708 99 930 1

IIPOMBILLICHHO M
cOOpKH
MOTOPHBIX
TPAHCTIIOPTHBIX
CpPEACTB
TOBAPHBIX
no3unuii 8701 —
8705, kxpome
MOTOPHBIX
TPaHCIIOPTHBIX
CpPEACTB,
YIIOMSIHYTBHIX B
NO/ICYONO3UIINH
8708 99 100 0;
IS
IIPOMBIIIUIEHHON
COOPKH y3JI0B U
arperaTtos
MOTOPHBIX
TPaHCTIOPTHBIX
CpPEACTB
TOBAPHbIX
nozuuuii 8701 —
8705”)

0.0%

100%

0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0))

2)

€))

4

6]

No.

Kon
HOMEHK.JIaTypPbl

Onucanue

ITpumensiemast

craska PHb no

COCTOSIHUIO HA
2017 rox

CHukeHue

Coraaco-
BAHHbII
YPOBCHB
CBSI3bIBA-
HUS

499

8708 99 9309

————— npoune

5,0%

100%

0,0%

500

8708 99 970 1

MIPOMBILLIJICHHOM
cOOpKH
MOTOPHBIX
TPaHCTIOPTHBIX
CPEACTB
TOBAPHBIX
nozunuii 8701 —
8705, kxpome
MOTOPHBIX
TPaHCIIOPTHBIX
CPENCTB,
YIIOMSIHYTBIX B
NO/ICYONO3UIINH
8708 99 100 0;
s
NPOMbILLJIEHHON
cOOpKU y3JI0B U
arperaTos
MOTOPHbIX
TPAHCTNIOPTHbIX
CpENCTB
TOBAPHBIX
nozunuii 8701 —
8705™)

0,0%

100%

0,0%

501

8708 99 970 9

————— IpoYne

5,0%

100%

0,0%

502

871640 000 0

— IIPULICTIBI U
Oy IIPULICTIBI

10,0%

100%

0,0%
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TAPUDHBIE OBA3ZATE/IBCTBA EAJC

0] 2) €)) “4) 6]
No. Coraaco-
ITpumensiemast BAHHAL
Kon craska PHb no
Onucanne CHHKeHNE | YPOBCHbB
HOMEHKJIATYpPbI COCTOSIHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 ron
HUSL

poYKe

185




Tapudmnbie oos3atenscrea U.P. Hpan

(1) ) 3) 4 (3)
No. Corunaco-
ITpumensiemast N
Kon craska PHbB no BAHHGLIH
Onncanne CHukeHne YPOBEHB
HOMEHKJIATY Pbl COCTOSIHMIO HA
2017 rox CBSI3bIBA-
HUSA
| 02011010 --- TOBSJINHA 26,0% 61,5% 10,0%
2 02011090 --- IPOUUE 26,0% 61,5% 10,0%
3 02012010 --- 3aJHUE 26,0% 61,5% 10,0%
YCTBCPTHUHEI
02012020 --- 26,0% 61,5% 10,0%
4 BbICOKOKA4ECTB
€HHas
rOBSi/INHA
5 02012030 --- ICPEAHNEC 26,0% 61,5% 10,0%
YETBEPTHUHEBI
6 02012090 --- [IpOYME 26,0% 61,5% 10,0%
7 02013010 --- 3aJHUE 26,0% 61,5% 10,0%
YCTBCPTHUHEI
02013020 --- 26,0% 61,5% 10,0%
8 BBICOKOKAYECTB
CHHas
roBsAIHA
9 02013030 --- IEpeIHUE 26,0% 61,5% 10,0%
YETBEPTHUHEBI
10 02013090 --- [IpOYME 26,0% 61,5% 10,0%
11 02021010 --- TOBSJINHA 26,0% 61,5% 10,0%
12 02021090 --- IPOUUE 26,0% 61,5% 10,0%
13 02022010 |——— 3agHue 26,0% 61,5% 10,0%
YCTBCPTHUHEI
14 02022020 |——-— 26,0% 61,5% 10,0%

BbICOKOKAQUYCCTB
CHHas




Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(D) (2) 3) (4) (3
No. Cornaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPbI COCTOSTHHIO HA
CBSA3bIBA-
2017 roa
HUS
rOBsiJINHA
02022030 ——— 26,0% 61,5% 10,0%
15 [IEPETHUE
YETBEPTUHBI
16 02022090 — —— IIPOYHEC 26,0% 61,5% 10,0%
17 02023010 ——— 3aIHHE 26,0% 61,5% 10,0%
YETBEPTUHBI
02023020 ——= 26,0% 61,5% 10,0%
18 BBICOKOKAYECTB
CHHas
roBsIMHA
02023030 ——— 26,0% 61,5% 10,0%
19 [IEPETHUE
YETBEPTUHBI
20 02023090 — —— IIPOYHEC 26,0% 61,5% 10,0%
02041000 | —Tymm u 5,0% 0,0% 5,0%
MTOJTYTY [LIHA
21 SITHAT, CBEXKHUE
WA
OXJIAXKICHHBIC
22 02042100 —— TYLIHA U 5,0% 0,0% 5,0%
[TOJTYTY LA
02042200 — — [IPpOYme 5,0% 0,0% 5,0%
23 oTpy0a,
HEOOBAJIEHHbIE
24 02042300 — — MACO 5,0% 0,0% 5,0%
00BAJICHHOC
02043000 — TYlIU U 5,0% 0,0% 5,0%
25 NOJYTYILIU
SITHAT,

187




Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas
craBka PHbB no
COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

3aMOPOKEHHbIE

26

02044100

——TYUIH U
NOJTYTY U

5,0%

0,0%

5.0%

27

02044200

— — IpoYne
oTpy0a,
HEeOOBaJICHHBIC

5.0%

0.0%

5.0%

28

02044300

— — MSCO
obBajieHHOE

5,0%

0,0%

5,0%

29

02045000

— KO3JIATHHA

5.0%

0.0%

5.0%

30

03021100

— — (hopenb
(Salmo trutta,
Oncorhynchus
mykiss,
Oncorhynchus
clarki,
Oncorhynchus
aguabonita,
Oncorhynchus
gilae,
Oncorhynchus
apache u
Oncorhynchus
chrysogaster)

40,0%

0,0%

40,0%

31

03024100

— — CEnbAb
(Clupea
harengus,
Clupea pallasii)

5,0%

0,0%

5.0%

32

03031300

— — JIOCOCh
aTJIAHTUYCCKUH
(Salmo salar) u
JIOCOCH

5.0%

0.0%

5.0%
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) 2) 3) (4) (3)
No. Coraaco-
IIpumensiemas .
Kon craBka PHDB no BatibM
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPbI COCTOSTHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa
HUA
JYHAWCKWI
(Hucho hucho)
33 03031900 | —— mpouue 32,0% 0,0% 32,0%
03035100 | ——cenbab 5,0% 0,0% 5,0%
34 (Clupea
harengus,
Clupea pallasii)
04051010 |——-— 55,0% 27,3% 40,0%
CIIMBOYHOE
35 MacJio B
YIIaKOBKaxX HE
oouiee 500 rp
BKJIIOUYUTEJEHO
04051020 |——-— 5,0% 20,0% 4.,0%
CJIMBOYHOE
36 MacJio B
YIIAKOBKAX
oosiee 500 rp
37 04090000 | Men 55,0% 0% 55,0%
HaTypaJbHbIN
38 07081000 | —ropox (Pisum 55,0% 36% 35,0%
sativum)
07082000 | — daconb 55,0% 36% 35,0%
39 (Vigna spp.,
Phaseolus spp.)
40 07131000 | —ropox (Pisum 55,0% 55% 25,0%
sativum)
41 07132010 | ——— dacoab 15,0% 67% 5,0%
42 07132090 | ———npouue 5,0% 0,0% 5,0%
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) (2) 3) (4) (3)
No. Coraaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPBI COCTOSIHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa
HUS
07133200 | —— ¢acoub 5,0% 0,0% 5,0%
MeEJIKas
KpacHas
43 (an3ykn)
(Phaseolus wim
Vigna
angularis)
44 07133310 |——— ¢acoas 5,0% 0,0% 5,0%
0OBIKHOBEHHAS
45 07134000 | —yeueBuna 5,0% 0,0% 5,0%
46 07139000 | —-—— npouune 55,0% 36% 35,0%
09021000 | — yaii 3eacHBIA 20,0% 40% 12,0%
(medepmenTup
OBaHHBI), B
47 [IEPBUYHBIX
YIIAaKOBKaX
HETTO-MAacCOu
He 6oJiee 3 Kr
09022000 | — mpounii yai 20,0% 40% 12,0%
48 3€JIEHbIN
(HedepmeHTHp
OBAHHbI)
49 09023010 | ——— yaiiHbIie 55,0% 45% 30,0%
MTAKCTUKH
50 09023090 | ——— npouue 20,0% 40% 12,0%
09024010 | — nopouwnit yan 20,0% 40% 12.0%
51 YCPHBII
(dhbepMeHTHPOB
AHHBIN) 1
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) 2) 3) (4) (3)
No. Cornaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuxenue YPOBE€Hb
HOMEHKJIATYPhbI COCTOSTHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa
HUS
YaCTUYHO
(hepMEHTUPOBA
HHBIN
52 09024090 | ——— mpouue 20,0% 40% 12,0%
10031000 | — ceMeHHoIi 5(a 0,0% 5(a
53 10(6 10(6
20 anpens - 20 20 ampens -
aBIyCTa) 20 aBrycra)
10039000 | — npouwne 5(a 0,0% 5(a
54 10(6 10(6
20 anpens - 20 20 anpens -
aBrycTa) 20 aBrycra)
10051000 | — cemeHHas 5(a 0,0% 5(a
10(6 10(6
53 23 ceHTaops - 23
20 sauBaps) CEHTSIOpS -
20 ssuBaps)
10059010 | ——— kykypy3a 5(a 0,0% 5(a
KOpMORBas 10(0 10(0
56 23 cenTsops - 23
20 sHBaps) CEHTSIOpS -
20 siHBaps)
10059090 | ——— mpouue 5(a 0,0% 5(a
10(6 10(6
57 23 ceHTAOpS - 23
20 stuBaps) CEHTSOpS -
20 siHBaps)
10063000 |- 26,0%(3anper: 42% 15% *
58 noayoOpyiieH | 23 wroud - 23 (3amper:
HbIH MIJIH OKTAODS) 23 wroud -
[IOJTHOCTBIO 23
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) 2) 3) (4) (3)
No. Cornaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPBI COCTOSIHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa
HUSI
00pYyLUIEHHbIH oKTAOpS)
puc,
[1OJIMPOBAHHBII
WJIA
HETIOJIMPOBAHH
BII,
[JIA3UPOBAHHBI
1 i
HETJIA3UPOBAHH
Bl
59 10081000 | I'peunxa 10,0% 40% 6,0%
60 12019000 | — npoune 10,0% 0,0% 10,0%
12040000 | CemeHa JibHa, 5,0% 0,0% 5.0%
61 ApoOseHbIE
15R)0%
HENPOOJIEHbIE
12051000 | — cemcHa 10,0% 0,0% 10,0%
parica, nim
KOJIB3BI, C
62 HU3KAM
COICp>)KAaHUEM
3PYKOBOM
KUCJIOTHI
63 12059000 | — npouwne 10,0% 0,0% 10,0%
12060010 | CemeHa 10,0% 0,0% 10,0%
64 MTOJCOJTHCYHUK

a, IpoOJICHbIE
15030
HEAPOOICHBIC
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) (2) 3) (4) (3)
No. Coraaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPBI COCTOSTHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa
HUSI
65 12060090 | ——— npouue 10,0% 0,0% 10,0%
66 12119099 | ——— mpoune 5,0% 0,0% 5,0%
15071000 | — machno 20,0% 50,0% 10,0%
ChIpoOE,
HepaUHUPOBA
67 HHOE WK
paMHUPOBAHH
oe
ruaparaumnen
68 15121100 | ——wmacnao 20,0% 50,0% 10,0%
CBIpOE
69 15141100 | ——wmacno 20,0% 50,0% 10,0%
CBIPOE
17041000 | —xeBaTeabHas 55,0% 82% 10,0%
PE3UHKA,
70 [TOKPbITast UK
HE MOKPBITAsI
caxapom
71 17049000 |- npoume 55.0% 74,5% 14,0%
18062000 | — u3nenus 32,0% 56,3% 14,0%
COTOBBIE
poYue, B
OpuKeTax,
72 MJIACTUHKAX

WJIK TIJINTKAX
Maccoii 6oee
2 KT, WJIN B
KUJKOM,
nacToo0paszHo
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) (2) 3) (4) (3)
No. Coraaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPBI COCTOSTHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa
HUSI
M7
OpoIKooOpas
HOM,
paHyJIMPOBAH
HOM WJIY
APyrom
AHAJIOTUYHOM
BUJIC B
KOHTEHHEpax
WA B
MICPBAYHBIX
YIIAKOBKaX C
COLCP>KUMBIM
0oJsiee 2 Kr
73 18063100 | —— ¢ HAYMHKOI¥ 55,0% 63,6% 20,0%
74 18063200 |——0e3 55,0% 63,6% 20,0%
HAQYUHKH
75 18069000 | — npouwne 55,0% 63,6% 20,0%
76 19021900 | —— mpouue 55,0% 63,6% 20,0%
19023000 | — MaKapOHHBIE 55,0% 63,6% 20,0%
77 U3IEITAS
IpPOYNE
78 19053100 | —— cnagkoe 55.0% 63,6% 20,0%
CYXO€ MEUCHBE
19053200 | ——Badgan u 55,0% 63,6% 20,0%
79 Ba(enbHbIE
obnarku
80 19059010 | --- karcyubl 5,0% 0,0% 5,0%
1A
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) (2) 3) (4) (3)
No. Coraaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPBI COCTOSIHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa
HHS
(hapmaneBTHye
CKOI'0
[IPUMECHEHPUA
81 21021000 | — npoxku 5,0% 0,0% 5,0%
AKTUBHBIE
21022000 | — gapoxoKu 5,0% 0,0% 5,0%
HEAKTUBHBIC,
[IPOYKE
82 MEPTBBIC
OIHOKJICTOYHBI
c
MHUKPOOPTAHU3
MBI
21033000 | — ropunuHbIii 5,0% 0,0% 5,0%
83 NOPOLIOK U
roTOBast
ropumua
21069085 --- 40,0% 75% 10,0%
84 JKEBATEIIbHASA
pe3uHka 0e3
caxapa
85 21069090 | ——— npoune 10,0% 0% 10,0%
22011000 | — Bomsl 55,0% 75% 14,0%
86 MHUHEPATBHBIC
u
ra3upOBAHHBIE
87 22019000 |- mpouwne 55.0% 75% 14,0%
22021000 | —Bompl, 55,0% 75% 14,0%
88 BKJIIOYAs
MHWHEPATBHBIC
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas
craBka PHbB no
COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

1
ra3upoBaHHbIC,
coeprKaIme
00aBKU
caxapa Wiu
APYTHX
TI0/ICJIAIIM BAIO
IIUX WA
BKYCO-
apOMaTUYCCKH
X BCIIIECTB

89

22029910

— —— JKunkue
MUILEBbIE
100aBKK
(HaMmuTKN)

20,0%

30%

14,0%

90

22029990

— —— TIPOYHE

55,0%

75%

14,0%

91

23040000

Kmbixu n
Apyrue
TBEP/bIE
OCTATKH,
NoJy4aeMble
npu
U3BJICYCHUU
COEBOI0 Maca,
HEMOJIOTBIC
WJIU MOJIOTEIE,
HEIpPaHyJIMpOBa
HHbBIC UJIA
rpaHyJIMpOBaH
HBIC

10,0%

0,0%

10,0%
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) (2) 3) (4) (3)
No. Coraaco-
IIpumensiemas .
Koa craBka PHB no BARHBIH
Onucanue CHuxenue YPOBE€Hb
HOMEHKJIATYPBI COCTOSIHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa
HHUSI
) 23061000 | — w3 cemsH 10,0% 25,0% 7,5%
XJIOIYaTHUKA
23063000 | —u3 ceMsH 10,0% 25,0% 7.5%
93 MTOJICOJTHEUHUK
a
23064100 |——u3 cemsH 10,0% 25,0% 7.5%
parca, Win
KOJIB3bI, C
24 HHU3KAM
COICpIKAHUEM
3PYKOBOM
KUCJIOTHI
95 23064900 | —— npouue 10,0% 25,0% 7,5%
96 23069010 MacJja — JKMBbIX 10,0% 25,0% 7.5%
cadopa
97 23069090 | —— npouue 10,0% 25,0% 7,5%
98 25249000 |- nmpouwne 5,0% 0% 5,0%
28353100 |—-— 10,0% 50% 5,0%
Tpugochar
99 HaTpus
(Tpunoaudocd
aT HATpHsA)
29319055 |——— 5,0% 20% 4.0%
100 BTI/II[p(\)lHaT Ju-
HaTpuii
101 30042011 - 25,0% 50% 12,5%
AHTUOMOTUKU
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(D (2) 3) 4 &)
No. Cornaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuxenue YPOBE€Hb
HOMEHKJIATYPbI COCTOSTHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 rog,
HHUS
JI1 ITULL
30042012 ———— 25,0% 50% 12,5%
102 AHTUOMOTHUKHU
TIJIS SKUBOTHBIX
103 30042019 — ——— MpoYHe 34,0% 50% 17,0%
104 30042090 — —— MPOYUE 7,0% 43% 4.0%
30044110 — — UMEKLLIUE 32,0% 30% 22.4%
aHaloru
105 OTEYECTBEHHOT
0
[IPOU3BOICTBA
106 30044190 — —— TMpoYue 5,0% 30% 4.0%
30044210 — — UMEKLLIUE 32,0% 30% 22.4%
aHaloru
107 OTEYECTBEHHOT
0
[IPOU3BOICTBA
108 30044290 — —— TMpoYue 5,0% 30% 4.0%
30044310 — — UMEKLLIUE 32,0% 30% 22.4%
aHaloru
109 OTCUYCCTBCHHOT
0
[IPOU3BOICTBA
110 30044390 — —— TMpoYue 5,0% 30% 4.0%
30045011 - 25.0% 50% 12,5%

111

BHTAMHUHBI J1JI51
MTHULL
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) 2) 3) (4) (3)
No. Cornaco-
IIpumensiemas .
Kon craBka PHDB no BatibM
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPbI COCTOSIHHIO HA
CBSAI3bIBA-
2017 rog
HUS
30045012 |———-— 25,0% 50% 12,5%
112 BUTAMHUHBI [1JIA
JKABOTHBIX
113 30045019 | ———— mpoune 34,0% 50% 17,0%
114 30045090 | ——— npouue 7,0% 43% 4,0%
30049010 |——-— 20,0% 50% 10,0%
HMEIOIINE
115 AHAJIOTH
MECTHOTO
MIPOU3BOJICTBA
30049051 — ——— MpoYHe 37.0% 50% 18,5%
JIECKApCTBCHHBI
116 € CpelcTBa
HATYPaJIbHOTO
[IPOUCXOKIACHHU
s
117 30049059 | ———— mpoune 7,0% 43% 4.0%
118 30049090 — —— IIpOoYHe 7.0% 43% 4.0%
33049100 | —— mynpa, 26,0% 0% 26,0%
19 BKJIFOUAS
KOMITAKTHY IO
120 33049900 — — IPOYHUE 26,0% 30% 18,2%
121 33051000 |- maMmoyH# 26,0% 30% 18.2%
122 33059000 |- npouwne 26,0% 30% 18,2%
123 33061000 — 3yOHas 26,0% 30% 18,2%
racra
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) 2) 3) (4) (3)
No. Cornaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPbI COCTOSIHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 rog
HUSI
124 | 33069000 |- npouwne 26,0% 30% 18,2%
33071000 |—cpencTna, 26,0% 30% 18.2%
HCIIOJIb3YEMEBIE
125 110, BO BpeMs
HJIK ITOCJIC
OpUTHS
33072000 | — ne3010paHThL 26,0% 30% 18,2%
51
, AHTHUNEPCIINPA
126 HTBI
WHANBUAYAJIbH
oro
HAa3HAYCHUA
33073000 |- 26,0% 30% 18,2%
apoMaTHu3upoB
127 AHHBIE COJIU U
npoune
COCTaBbl /I
NPUHSATUS BaHH
128 33074900 |—— mpouue 26,0% 30% 18.2%
33079010 | ——pacTBOpbI 5,0% 0% 5,0%
129 JUISL XPAHEHU S
KOHTaKTHbIX
JINH3
130 34011110 |——— MbLIO 26,0% 30% 18.2%
TYaJICTHOS
34011120 |——-— 26,0% 30% 18,2%
131 MIIALEPUHOBOE
MbLJIO
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) ) 3) @) (5)
No. Cornaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPbI COCTOSTHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 rog
HHUS
132| 34011130 |——— pnerckoe 26,0% 30% 18,2%
MBLIO
34011140 | ——— MmbLIO, 26,0% 30% 18,2%
UCTIOJIB3YEMOE
133 B
METUIMHCKUX
eaax
134| 34011150 |——— mbUIO 26,0% 30% 18,2%
U CTUPKHU
135 34011190 | ——— mpouue 26,0% 30% 18,2%
136 | 34011900 |—- mopoume 26,0% 30% 18,2%
137 34012010 |——— XKHAKOE 26,0% 30% 18,2%
34012020 |——-— 26,0% 30% 18,2%
138 NPOMBbBILLJIEHHO
e
139 34012030 |——— cTpykKa 15,0% 30% 10,5%
140 | 34012040 |——— nopouwok 26,0% 30% 18,2%
141 34012090 | ——— mpoune 26,0% 30% 18.2%
34013000 |- 26,0% 30% 18,2%
TOBEPXHOCTHO
-aKTUBHbBIEC
OpraHuyYeCcKne
142 BELLIECTBRA U
cpeacTBa s
MbIThsl KOKHW B

BUJIE
YKHUJIKOCTU UJIH
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) 2) 3) (4) (3)
No. Cornaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPBI COCTOSIHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa
HUSI
Kpema,
pacgacoBaHHbI
e A
PO3HUYHO
POJANKH,
copepkaliue
WJIA HE
copepkaliue
MBLIO
143 35011000 |- kazeuH 10,0% 0,0% 10,0%
39081010 | ——-— 10,0% 0% 10,0%
CMelaHHbIH
144 [oJIMAaMU HA
OCHOBC
noJauaMuaa-6 u
6,6
39089010 |——-— 10,0% 0% 10,0%
145 [TonnamuaHbie
CMOJIbI (KJ1acC
OTBEPAUTEIS)
146 | 40118090 |——— mpoune 5,0% 20% 4,0%
147 | 44071100 | —— 13 COCHbI 5,0% 0% 5,0%
(Pinus spp.)
44101110 | —— mInATHI 10,0% 25% 7,5%
148 APEBECHO-
CTPY>KCUHBIC
44101210 | ——nauTsl ¢ 10,0% 25% 7,5%
149 OPUEHTHUPOBAH

HOW CTPYXKKOM

(OSB)
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas
craBka PHbB no
COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

150

44111210

——— 0e3
MEXaHUYECCKOH
00pabOTKH WU
[IOKPBITHSA
IIOBEPXHOCTH

10,0%

25%

7.5%

151

44111310

——— 0e3
MEXaHUYeCKOH
00pabOTKH UJTH
MIOKPBITHS
MOBEPXHOCTH

10,0%

25%

7.5%

152

44111410

——— 0e3
MEXAHUYCCKOM
00paboTKN WU
MTOKPBITHSA
MTOBEPXHOCTH

10,0%

25%

7.5%

153

44119210

——— 0e3
MEXAHHUYECKON
00paboOTKKN WK
[TOKPBITHA
[TIOBEPXHOCTH

10,0%

25%

7.5%

154

44119310

——— 0e3
MEXaHUYeCKOH
00pabOTKH UJTH
MIOKPBITHS
MTOBEPXHOCTH

10,0%

25%

7.5%

155

44123300

— — poyas,
UMEIOLIAs, 110
KpalHen mepe,
OUH
HAPYKHBIH
CJION H3

10.0%

25%

7.5%
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) 2) 3) (4) (3)
No. Coraaco-
IIpumensiemas ANHLL
B
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuxenue YPOBE€Hb
HOMEHKJIATYPBI COCTOSIHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa
HUS
JPEBECHUHBI
JIACTBEHHBIX

1IOPO BUIOB
oibxa (Alnus
Spp.), ACCHb
(Fraxinus spp.),
oyk (Fagus
spp.), 6epesa
(Betula spp.),
BuiHA (Prunus
Spp.), KallTaH
(Castanea
Spp.), BA3
(Ulmus spp.),
OBKAJIUAIT
(Eucalyptus
Spp.), TUKOpH
(Carya spp.),
KOHCKHI
KallTaH
(Aesculus
Spp.), umna
(T1ilia spp.),
KJieH (Acer
spp.), 1y0
(Quercus spp.),
rJjiataH

(Platanus spp.),
TONOJIb 1

ocuHa (Populus
Spp.), poOuHMs
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas

craBka PHbB no

COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

(Robinia spp.),
JIUPHOICHIPOH
(Liriodendron
Spp.) UK Opex
(Juglans spp.)

156

44123400

— — IIpoyasi,
UMEomas, 1o
KpalHen mepe,
OJVH
HapY>XHbIN
CJION 13
JAPEBECUHbDI
JINCTBEHHbIX
nopos, He
YKa3aHHbIX B

Ccyono3uuuu
4412 33

10,0%

25%

7.5%

157

44123900

— — MpoYHe

10,0%

25%

7.5%

158

44129900

— npoyune

10,0%

25%

7.5%

159

47032100

— — XBOMHBIC

5,0%

0%

5.0%

160

48010000

bywmara
raseTHas B
PYJOHAX UJIN
Jncrax

5,0%

0%

5,0%

161

48025600

— — MaccoM

I M*40 r unu
00J1e¢C, HO HE
ooacec 150 B
JIUCTaX C

20,0%

0%

20,0%
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) 2) 3) (4) (3)
No. Cornaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPBI COCTOSIHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa
HUSI
pasMepom
OAHOH
CTOPOHBI HE
0ogee 435 MM,
a Ipyrom — He
Ooutee 297 MM
B Pa3BEPHYTOM
BUIE
48025800 | ——maccoi 15,0% 0% 15,0%
162 1 m? Gouiee
150 r
48043110 |- kpadt- 5,0% 0% 5,0%
Oymara u
KpadT-KapTOH
163 MIPOYKE, B
pyJIoOHAX, HE
MIPCBBILLIAOLIN
X B IIKUpUHY 94
CM
164 | 48043900 |—— mpouue 10,0% 0% 10,0%
48051100 |——bymara o 10,0% 0% 10,0%
ropupoBaHus
165 "3
[TOJTYLIEJUTFOJIO3
bl
48051910 | ——— bymara, 10,0% 0% 10,0%
[IPOU3BEICHHAA
166 13 MUHUMYM

20%
LCJUTIOJIO3EI U3
[ICPBHYHOTO
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(D (2) 3) 4 (3
No. Cornaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuxenue YPOBE€Hb
HOMEHKJIATYPbI COCTOSTHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 rog,
HHUSA
ChIDbs
167 48051990 — —— MPOYUE 10,0% 0% 10,0%
48052410 ———bywmara, 10,0% 0% 10,0%
cojJiepxauas
168 He MeHee 20%
LEJUTHOJIO3bI N3
[IEPBUYHOTO
CBIPbA
169 48052490 — —— TMpoYue 10,0% 0% 10,0%
48059110 ———bywmara, 10,0% 25% 7.5%
cojiepkamas
170 He MeHee 20%
LICJUIFOJIO3bI U3
[IEPBUYHOTO
CBIPbA
171 48059190 — —— TMpoYue 10,0% 0% 10,0%
48059210 ———bymMara, 10,0% 0% 10,0%
cojiepkamas
172 He MeHee 20%
LICJUIFOJIO3bI U3
[IEPBUYHOTO
CBIPbA
173 48059290 — —— TMpoYue 10,0% 0% 10,0%
48059310 ——— bymMara, 10,0% 0% 10,0%
174 [IPOU3BEICHHAA

13 MUHUMYM
20%
LEJLUIIOJIO3BI U3

207




Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) (2) 3) (4) (3
No. Coraaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPbI COCTOSIHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa
HUA
NEPBUYHOTO
CBIPbA
175 48059390 | ——— mpouue 10,0% 0% 10,0%
| 48109200 |—-— 15,0% 0% 15,0%
176 MHOTIOCJIONHbI
e
177 48115900 |—— nmpouue 5,0% 0% 5,0%
48119030 |——— 10,0% 0% 10,0%
178 Tepmobymara
B PYJIOHAX WJIM
JIACTax
48120000 | biokH, IJIUTHI 5,0% 0% 5,0%
U TLTACTUHBI
179 (UIBTPOBATBH
bIE, U3
OyMaKHOM
MacCChl
48142000 |—oboun 20,0% 0% 20,0%
AHAJIOTUYHBIC
HACTCHHBIC
MTOKPBITHA,
COCTOSALLIKEC U3
Oymary,
180 MTOKPBITOM C
JIALICBOY
CTOPOHBI
3CPHUCTBIM,
TUCHEHBIM,
OKPAILLICHHBIM,
C
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas
craBka PHbB no
COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

oTncyarTaHHbIM
PHUCYHKOM HIIH
WHBIM
CcII0coO0M
ACKOPUPOBAHH
BIM CJIOEM
IUIACTMACCHI

181

48149000

— Ipoyue

20.0%

0%

20,0%

182

48182000

— IJIaTKU
HOCOBBIE,
KOCMETHYECKH
¢ canderku
Uiu canerku
IUTSL TALA U
MOJIOTEHIIA

55.0%

30%

38.5%

183

48189010

— — U3aeans,
NPUMCHACMBbIC
B
XUPYPruvecKku
X?
MECANINHCKHUX
HUJIN
TUTMCHAYECKUX
LEAX, HE
pacgacoBaHHbI
¢ I
PO3HUYHO
PO AKH

20,0%

30%

14,0%

184

48189090

— —— Tpouue

55,0%

30%

38.5%
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas
craBka PHbB no
COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

185

48192010

KoMnakrhubie
KOHTECHHEPBI 1
MHOTOCJIOMHBIE
KOPOOKH, CIIOU
KOTOPBIX
COCJIMHCHBI
Apyr ¢ ApyroM
PABHOMEPHO B
MIPOLIECCE
MIPOU3BOACTBA
(0715 MUIIEBOM
YIIAKOBKH )

15,0%

0%

15,0%

186

48192090

——— npouue

20,0%

0%

20,0%

187

48194000

— TpoYHe
MaKEThI U
CYMKH,
BKJTIOYAs
KOHYCBI

15,0%

0%

15,0%

188

48237000

— W3SV U3
OyMaKHOM
MacChl, JINTbIE
WJIH
IIPECCOBAHHBIC

10,0%

0%

10,0%

189

49019900

— — poYHe

5.0%

0%

5.0%

190

52010000

BoaokHo
XJIOIIKOBOE, HE
MIOABEPIHYTOE
Kapao- WIn
rpedHeyecaHu

10,0%

0%

10,0%
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) (2) 3) (4) (3
No. Coraaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuxenue YPOBE€Hb
HOMEHKJIATYPbI COCTOSIHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa
HHS
O
53091100 |—-— 20,0% 0% 20,0%
191 HEOTOEJIEHHBIE
15801
0TOENICHHBIE
54021910 | ———HuTh M3 6 5,0% 0% 5,0%
[1OJIMAMHUIHBIX
BOJIOKOH
192 IUIOTHOCTBIO
900-2400
ITCKC U
[IPOYHOCTHIO
73,5-90.,4
55013000 — AKpUJIOBbLIE 5,0% 0% 5,0%
193
UJIH
MOJIAKPUJIOBbIE
55033000 —— 5,0% 0% 5,0%
194 AKPUJIOBBIC
1587051
MOJIAKPUJIOBBIE
57032000 | — u3 HeiuloHa 55.0% 30% 38.5%
195 WM [IPOYHUX
[10JIMAMUIOB
61082200 | —— U3 HUTEH, 55,0% 30% 38.,5%
196 CIIETTaHHBIX
BPYUYHYIO
61152100 |——wu3 55.0% 30% 38.5%
CUHTETHUYCCKUX
197 HUTEH
JTAHCHHON

IMNJIOTHOCTH
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(D (2) 3) 4 &)
No. Cornaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPbI COCTOSTHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 rog,
HHUS
OJIMHOYHOM
HUTH MCHEE
67 nrekc
61152200 ——u3 55,0% 30% 38.5%
CUHTETUYECKHUX
HUTEH
198 JIMHEHAHOM
[IJIOTHOCTH
OJIMHOYHOM
HUTK 67 nTexc
nnu 6onee
61152900 —— H3 NPOYHUX 55.0% 30% 38.5%
199 TEKCTUJIBHBIX
MaTEPHAJIOB
200 61159500 —— M3 XJIONKa 55,0% 30% 38,5%
62021100 — — U3 WEPCTH 55,0% 30% 38.5%
201 JKHBOTHBIX UJIH
BOJIOCA
62031100 —— W3 LEPCTHU 55,0% 30% 38,5%
202 JKUBOTHbBIX WU
BOJIOCA
62031200 —— Hu3 55.0% 30% 38.5%
203 CUHTCTUYECCKHX
TKaHCH
62031910 — — U3 IPOYMX 55,0% 30% 38.,5%
204 TEKCTUJIbHBIX
MaTEpHUaioB
205 62031990 — —— Tpoune 55,0% 30% 38.5%
206 62082200 — — W3 HUTEH, 55,0% 30% 38,5%
CIENAHHbIX
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) (2) 3) (4) (3)
No. Coraaco-
IIpumensiemas .
Kon craBka PHDB no Banibid
Onucanue CHuxenue YPOBE€Hb
HOMEHKJIATYPbI COCTOSTHHIO HA
CBSAI3bIBA-
2017 rog
HUS
BPYUYHYHO
207 | 62121000 |- 55,0% 30% 38.5%
OFOCTraJIbTEPHI
71131110 |——-— 15,0% 0% 15,0%
IUIAKUPOBAHHBI
208 o
PEMECIICHHOTO
[IPOU3BOICTBA
209 71131190 | ——— mpouue 15,0% 0% 15,0%
71131910 |——-— 15,0% 0% 15,0%
IUIAKUPOBAHHBI
210 o
PEMECIICHHOTO
[IPOU3BOICTBA
211 71131990 | ——— mpouue 15,0% 0% 15,0%
71132010 |——-— 15,0% 0% 15,0%
IUIAKUPOBAHHBI
212 o
PEMECIICHHOTO
[IPOU3BOJCTBA
213 71132090 | ——— npoune 15,0% 0% 15,0%
71141110 |——--C 15,0% 0% 15,0%
214 IPaBUPOBKOM,
PEMECIICHHOTO
[IPOU3BOJCTBA
71141120 | ——— 15,0% 0% 15,0%
215 (huMrpaHHbIH,

PEMECIIEHHOTO
NMPOU3BOACTBA

213




Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) (2) 3) (4) (3)
No. Coraaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPBI COCTOSIHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa
HUSI
, 71141130 | ——— 15,0% 0% 15,0%
216 [JIAKUPOBAHHbI
e
217 71141190 |——— mpouue 15,0% 0% 15,0%
71141910 |———-c¢ 15,0% 0% 15,0%
218 PaBUPOBKOIA,
PEMECIICHHOTO
[IPOU3BOACTBA
71141920 |——— 15,0% 0% 15,0%
219 (OUITUTPaHHBIH,
PEMECIIEHHOTO
IPOU3BOJICTBA
71141930 |——— 15,0% 0% 15,0%
220 [JIAKUPOBAHHbI
e
221 71141990 | ——— npoune 15,0% 0% 15,0%
71142000 | — u3 4epHBIX 15,0% 0% 15,0%
METAJIJIOB, C
222 [HOKPBITUEM W3
LICHHBIX
MECTAJIJIOB
71151000 | — 5,0% 0% 5,0%
Karanunzaropsl
B (hopme
223 NPOBOJIOYHOM
CETKU WJIN
PELIETKHU 13
MJIaTUHbI
2241 71159000 | — npoume 5,0% 0% 5,0%

214




Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas
craBka PHbB no
COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

225

72071190

——— npouue

15,0%

33%

10,0%

226

72071900

— — MpoYHe

15,0%

33%

10,0%

227

72081000

— B pYJIOHAX,
0e3
JajbHENLLEN
00padoTKH,
KpOMe ropsiuei
MPOKATKH, C
penbeHbIM
PUCYHKOM

20,0%

25%

15,0%

228

72083610

TOJIIMHOMI 16
MM U MEHEE U
IUPUHOM
MeHee 1850 mm

20.0%

25%

15.0%

229

72083620

TOJILLIUHON
0oJee 6 MM,
mpunoi 1500
MM H 0oJice
kyacca X60 u
BBILLIC, JUJIS
U3TOTOBJICHUS
TpyO,
UCIIOJIB3YEMBIX
B HE(TIAHOI,
razoBOM U
HePTEXMMHUUEC
KWX TPOCKTOB.
(Ha OCHOBE

20.0%

25%

15.0%

215




Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas

craBka PHbB no

COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

cTanjaapra
APISL)

230

72083690

— —— Tpouue

20.0%

25%

15.0%

231

72083710

TOJILLIMHOH
0osee 6 MM,
wupuHoit 1500
MM H OoJiee
Kiacca X60 u
BBILLIE, IS
W3rOTOBIICHMS
TpYyO,
WCIIOJIb3Y EMBIX
B HE(TIAHOI,
ra3oBOM H
HE(DTEXUMUUESC
KHX MPOSKTOB.
(Ha OCHOBE
CTaHgapTa
APISL)

20,0%

25%

15,0%

232

72083790

——— npouue

20,0%

25%

15,0%

233

72083800

— — TOJIIMHOU
OT 3 MM JI0
475 MM

20,0%

25%

15,0%

234

72083900

— — TOJIUUHOH
MEHee 3 MM

20,0%

50%

10,0%

235

72084000

— HE B
pyJnoHax, 0e3
JAJIBHCHIICH
00paboTKH,

20,0%

25%

15,0%

216




Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) 2) 3) (4) (3)
No. Cornaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPBI COCTOSIHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa
HUSI
KpOMe ropsiuei
[IPOKATKH, C
penbeHBIM
PUCYHKOM
72085110 | ——— JHCTHI 20,0% 25% 15,0%
236 oonee 1850 mm
IUPUHOM
237 | 72085190 |——— npoume 20,0% 25% 15,0%
72085210 | ——— Jlucthl 20,0% 25% 15,0%
238 oonee 1850 mm
IUPUHOM
239 | 72085290 |-——— npoume 20,0% 25% 15,0%
240 | 72091800 | —— TOMIMHOM 20,0% 50% 10,0%
MeHee 0,5 MM
72251100 |—— 20,0% 75% 5,0%
TEKCTYPUPOBA
241 HHOW C
OPUECHTUPOBAH
HbIM 36PHOM
242 | 72251900 | —— mpoume 20,0% 75% 5,0%
243 72254010 | ———06ouee 20,0% 25% 15,0%
1200 mm
72261100 | —— 20,0% 75% 5,0%
TEKCTYPHUPOBA
244 HHO¥ C
OPUEHTUPOBAH
HbIM 3€PHOM
245 73021000 | — penbChI 15,0% 73% 4.,0%
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(D (2) 3) (4) (3
No. Cornaco-
IIpumensiemas .
Kon craBka PHDB no BatibM
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPBI COCTOSTHHIO HA
2017 ron CBAI3bIBA-
HUS
, 73041100 |——wu3 5,0% 0% 5,0%
246 KOPPO3UOHHOC
TOMKOM CTalu
73042200 — — TpyOBI 5,0% 0% 5.0%
OYpHUIBHBIE
247 OOBIUHBIE U3
KOPPO3UOHHOC
TOMKON cTanu
73042300 — — [OpOYHUC 5,0% 0% 5,0%
248 TpyOBbl
OypHWJIbHBIC
73042400 |——wu3 5,0% 0% 5,0%
249 KOPPO3UOHHOC
TOWKOM CTaliu,
npoyue
73061110 |——— 5,0% 0% 5,0%
HApY>KHBIM
250 IAAMETPOM
MeHee 203.2
MM
73061190 ——— 10,0% 0% 10,0%
Hapy >KHBIM
251 IHAMETPOM HE
menee 203.2
MM M He 0oJee
406.4 Mmm
73065010 ——— 5,0% 0% 5.0%
Hapy>KHbIM
252 JMAMETPOM
meHee 203.2
MM

218




Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas
craBka PHbB no
COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

253

73065090

Hapy KHBIM
AUaMETPOM HE
menee 203.2
MM M He 0oJee
406.4 Mmm

10,0%

0%

10,0%

254

73121010

CKpy4eHHas
CTaJibHas
MPOBOJIKA B
JIATYHHOU
OIMJETKE
(cTanbHas
MPOBOJIKA /115
LLIMH,
HCMoJib3yemMas
18
IIPOU3BOICTBA
ABTOMOOMJIbHBI
X IIKH)

5.0%

20%

4.,0%

255

73121020

--- Ka0elb,
[TOJYy4acMBbIid
MOCPEICTBOM
CKpy4MBaHUs
TBYX U 0oJiee
CTaJIbHbIX
NMPOBOAOB €
pazmMepom
KaxKJ10ro
npoBoaa oT 3
10 10 mm.

32.0%

30%

22.4%
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas
craBka PHbB no
COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

CKpy4€HHbI B
KaTYLIKY,
[TOKPBITBIA HIIH
HET B IUIACTUK
WJIA
raJbBaHU3UPOB
AHHBIN 1A
HCIIOJIb30BAHUA
B OETOHE

256

73121090

— npoyas
CKpYYEHHas
MPOBOJIOKA,
TPOChI U
KaHaThl

32.0%

30%

22.4%

257

73202000

— TIPY KU HBI
BUHTOBBIC

26,0%

30%

18,2%

258

73269010

——— KopoHKu,
UCIOJIb3YEMBIE
B JINTCMHOM
[IPOU3BOJICTBE

5.0%

20%

4.0%

259

73269020

[Ipy>XuHHBIA
HINMWHAETD U3
HEP)KABEIOIIEN
cTau,
UCTIOJIB3Y EMBIi
B TEKCTUJILHOW
MPOMBILLIEHHO
CTH JU1s
MOKPaCcKH

5,0%

20%

4.,0%

260

73269030

5.0%

20%

4.0%

220




Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas
craBka PHbB no
COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

CnupalibHas
IPY>KHMHHAS
IIPOBOJIOKA,
0o0bequHeHHas
C HECYILICH
[IPOBOJIOKOM,
HCIIOJIb3YEMOT
pu
W3rOTOBJICHUH
JICHT IS
ABTOMOOHJIBHBI
X IBEpEi

261

73269040

-—-NPWKUMHas
JIEHTA 13
HEpKaBEOUIEH
cTasm,
MPEeBbILLAKLIAS
2 M B LIUPUHY
TS
HCII0JIb30BAHHUS
B KQueCTBE
YacTH MAalMHbI
TS TICYATH

5.0%

20%

4.0%

262

73269090

— —— Tpouue

5,0%

20%

4.,0%

263

74199910

— —— H3ACIHA
'PaBUPOBAHHBI
e

55.0%

30%

38.5%

264

74199920

— — — UBJeNuA
U3 KodaJbpTa

55,0%

30%

38.5%

265

74199930

— — — HU3AeNuA
SMaJIMPOBAHHGI

55.0%

30%

38.5%

221




Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) 2) 3) (4) (3)
No. Cornaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPbI COCTOSTHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa
HUSI
e
74199940 | ——— uznmenus 55,0% 30% 38.5%
266 u3
HUKEIUPOBAHH
oro cepedpa
267 74199990 | ——— npoune 59,0% 30% 41,3%
84082010 ---COKUTATENN 5,0% 0% 5,0%
268 CXKIDKEHHOTO
[IPUPOTHOTO
rasa
84099910 |——— mnoJjHbIC 15,0% 0% 15,0%
HabOPbI
C)KUratesieu
269 s
CIKMIKEHHOTO
[IPUPOIHOTO
rasa
84122100 | —— nuHelHoro 15,0% 0% 15,0%
270 JNEUCTBUSA
(LUMANHJIPBI)
271 84122900 | —— npouue 5,0% 0% 5,0%
84123100 | —— nuHelHoOroO 15,0% 0% 15,0%
272 JNEUCTBUSA
(LUMANHJIPBI)
273 84123900 | —— npouue 5,0% 0% 5,0%
274 84129000 | —uacrtu 5,0% 0% 5,0%
275 84138110 |——— 5,0% 0% 5,0%
TEPMETUYHBIE
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) (2) 3) (4) (3)
No. Cornaco-
IIpumensiemas .
Kon craBka PHDB no Banibid
Onucanue CHuxenue YPOBE€Hb
HOMEHKJIATYPbI COCTOSIHHIO HA
2017 rox CBSI3bIBA-
HUS
"
SMYJIbCUOHHBIE
HaCOCHI
276 | 84291121 ———— Hogble 5,0% 20% 4.0%
84291122 |———-— 5,0% 20% 4,0%
ObIBILIKE B
yIOTpeOJICHUN,
277 C MOMECHTA
BBIITYCKa
KOTOPBIX
[IPOLLJIO MEHEE
5 yer
278 | 84291129 |———— npouue 5,0% 20% 4.0%
279 | 84291190 |——— npoume 5,0% 20% 4.,0%
(aHrICH03EPhI)
280 | 84295121 — ——— HOBbIE 5,0% 20% 4.0%
84295122 |———-— 5,0% 20% 4.,0%
OBIBLIWE B
yIOTpeOJICHUN,
281 C MOMECHTA
BBIITYCKa
KOTOPBIX
[IPOLLJIO MEHEE
5 et
2821 84295129 |———— npouune 5,0% 20% 4,0%
283 84295190 | ——— mpouwue 5,0% 20% 4.,0%
284 | 84295921 — ——— HOBBIC 5,0% 20% 4,0%
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(D (2) 3) (4) (3
No. Cornaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPbI COCTOSTHHIO HA
2017 rox CBSI3LIBA-
HHS
84295922 |———— 5,0% 20% 4.0%
beiBIIKE B
yIOTpeOJICHUN,
285 C MOMCHTA
BBIITyCKa
KOTOPBIX
[IPOIILIO MEHEE
5 ner
286 84295929 |- ——— mpouue 5,0% 20% 4.0%
287 84295990 | ——— mpouue 5,0% 20% 4.0%
288 | 84329000 |- uactu 5,0% 0% 5,0%
84335111 ———— 5,0% 0% 5,0%
289 MOILLIHOCThIO
cebiie 140 n.c.
84335200 | —— MaIIMHBI 5,0% 0% 5,0%
U
290 MEXaHU3MBI
IUTSL 0OMOJIOTa
poYue
84335310 | ——— MalIMHLI 5,0% 0% 5,0%
CBEKJIOBUYHEIC
201 OOTBOPE3HBIC U
MAaIIAHBI
CBEKJIOY0OpOU
HBIC
84335910 |——— 5,0% 0% 5,0%
292 KOMOalHbl
npouue
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas
craBka PHbB no
COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

293

84339000

— 4acCTu

5.0%

0%

5.0%

294

84388000

0o00opya0BaHUE
npoyee

5,0%

0%

5.0%

295

84818010

FMIMEHNYECKU
€ KpaHbl, TAKUE
KaK CMECUTEIHU
IUI BAHHOM,
KpaHbl A1
PaKOBHUHBL Kpa
HOBBIC
3aCJIOHKH M T.]I.

55.0%

30%

38.5%

296

84818015

- - -ME/Has
KJlanaHHas
TpyOOINpPOBOJIH
as apMarypa,
HE
MPEeBbILLAKLIAS
3 1HOHMOB

55,0%

30%

38.5%

297

34818020

- - MEIHAas
[IapUKOBAs
TpyOOTIPOROJTH
as apMmartypa,
HE
MPERBIIAKOIIAS
2.5 THOUMOB

55,0%

30%

38,5%

298

84818025

--- CTpyHHaA
(hopcyHKa,
0COOCHHO
WCIIOJIb3Yy eMas

26.0%

30%

18.2%

225




Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas
craBka PHbB no
COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

B CMIP3HHBIX
OaJIOHYMKAX

299

84818030

crienuaibHas
TpyOOTIPOROJTH
as apMmartypa,

UCTIONBb3yeMast
B IIUJIHHAPAX C
JKUJIKAM Ta30M

26.0%

30%

18.2%

300

84818035

CIICUUATBHAS
TpyOOIPOBOIH
as apMmartypa,
UCIIOJIB3yEMast
B ra30BBIX
MJIUTax
(mpocrtasi)

26.0%

30%

18.2%

301

84818036

CIeIUaIbHAs
TpyOOIIPOBOJIH
as apMmarypa,
UCII0JIb3yeMas
B Ia30BbIX
IJIMTax
(TepMOKOOEIILH
asi)

26,0%

30%

18,2%

302

84818037

crenuaibHas
TpyOOINpPOBOJIH
as apmarypa,

HCMOJIb3yeMast

26,0%

30%

18,2%

226




Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas
craBka PHbB no
COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

B ra30BbIX
mirax (¢
ra30BbIM
TEPMOCTATOM )

303

84818040

crienuaibHas
TpyOOTIPOROJTH
as apMmartypa,
UCTIONBb3yeMast
B ra30BbIX
nevax

26.0%

30%

18.2%

304

34818045

crienraabHas
TpyOOIPOBOIH
as apmarypa,
UCIIOIb3YEMas
B
BOJOHArPEBATES
JX
(HaCTEHHOTO U
HAIOLJIHOTO
TUIIA)

26,0%

30%

18,2%

305

84818055

KHACJTIOPOIHBIN
BBIITYCKHOM
KJIAIlaH,
AHECTE3NMHBIN
BBIITY CKHO
KJIaIaH,
BAKYMHBII
BBIITY CKHO

10.0%

30%

7.0%

227




Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas
craBka PHbB no
COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

KJlamnaH,
BBIITYCKHOM
KJIAITaH JJIs
CIKATOI O
BO3YyXa
(BBIITYCKHBIC
KJIAITAHBI J1J151
MEIALIMHCKUX
[IOMCIICHUA ),
HCIIOJIb3YEMBIC
B 0OJIBHULIAX
711 KOHTPOJIS
15§
pactipencacHus
MEIUALIMHCKUX
raszoB

306

84818060

--- YNaKoBKa
TpyOOIIPOBOJIH
OMs apMarypsbl
(Habopsl
apMaryp u
CONYTCTBYIOLIH
X
WU3MEPUTECOJIBH
BIX IIPUOOPOB B
YIIAaKOBKE,
HCIIOJIb3Y €MBIX
711 KOHTPOJIS
15§
KOPPEKTHUPOBK
15§

10,0%

30%

7.0%

228




Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas
craBka PHbB no
COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

MEANLMHCKHUX
razos,
HCII0JIb3YEMbIX
B 0OJIBHUIIAX)

307

84818065

--- TEPMOCTAThI
aBTOMOOMJILHBI
X JIBUraresiei
(TepMocTaTHas
TpyOOTIPOROJTH
as apMarypa)

15.0%

30%

10,5%

308

34818069

TEPMOCTaTHAS
TpyOOIPOBOIH
as apMarypa
1S
HarpeBaTC/IbHBI
X paguaTopoB

15,0%

30%

10,5%

309

84818070

peryJImpoBOYH
asi
TpyOOIIPOBOJIH
asi apMarypa
WHKCKTOPHBIX
ABTOMOOUIICH
(uudposoi
OJIOKUPYIOLLMIHA
MEXaHM3M —
LIATOBBINA
3JICKTPOIBHUIAT
¢JIb)

15,0%

30%

10,5%

310

84818080

20,0%

30%

14,0%

229




Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) (2) 3) (4) (3)
No. Coraaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuxenue YPOBE€Hb
HOMEHKJIATYPBI COCTOSIHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa
HUS
Pa3HOBUJIHOCTD
TpyOOIIPOBOJIH
OM apMarTypsbl
NI |
HarpeBOYHBIX
pPagrAaToOpPoOB.
OTJINYHBIX OT
TapupHOit
JIMHAKN
848180110
311 84818081 — —— — KpaHbl 10,0% 30% 7,0%
312 84818090 |——— mpouwue 10,0% 30% 7,0%
84824000 |- 10,0% 0% 10,0%
313 IoamunHuku
UT0JIbYaThIe
314 84829900 |—— mpoume 5,0% 0% 5,0%
85043130 |——-— 5,0% 20% 4.0%
MOHTHUPYEMBIE
315 Ha
MIOBEPXHOCTH
TpaHCcHopMaTo
pHI
85044010 |——— Bce THUIBI 5,0% 20% 4.0%
3JICKTPOHHBIX
npeodpaszoBare
316 ei
(ruOpHIHBIX) C
HANPSOKCHUEM
Ha
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(D (2) 3) 4 &)
No. Cornaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPbI COCTOSTHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa,
HUSA
BX0/1€/BbIX0/1E
0/100 BOJIBT U
MOIIHOCTBIO
Menee 150
Bart
85044070 - 5,0% 20% 4.0%
CaMOCTOSTEIbH
317 0
COHTUPYEMBIE
Ha
MOBEPXHOCTh
318 85071010 ——— 55.0% 30% 38.5%
TCPMETAYHBIE
319 85071090 ——— NpoYue 55,0% 30% 38,5%
320 85072010 ——— 32,0% 30% 22.4%
TCPMETAYHBIE
321 85072090 ——— NpoYue 32,0% 30% 22.4%
85354010 ——— 5,0% 20% 4.0%
aJanTeppl
322 HAPSOKCHAS
MOIIHOCTBIO
ooJiee 10000
kBatt
85371020 - 5,0% 20% 4.0%
BCTPOEHHbBIE
TA4y-NaHeJu
323 (aucre
HML) ¢
UHKOPNOPUPOB
aHHbIM
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas
craBka PHbB no
COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

UCHTPAJIbHbIM
IPOLECCOPOM

324

85371040

EKTPUIECKUE
TAHENH JUTS
VCTIOJIb30BaHNUS
B YCTPOUCTBAxX
OBITOBOM
TEXHMKHU
(pedpurxepaTo
pax,
CTUPAJIbHBIX
MalllnHaX

np.)

5,0%

20%

4.,0%

325

85392240

——— Jlammsl,
HaMPSHKCHUEM
115 B, nna
HCIIOJIB30BAHUS
B CAMOJIETAX, B
caydae
UMITOPTUPOBAH
ust
aBUAKOMITAHHS
MU

5,0%

20%

4,0%

326

86050000

BaroHbl
JKEJIC3HOAOPOIK
HBIC WJIH
TpaMBarHBIE,
MACCAKUPCKUE
HECAMOXOHBIC
. BAarOHBI

10.0%

30%

7.0%
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas

craBka PHbB no

COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

OaraxHble,
[IOYTOBBIC
[IpoYune
CIICLIMAJIBHBIC
JKEJIE3HOIOPOAK
HBIC WJIHA
TpaMBaiHbIC,
HECAMOXOIHBIC
(kpome
BXOJAIIUX B
TOBAPHYIO
MTO3ULIAIO
8604 )

327

86072900

—— npouue

5.0%

0%

5.0%

328

86073000

— KPIOKH H
MIPOYHE
CLICTIHBIC
YCTPOUCTBA,
oydepa, ux
YacTH

5,0%

0%

5.0%

329

86079900

—— npouue

5.0%

0%

5.0%

330

86080000

IIyTEBOE
000pyI0BAHKE
U YCTPOICTBA
IS
YKEJIE3HOTOPOIK
HBIX WIH
TPaMBaitHbIX
My TEH,
MEXaHWYECKOE

5,0%

0%

5.0%
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas
craBka PHbB no
COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

(BKIHOUYaAs
3JICKTPOMEXaH
HNUYECKOC)
CHUTHAJILHOE
000pyI0BaHKE,
YCTPOMCTBA
oOecredycHus
0€30MaCHOCTH
WJIA
YIIPABJICHUS
IBIDKCHUEM HA
YKEIIC3HBIX
I0oporax,
TpaMBaiHBIX
MyTSX,
ABTOMOOHJIBHBI
X JIoporax,
BHYTPEHHUX
BOJHBIX MyTHAX,
MapKOBOYHBIX
COOPY)KEHUSX,
nopTax Win
a’popoMax;
4acTH
YIOMSAHYTbIX
YCTPOUCTB K
00opy10BaHNs

331

87013020

CEIBCKOXO035IiC
TBCHHBIC
TPAKTOPBI

5,0%

20%

4,0%
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas

craBka PHbB no

COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

MOLIHOCThI
ooJtee 140 1.c.

332

87013090

— —— Tpouue

5,0%

20%

4.,0%

333

87019490

——— npouue

5.0%

20%

4.0%

334

87019590

— —— TIPOYHE

5,0%

20%

4,0%

335

87022000

— MIPUBOINMBIE
B JIBUIKEHUE
KaK
MOPLUHEBbIM
JBUraTesieM
BHYTPEHHETO
CropaHus ¢
BOCIIJIAMEHEH U
€M OT CoKaTus
(au3eneM WiIu
[IOJIY TU3EIIEM),
TaK U
3JICKTPUYECKU
M JIBUTATEJIEM

5.0%

20%

4.,0%

336

87023000

— NPUBOJIAMBIE
B JIBIDKEHHE
KaK
JABUTATENIEM
BHYTPEHHETO
CropaHus ¢
UCKPOBbIM
3QKNTAHNEM C
BO3BPATHO-
NOCTYNATEJbH

5,0%

20%

4.,0%
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) 2) 3) (4) (3)
No. Cornaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuxenue YPOBE€Hb
HOMEHKJIATYPBI COCTOSTHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 roa
HUS
bIM
ABUYKCHUEM
[IOPLUHA, TaK 1
3JICKTPUYECKHU
M JIBUTATECIIEM
87024000 | — npUBOIUMBIE 5,0% 20% 4,0%
B JIBUOKEHUE
337 TOJIEKO
ANEKTPUYECKHU
M JIBUTATEJIEM
338 87041090 | ——— mpouue 5,0% 20% 4,0%
87051010 |——— c aBymH 5,0% 0% 5.0%
OTHENBbHBIMU
KaOMHaAMU
(pyaeBoro
YIPABJICHUS U
339 KPaHOBOW)
TJTaBHBIM
oOpazom
pazapaboTaHH
bl& 1151
COBMECTHOM
padoThbI
340 | 87085039 |———— mpoune 5,0% 20% 4,0%
341 87087029 | ———— npoune 5,0% 20% 4,0%
342 | 87111012 |——— 5,0% 20% 4.,0%
ruOpUIHbBIC
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas
craBka PHbB no
COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

343

87111019

————
UCIIOJIb30BAHKSA
B F'OHKaX

5.0%

20%

4.0%

344

87116090

— —— Tpouue

5.0%

20%

4.,0%

345

87163920

-—- TCJICKKH

5.0%

20%

4.0%

346

87163930

--- TPY30BHMKH C
TPUTIETIOM,
UCTIONTB3yEMBIE
TUTS1 IEPEBO3KH
TIJIOCKOTO
cTekia, oe3
ocen

5.0%

20%

4.,0%

347

88021100

— — C Maccou
IyCTOrO
CHAPSI>KEHHOTO
armapara He
ooxaeec 2000 kr

15,0%

0%

15,0%

348

88021200

—— ¢ Maccom
NyCTOro
CHAPAXKEHHOT O
armapara
ooutee 2000 kr

5.0%

0%

5.0%

349

88024000

— CaMOJIEThI U
IpoYue
JIETATEJIBHBIC
anmnaparsl, ¢
MacCoi
yCTOTO
CHApAYKEHHOTO
anmnapara

5.0%

0%

5.0%
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1)

(2)

)

4

()

No.

Kon
HOMEHKJIATYPbI

Onucauue

IIpumensiemas
craBka PHbB no
COCTOSIHHIO HA
2017 rog,

Cuunxxenue

Cornaco-
BAHHBbIN
YPOBEHb

CBAI3bIBA-

HUS

0OoJiee
15 000 kr

350

88031000

— BO3/IYIIIHBIE
BUHTHI U
Hecyllue
BUHTBI U UX
JaCTH

5,0%

0%

5,0%

351

88032000

— MIacCHu U UX
HacTu

5.0%

0%

5.0%

352

88033000

— YacTH
CaMOJIETOB U
BEPTOJIETOR
npouue

5,0%

0%

5,0%

353

89012000

— TAHKEPBI

5,0%

0%

5.0%

354

89019000

— I'PY30BBbIE U
rpy30Maccaxu
pckue
MJiaByuue
CpeacTna
npoune

5.0%

0%

5.0%

355

90131000

— NPULIETIBI
TEJICCKOMUUECK
ue 1
YCTAHOBKH HA
OpYXUH,
[IEPUCKOIIBI,
TpyOBl
3pUTETIBHBIE,
U3TOTOBJIEHHBI
€ KaK 4acTH
MalllH,

10,0%

0%

10,0%
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Tapudmnsble o0s3arenbera H.P. Hpan

(1) 2) 3) (4) (3)
No. Coraaco-
IIpumensiemas BAHHBL
Kon craBka PHDB no
Onucanue CHuzkenue YPOBEHb
HOMEHKJIATYPbI COCTOSTHHIO HA
CBSI3bIBA-
2017 rog
HUSI
MHCTPYMEHTOB,
pudOpPOB WIH
armaparypsl
JIAHHOM
PYIIIBI WU
pazgena XVI
90158010 | ——— npubopsI 5,0% 0% 5,0%
u
356 WHCTPYMEHTHI
cencmoniornye
CKHe
90283011 ———— 55,0% 30% 38.5%
357 DJICKTPOMEXaH
HUYCCKHUE
358 | 90283019 |———— npoune 55,0% 30% 38,5%
90283021 ———— 55,0% 30% 38.5%
359 DJICKTPOMEXaH
HUYCCKHUE
360 | 90283029 |———— npoune 55,0% 30% 38,5%
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IPUWIOXEHUE 2
INEPEYEHBb OCOBbLIX KPUTEPUEB ITPONCXOXJAEHNA

Hpumeuanus K [lpunoxenuro 2

Jlns neneit Hactosiero [TpunoxeHus:

1. IlepBblii crosifel, nepeyHs COACPIKUT TOBAPHbIC MMO3MLMM, BTOPOH CTOAOEL
COJICP)KUT ONMCAHWE TOBAPOB. ToBapbl B HACTOAIIEM IEPEUHE OIPEIACIISIFOTCS
VCKITFOUMTENTEHO KOAOM ToBapa nmo ["apmMonusuposanHoil cucteme (I'C). Onurcanue
TOBapa MPUBEACHO TOJBKO A7 y100CTBA OBE30BAHNS.

2. «ToBapHasg mO3WLMsA» O3HAYAET TOBAPHYK MO3MLUI0 ['apMOHM3MPOBAHHON
cucremsbl (4 3HaKa);

«VAC X%» o3HauaeT, 4T0 AOCTUTHYTAs B MPOIECCE MPOM3BOACTBA KOHEYHOTO
ToBapa B Cropone Jiofsi 100aRJICHHONW CTOMMOCTH, PacCUYUTaHHAasi B COOTBETCTBHU
¢ (popmysioii, ycranosiieHHoil B Ctatbe 6.5 Hactosiuero CornaleHus, COCTaB/IsAET
He MeHee X MPOLIEHTOB;

«CC» o03Hauaer, 4YTO BCE HENPOUCXOAAIUME MATEPUAIbL, WCIOJIBL3YEMbIC B
IPOU3BOACTBE KOHEYHOTO TOBapa, IMPETEPHENH H3MEHEHHE B  TOBApHOi
Kimaccuukanum Ha ypoBHe 2 3HakoB ['C.

3. TpeboBaHud MO CMEHE TOBApHOH KiIacCU(PUKAIMK TPUMEHSIOTCA TOJIBKO B
OTHOLUEHUU HEMPOUCXOAALLMX MATEPUAIIOB.

4. Kputepun TPOUCXOXKJCHMS, VYKa3aHHBIE B TPEThEM CTONOIE TEpeuHs,
yCTAHABTMBAIOT MHHHWMAJbHEIE TPeOOBAaHUS K TPOM3BOJCTBEHHBIM OTIEPAITHSM.
BeimonHeHne Oompliero o0beMa MPOM3BOACTBEHHBIX ONEpalMii TaKKe MpHAACT
TOBApPY CTATYC MPOUCXOASALIETO.
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Kon
Ic

Onucanue TOoBapa

KpwTepuii npoucxoxaeHus

7303.00

TpyOsl, TpyOKM n npodmiin mosisie, U3
qYTYHHOTO JINTHS

CcC

73.04

TpyObl, TpyOku W nOpodguau noble,
OCCHIOBHEBIC, M3 JKEJIC3a WIH CTajlu
(KpOM€ 4yTyHHOTO JINTh)

CC

73.05

TpyObl U TpyOKM npouue (Hanpumep,
CBApHBIC, KJICIAHbBIC WIA COCJIMHCHHBIC
AHAJIOTUYHBIM CITOCOOOM), C KPYTIIBIM
CEUCHHUEM, HapY>KHBIH AMAMETP
KoTopbix Oonce 406,4 MM, U3 sKenesa
WK CTaJl

CC

73.06

TpyOwl, TpyOku w mpodwim monse
IPOYME (HATPUMEP, ¢ OTKPBITHIM IIBOM
WIM  CBapHble,  KICHAHbIC WU
COC/IMHCHHBIC AHAIOTUIHBIM
CIOCO00OM), U3 Kee3a WK CTaju

CC

73.07

Ourunrn  ia  Tpy0  mnm TpyOOK
(Hampumep,  COCAWHEHMS,  KOJICHA,
CTOHBI ), U3 3KeJIe3a W CTaJTH

CC

87.02

MoTOpHbIE TPAHCIIOPTHLIE CPEACTBA,
[IpeIHAZHAUYEHHBIE JIUI IEpeBO3kn 10
4eNoBEK WK 0oJiee, BKIKOYas
BOJIUTEIS

VAC 50%, a Taroxe npu
YCJIOBHUH BHITIOJIHCHUS
CJIEYFOIINAX TEXHOJOTHUECKUX
OTIEepaLIA:

— CBapKa Ky30Ba (KaOuHbl) UK
M3TOTORJICHAE KY30Ba
(KaOWHBI) UHBIM CITOCOOOM B
clly4ac MPUMEHEHMUS
TEXHOJIOTHH, HE
NPEAYCMATPUBAIOLLIMX
CBAPOYHBIX OIICpaLluil IIpU
M3TOTOBJIEHUH Ky30Ba
(KaOWHBI);

— OKpacka Ky3oBa (KaOuHbl);

— yCTaHOBKa JIBUTATENS (JUIs
MOTOPHBIX TPAHCTTOPTHBIX
CPEICTB C IBUTATEIEM
BHYTPCHHETO CropaHus, a
TAKIKE AJ11 TMOPUAHBIX
CWJIOBBIX arperaroB),
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Kon
Ic

Onucanue ToBapa

KpwTepuii npoucxoxaeHus

— YCTaHOBKA TATOBBIX
3IIEKTPOMALIHH (TeHEPATOPBI,
DNCKTPOABUIATENM ) ([U1s
MOTOPHBIX TPAHCIIOPTHBIX
CPENICTB, MPUBOJNMBIX B
JOBHKEHHUE BIIEKTPOIIPUBOAOM
WJIH THOPUIHBIMA CUJIOBBIMH
YCTAaHOBKAMMU ),

— YCTAaHOBKA TPAHCMUCCHUMU,

— YCTAHOBKA MEPEIHEN U
3a0HEN TOABECKH (AIIs
MOTOPHBIX TPAHCIIOPTHBIX
CPEJICTB, MPUBOIMMBIX B
JIBHKEHUE HIIEKTPOTTPHUBOAOM
WJIH THOPUIHBIMA CUJIOBBIMH
YCTAaHOBKaMH, U AJ1s
MOTOPHBIX TPAHCIIOPTHBIX
CPE/ICTB C IBUTATENEM
BHYTPEHHETO CrOPAHUS C
HUCKPOBBIM 32)KUTAHUEM ),

— YCTaHOBKA PYJIEBOIO
VIIPaBJICHUS U TOPMO3HOM
CUCTEMBHI,

— YCTAHOBKA [MYIIUTENA U
CEKLUH BbIXJIONHOIO
TpyOONpoBoIa (/11 MOTOPHBIX
TPAHCTIOPTHBIX CPEACTB C
JNBUTATEIIEM BHYTPEHHETO
cropasus ¢ UCKpOBbIM
3QKUTAHUEM ),

— IMAarHOCTHKA W PETYJTUPOBKA
IOBUTATEIS,

— npoBepka 3HPEKTHBHOCTH
TOPMO3HON CUCTEMBI,

— IIPOBEPKA YPOBHS
paaronoMex U HOpM
3IIEKTPOMArHUTHOM
COBMECTUMOCTH (1151
MOTOPHBIX TPAHCIIOPTHBIX
CPEJICTB, MPUBOIMMBIX B
JIBHKEHUE HJIEKTPOMTPHBOAOM
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Kon
Ic

Onucanue TOoBapa

KpwTepuii npoucxoxaeHus

VT TUOPHUTHBIMHA CHJTOBBIMH
YCTAaHOBKAMH )

— [POBEACHUE KOHTPOJIBHBIX
HUCIIBITAHUN TOTOBOTO
MOTOPHOTO TPAHCIIOPTHOTO
CpeaCcTBa

87.03

ABTOMOOUIIH JIETKOBBIC U TIPOUHE
MOTOPHEIE TPAHCTIOPTHRIE CPEJICTBRA,
peaHa3HAuYEHHBIE TIIaBHBIM 00pazoM
L1 IEPEBO3KY JIIOACH (Kpome
MOTOPHBIX TPAHCIIOPTHBIX CPEJICTB
TOBapHOI no3unmu 87.02), Brmtouas
Ipy300acCaKUPCKHE aBTOMOOUITH-
(Gyprousl 1 FTOHOYHbIE ABTOMOOUIIU

VAC 50%, a Taxke npu
YCITOBWY BBHITIOJTHEHHUS
CJIEIYIOLIUX TEXHOJIOTMYECKUX
OLEpaLUii:

— CBapKa Ky30Ba (kaOWHBI) WK
W3TOTOBJIEHHWE KY30Ba
(KaOHHBI ) HHBIM CITOCOOOM B
CJlyyae NpUMEHEHKs
TEXHOJIOTUH, HE

Mpely CMaTPHUBAOLITHX
CBApOYHBIX ONEpalyil Mpu
U3rOTOBJICHUU Ky30Ba
(kabuHbl),

— OKpacka Ky30Ba (KaOWHBI);
— YCTaHOBKA JIBUTATENS (7151
MOTOPHBIX TPAHCTIOPTHBIX
CPEACTB C ABUraTe/IEM
BHYTPEHHETO CrOpaHus, a
TaKke JIst THOPUAHBIX
CHJIOBBIX arperaroB);,

— YCTaHOBKA TAIOBbIX
BICKTPOMAIIIHH (TCHEPATOPHI,
SNEKTPOABUTATEIN ) (IS
MOTOPHBIX TPAHCTIOPTHBIX
CPEIACTB, IPUBOAUMBIX B
ABUIKEHUE INEKTPONPUBOAOM
WA THOPUTHBIMU CHJIOBBIMH
YCTAHOBKAMH ),

— YCTaHOBKA TPAaHCMUCCHU,

— YCTAHOBKA [IEPEHEN U
3aTHEH TTOJBECKU (JIIISI
MOTOPHBIX TPAHCTTOPTHBIX
CPEICTB, MPHBOAUMBIX B
JBHKEHUE BIIEKTPOITPUBOAOM
WM TMOPUAHBIMU CUJIOBBIMU
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Kon
Ic

Onucanue TOoBapa

KpwTepuii npoucxoxaeHus

YCTAHOBKAMH, A JTIS
MOTOPHBIX TPAHCIIOPTHBIX
CPEIACTB C ABUraTeNeM
BHYTPEHHETO CIOPaHust ¢
WCKPOBBIM 32KUTAHUEM ),

— YCTaHOBKA pPYyJIEBOTO
VIPAaBIICHHUS U TOPMO3HOM
CUCTEMBI,

— YCTAHOBKA [JIYITUTEIIS U
CEKIUN BBIXJIOMTHOTO
TpybonpoBoaa (AJ11 MOTOPHEIX
TPAHCIIOPTHBIX CPEACTB C
JIBUTATEIIEM BHYTPEHHETO
CrOpaHusi C UCKPOBBIM
3KUTAHUEM );

— JIMarHOCTHKA U PEryJIMpoBKa
JIBATATEIIS,

— TIpoBEPKa IPPEKTHUBHOCTH
TOPMO3HOMN CUCTEMBI,

— IPOBEPKa YPOBHA
paauonomMex U Hopm
DJICKTPOMAarHUTHOMN
COBMECTUMOCTH (U5
MOTOPHBIX TPAHCIIOPTHBIX
CPEACTB, NPUBOAUMBIX B
JIBUKEHUE JJICKTPOITPUBOIOM
VT TUOPHUTHBIMHA CHJTOBBIMH
YCTAaHOBKAMH )

— IPOBEACHUE KOHTPOJILHBIX
HACIIBITAHUHA TOTOBOTO
MOTOPHOTO TPAHCTIOPTHOTO
CpeaCcTBa

87.04

MoOTOpHBIE TPAHCIIOPTHBIE CPEICTBA

JUTsl IEPEBO3KH TPY30B

VAC 40%, a taxxke npu
YCITOBUH BHITIOTHEHUSI
CJIEIYIOLIUX TEXHOJIOTMYECKUX
OLEpaLUii:

— CBapKa Ky30Ba (kaOWHBI) WK
W3TOTOBJIEHHWE KY30Ba
(KaOHHBI ) HHBIM CITOCOOOM B
clly4ac MPUMEHEHMUS
TECXHOJIOIUH, HE
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Kon
Ic

Onucanue TOoBapa

KpwTepuii npoucxoxaeHus

NPy CMaTPUBAROITHAX
CBAPOYHBIX ONEpaLUi MpU
U3rOTOBJICHUU KY30Ba
(KaOWHBI);

— OKpacka Ky30Ba (KaOWHBI),
— YCTaHOBKA JBUTATENS (1151
MOTOPHBIX TPAHCTIOPTHBIX
CPEIACTB C ABUraTeNeM
BHYTPEHHETO CrOpaHus, a
TaKXe A1 THOPUTHBIX
CHJIOBBIX arperaroB);,

— YCTaHOBKA TATOBbIX
BICKTPOMAIIIHH (TCHEPATOPHI,
SNEKTPOABUTATEIN ) (IS
MOTOPHBIX TPAHCTIOPTHBIX
CPEACTB, NPUBOAUMBIX B
JIBUKEHUE JJICKTPOITPUBOIOM
VT TUOPHUTHBIMHA CHJTOBBIMH
YCTAaHOBKaMH ),

— YCTaHOBKA TPAaHCMUCCHU,

— YCTAHOBKA [IEPEHEN U
3aTHEH TTOJBECKU (JIIISI
MOTOPHBIX TPAHCTTOPTHBIX
CPEICTB, MPHBOAUMBIX B
JABH)KCHUE HJICKTPOIPUBOAOM
WA THOPUTHBIMU CHJIOBBIMH
YCTAHOBKAMH, U JIJISt
MOTOPHBIX TPAHCTIOPTHBIX
CPEIACTB C ABUraTeNeM
BHYTPEHHETO CIOPaHust ¢
WCKPOBBIM 32KUTAHUEM ),

— YCTaHOBKA PYyJIEBOTO
VIIPABJICHUS U TOPMO3HOIA
CUCTCMBI,

— YCTAHOBKA [JIYITUTEIIS U
CEKIUN BBIXJIOMTHOTO
TpybonpoBoaa (AJ11 MOTOPHEIX
TPAHCIIOPTHBIX CPEIACTB C
JIBUTATEIIEM BHYTPEHHETO
CrOpaHusi ¢ UCKPOBBIM
3KWTAHUEM ),
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Kon
Ic

Onucanue TOoBapa

KpwTepuii npoucxoxaeHus

— JIMarHOCTHKA U PEryTMPOBKa
JABUTATENS,

— npoBepka 3PPEKTUBHOCTH
TOPMO3HO#M CHCTEMBI,

— TIPOBEPKA YPOBHS
PaTuoNoMeX H HOpM
3IEKTPOMAarHUTHOM
COBMECTUMOCTH (1151
MOTOPHBIX TPAHCIIOPTHBIX
CpPe/CTB, MPUBOIUMBIX B
ABIKEHUE 3EKTPOIIPHUBOIOM
WM TUOPUAHBIMU CUI0BBIMU
YCTAHOBKAMM )

— TIPOBE/ICHHE KOHTPOITBHBIX
UCTIBITAaHUH TOTOBOTO
MOTOPHOI'O TPAHCHOPTHOIO
CpeacTBa

246




Ilpunoxenue 3

1. Dkcnoprep
(HauMeHOBaHNE KOMIIAHHH, afpec U
cTpaHa)

4. No

EAEU-IRAN FTA
CepTudukaT 0 NPpOMCX0KIEHHH TOBapa
¢popmer CT-3

2. Umnoprep/I'py3ooTnipaBuTess
(HauMeHOBaHNE KOMIIAHUH, afpec U
CTpaHa)

Brinau B

(cTpana)

Jns nipenocrasiieHns B

(cTpana)

3. Cpenctea TpaHCIIOPTA U MAPLIPYT
cnenoBaHus (HACKOJBKO 3TO

5. Ans cnykeOHBIX OTMETOK

U3BECTHO)
6. 7. Konuuecteo | 8. Onucanue | 9. Kpurepuii 10. Konuuec | 11. Homep u
Howmep | u Buzx yrmakoBku | TOBapa MPOUCXOXAEHUs | TBO TOBapa |[Jara cueTa-
HanMe daxryps
HOBaH
usi

12. Ynocrosepenue

Hacrosmum ynoctosepsercs, Ha
OCHOBAHHH BBITIOJIHEHHOH NMPOBEPKH,
YTO ACK/IApaLUs 3asBUTENSA
COOTBETCTBYET ACHCTBUTEIBHOCTH

Mecto Jara

Ilonmuchk IIeuatn

14. Jexnapauys 3asaBUTENA

Hmxenonmnucapinuiics 3asBjeT, 4To
BBILIENIPUBEIEHHbIE CBEI€HUSI COOTBETCTBYIOT

ACHCTBUTENIBHOCTH, YTO BCE TOBAPbl IPOU3BE/ICHbI
B

(cTpaHa)

M uto oHn COOTBETCTBYIOT TpaBUIaM
MPOUCXOXKACHUs, NPCAYCMOTPCHHBIM B I'mage

6 (Ilpasuna npoucxoxaenus) EAEU-IRAN
FTA

Mecto Jara

Ilonmuce IIeuatn
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JlonoJiHUuTeIbHBIN JHCT cepTuhuKaTa npoucxoxaeHus topapa ¢gopma CT-3 No.

6.
Howmep
HauMe
HOBaH
HuA

7. KonuuectBo 1
BHA ynaKOBKH

8. Onucanue
TOBapa

9. Kpurepuii 10. Konuuects
l_[pOI/ICXO)K):[eHI/IH 0 TOBapa

11. Homep u
JlaTa cyera-

dakTypsi

Mecto

12. Y nocrosepenue

HacTosimuM yaocToBepsieTcsi, Ha
OCHOBAHWH BBITTOJIHEHHOMN HpOBepKI/I,
YTO JICKJIAPaL1sl 3asiBUTEIA
COOTBETCTBYET AeHCTBUTEIBLHOCTH

Hara I1lonnuce Ileuats

15. Hexknapauus 3asBUTENS

HuxenonnucaBInuics 3asBJIET, YTO
BbIHIe]'[pI/IBeI[eHHbIe CBECHUA COOTBeTCTByPOT
JCHCTBUTENBHOCTH, YTO BCE TOBAPbI MPOM3BE/ICHbI

B

(cTpana)

H 4T0 OHM COOTBETCTBYIOT IIpaBUIamM
NPOHCXOKACHUS, IPeNyCMOTPEHHBIM B [ TaBe
6 (ITpasnna nponcxoxaenusi) EAEU-IRAN

FTA

Mecto Hata Ioamnuce

IIeuatn
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HNHCcTpyKUHUS N0 3aNI0JTHEHHIO CEPTH(PHKATA 0 POUCXOKICHIH TOBAPA
(Popma CT-3)

Ceprudukar o npoucxoxjaeHnn topapa (Gopma CT-3) 1 1OMONHUTETBHBIE JTUCTHI
K HeMy O(popMIIIOTCS Ha LBeTHOM Onanke (opmata A4 (ISO) Ha aHrMiicKOM
A3bIKE B COOTBETCTBUU ¢ 00pa3LOM, IPEACTABACHHBIM B HacToAWeM [IpunoxeHuu.
Hewncnons3opanHoe mecto B rpagax ¢ 6 no 11 go/mkHO OBITE NEPEUEPKHYTO IS
MPEAOTBPAIICHUST BO3MOXXHOCTH BHECEHHS JTFOOBIX MOCIEYFOUINX TOTIOTHEHUH.
CepTuukar 0 MIpOUCXO0KICHUH TOBapa A0JDKEH:

a) ohopMiATbCS B OYM&KHOM BUJAE B COOTBETCTBUM € 00pasLoM,
IIPUBEJICHHBIM B HACTOSIIIEM [ [prioskeHnn, HA AHTJIMACKOM SI3BIKE;

b) conepxkate 00s3aTenbHyrO HHpOpMaHo B rpadax 1,2, 4,7, 8,9, 10, 11,
12, 13;

C) coaepXarb NOANUCH JO/HKHOCTHOIO JiMUA W O(pUUMANIbHYIO [€4arb
VIOJHOMOYEHHOIO OpraHa, a TalkKe OJJIEMCHTbl CPCACTB  3aLUUTHL.
Ilomnucs noskHA OBITHE PYKOIMCHOM; MCIOJB30BAaHME (pakcuMuie He
JOMYCKAETCH.

1. I'pada 1: YxasbiBatoTcss cBeaeHus 00 HSKCnoprepe Tosapa: (PUPMEHHOE
HAUMEHOBAHUE, a[PEC U CTpaHa.

2. I'pada 2: VkaseiBaroTcsi cBefieHHsT 00 wumnoptepe (00s3aTenbHO) U
[IOJTyJaTesie TOBApOB (€CIIM M3BECTHO). (MPMEHHOE HAUMEHOBAHHE, aapec U
cTpaHa.

3. I'padpa 3: Vka3pIBArOTCS CBEJACHUS O MAPIIPYTE TPAHCTIOPTUPOBKU TOBAPOB
(HACKOJIBKO 3TO M3BECTHO), TAKWE€ Kak Jara OTHpaBKA (OTTPy3KH), BHI
TPAHCIIOPTHOTO CPEACTBA (CYAHO, CaMONET W T.II.), MECTO Pas3rpy3ku (TIOPT,
a’ponopT).

4. I'pada 4: YxasblBacTCs pEerucCTpaLMOHHbIA HOMEp ceprudukara, CTpaHa,
BbIJIABINAs CEPTAPUKAT, U CTPaHa, JUIsl KOTOPOH 3TOT cepTu(uKar mpe/IHa3HauCH.
3. I'paga S: YkazeiBaroTcs CHEAYOMNE OTMETKHU:

«DUPLICATE OF THE CERTIFICATE OF ORIGIN NUMBER DATE »B
cllyyac Bblaauu 1yOnukara opurdHaia cepruuxkara 0 NpoucxoKIeHUU TOBapa.
«ISSUED IN SUBSTITUTION FOR THE CERTIFICATE OF ORIGIN
NUMBER DATE » B cnyyae 3aMeHbl OpWrMHana ceptudurara o
IIPOUCXO0KIECHUH TOBapa.

«ISSUED RETROACTIVELY» B UCKIIOUMTEILHBIX C1yYasX, €Cu cepTuUKar o
IIPOUCXOK/ICHAN TOBapa He ObLI BbIIAH JI0 WIA BO BPEMs BhIBO3a TOBApa.

6. I'pada 6: YkaseiBaeTcst MOPSAKOBBII HOMEP TOBApA.
7. I'pada 7: YKa3bIBarOTCA KOTUYECTBO U BUJ YIIAKOBOK.
8. I'pada 8: YkasbiBacTcss noapoOHOE ONUCAHUE TOBApOB U, €CIM  ITO

OPUMECHUMO,  MOAEAb W (PUPMEHHOE  HAUMMEHOBAHWE,  MO3BOJIAIOLLME
UICHTU (DU POBATH TOBAP.
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9. I'pada 9: YKa3uIBAKOTCA KPUTEPHH TIPOUCXONKACHHUS AT KOKIOTO TOBapa B
COOTBETCTBHH ¢ 000O3HAYEHHUAMM B TaOIHLIE:

Kpurepun npoucxoxaenus Odo3nauenue
B rpage 9
(a) ToBappl MONHOCTBIO TOMYYEHBI WM MPOU3BEACHBI B
Cropose B coorBercTBuuM ¢O0 Crarbedl 6.4  HACTOALLETO WO
Coruammenus

(b) ToBapbl MOTHOCTBKO MPOU3BEAEHBI B OAHOM WM 00EHX
CTOpOHAaX UCKIHOUUTENBLHO U3 MATCPUAIOB, POUCXOAALINX U3 PE
oJHOi nim 06enx CTOpoH

(c) Toraper mpousBeaeHl B (CTOPOHE C HWCMOIB30BAHUEM
HEMPOUCXOAAIIMX MATEPUATIOB TMPH  YCJIOBHM, 4YTO JOJA

9 o VAC X %*
A00aBJICHHON CTOMMOCTH cocTaBidetr He MmeHee S50 % ot
CTOMMOCTH TOBApa Ha yCJIOBUAX IIOCTABKU EXW
(d) ToBapel mpous3BeacHel B CTOPOHE C HCIOJIb30BAaHHEM
HENPOUCXOAALLMX MaTepPUAIOB u YAOBJICTBOPAIOT PSR

TpeOOBaHMWAM, yCTAaHOBJICHHHIM B Ilpmimoxenun 2
HacTosmeMy COriameHnio

* yKa3pIBAETCS MPOLEHTHAs A0JsA A0OABICHHOH CTOMMOCTH, pacCUMTaHHAs B
COOTBETCTBUM CO CTarbei 6.5 HacTosAwero CornallueHus

10. I'pada 10: Yka3biBacTCsi KOJIMYECTBO ToBapa. Bec-OpyTTo (B KUJIOrpaMmax)
WA WHBIE EIWHWIBI M3MEPEHus (TyKH, JTUTpl W T.1M.). DakTuveckuii Bec
MOCTABJICHHOTO TOBApa HE JOJDKEH MPEBBIIIATE BEC, YKA3aHHBINA B cepTH(HUKATE O
OPOMCXOIKACHUM TOBapa, 00Jiee ueM Ha 5 MPOLEHTOB,

11. I'paga 11: YkazeiBaroTcs HoMep(a) 1 ata(bl) HHBOICA(OB), NPEICTABICHHOTO
B YMOJTHOMOYEHHBIH OpPraH AJis BBIIaU CepTH(UKATA O TPOUCXOKACHUN TOBApA.
12. I'paca 12: Yka3pIBaloTCA JaHHBIE O AAaT€ M MECTE BbIOAYM CEpTH(HUKATa O
IPOUCXMKACHUU TOBApa, [EYaTb YIOJHOMOYEHHOIO OpPraHa, a TalkoKe NOANUCH
JOJDKHOCTHOTO JTUTIA.

13. I'padpa 13: YKa3eIBaCTCd HAUMEHOBAHWE CTPAHBl IPOUCXOXKJCHUS TOBApa
(rocynapctBo-usiecH EADC wnu M.P. Hpan), Mecto ¥ aara Takoro 3asBICHUS,
MOATKCH U NEeYaTh 3asIBUTES.
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Ipnioxenue 4

TTPABUJIA OITPEJEJEHUS TAMOXEHHOM CTOMMOCTH

Cratea 1

1.  TaMOXCHHON CTOMMOCTBIO MMIIOPTHPYEMBIX TOBAPOB SIBJIETCA CTOMMOCTH
C/ICTIKM, T.C. IICHA, (PAKTHYECCKH YIJIAYEHHAs WM OJUICAkKAIAs YIUIATE 332 TOBAPHI,
TTPOJAHHBIE HA IKCITOPT B CTPAHy UMTIOPTA, CKOPPEKTHPOBAHHAS B COOTBETCTBHH C
nonoxeHusMu Cratei 8 HacToAwwero [Ipunoskenns, Ipu YCIOBUH:

(a)4TO HET OrpPaHWYECHMH MO PpACIOPSDKEHHI0O TOBapaMH WIM 10 HX
HCMOIb30BAHUIO MOKYIATENIEM, 32 UCKITFOUEHHEM OTPaHUICHHIA, KOTOPHIE:

1. HaJararTcsa WK TPEOYIOTCS MO 3aKOHY WIHM OPraHaMH BIACTH B
CTpaHe UMIIOPTA,

1i. OrpaHHYMBANOT reorpaguUecKuil paiioH, B KOTOPOM TOBaphbl
MOI'YT NEPENpPOJaBaTbLC;, UK

ii. He OKa3bIBAIOT CYHIECTBEHHOTO  BIHSAHHA HAa CTOMMOCTH
TOBAapOB;

(b)uro mpoaXka WM IeHa HE SBIAIOTCS IPEIMETOM KaKuX-THOO YCIOBHH WK
00s3aTeNIbCTB, U3-32 KOTOPbIX CTOUMOCTH OLICHUBAEMbIX TOBAPOB HE MOIKET
OBITH OIIpE/IEIICHA;

(C) YTO HMKAKas 4acTb BLIPYUKH OT KaKOH-JIMOO MOCNCAYIOIICH NEPEenpoaaXH,
PacropsKCHUST WIIM WCTIOJB30BAHMS TOBAPOB TIOKYMATEIIEM HE Tepeiiier
TIPSIMO WJTH KOCBEHHO MPOABITY, €CITH TOJNBKO HE MOKET OBITh C/ienaHa
HaJJIeKaIIas KOPPEKTHPOBKA B COOTBETCTBHU € TTOOKEHHUAMH CTaThH 8; U

(d)uro mokynmarens W MPOAABEIl HE CBA3aHBI MEXAY COOOW WM, €Ciu
MOKYMAaTelb ¥ MPOJABE CBA3AHBI MEXAY COOO0#, TO CTOMMOCTBH CHCIKH
npyuemiieMa s TAMOXKCHHBIX LEJACH COMaCHO NOJIOKCHUSAM IyHKTa 2
HACTOSAIIEH CTATHH.

2.

(a) Ilpu onpeaeneHun TOro, ABNAETCS JIM LEHA CAECJIKY NPUEMIIEMOM 11 Lelieit
OIPE/ICICHUS] TAMOKEHHON CTOMMOCTH TOBAPOB B COOTBETCTBUU € ITYHKTOM
1 wHacrosimed cTaTbd, TOT (PAKT, YTO MOKYMNATETh W TPOJABEN] CBS3AHBI
MEXAY COOOMH B 3HAYECHUM CTAaThH 12, cam 1o ceOe HE ABIAETCA OCHOBAHUEM
Ul OpU3HaHUs CTOMMOCTM CHACJIKA HENpUeMIeMOW. B TakoMm ciiyyae
U3y4aloTCss OOCTOSTEIBCTBA, B KOTOPBIX OCYINECTBISETCS — MpojaXka, U
CTOUMOCTE CACIIKH  TPUHWUMAETCS] TP YCIOBWHU, UYTO B3aWMOCBS3b HE
noBIWsAa Ha T1eHy. Ecimu B cBere wWH(OpMaNWM, MNPEACTABICHHON
UMIIOPTEPOM HJIM HUHBIM 00pa3oM, TaMO>KCHHBIA OpPraH MMEET OCHOBAHHS
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CUMTATH, YTO CBA3b MORBJTHSIIA HA TIEHY, OHA COOOIMAET O CBOWX OCHOBAHHSIX
HMIIOPTEPY, M HMMIOPTEPY MPEIOCTABIAECTCA pa3yMHasd BO3MOXKHOCTE
oTpearupoBartb. 110 COOTBETCTBYIOWIEH MPOCcbOE UMIOPTEPA, COOOLEHUE 00
OCHOBAHUAX HpeI[CTaBJ]SICTCH B IIUICEMCHHOM BHJIC.

(b)IIpy mpojgake MEKIAY CBA3AHHBIMM MEXJIy COOOHM JIMIIAMH CTOUMOCTH
CACTKH TIPHHUMAETCS W TOBAPHI OLEHWBAKOTCS HA OCHOBAHWW CTOWMOCTH
CHENKH ONPENeNICHHOH B COOTBETCTBHM C IMYHKTOM | HACTOSINEH CTaThH,
€C/IM MMIOPTEP MNOKAKET, YTO Takas CTOMMOCTbL OjM3Ka K OJHOM u3
CJICYIOIMUX CTOMMOCTCH, MMEBIIMX MECTO B TO KC WM HOUYTH B TO K€
BpeMs:

1. CTOMMOCTH CJCJIKU NPH IPOJAXKaxX HECBA3AHHBIM MOKYIIATEISIM
WASHTUYHBIX W OJHOPOJHBIX TOBAPOB HA IKCMOPT B Ty K€ CTPaHy
UMIIOPTA,;

11. TaMOKeHHas CTOWMOCTb WJAEHTHUHBIX WJIH OAHOPOIAHBIX
TOBAPOB, KaK OHa OIIPECALCIICHA COITIACHO ITOJIOKCHHUAM CTAThbH 5;

1ii. TamMOXKeHHass CTOWMOCTb WJCHTHUYHBIX WJHW  OJHOPOIHBIX
TOBApOB, KaK OHA ONPEACJICHA COTTIACHO MOJIOXKEHHAM CTaThH ©.

iv. Tlpy TmpoBEACHWM BBIMICYKA3AHHBIX MPOBEPOK  JIOIDKHOE
BHHMaHHE OOpAIIAeTCs HAa MOKA3AHHBEIE Pa3HULIbI B KOMMEPYECKHX
YPOBHAX, B KOJIMYCCTBCHHBIX YPOBHIX, B JJICMCHTAXx,
MEPCUYUCIICHHBIX B CTAThE 8, M B PACX0/IAX, MOHECEHHBIX TTPOIARIIOM
MPHA TIPOJIAKaX, B KOTOPBIX MPOAABEIl W TOKYIATENL HE CBS3aHBI
MeXIy coboi, M0 CpaBHEHHIO C PacXodaMH, KOTOPEIE HECET
NpoAaBel, Opy NpoAaKax, B KOTOPbLIX NPOAABEL, M IOKYIATE/b
CBSI3aHBI MEK/TY COOOM.

(¢) IIpoBepKH, U3I0KEHHBIC B NYHKTE 2(b) HACTOAILETO MYHKTA, UCIOJb3YIOTCS
0 WHUIMATABE UMIOPTEPA M TOJNBKO C II€JIbI0  COTIOCTABJICHMSI.
3ameHstomas  CTOMMOCTh  HE  MOXKET  YCTaHABIIMBATRCS  COTJIACHO
MOJIOKEHUAM IyHKTa 2 (b) HACTOAMIEH CTAThHH.

Crarbs 2

(a) Ecniu TaMO)KeHHasi CTOMMOCTh UMIIOPTUPYEMBIX TOBAPOB HE MOXKET OBITH
OMpEIEIeHa COMIACHO IMOJOXKEHUAM CTaTbu |, TAMOKEHHOH CTOMMOCTBIO
SIBJIICTCS  CTOMMOCTB, ONPEJCIICHHAS B COOTBETCTBMM €O Crarbed 1
HacToAmMX [IpaBuJT W TPHWHSTAs B OTHOWIEHWH WJICHTUYHBIX TOBApOB,
IPOJABAEMBIX Ha 3KCIIOPT B Ty K€ CTPAHY UMIIOPTA U SKCIIOPTUPYEMBIX B TO
)K€ WIKA TOYTH B TO XK€ BPEMs, YTO M OLEHUBAEMBIE TOBAPHI, HO HE paHee
ueM 3a 90 KaneHAapHbIX AHEH A0 BBO3a OLEHUBACMbIX TOBAPOB.
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(b)TTpn npumMeHeHWM HACTOSIIEH CTaThW JJIsi OMPEACTICHUS TaMOXEHHOH
CTOMMOCTH HCIIOJIB3YETCS CTOMMOCTb CIAENKH C UACHTUYHBIMH TOBapamu
P4 NPOAAKE HA TOM K€ KOMMEPUYECKOM YPOBHE U B OCHOBHOM B TOM K€
KOJIMYECTBE, YTO W OICHUBAcMbIC TOBApbl. Korma Takux npojax HE
BBISIBJICHO, WCTIOJIB3YETCsS CTOWMOCTh CACTKA  WACHTUYHBIX TOBapoOB,
MIPOJIaBAEMBIX HA HHOM KOMMEPUYECKOM YPOBHE W/WIM B HHBIX KOJIMYECTBAX,
CKOPPEKTUPOBAaHHAA TakuM o0pa3oM, uTOObl  YYeCTb pasnuuus,
OOYCJIOBJICHHBIE KOMMEPYECKMM YPOBHEM W/MIM  KOJIMYECTBOM, IIPU
YCIIOBWH, UTO TaKHWE KOPPEKTUPOBKH MOTYT ObITH MPOM3BE/IEHB HA OCHOBE
MPEABABICHHBIX [IOKA3aTENIbCTB, KOTOPBIE SICHO CBHACTENBCTBYHOT O
Pa3yMHOCTH H TOYHOCTH KOPPEKTHPOBKH, BHE 3aBUCHMOCTH OT TOTO, BEAET
71 KOPPEKTUPOBKA K YBEIIMUEHUIO UM K YMEHBIICHUIO CTOUMOCTH.

2. Eciiu npu NPUMEHEHMW HACTOALICH CTaTbU, BbISABICHO 00J1€€ OAHOU
CTOMMOCTH CJIEJIKH ¢ UACHTUYHBIMU TOBAPAMM, TO JUIS OIPEACIICHUS TAMOKEHHOM
CTOMMOCTH WMTOPTHPYEMBIX TOBAPOB WCMOJB3YETCS caMas HHW3Kas Takas
CTOUMOCTb.

Crarbsa 3

(a) Ecmm TamO)KeHHAas CTOMMOCTb UMIIOPTUPYEMBIX TOBAPOB HE MOXKET OBITH
ONPEACNICHA COMIACHO [OJNOXKEHUsAM Ccrared 1 M 2, TaMOXEHHOU
CTOMMOCTBEO SIBJISIETCSI  CTOMMOCTB, OIPECJICICHHAS B COOTBETCTBHU CO
ctatbeil 1 Hactosmmx ITpaBun W mpuWHSTAas B OTHOIICHWH WAECHTHUYHBIX
TOBApPOB WJIH OJHOPOJIHBIX TOBApOB, MPOAABAEMBIX HA 3KCIOPT B Ty XKeE
CTpPaHy UMIIOPTA U 3KCIOPTUPYEMBIX B TO YK€ HMJIH IIOYTH B TO K€ BPEMS, UTO
U OLECHUBACMBIC TOBAPbI, HO HE paHee 4eM 3a 90 kaneHAapHbIX AHEH 10
BBO3a OLIEHUBAEMBIX TOBAPOB.

(b)IIpn npuMeHEHUW HACTOSAIIECH CTaTbU JUIS OIPE/CIICHUS TaMOXKCHHOM
CTOMMOCTH WCIIOJIE3YETCSl CTOMMOCTh C/CIKH —OJHOPOJHBIX TOBAPOB TIPH
MpoJiaYke HAa TOM K€ KOMMEpPUeCKOM YPOBHE W B OCHOBHOM B TOM JKE
KOITHYECTBE, YTO W OICHHBAacMble TOBapbl. Korma TakuX MNpoJax He
BBISIBJICHO, MCIHOJbL3YCTCA  CTOMMOCTb CACJIKM OAHOPOAHBLIX TOBAPOB,
POJIABACMBIX HA MHOM KOMMEPUYECKOM YPOBHE H/WJIM B MHBIX KOJIHYCCTBAX,
CKOPPEKTHPOBAHHAS  TaKUM  00pasoM, 4YTOOBI  y4eCTh  pas/Indms,
OOYCIIOBNIEHHEIE KOMMEPYECKHM YPOBHEM HW/HJIH  KOJHYECTBOM, IIPH
YC/IOBMH, YTO TAKME KOPPEKTUPOBKU MOIYT ObITb NPOM3BEACHBI HA OCHOBE
IPEJICTARICHHBIX JIOKA3aTe/IbCTB, KOTOPBIC SICHO CBHJICTCIBCTBYIOT O
Pa3yMHOCTH ¥ TOYHOCTH KOPPEKTHPOBKH BHE 3aBHCHMOCTH OT TOTO, BEAET
JTH KOPPEKTHPOBKA K YBETHYCHHIO HIH K YMEHBIICHHAIO CTOMMOCTH.

2. Ecim 1pu NpuMEHEHUM HACTOSIIEH CTaThbW BBISIBICHO Oosiee OJHON
CTOWMOCTH CJIEITKH C OJHOPOJHBIMH TOBAPAMW, TO JUTS OTIPEACIIEHUS TAMOKEHHOM
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CTOMMOCTH HMIIOPTUPYEMBIX TOBapPOB MCIOJIB3YCTCA CaMasd HHW3Kasd TakKas
CTOUMOCTD.

Crarpa 4

Ecny TtamOMeHHAs CTOMMOCTb MMIOPTUPYEMbIX TOBAapPOB HE MOXKET OblTb
OMpEJIENICHA COTJIACHO TOJOKEHUsIM cTatei 1, 2 u 3, TO TaMOXKEHHAs CTOUMOCTH
OTIPEAETSIETCS  COTJIACHO TOJIOKEHUSIM  CTarbl 5 WM, KOTAA TaMOXKEHHas
CTOMMOCTBb HE MOXKET OBITH ONPEENeHa COMIACHO HACTOALICH CTarke, COITIACHO
HOJIOJKEHUAM CTaTbU 6, 32 UCKIIIOYEHUEM CJIy4YacB, KOrAa no npocsde umioprepa
TOPSJIOK Apumerienus cmameti 5 u 6 mensemcest 1ua oopamiisii.

Cratea 5
1.

(a) Ecnu  mMnopTvpyeMble  TOBaphl WM WJACHTUYHBIC WJIM OJHOPOTHBIE
WUMTIOPTHBIE TOBAPHI TIPOJAKOTCS B CTPAHE WMIIOPTA B TOM COCTOSTHUM, B
KakoM OHH OBUIH KMIIOPTUPOBAHBL, TO TaMOXXEHHAas CTOUMOCTH
UMIIOPTUPYEMBIX TOBAPOB COIVIACHO MOJIO)KCHUAM HACTOSALUECH CTaTbu
OCHOBBIBACTCS Ha ICHE €AMHMIILI IIPOAYKIIUH, 110 KOTOPOH HMIIOPTHPYEMBIC
TOBAPEI MW UIECHTUYHBIE WA OJHOPOJHEIE UMITOPTHBIE TOBAPEI MPOAAKOTCS
B HauOOJIBIIEM COBOKYIIHOM KOJHMYECTBE OJHOBPEMEHHO WM IIOYTU
OJHOBPEMEHHO € HMMIIOPTOM OLCHUBACMbIX TOBAPOB JIMLIAM, KOTOPbLIC HE
CBA3AHBI € JIMLAMH, Y KOTOPBIX OHU IIOKYIIAKOT TAKUE TOBAPLL, [IPA YCIOBHU
OCYILECTBIIEHUS CIIEAYIOINAX BBIYETOB!

i. MO0 KOMHCCHOHHBIX IUIATEKEH, OOBIYHO YIUIAYMBAEMBIX WA
COTJIACOBAHHKEIX K yruaTte, MO0 Haa0aBOK, OOBIYHO MPOM3BOIMMBIX
JUIS TPUOBLTH U TMOKPEITHS OOIIHUX PacXoJ0B B CBA3H € MpoAakaMH B
TAKOI CTPAHE UMIIOPTUPYEMbIX TOBAPOB TOI'O XK€ KJIACCa UM BUAA,

11. OOBIYHBIX TPAHCIIOPTHEIX U CTPAXOBLIX PACX0I0B H CBA3aHHBIX
¢ HUMH PaACXO40B, IOHCCCHHLIX B CTPAHC UMIIOPTA,

1ll. B COOTBETCTBYIOIIUX CIy4asx - M3IECPKEK M COOPOB,
VIOMAHYTHIX B [IYHKTE 2 CTarhu 8; U

1V.  TaMOXEHHBIX IOLUIMH W JPYIUX HaUMOHAIBHBIX HAJIOIOB,
NOUICKALMX YIUIAT¢ B CTPAHC MMIOPTA B CBA3M ¢ MMIOPTOM HJIM
[IPOJAKEHA TOBAPOB.

(b)Ecan HM UMIOPTUPYEMBIC TOBapbl, HU MJACHTUYHbLIC WM OJHOPOJAHBIE
UMIIOPTHBIE  TOBapbl HE IIPOJAKOTCS  OJHOBPEMEHHO WJIM  IOYTH
OJTHOBPEMEHHO C WMIIOPTOM OIIEHMBAEMBIX TOBAapPOB, TO TaMOXXEHHas
CTOMMOCTb OCHOBBIBAETCS, €C/IM MHOE HE YKA3aHO B TMOIOMKEHUSAX MYHKTA
1(a) Hacrosilueidl cCTaTbM, HA LEHE CAMHMLLL NOPOAYKLMM, [0 KOTOPOi
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UMTIOPTHPYEMBIE TOBAPBI MITH WACHTUYHBIE WIIH OAHOPOAHBIE WMTIOPTHBIE
TOBAPEI [TPOJAIOTCA B CTPAHE UMIIOPTA B TOM COCTOSHHH, B KAKOM OHU OBUIU
UMIIOPTUPOBAHbLI, HA CAMYI PAHHIOI JATy [10C/I€ UMIOPTA OLEHUBACMbIX
TOBAPOB, HO 710 ucTteueHus 90 JHEH Tocse TaKOro UMIIOPTA.

2. Ecau Hp uMOoOpTUpPYEMBIC TOBApbl, HU UJIEHTHYHbLIC WIM OAHOPOAHBIE
UMIIOPTHBIE TOBAPBI HE MIPOJAIOTCA B CTPAHE UMIIOPTA B TOM COCTOSIHUH, B KAKOM
OHM OBUTM  WUMMOPTUPOBAHBI, TO, MO COOTBETCTBYIOIIEMY 3arMpoCcy WUMMOPTEPA,
TaMO’KEHHAsd CTOMMOCTh OYIET OCHOBBIBATHCSA HA LIEHE €IWHHULBI IPOAYKLUHU, IO
KOTOPOH UMIOPTUPYEMbIE TOBAapbl NOCAE JajibHEHiuell oOpadoTku npojarorcs B
HAuOONIBIIEM COBOKYIIHOM KOJIMYECTBE JIMIIAM B CTPAHE WUMIIOPTA, KOTOPBIC HE
CBSI3aHBI C JJUUAMH, Y KOTOPBIX OHW TIOKYMAKT TAKWE TOBAPBI, MPUYEM JIETTAKOTCS
COOTBETCTBYIOILHE IONPABKKA Ha TO0OABIECHHYK) CTOMMOCTH, BHECEHHYHK) TaKOii
00paboTKOIi, U BLIYETHI, MPEAYCMOTPEHHBIC B IYHKTE 1(a) HACTOSALICH CTaTbU.

Cratna 6

1. TamMoKe€HHas CTOMMOCTb HMITOPTUPYCEMBIX TOBAPOB COTTIACHO ITOJIOKCHUAM
HACTOALLUCH CTarbd OCHOBBIBACTCS HA pacqemoﬁ cToumMOCTH. PacuetHas
CTOMMOCTD JOJDKHA COCTOATH U3 CIICAYIOMUNX CYMM:

(a) M3OEPKEK MM CTOMMOCTM MATCPUAlOB U MPOU3BOACTBA WM APYIOi
0o0palOTKH, TMPUMEHEHHOW TIPU M3TOTORJICHUU  UMIIOPTHUPYEMBIX
TOBApPOB;

(b)oOnéma pubbLM U OONIMX PACX0JIOB, PABHBIX TOMY, KOTOPHIE OOBIYHO
OTPAKAKTCS B MPOJAKAX TOBAPOB TOTO K€ KJIacca WIW BHAA, 4TO W
OLIEHHMBAEMEIE TOBApPhL, KOTOPBIE H3TOTABIHBAKTCS TPOH3BOJAUTEIAMU B
CTPaHE PKCOOPTA 1 IKCNOPTA B CTPAHY UMIIOPTA;

(c) M3AepIKeK MITH CTOMMOCTH BCEX APYTHX 3aTpar, HEOOXOAUMBIX A TOTO,
4yToObl OTPa3UTh METOJA OLUCHKM, BbIOpaHHOH CTOPOHONH COIMIACHO
nojanyakTam (¢), (f) u (g) nyukra 1 crarbu 8.

2. Hu oana CropoHa He MOeT TpeOoBaThb OT Kakoro-nubo Jauua, He
SIBITATOMICTOCS PE3UACHTOM Ha €& TEPPUTOPUH, WK TIPAHYK/IATE €T0 TIPSICTABUTH
AT U3YUSHHS WIH CENATh JOCTYITHBIM KaKOW-IMOO CYET WIW JIPYTrOi YUETHBIN
TOKYMEHT IJIs LeTIel OmpeneneHns pacueTHol cronmMoct. OnHako nHdpopmarms,
OPEACTAB/ICHHAS POU3BOJUTEIICM TOBAPOB U1 LEICH ONPEACICHUS TAMOKEHHOM
CTOMMOCTH COTJIACHO TTOJIOSKECHMSIM HACTOSIEH CTAaTbhu, MOXKET ObITH TIPOBEPEHA B
Apyro#i CcTpaHe KOMTETEHTHBIMH OpraHaMHM CTPaHBl HMMTIOPTA C  COTJIACHS
IPOU3BOJUTENS W TPH YCIOBHH, YTO OHH JOCTATOYHO 3abiaroBpeMEeHHO
YBEIOMJIAIOT TPABUTENBCTBO 3aMHTEPECOBAHHOM CTpaHBI, H TMOCIEOHEE He
BO3PAKACT MPOTUB PACCIICAOBAHUSL.
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Crarpsa 7

1. Ecnn TamoXKeHHas CTOMMOCTh WMTOPTHPYEMBIX TOBAPOB HE MOXKET OBITh
OTIpEeaIENeHa COTNIACHO TOJOXKEHUsM cTtatel 1-6, TO TaMOXXKeHHash CTOUMOCTH
ONPENENACTCA IYTEM HCIOJB30BAHUA DPA3YMHBIX CPEICTB HAa OCHOBE [aHHBIX,
UMEIOLLUXCS B CTPAHE UMIIOPTA.

2. TaMO)KEHHAsE CTOMMOCTb HE ONPEACHACTCA  COIVIACHO  MOJIOKCHUAM
HACTOMLLUCH CTaTbU HA OCHOBE:

(a) IpOA&KHOI LeHBl B CTPAHE MMIIOPTA TOBAPOB, NPOM3BOAMMbIX B TaKOH
CTpaHe,

(b)cucrembl, KOTOpas NpeAyCMATPUBACT MPUHATUE AJI TAMOXKEHHbIX Lieieh
OoIee BHICOKOH U3 JIBYX aJIbTEPHATUBHBIX CTOUMOCTEH;

(C) ueHbI TOBAPOB HA BHYTPEHHEM PbIHKE CTPaHbl SKCIOPTA,

(d)uHBIX HM3OEpPIKEK MPOU3BOACTBA, HEXKETH pacdyeTHas CTOMMOCTh, KOTOpas
Obula omnpeacsieHa i MACHTMYHBIX WIMA OAHOPOAHBLIX TOBApOB B
COOTBETCTBUH C ITOJIOKCHUSMHU CTATBH 6,

(€) ueHbl TOBAPOB /151 SKCIIOPTA B UHYIO CTPAHY, HEXKEIU CTPaHa UMIIOPTa,;
(f) MUHUMANBbHBIX TAMOKEHHBIX CTOMMOCTEH; WU
(g)IPOU3BONBHBIX WA (PUKTUBHBIX CTOMMOCTEH.

3. [To cooTBeTCTBYIOIIEMY 3aMpoCy WMIOPTEPA HWMIOPTEP THUCBMEHHO
HHPOPMHUPYETCI O  TaMOXXCHHOM  CTOMMOCTH, OIPEACICHHOM  COTJIACHO
[IOJIOJKCHUAM HACTOALLECH CTATbU, U O METOAE, UCNOJIL30BAHHOM 1S ONPEAC/ICHUS
TAKOW CTOUMOCTH.

Cratna 8

1.  Tlpu onpeneneHun TaMOKEHHON CTOMMOCTH COTJIACHO TIOJIOXKEHHSIM CTAThH
1 k eHe, GaKTUYECKH YIUIAYEHHON WM MOAJEKALIESH yIlaTe 3a MMOOPTHPYEMBIE
TOBaphbl, A00ABIALOTCA:

(a)cnemyromue pacxodel B TOH Mepe, B Kakoil OHH OBITM TIOHECEHBI
NOKYy[AaTEIEM, HO HE BKJIIOYCHBI B LCHY, (PAaKTHUYCCKM YIUIQUCHHYIO WK
TIO/UICKAIIY IO YIUIATE 32 TOBAPHL

1. KOMUCCUOHHBIE WM  OpDOKEPCKME, 3a  HCKIIIOUCHUEM
KOMHCCHOHHBIX 32 MMOKYIIKY;

1. CTOMMOCTL  Tapel, KOTOpas JJIsi  TaMOKCHHBIX  IICJICH
paccMarpuBacTCs  Kak  COCTaBIAION(As — €IMHOE  LENoE ¢
COOTBETCTBYHOIINMH TOBAPAMH;
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2.

iil. CTOMMOCTh YMaKOBKH, BKJTIOHAKIMIEH CTOMMOCThH Kak padouei
CHUJIBI, TAK U MaTEPHAJIOB,

(b)pacnipeneneHHass MPOMOPIMOHANTBEHO CTOWMOCTH CJHEAYKOUIUX TOBAPOB M
VCIIYT, KOTOpPBIE NPSIMO WM KOCBEHHO MPEIOCTABIAIOTCA IMOKYNATEIEM
npozasLy O€CIUIATHO WM [0 CHWKEHHOW LEHE /IS UCIOJb30BAHUS B CBSI3U
¢ MPOU3BOJACTBOM H IPOJAKEH HA DKCIOPT UMIIOPTHPYEMBIX TOBAPOB, B TOU
Mepe, B Kakoi Takas CTOMMOCTh He OblJla BKJIFOUEHA B 1IEHY, (PaKTHUECKH
VIUTAYEHHYIO WJIH MOATIEKALIYO YIUIATE:

1. MaTCpHajioB, KOMITOHCHTOB, qacTel ¥ AaHAJIOTUYHBIX DJICMCHTOB,
BKIIKOUCHHBIX B HMITIOPTHPYCEMEIC TOBAPEL,

il WHCTPYMEHTOB, IITAMNOB, (JOPM W AHAJIOTHYHBIX 3IEMEHTOB,
UCIOIB30BAHHBIX B IIPOU3BOACTBE UMIIOPTUPYEMBIX TOBAPOB;

111. MAaTEepHAIIOB, MOTPEOJICHHBIX B IPOM3BOJICTBE MMIIOPTHPYEMBIX
TOBAapOB;

v. [IPOEKTUPOBAHHA, pa3paboTKH, XY I0KECTBEHHOM 15§
KOHCTPYKTOPCKOM ACATEIbHOCTH, yepreKen u DCKHU30B,
MPOM3BEACHHBIX TJIe-TMO0 3a TIpeAeiaMH  CTpaHbl HMMIIOPTa U
HEOOXOIMMBIX 7T TPOU3BOACTBA UMTIOPTHPYEMBIX TOBAPOB;

(C) POSIITH ¥ JIMIICH3UOHHBIE IIATEXKW, OTHOCSIIUECS K OIIEHUBACMBIM TOBAPaM,
KOTOPBIE IOJDKEH BBITUTATHTH TTOKYMATENh TPSIMO WJTH KOCBEHHO B KaUeCTBE
VCIIOBUSL TIPOJAKH OLEHHBAEMbIX TOBApOB, B TOH Mepe, B KakoW Takue
POSITA U MJIATSHKU HE BKJIIOYEHb B LEHY, (PAKTHUCCKM YIUIAYEHHYIO WIIU
IOJ/UIEKAIITYIO YIUIATE,

(d)ctoumocts /1I000H 4YacTM  BBIPYYKM OT Kakoi-nubo MmoCaeayroweii
HCpGHpOI[a)KH, paCHOpH}KeHI/IH Win HCIOJIB30BaHUA HMHOpTI/IpyeMI)IX
TOBAPOB, KOTOPBIE TIPSIMO WITH KOCBEHHO TTPHIHTAIOTCS TTPO/IABITY.

(€) CTOMMOCTH TPAHCIIOPTUPOBKM UMIIOPTUPYEMBIX TOBAPORB K MOPTY WA MECTY
BBO3a TOBAPOB B CTPAHY UMTIOPTA;

(f) pacxooB 1O TOIpPy3Ke, pasrpyske u  00paloTke, CBS3aHHBIX C
TPAHCTOPTHPOBKON WUMITOPTUPYEMEIX TOBAPOB K TIOPTY WM MECTY BBO3a
TOBApOB B CTPaHy UMIIOPTA,

(8)CTOMMOCTH CTPAXOBAHWSI.

JloGapnenus Kk 1eHe, (paKTUUYECKH YIUIQUEHHOW WIIM TIOJUIeKAlICH yruiare,

COTJIACHO HACTOSIIER CTaThe MPOU3BOAATCA JIMIIb HA OCHOBC OOBEKTHBHBIX W
MOoAJAOIMIUXCA KOIIHYCCTBCHHOMY OIIPCACIICHUIO JAHHBIX.
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3. [Tpu onpeneneHny TaMOXKEHHON CTOMMOCTH HE JIOTTYCKAETCsl T0OaBIEHUH K
1eHe, (PaKTUYECKH YIUTAYEHHON WIM MOICKAIICH yIulare, 3a HCKIIFOUCHUEM TeX,
KOTOPBIC NPEAYCMOTPEHbI B HACTOSALICH CTaThE.

Crarpa 9

Korna s onpeesieHust TaMO>KEHHOM CTOMMOCTH HEOOXO0/IMMO KOHBEPTHUPOBAHUE
BAJTIOTEI, WCMOIB3YETCS TOT OOMEHHBIH KypC, KOTOPHIM VYCTAHABITMBAETCS
KOMIIETEHTHBIM OPraHOM CTPaHBl MMIIOPTA HA JATY PETUCTPALMH TaMOXXEHHBIM
OpraHoM CTpaHbl UMIOPTA TAMOXKEHHOM ACKIapaLyu.

Crares 10

Bes nndopmarusi, KoTopas 110 CBOEMY XapakTepy SBIISETCS KOH(PHUICHIMATBLHON
unu Oblsia MPEeIOCTABIICHA AJTd [IeJIeH TAMOKEHHOU OLIEHKH HA KOHDUACHIIMATEHOH
OCHOBE, PacCMAaTPUBAECTCA KaK CTPOro KOH(HACHUUAIBHASA COOTBETCTBYIOLIUMU
OpraHamy BJACTH, KOTOPLIE HE pPaCcKpbIBAOT €€ 0€3 CHEUMaNbHOIO pa3peLicHus
JMI[A WIA [PABUTEIILCTBA, MPEJACTABISIONIETO I0J00HYI0 HH(pOpMaimio, 3a
UCKJTIOUEHHEM TOTO, 9TO €€ PACKPBITHE MOXKET MOTPeOOBATHCS B COOTBETCTBUH C
HAIMOHAJIBHBIM 3aKOHOAATENBCTBOM CTPaHbl HMIIOPTA.

Crarpa 11

1. 3aKOHOAATENLCTBO KKA0H CTOPOHBL NPELyCMATPUBACT B OTHOLICHUU
OTIPENICIICHUST TAMOKEHHOW CTOMMOCTU JUIsl MMIIOPTEpAa WM JIPYToro JIMIia,
OTBETCTBEHHOTO 32 YTIJIATy MOLUTHHBI, TPABO aneuTsaiun 63 yniaTel MOULTHHBI.

2. Ilpapo amemmsiiu 06e3 mTpada MOXKET AONMycKaTh MEPBOHAYAIBHYIO
ameqNanil K OpraHy B CHCTEME TAMOXKEHHOW aIMWHHWCTPAWH WIH K
HE3aBHCHMOMY OpPraHy, OJHAaKO 3aKOHOAATEIhCTBO KaKIOH CTpaHBI-WIeHA
npeaycMaTpuBacT npaso anesauuu 0e3 wrpada K cyaeGHOMY Opramy.

3. VBegomiieHHE€ O PEHICHWH, BBIHECEHHOM B OTHOILICHHW AMNEISLUH,
HaNpaB/IeTCs ANC/UISHTY, U OCHOBAHMS /U1l TAKOrO PELUCHUS NPEAOCTaBIIAIOTCS
B MUCBMEHHOH (hopMe. ANEUISHT Takke MHOOPMUPYETCS O JIHOOLIX IIpaBax B
OTHOIIEHUN JATRHEWIIIETO aneTHPOBAHMNS.

Crarba 12
1. B Hactrosmmx IIpaBunax:

(a) "TamMOK€HHAs  CTOMMOCTH  WMITIOPTHPYEMBIX  TOBApOB"  O3HAYAET
CTOMMOCTb TOBApOB IJIs LEJIeH OONOXKEHH TaMOKEHHEIMH [TOLLTHHAMU
B [IPOLECHTAX OT CTOUMOCTU MMIIOPTUPYEMBIX TOBAPOB,;

(b) "mpoM3BEACHHBINH"  BKIKOYACT  BBIPAICHHBINA, M3TOTOBICHHBIM U

JOODBITDIH,
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(C) "MICHTUYHBIE TOBAPHI' O3HAYAKOT TOBAPBI, KOTOPHIE  SIBJISIFOTCS
OJNMHAKOBBHIMH BO  BCEX OTHOIICHMAX, BKIK4Yasd  (PU3HYECKUE
XAPAKTCPUCTUKU, KAYECTBO M penyTauuio. HE3HAUMTE/bHBIC BHELLIHUE
pazuuus HE  HPENSTCTBYIOT TOMY, 4TOOBI TOBaphbl, B OCTAILHBIX
OTHOIIICHHSIX YIOBJICTBOPSAIONINE JAHHOMY ONPEACIICHHIO, CUWUTAJINCH
UJICHTUYHBIMH,

(d)"oaHOpPOaHBIE TOBAPKEI" 03HAYAKOT TOBAPHI, KOTOPHIE, XOTS W HE BO BCEX
OTHOIIEHHAX CXOXKH, MMEKT CXOJHBbIE XAPAKTEPUCTHKH H CXOJHBIE
COCTABJIAIOIUME MATEPUAJIbl, KOTOPbIE MO3BOJAKT MM  BBIIOJHATH
OJIMHAKOBBIC (PyHKIMM W OBITh B KOMMEPUYECKOM  OTHOIICHUH
B3anMoO3aMeHsseMbIMHA. KauecTBO TOBapoB, WX penyTars W HaIWYHe
TOBAPHOTO 3HAKa BXOJAT B HYHCIO (PAKTOPOB, KOTOPBIE JOJDKHBI
YVUUTHIBATHCA [PM  YCTAHOBJICHUM TOrO, SABJIAKOTCA JM  TOBapbl
OJIHOPO/THBIMH,

TepMuHbl "MACHTUYHBIE TOBapbl' W "OAHOPOAHBLIC TOBApPbl' HE OXBATLIBAIOT B
COOTBETCTBYIOIIMX CJIy4asiX TOBApbl, KOTOPHIC BKIIOUAIOT WX OTPAKAIOT
MPOSKTUPOBAHWE,  pa3pabdOTKy,  XYAOKECTBEHHYK W KOHCTPYKTOPCKYHO
AEATENBHOCTD, YEPTEXKU M 3CKU3bI, U1 KOTOPBIX HE ObLIA CAENaHa KOPPEKTUPOBKA
cornacHo nyHkty 1(b)(iv) ctaTbyn 8, NOCKONbKY TAKUE MIEMEHTbI NPOU3BOAUIUCH B
CTpaHe UMIIOPTA.

ToBapbl HE CUMTAIOTC] "MACHTMYHbIMKA TOBapaMu" uad "OAHOPOAHBLIMU
TOBapaMu", €CJIM TOJILKO OHU HE OBLIM IPOU3BC/CHBI B TOH K€ CTpaHE, uTO U
OLICHMBAEMBIE TOBAPHI.

ToBapsl, TPOU3BEAEHHBIC JIPYTUM JIUIIOM, YYUTBHIBAKOTCS JIMIIL TOMJA, KOT/Ia HET
WJCHTUYHBIX WIW OJHOPOJHBIX TOBAPOB, KOTOPBIE OBUTA MPOW3BEACHBI TEM KE
JIMIOM, YTO M OLIEHUBAEMBIE TOBAPBL.

(e) "ToBapel TOrO e Kjacca WiIW BHAA" O3HAYAKOT TOBAPBI, KOTOPHIE
OTHOCATCS K TPYNIE WM PAAY TOBAPOB, MPOH3BOAMMBIX ONPEACICHHON
OTPAC/IbIO WIK [POMBILJIEHHBIM CEKTOPOM, U BK/IKOYAKOT UACHTUUYHBIE U
OJTHOPO/THBIC TOBAPHL.

2. Jns ueneit Hactoawux I1paBun auua cuMTaroTes CBS3aHHbIMU MEXY cOOOH
TOJIBKO €CJIU:

(2) OHU ABJIAIOTCS COTPYAHMKAMM WJIM AMPEKTOpAMU NPEANPUITUN APYT ApYyra;
(b)oHM ABNIAIOTCS FOPUAMIECKH TPU3HAHHBIMU JETIOBBIMH MAPTHEPAMM;
(C) OHM ABIAIOTCA pabOTOAATENIEM H CITYKAIHM;

(d)xakoe-mnOO NHIO TPSAMO WM KOCBEHHO BJAACET, KOHTPOIUPYET WIH
JAepxUT 5 wian Oosyiee TPOIEHTOR BHIMYIIEHHBIX B OOpallleHWe  aKIuid,
JAROLIMX MPABO rojioca 00OUX U3 HUX;
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() OZTHO W3 HUX MPSIMO WJIM KOCBEHHO KOHTPOJIMPYET JIPYTOE,

(f) 0b6a oHM MPSAMO WJIM KOCBEHHO KOHTPOITUPYIOTCST TPETHUM JTHIIOM,
(g)BMECTE OHH IIPSIMO MJIM KOCBEHHO KOHTPOJIUPYIOT TPETHE JIUIIO;
(h)OHu ABNSIOTCS Wi€HAMU OJIHOW CEMbM.

3.  Jluma, KOTOpBIE MMEKOT MACIOBBIE CBS3M, B CIIy4ae, KOTJa OAWH M3 HHX
ABJISICTCA UCK/IKOUUTE/IbHBIM ar¢HTOM, MCK/IIOUYUTEAbHBIM PACOPEAC/IUTENEM WU
UCKJTIOUMTEILHBIM KOHIIECCUOHEPOM JIPYTOr0, KaK Obl 3TO HU OBUIO MPE/ICTABIICHO,
CUMTAIOTCS CBA3aHHBIMHU Mex Iy coboit s tenei Hacrosix [1pasun, ecim oHU
HOANAAT O KPUTEPUI MYHKTA 2 HACTOSILLIEH CTAThH.

Crarpa 13

[10 nUCbMEHHOMY 3a0pOCy UMIOPTEP UMEET MPABO HA NUCbMEHHOE OObACHEHUE
TOro, KakuM 00pa3oMm Obula ONpE/EICHA TAaMOXKEHHAs CTOMMOCTH TOBApOB
AMTTIOpPTEPA TAMOKEHHON aIMUHUCTPALIHEN CTPAHBI HMITIOPTA.

Crartpa 14

Huuro B Hactosmmx [IpaBunax HE MUCTOJIKOBBIBACTCI KaK OTPAHHYHUBAIOIICE UITU
CTABSILLICC [MOJ COMHCHUE MpaBa TAMOJKCHHBIX OPraHoB YOOKIAaTbLCH B
IIPaBJMBOCTH WJIM TOYHOCTH JIIOOOIO 3asBIICHUS, JIOKyMEHTA WM JICKJIapalluy,
MPEACTABIIEHHBIX JUTS [IEJIEH TAMOYKEHHOW OLIEHKH.
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Interim Agreement leading to formation of a free trade area between the
Eurasian Economic Union and its Member States, of the one part, and
the Islamic Republic of Iran, of the other part

PREAMBLE

The Eurasian Economic Union (hereinafter referred to as “the EAEU”)
and the Republic of Armenia, the Republic of Belarus, the Republic of
Kazakhstan, the Kyrgyz Republic, the Russian Federation (hereinafter
referred to as “the EAEU Member States”), of the one part, and the
Islamic Republic of Iran (hereinafter referred to as “LR. Iran”), of the
other part (hereinafter referred to as “the Parties”):

RECOGNIZING the importance of enhancing longstanding friendship and
traditional multi-faceted cooperation between the Parties;

DESIRING to create favourable environment and conditions for the
development of mutual trade and economic relations and for the promotion of
economic cooperation between the Parties in the areas of mutual interest;
ADMITTING that the Interim Agreement leading to formation of a free
trade area between the EAEU and its Member States, of the one part, and the
[slamic Republic of Iran, of the other part (hereinafter referred to as “the
Agreement”) will become a first step towards further trade and economic
integration between the EAEU and its Member States and the I.R. Iran;
SETTING the goal to form a full-scale free trade area between the EAEU
and its Member States and the I.R. Iran as a core objective;

EMPHASIZING the need for further promotion of mutual relations between
the Parties on the basis of mutual trust, transparency and trade facilitation;
EXPRESSING their support to the earliest accession to the World Trade
Organization and recognizing that World Trade Organization’s membership
of the EAEU and its Member State (that 1s not yet World Trade
Organization’s member) and of the I.R. Iran will create favourable conditions
for the deepening of their integration into the multilateral trading system and
will enhance cooperation between the Parties to this Agreement;

HAVE AGREED as follows:




CHAPTER 1. INSTITUTIONAL AND GENERAL PROVISIONS

Article 1.1
General definitions

For the purposes of this Agreement, unless otherwise specified:
(a) “central customs authority” means the highest authorized
customs authority of each of the EAEU Member States or I.R. Iran
exercising, in accordance with the respective domestic laws and
regulations, the functions of implementing the relevant government
policies, regulations, control and supervision in the customs sphere;
(b) ‘“customs authorities” means the customs authority or customs
authorities of the EAEU Member States or [.R. Iran;
(¢) “days” means calendar days including weekends and holidays;
(d) “declarant” means a person who declares goods for customs
purposes or on whose behalf the goods are declared;
(e) “Eurasian Economic Commission” means the permanent
regulatory body of the EAEU in accordance with the Treaty on the
Eurasian Economic Union of 29 May 2014 (hereinafter referred to as
“the Treaty on the EAEU™); \
() “Harmonized System” or “HS” means the Harmonized
Commodity Description and Coding System established by the
International Convention on the Harmonized Commodity Description
and Coding System, done on 14 June 1983 as adopted and implemented
by the Parties in their respective laws and regulations;
(g) “laws and regulations” includes any law or any other legal
normative act;
(h) “measure” means any measure by a Party, whether in the form
of a law, regulation, rule, procedure, decision, administrative action,
practice or any other form;
(1) “originating” means qualifying under the rules of origin set out
in Chapter 6 of this Agreement;
() “Parties” means the EAEU Member States and the EAEU acting
jointly or individually within their respective areas of competence as
derived from the Treaty on the EAEU, of the one part, and I.R. Iran, of
the other part;
(k) “person” means a natural person or a juridical person.




Article 1.2
Objectives

The objectives of the Agreement are the following:
(a) to liberalise and facilitate trade in goods between the Parties
through, inter alia, reduction or elimination of tariff and non-tariff
barriers in respect of the originating goods included in Annex 1 to this
Agreement;
(b) to create a base for formation of a free trade area in which in
accordance with international rules, standards and practices' duties and
other restrictive regulations on commerce shall be eliminated in respect
of substantially all the trade between the Parties;
(c) to support economic and trade cooperation between the Parties;
(d) to establish a framework to enhance closer cooperation in the
fields agreed in this Agreement and facilitate communications between
the Parties.

Article 1.3
Liberalization of trade and formation of a free trade¢ area

1.  From the date of the entry into force of this Agreement, the Parties shall
reduce and/or eliminate customs duties and any charges or other measures
having equivalent effect in respect of importation of originating goods listed
in Annex 1 to this Agreement.

2. The Parties shall no later than within a year from the date of entry into
force of this Agreement start negotiations with the view to conclude an
agreement on a free trade area as referred to in subparagraph (b) of Article
1.2 of this Agreement.

3. The Parties shall conclude the agreement referred to in paragraph 2 of
this Article in no later than three years from the date of entry into force of
this Agreement.

4.  Upon the expiration of three years from the date of entry into force of
this Agreement if the Parties have not concluded negotiations referred to in
paragraph 2 of this Article, the Parties shall decide on the need to continue
the application of this Agreement. Such a decision shall be in the form of the
protocol to this Agreement.

! For the Parties to this Agreement that are Members of the World Trade Organization “international rules, standards
and practices” shall mean the respective provisions of the WTO Agreement, in particular Article XXIV of the
General Agreement on Tariffs and Trade 1994.




Article 1.4 |
Relation to Other Agreements

1. This Agreement shall be applied without prejudice to rights and
obligations of the Parties under international agreements to which the Parties
are party.

2. Without prejudice to Article 6.7 of this Agreement, the provisions of this
Agreement shall neither apply between the EAEU Member States or between
the EAEU Member States and the EAEU, nor shall they grant to I.R. Iran
benefits that the EAEU Member States grant exclusively to each other.

Article 1.5
Joint Committee

I. The Parties hereby establish a Joint Committee comprised of
representatives of each Party, which shall be co-chaired by two
representatives — one from the EAEU and its Member States and the other
from I.R. Iran. The Parties shall be represented by senior officials designated
by them for this purpose. o - o '
2. The Joint Committee shall have the following functions:
(a) considering any matter related to the implementation and
application of this Agreement;
(b) supervising the work of all subcommittees, working groups and
other bodies established under this Agreement or by discretion of the
Joint Committee in accordance with paragraph 3 of this Article;
(c) reviewing the process of negotiations which are held in
accordance with Article 1.3 of this Agreement and taking the decision
on the conclusion of substantial negotiations;
(d) considering ways to further enhance trade relations between the
Parties;
(e) considering and recommending to the Parties any amendment to
this Agreement; and
(f) taking other actions on any matter covered by this Agreement as
the Parties may agree.
3. In the fulfilment of its functions, the Joint Committee may establish
subsidiary bodies, including ad hoc bodies, and assign them with tasks on
specific matters. The Joint Committee may, if necessary, decide to seek
advice of third persons or groups on matters of its competence.
4. Unless the Parties agree otherwise, the Joint Committee shall convene:




(a) In regular session every year, with such sessions to be held
alternately in the territories of the Parties; and
(b) in special session within 30 days of the request of a Party, with
such sessions to be held in the territory of the other Party or at such
location as the Parties may agree.
5. All decisions of the Joint Committee, committees, subcommittees and
other bodies established under this Agreement shall be taken by consensus of
the Parties.
6. All notifications, requests and other written submissions to the Parties or
to the Joint Committee shall be made in English or in Farsi or Russian with
their respective translations into English unless otherwise provided in this
Agreement.

Article 1.6
Business dialogue

1. The Parties shall establish a business dialogue, aimed at fostering
cooperation between the business communities of the Parties and conducted
between representatives of such business communities of the Parties.

2. The business dialogue shall have a right to bring proposals to the Joint
Commuttee on i1ssues concerning the application of this Agreement, including
proposals on development of trade and economic cooperation between the
Parties, as well as on other issues related to mutual trade between the Parties.

3. The business dialogue will organize, as necessary, seminars, business
exhibitions, fairs, round tables and other joint events aimed at development
of mutual trade and economic relations between the Parties.

Article 1.7
Contact points

1. Each Party shall designate a contact point or contact points to facilitate
communications between the Parties on any matter covered by this
Agreement and shall notify the Joint Committee of its contact point or
contact points.

2. Upon request of a Party, the other Party’s contact point or contact points
shall identify the office or official responsible for the matter and assist, as
necessary, in facilitating communications between the Parties.




Article 1.8
Confidential information

1. Each Party shall, in accordance with its respective laws and regulations,
maintain the confidentiality of information designated as confidential by the
provided Party pursuant to this Agreement.

2. Nothing in this Agreement shall require a Party to provide confidential
information, the disclosure of which would impede law enforcement, or
otherwise be contrary to the public interest, or which would prejudice
legitimate commercial interests of particular enterprises, public or private.

Article 1.9
General exceptions

Subject to the requirement that such measures are not applied in a manner
which would constitute a means of ‘arbitrary or unjustifiable discrimination
between the Parties where the same conditions prevail, or a disguised .
restriction on international trade, nothing in this Agreement shall be
construed to prevent the adoption or enforcement by any Party of measures:

(a) necessary to protect public morals;

(b) necessary to protect human, animal or plant life or health;

(c) relating to the importations or exportations of gold or silver;

(d) necessary to secure compliance with laws or regulations which
are not applied in a manner to create a favor and/or afford protection to
domestic production or to discriminate the goods from the other Party
in comparison to the like goods originated from any third country,
including those relating to customs enforcement, the enforcement of
enterprises operated under Article 2.11 of this Agreement, the
protection of patents, trademarks and copyrights, and the prevention of
deceptive practices;

(e) relating to the products of prison labour;

(f) 1imposed for the protection of national treasures of artistic,
historic or archaeological value;

(g) relating to the conservation of exhaustible natural resources if
such measures are made effective in conjunction with restrictions on
domestic production or consumption;

(h) involving restrictions on exports of domestic materials necessary
to ensure essential quantities of such materials to a domestic processing
industry during periods when the domestic price of such materials is
held below the world price as part of a governmental stabilization plan;




provided that such restrictions shall not operate to increase the exports
of or the protection afforded to such domestic industry, and shall not
depart from the provisions of this Agreement or relating to non-
discrimination; '

(1)  essential to the acquisition or distribution of products in general
or local short supply; provided that any such measures, which are
inconsistent with the other provisions of this Agreement shall be
discontinued as soon as the conditions giving rise to them have ceased
to exist.

Article 1.10
Security exceptions

Nothing in this Agreement shall be construed:
(a) to require any Party to furnish any information the disclosure of
which it considers contrary to its essential security interests; or
(b) to prevent any Party from taking any action which it considers
necessary for the protection of its essential security interests:
1. relating to fissionable materials or the materials from which
 they are derived; :
ii. relating to the traffic in arms, ammunition and 1mplements of
war and to such traffic in other goods and materials as is
carried on directly or indirectly for the purpose of supplying a
military establishment;
iii. taken in time of war or other emergency in international
relations; or
(c) to prevent a Party from taking any action in pursuance of its
obligations under the United Nations Charter for the maintenance of
international peace and security.

Article 1.11
Measures to safeguard balance of payments?

1. Notwithstanding the provisions of paragraph 1 of Article 2.7 of this
Agreement, the Party in order to safeguard its external financial position and
its balance of payments may restrict the quantity or value of merchandise
permitted to be imported, subject to the provisions of the following

The Parties shall make provisions for the utmost secrecy in the conduct of any consultation under the provisions of
this Article.




paragraphs of this Article. Import restrictions instituted, maintained or
intensified by a Party under this Article shall not exceed those necessary:

1. to forestall the imminent threat of, or to stop, a serious decline in

its monetary reserves, or

il.  in the case of a Party with very low monetary reserves, to achieve

a reasonable rate of increase in its reserves.

Due regard shall be paid in either case to any special factors which may be
affecting the reserves of such Party or its need for reserves, including, where
special external credits or other resources are available to it, the need to
provide for the appropriate use of such credits or resources.

2. The Parties applying restrictions under paragraph 1 of this Article shall
progressively relax them as such conditions improve, maintaining them only
to the extent that the conditions specified 1n that paragraph still justify their
application. They shall eliminate the restrictions when conditions would no
longer justify their institution or maintenance under that paragraph.

3. (a) The Parties undertake, in carrying out their domestic policies, to pay
due regard to the need for maintaining or restoring equilibrium in their
balance of payments on a sound and lasting basis and to the desirability of
avoiding an uneconomic employment of productive resources. They
recognize that, in order to achieve these ends, it is desirable so far as possible
to adopt measures which expand rather than contract international trade.

(b) The Parties applying restrictions under this Article may determine
the incidence of the restrictions on imports of different products or classes of
products in such a way as to give priority to the importation of those products
which are more essential.

(c) The Parties applying restrictions under this Article undertake:

1. to avoid unnecessary damage to the commercial or economic
interests of any other Party’;

il. not to apply restrictions so as to prevent unreasonably the
importation of any description of goods in minimum
commercial quantities the exclusion of which would impair
regular channels of trade; and

1i. not to apply restrictions which would prevent the importations
of commercial samples or prevent compliance with patent,
trademark, copyright, or similar procedures.

(d) The Parties recognize that, as a result of domestic policies directed
towards the achievement and maintenance of full and productive employment
or towards the development of economic resources, a Party may experience a

3 A Party applying restrictions shall endeavour to avoid causing serious prejudice to exports of a commodity on
which the economy of a Party is largely dependent.




high level of demand for imports involving a threat to its monetary reserves
of the sort referred to in paragraph 1 of this Article. Accordingly, a Party
otherwise complying with the provisions of this Article shall not be required
to withdraw or modify restrictions on the ground that a change in those
policies would render unnecessary restrictions which it is applying under this
Article.

4.  If there is a persistent and widespread application of import restrictions
under this Article, indicating the existence of a general disequilibrium which
1s restricting trade between the Parties, the Parties shall initiate discussions to
consider whether other measures might be taken, either by those Parties the
balance of payments of which are under pressure or by those the balance of
payments of which are tending to be exceptionally favourable, or by any
appropriate intergovernmental organization, to remove the underlying causes
of the disequilibrium.

Article 1.12
Transparency

1.~ Each Party shall ensure, in accordance with its respective laws and

regulations, that its laws and regulations of general application with respect
to any matter covered by this Agreement, are promptly published or
otherwise made publicly available in such a manner as to enable interested
persons and the other Party to become acquainted with them, including
wherever possible in electronic form. The Parties shall exchange the lists of
relevant official print and electronic media.
2. Each Party shall:
(a) publish in advance drafts of such laws and regulations referred to
in paragraph 1 of this Article that it proposes to adopt; and
(b) provide interested persons and the other Party with a reasonable
opportunity to comment on such laws and regulations referred to in
paragraph 1 of this Article that it proposes to adopt.
3. Upon request of the other Party, a Party shall promptly provide
information and respond to questions pertaining to any actual or proposed
law, regulation, procedure or administrative ruling of general application,
regardless of whether the requesting Party has been previously notified of it.
The Party shall provide mformation under this paragraph in English and
within 45 days from the date of receipt of the request.
4.  The Parties shall ensure the clarity and transparency of their respective
import requirements for the other Party and shall publish a step-by-step
guidance on its applicable import regulation for exporters of the other Party,
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within 6 months from the date of entry into force of this Agreement. The
guidance shall be done in English and shall be made publicly available,
including, through an official, public and free available website of the Party
concerned. The Parties shall promptly reflect any amendments to its import
regulation in the guidance.

5.  The notification referred to under paragraph 3 of this Article shall be
considered to have been made when the relevant information has been made
publicly available, including through an official, public and fee-free
accessible website of the Party concerned.

6. . Any notification, request or information provided under this Article
shall be conveyed to the other Party through the relevant contact points.

Article 1.13
Adjustment of Laws and Regulations

By the time of entry of this Agreement into force the Parties shall take all
necessary general and specific measures necessary to implement their
commitments under this Agreement, and when required shall adjust their
laws and regulations respectively in order to bring them in coiripliance with
the provisions of this Agreement.
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CHAPTER 2. TRADE IN GOODS

Article 2.1
Most-Favoured-Nation Treatment

1. With respect to customs duties and charges of any kind imposed on or
in connection with importation or exportation or imposed on the international
transfer of payments for imports or exports, and with respect to the method of
levying such duties and charges, and with respect to all rules and formalities
in connection with importation and exportation, and with respect to all
matters referred to in paragraphs 2 and 3 of Article 2.2 of this Agreement,
any advantage, favour, privilege or immunity granted by a Party to any goods
originating in or destined for the territory of any other country shall be
accorded immediately and unconditionally to the like product originating in -
or destined for the territory of the other Party.
2. The provisions of paragraph ! of this Article shall not apply to
preferences:
(a) granted by a Party to adjacent countries in order to facilitate
frontier trade; =~ = R :
(b) granted by a Party in accordance with an agreement on customs
union or a free trade area or an interim agreement necessary for the
formation of a customs union or a free trade area;
(c) granted by a Party to developing and least developed countries in
accordance with general scheme of tariff preferences.

Article 2.2
National Treatment*

1. The Parties recognize that internal taxes and other internal charges, and
laws, regulations and requirements affecting the internal sale, offering for
sale, purchase, transportation, distribution or use of products, and internal
quantitative regulations requiring the mixture, processing or use of products

4 Any internal tax or other internal charge, or any law, regulation or requirement of the kind referred to in paragraph
1 of Article 2.2 of this Agreement which applies to an imported goods and to the like domestic goods and is
collected or enforced in the case of the imported goods at the time or point of importation, is nevertheless to be
regarded as an intemal tax or other internal charge, or a law, regulation or requirement of the kind referred to in
paragraph 1 of Article 2.2 of this Agreement, and is accordingly subject to the provisions of Article 2.2 of this
Agreement.
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in specified amounts or proportions, should not be applied to imported or
domestic products so as to afford protection to domestic production®.

2. The products of the territory of a Party imported into the territory of the
other Party shall not be subject, directly or indirectly, to internal taxes or
other internal charges of any kind in excess of those applied, directly or
indirectly, to like domestic goods. Moreover, no Party shall otherwise apply
internal taxes or other internal charges to imported or domestic products in a
manner contrary to the principles set forth in paragraph 1 of this Article®.

3. The products of the territory of a Party imported into the territory of the
other Party shall be accorded treatment no less favourable than that accorded
to like goods of national origin in respect of all laws, regulations and
requirements affecting their internal sale, offering for sale, purchase,
transportation, distribution or use. The provisions of this paragraph shall not
prevent the application of differential internal transportation charges which
are based exclusively on the economic operation of the means of transport
and not on the nationality of the products.

4. No Party shall establish or maintain any internal quantitative regulation
relating to the mixture, processing or use of products in specified amounts or
proportions which requires, directly or indirectly, that any specified amount
or. proportion of any product which is the subject of the regulation must be
supplied from domestic sources. Moreover, no Party shall otherwise apply
internal quantitative regulations in a manner contrary to the principles set
forth in paragraph 1 of this Article.’

5. No mternal quantitative regulation relating to the mixture, processing
or use of products in specified amounts or proportions shall be applied in
such a manner as to allocate any such amount or proportion among external
sources of supply.

5 The Parties shall take such reasonable measures as may be available to it to ensure observance of paragraph 1 of
Article 2.2 of this Agreement by the regional and local governments and authorities within their territories. The term
“reasonable measures” would not require, for example, the repeal of existing national legislation authorizing local
governments to impose internal taxes which, although technically inconsistent with the letter of Article 2.2 of this
Agreement, are not in fact inconsistent with its spirit, if such repeal would result in a serious financial hardship for
the local governments or authorities concerned. With regard to taxation by local governments or authorities which is
inconsistent with both the letter and spirit of Article 2.2 of this Agreement, the term “reasonable measures” would
permit a Party to eliminate the inconsistent taxation gradually over a transition period, if abrupt action would create
serious administrative and financial difficulties.

% A tax conforming to the requirements of the first sentence of paragraph 2 of Article 2.2 of this Agreement would
be considered to be inconsistent with the provisions of the second sentence only in cases where competition was
involved between, on the one hand, the taxed goods and, on the other hand, a directly competitive or substitutable
goods which was not similarly taxed

7 Regulation consistent with the provision of the first sentence of paragraph 4 of Article 2.2 of this Agreement shall
not be considered to be contrary to the provisions of the second sentence in any case in which all of the goods
subject to the regulations are produced domestically in substantial quantities. A regulation cannot be justified as
being consistent with the provisions of the second sentence on the ground that the proportion or amount allocated to
each of the goods which are the subject of the regulation constitutes an equitable relationship between imported and

domestic goods.
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6. (a) The provisions of this Article shall not apply to laws, regulations or
requirements governing the procurement by governmental agencies of
products purchased for governmental purposes and not with a view to
commercial resale or with a view to use in the production of goods for
commercial sale.

(b) The provisions of this Article shall not prevent the payment of
subsidies exclusively to domestic producers, including payments to domestic
producers derived from the proceeds of internal taxes or charges applied
congsistently with the provisions of this Article and subsidies effected through
governmental purchases of domestic products.

7. The Parties recognize that internal maximum price control measures,
even though conforming to the other provisions of this Article, can have
effects prejudicial to the interests of Parties supplying imported products.
Accordingly, a Party applying such measures shall take account of the
interests of the other Party with a view to avoiding to the fullest practicable
extent such prejudicial effects.

Article 2.3
" Reduction and/or Elimination of Customs Duties

1. Each Party shall accord to the originating goods of the other Party
treatment not less favourable than that provided for in the former Party’s
Schedule of Tariff Commitments provided for in Annex 1 to this Agreement.
2. The originating goods of a Party described in the Schedule of Tariff
Commitments of another Party, shall, on their importation into the territory of
the latter Party, and subject to the terms, conditions and qualifications set
forth in that Schedule, be exempt from customs duties in excess to those set
forth and provided therein. Such goods shall also be exempt from all other
duties or charges of any kind imposed on or in connection with the
importation in excess of those set forth and provided in the Schedule.
3.  Nothing in this Article shall prevent any Party from imposing at any
time on the importation of any product:
(a) charge equivalent to an internal tax imposed consistently with the
provisions of paragraph 2 of Article 2.2 of this Agreement in respect
of the like domestic product or in respect of an article from which the
imported product has been manufactured or produced in whole or in
part;
(b) any duty imposed consistently with Chapter 3 of this Agreement;
(c) fees or other charges commensurate with the cost of services
rendered.
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4. If the rate of preferential customs duty on an originating goods of a
Party applied in accordance with Annex | to this Agreement is higher than
the most-favoured-nation applied rate of customs duty on the same goods,
such goods shall be eligible for the latter one.

Article 2.4
Changes to Applied Tariff Nomenclature

1. Each Party shall ensure that any change to its applied nomenclature
based on HS and its description shall be carried out without impairing tariff
concessions undertaken in accordance with Annex 1 to this Agreement.

2. Such change to the EAEU applied nomenclature based on HS and its
description and Iranian applied nomenclature based on HS and its description
shall be carried out by the Eurasian Economic Commission and L.R. Iran,
respectively. The Parties shall make any change to their applied
nomenclature based on HS code and its description publicly available in a
timely manner and inform each other every year.

Article 2.5
Fees, Charges and Formalities Connected with Importation and
Exportation®

1. (a) All fees and charges of whatever character (other than import and
export duties and other than taxes within the purview of Article 2.2 of this
Agreement) imposed by Parties on or in connection with importation or
exportation shall be limited in amount to the approximate cost of services
rendered and shall not represent an indirect protection to domestic goods or a
taxation of imports or exports for fiscal purposes.

(b) The Parties recognize the need for reducing the number and
diversity of fees and charges referred to in subparagraph (a) of this
paragraph.

(¢) The Parties also recognize the need for minimizing the incidence
and complexity of import and export formalities and for decreasing and
simplifying import and export documentation requirements.’

§ While Article 2.5 of this Agreement does not cover the use of multiple rates of exchange as such, paragraphs 1 and
4 of Article 2.5 of this Agreement condemn the use of exchange taxes or fees as a device for implementing multiple
currency practices; if, however, a Party is using multiple currency exchange fees for balance of payments reasons
with the approval of the International Monetary Fund, nothing in this Agreement shall preclude the use by a Party of
exchange controls or exchange restrictions in accordance with the Articles of Agreement of the International
Monetary Fund or with that Party's special exchange agreement with the other Party.
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2. A Party shall, upon request by the other Party, review the operation of
its laws and regulations in the light of the provisions of this Article.
3. No Party shall impose substantial penalties for minor breaches of
customs regulations or procedural requirements. In particular, no penalty in
respect of any omission or mistake in customs documentation which is easily
rectifiable and obviously made without fraudulent intent or gross negligence
shall be greater than necessary to serve merely as a warning.
4. The provisions of this Article shall extend to fees, charges, formalities
and requirements imposed by governmental authorities in connection with
importation and exportation, including those relating to:

(a) consular transactions, such as consular invoices and certificates;

(b) quantitative restrictions;

(c) licensing;

(d) exchange control;

(e) statistical services;

(f) ~ documents, documentation and cert1ﬁcat1on

(g) analysis and inspection; and

(h) quarantine, sanitation and fumigation.
5.  Each Party shall ensure that its competent authorities make available
-through their official websites information about fees and charges it imposes.

Article 2.6
Administration of Trade Regulations

1. Laws, regulations, judicial decisions and administrative rulings of
general application, made effective by the Parties, pertaining to the
classification or the valuation of goods for customs purposes, or to rates of
duty, taxes or other charges, or to requirements, restrictions or prohibitions
on imports or exports or on the transfer of payments therefor, or affecting
their sale, distribution, transportation, insurance, warehousing inspection,
exhibition, processing, mixing or other use, shall be published promptly in
such a manner as to enable governments and traders to become acquainted
with them. Agreements affecting international trade policy which are in force
between the government or a governmental agency of the Parties shall also be
published. The provisions of this paragraph shall not require the Parties to
disclose confidential information which would impede law enforcement or

9 It would be consistent with paragraph 1 of Article 2.5 of this Agreement if, on the importation of goods from the
territory of a Party into the territory of the other Party, the production of certificates of origin should only be
required to the extent that is strictly indispensable.
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otherwise be contrary to the public interest or would prejudice the legitimate
commercial interests of particular enterprises, public or private.

2. No measure of general application taken by the Parties effecting an
advance 1n a rate of duty or other charge on imports under an established and
uniform practice, or imposing a new or more burdensome requirement,
restriction or prohibition on imports, or on the transfer of payments therefor,
shall be enforced before such measure has been officially published.

3.  (a) Each Party shall administer in a uniform, impartial and reasonable
manner all its laws, regulations, decisions and rulings of the kind described in

paragraph 1 of this Article.

(b) Each Party shall maintain, or institute as soon as practicable,
judicial, arbitral or administrative tribunals or procedures for the purpose,
inter alia, of the prompt review and correction of administrative action
relating to customs matters. Such tribunals or procedures shall be
independent of the agencies entrusted with administrative enforcement and
their decisions shall be implemented by, and shall govern the practice of,
such agencies unless an appeal is lodged with a court or tribunal of superior
jurisdiction within the time prescribed for appeals to be lodged by importers;
provided that the central administration of such agency may take stéps to
obtain a review of the matter in another proceeding if there is good cause to
believe that the decision is inconsistent with established principles of law or
the actual facts.

(c) The provisions of subparagraph (b) of this paragraph shall not
require the elimination or substitution of procedures in force in the territory
of a Party on the date of entry into force of this Agreement which in fact
provide for an objective and impartial review of administrative action even
though such procedures are not fully or formally independent of the agencies
entrusted with administrative enforcement. Any Party employing such
procedures shall, upon request, furnish full information thereon in order that
other Party may determine whether such procedures conform to the
requirements of this subparagraph.

Article 2.7
Quantitative Restrictions'’

1. With respect to goods listed in Annex I to this Agreement, no
prohibitions or restrictions other than duties, taxes or other charges, whether
made effective through quotas, import or export licenses or other measures,

' Throughout Article 2.7 of this Agreement the terms "import restrictions” or "export restrictions” include
restrictions made effective through state-trading operations.
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shall be instituted or maintained by any Party on the importation of such
goods of the territory of any other Party or on the exportation or sale for
export of such goods destined for the territory of any other Party.
2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not extend to the
following:
(a) export prohibitions or restrictions temporarily applied to prevent
or relieve critical shortages of foodstuffs or other goods essential to the
exporting Party;
(b) import and export prohibitions or restrictions necessary to the
application of standards or regulations for the classification, grading or
marketing of commodities in international trade;
(c) 1mport restrictions on any agricultural or fisheries goods,
imported in any form'" necessary to the enforcement of governmental
measures which operate: : |
1. to restrict the quantities of the like domest1c goods permitted to
be marketed or produced, or, if there is no substantial domestic
production of the like goods, of a domestic goods for which the
imported goods can be directly substituted; or
1l. to remove a temporary surplus of the like domestic-goods, or, if
there is no substantial domestic production of the like goods, of
a domestic goods for which the imported goods can be directly
substituted, by making the surplus available to certain groups of
domestic consumers free of charge or at prices below the current
market level; or
1. to restrict the quantities permitted to be produced of any animal
goods the production of which is directly dependent, wholly or
mainly, on the imported commodity, if the domestic production
of that commodity is relatively negligible.
Any Party applying restrictions on the importation of any goods pursuant to
subparagraph (c) of this paragraph shall give public notice of the total
quantity or value of the goods permitted to be imported during a specified
future period and of any change in such quantity or value. Moreover, any
restrictions applied under (1) above shall not be such as will reduce the total
of imports relative to the total of domestic production, as compared with the
proportion which might reasonably be expected to rule between the two in
the absence of restrictions. In determining this proportion, the Party shall pay
due regard to the proportion prevailing during a previous representative

"" The term "in any form" in subparagraph (c) of paragraph 2 of Article 2.7 of this Agreement covers the same goods
when in an early stage of processing and still perishable, which compete directly with the fresh goods and if freely
imported would tend to make the restriction on the fresh goods ineffective.




18

period and to any special factors'> which may have affected or may be
affecting the trade in the goods concerned.
3. No prohibition or restriction shall be applied by a Party on the
importation of any goods of the territory of the other Party or on the
exportation of any goods destined for the territory of the other Party, unless
the importation of the like goods of all third countries or the exportation of
the like goods to all third countries is similarly prohibited or restricted.
4.  In applying import restrictions to any goods, the Parties shall aim at a
distnibution of trade in such goods approaching as closely as possible the
shares which the other Party might be expected to obtain in the absence of
such restrictions and to this end shall observe the following provisions:
(a) wherever practicable, quotas representing the total amount of
permitted imports (whether allocated among supplying countries or
not) shall be fixed, and notice given of their amount in accordance with
paragraph 5 (b) of this Article;
(b) 1n cases in which quotas are not practicable, the restrictions may
be applied by means of import licenses or permits without a quota;
(c) the Parties shall not, except for purposes of operating quotas
allocated in accordance with subparagraph (d) of this paragraph, -
require that import licenses or permits be utilized for the importation of
the goods concerned from a particular country or source;
(d) 1n cases in which a quota is allocated among supplying countries
the Party applying the restrictions may seek agreement with respect to
the allocation of shares in the quota with the countries having a
substantial interest in supplying the goods concerned including the
other Party. In cases in which this method is not reasonably practicable,
the Party concerned shall allot to the other Party a share based upon the
proportions, supplied by such Party during a previous representative
period, of the total quantity or value of imports of the goods, due
account being taken of any special factors which may have affected or
may be affecting the trade in the goods. No conditions or formalities
shall be imposed which would prevent any Party from utilizing fully
the share of any such total quantity or value which has been allotted to
it, subject to importation being made within any prescribed period to
which the quota may relate’’.

'2 The term "special factors" includes changes in relative productive efficiency as between domestic and foreign
producers, or as between different foreign producers, but not changes artificially brought about by means not
permitted under this Agreement.

'3 No mention was made of "commercial considerations” as a rule for the allocation of quotas because it was
considered that its application by governmental authorities might not always be practicable. Moreover, in cases
where il 1s practicable, a Party could apply these considerations in the process of seeking agreement, consistently
with the general rule laid down in the opening sentence of paragraph 4 of this Article.
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5. (a) In cases in which import licenses are issued in connection with
import restrictions, the Party applying the restrictions shall provide, upon the
request of the other Party, all relevant information concerning the
administration of the restrictions, the import licenses granted over a recent
period and the distribution of such licenses among supplying
countries; Provided that there shall be no obligation to supply information as
to the names of importing or supplying enterprises.

(b) In the case of import restrictions involving the fixing of quotas, the
Party applying the restrictions shall give public notice of the total quantity or
value of the goods or goods which will be permitted to be imported during a
specified future period and of any change in such quantity or value. Any
supplies of the goods in question which were en route at the time at which
public notice was given shall not be excluded from entry; Provided that they
may be counted so far as practicable, against the quantity permitted to be
imported in the period in question, and also, where necessary, against the
quantities permttted to be imported in the next following period or periods;
and Provided further that if any Party customarily exempts from such
restrictions goods entered for consumption or withdrawn from warehouse for

consumption during a period of thirty days after the day of such public |

notice, such practice shall be considered in full compliance with this
subparagraph.

(c) In the case of quotas allocated among supplying countries, the Party
applying the restrictions shall promptly inform the other Party of the shares in
the quota currently allocated, by quantity or value, to the various supplying
- countries and shall give public notice thereof.

6.  With regard to restrictions applied in accordance with paragraph 2 (c)
or paragraph 4 (d) of this Article, the selection of a representative period for
any goods and the appraisal of any special factors affecting the trade in the
goods shall be made initially by the Party applying the
restriction; Provided that such Party shall, upon the request of the other Party
consult promptly with the other Party regarding the need for an adjustment of
the proportion determined or of the base period selected, or for the
reappraisal of the special factors involved, or for the elimination of
conditions, formalities or any other provisions established unilaterally
relating to the allocation of an adequate quota or its unrestricted utilization.

7. The provisions of this Article shall apply to any tariff quota instituted
or maintained by any Party, and, in so far as applicable, the principles of this
Article shall also extend to export restrictions.




20

Article 2.8.
Freedom of Transit

1. Goods (including baggage), and also vessels and other means of
transport shall be deemed to be in transit across the territory of a Party when
the passage across such territory, with or without trans-shipment,
warehousing, breaking bulk, or change in the mode of transport, is only a
portion of a complete journey beginning and terminating beyond the frontier
of the Party across whose territory the traffic passes. Traffic of this nature is
termed in this Article “traffic in transit”.

2. There shall be freedom of transit through the territory of each Party, via
the routes most convenient for international transit, for traffic in transit to or
from the territory of the other Party. No distinction shall be made which is
based on the flag of vessels, the place of origin, departure, entry, exit or
destination, or on any circumstances relating to the ownership of goods, of
vessels or of other means of transport,

3. The Party may require that traffic in transit through its territory be
entered at the proper custom house, but, except in cases of failure to comply
-with applicable customs laws ‘and regulations, such traffic coming from or
going to the territory of the other Party shall not be subject to any
unnecessary delays or restrictions and shall be exempt from customs duties
and from all transit duties or other charges imposed in respect of transit,
except charges for transportation or those commensurate with administrative
expenses entailed by transit or with the cost of services rendered.

4. All charges and regulations imposed by a Party on traffic in transit to or
from the territory of the other Party shall be reasonable, having regard to the
conditions of the traffic.

5. With respect to all charges, regulations and formalities in connection
with transit, each Party shall accord to traffic in transit to or from the territory
of the other Party treatment no less favourable than the treatment accorded to
traffic in transit to or from any third country.'

6.  Each Party shall accord to goods which have been in transit through the
territory of the other Party treatment no less favourable than that which
would have been accorded to such goods had they been transported from
their place of origin to their destination without going through the territory of
such other Party. The Party shall, however, be free to maintain its
requirements of direct consignment existing on the date of entry into force of
this Agreement, in respect of any goods in regard to which such direct

' With regard to transportation charges, the principle laid down in paragraph 5 of Article 2.8 of this Agreement
refers to like goods being transported on the same route under like conditions.
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consignment is a requisite condition of eligibility for entry of the goods at
preferential rates of duty or has relation to the Party's prescribed method of
valuation for duty purposes.

7. The provisions of this Article shall not apply to the operation of aircraft
in transit, but shall apply to air transit of goods (including baggage).

Article 2.9
Committee on Trade in Goods

1. The Parties hereby establish the Committee on Trade in Goods
(hereinafter referred to as “the Goods Committee”), comprising
representatives of each Party.
2. The Goods Committee shall meet upon request of either Party to
consider any matter arising under this Chapter and under Chapters 3, 4, 5, 6
and 7 of this Agreement.
3. The Goods Committee shall have the following functions:
(a) reviewing and monitoring the implementation and operation of
the Chapters referred to in paragraph 2 of this Article;
(b) reviewing and making appropriate recommendations, as needed,
~to the Joint Committee on any amendment to the provisions of this
Chapter and to the Schedules of Tariff Commitments in Annex 1 to this
Agreement in order to promote and facilitate improved market access;
(c) identifying and recommending measures to resolve any problem
that may arise;
(d) reporting the findings on any other issue arising from the
implementation of this Chapter to the Joint Committee.

Article 2.10.
Nullification or impairment of commitments

I. If any Party should consider that any benefit accruing to it directly or
indirectly under this Agreement is being nullified or impaired or that the
attainment of any objective of the Agreement is being impeded as the result
of

(a) the failure of another Party to carry out its obligations under this
Agreement, or

(b) the application by another Party of any measure, whether or not it
conflicts with the provisions of this Agreement, or

(c) the existence of any other situation,
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the Party may, with a view to the satisfactory adjustment of the matter, make
written representations or proposals to the other Party. A Party thus
approached shall give sympathetic consideration to the representations or
proposals made to it.

2. If no satisfactory adjustment is effected between the Parties within a
reasonable time, not exceeding sixty days, or if the difficulty is of the type
described in subparagraph (c) of paragraph 1 of this Article, the matter may
be referred to the Joint Committee. The Joint Committee shall promptly
investigate any matter so referred to it and shall make appropriate
recommendations or give a ruling on the matter, as appropriate.

3. If the Joint Committee considers that the circumstances are serious
enough to justify such action, it may authorize a Party to suspend the
application to the other Party of such concessions or other obligations under
this Agreement as it determines to be appropriate in the circumstances.

4. If no consensus is reached by the Parties through the Joint Committee
and the matter concerned is still in place the Party concerned may suspend its
concessions unilaterally without prejudice to the other Party’s right to initiate
a dispute on this matter under Chapter 8 of this Agreement.

Article 2.11
State Trading Enterprises

1. (a) Each Party undertakes that if it establishes or maintains a State
enterprise, wherever located, or grants to any enterprise, formally or in effect,
exclusive or special privileges,'® such enterprise shall, in its purchases or
sales involving either imports or exports, act in a manner consistent with the
general principles of non-discriminatory ' treatment prescribed in this
Agreement for governmental measures affecting imports or exports by
private traders.

(b) The provisions of subparagraph (a) of this paragraph shall be
understood to require that such enterprises shall, having due regard to the
other provisions of this Agreement, make any such purchases or sales solely

'S The operations of Marketing Boards, which are established by the Parties and are engaged in purchasing or
selling, are subject to the provisions of subparagraphs (a) and (b) of paragraph 1 of Article 2.11 of this Agreement.
The activities of Marketing Boards which are established by the Parties and which do not purchase or sell but lay
down regulations covering private trade are governed by the relevant Articles of this Agreement. The charging by a
state enterprise of different prices for its sales of a goods in different markets is not precluded by the provisions of
this Article, provided that such different prices are charged for commercial reasons, to meet conditions of supply
and demand in export markets.

'® Governmental measures imposed to insure standards of quality and efficiency in the operation of external trade, or
privileges granted for the exploitation of national natural resources but which do not empower the government to
exercise control over the trading activities of the enterprise in question, do not constitute “exclusive or special
privileges”.
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in accordance with commercial considerations,!” including price, quality,
availability, marketability, transportation and other conditions of purchase or
sale, and shall afford the enterprises of the other Party adequate opportunity,
in accordance with customary business practice, to compete for participation
in such purchases or sales.

(c) No Party shall prevent any enterprise (whether or not an enterprise
described 1n subparagraph (a) of this paragraph) under its jurisdiction from
acting in accordance with the principles of subparagraphs (a) and (b) of this
paragraph.

2. The provisions of paragraph 1 of this Article shall not apply to imports
of goods for immediate or ultimate consumption in governmental use and not
otherwise for resale or use in the production of goods'® for sale. With respect
to such imports, each Party shall accord to the trade of the other Party fair
and equitable treatment.

3. The Parties recognize that enterprises of the kind described in
paragraph 1 (a) of this Article might be operated so as to create serious
obstacles to trade; thus negotiations on a reciprocal and mutually
advantageous basis demgned to limit or reduce such obstacles are of
-importance to the expansion of international trade. ' R

4.  (a) The Parties shall notify the Joint Committee of the goods Wthh
are 1mported into or exported from their territories by enterprises of the kind
described in paragraph 1 (a) of this Article.

(b) The Party establishing, maintaining or authorizing an import
monopoly of a good, which is not included in Annex 1 to this Agreement,
shall, on request of other Party inform such a Party of the import mark-up!®
on the goods during a recent representative period, or, when it is not possible
to do so, of the price charged on the resale of the goods.

(c) The Party which has reason to believe that its interest under this
Agreement is being adversely affected by the operations of an enterprise of
the kind described in paragraph 1 (a) of this Article, request the Party
establishing, maintaining or authorizing such enterprise to supply information
about its operations related to the carrying out of the provisions of this
Agreement.

"7A country receiving a “tied loan” is free to take this loan into account as a “‘commercial consideration” when
purchasing requirements abroad.
"¥The term “goods” is limited to goods as understood in commercial practice, and is not intended to include the

purchase or sale of services.

' The term “mark-up” shall represent the margin by which the price charged by the import monopoly for the
imported goods (exclusive of internal taxes within the purview of Article 2.2 of this Agreement, transportation,
distribution, and other expenses incident to the purchase, sale or further processing, and a reasonable margin of
profit) exceeds the landed cost.
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(d) The provisions of this paragraph shall not require any Party to
disclose confidential information which would impede law enforcement or
otherwise be contrary to the public interest or would prejudice the legitimate
commercial interests of particular enterprises.
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CHAPTER 3. TRADE REMEDIES

Article 3.1
Definitions

For the purposes of this Chapter, the following definitions shall be applied:
(a) “anti-dumping measure” — a measure imposed by a Party on
imports of a product originating in another Party in order to offset or
prevent dumping, which causes or threatens material injury or
materially retards the establishment of a domestic industry, that is
applied pursuant to this Chapter; |

(b) “bilateral safeguard measure” - a measure imposed by a Party
on imports of a product originating in another Party in order to prevent
or remedy serious injury to a domestic industry or threat thereof caused
by increased imports of that product as a result of the reduction or
elimination of a customs duty under this Agreement and applied in
accordance with the provisions of this Chapter;

(c) “countervailing measure” — a measure imposed by a Party on
imports of a product originating in another Party in order to offset the
effect of a specific subsidy provided within the territory of the latter
Party which causes or threatens material injury or materially retards the
establishment of a domestic industry, that is applied pursuant to this
Chapter;

(d) “global safeguard measure” — a measure imposed by a Party on
imports of a product to prevent or remedy serious mjury or threats
thereof to a domestic industry, which is caused by increased imports of
that product from all countries and applied in accordance with the
provisions of this Chapter.

Article 3.2
Anti-Dumping and Countervailing Measures

. Each Party shall apply anti-dumping and countervailing measures in
accordance with its anti-dumping and countervailing duty legislation, except
as otherwise provided for in this Chapter.

2. A product is to be considered as being dumped if the export price of
this product exported from one Party to another is less than the comparable
price, in the ordinary course of trade, for the like product when destined for
consumption in the exporting Party. Sales of the like product in the domestic
market of the exporting Party at prices not below weighted average costs of
production plus administrative, selling and general costs shall be regarded as
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being in the ordinary course of trade. For the purposes of anti-dumping
investigations when there are no sales of the like product in the ordinary
course of trade in the domestic market of the exporting Party or when,
because of the low volume of the sales in the domestic market of the
exporting country, such sales do not permit a proper comparison, the margin
of dumping shall be determined by comparison with a comparable price of
the like product when exported to an appropriate third country, provided that
this price is representative, or with the cost of production in the country of
origin plus a reasonable amount for administrative, selling and general costs
and for profits. For the purpose of this paragraph, costs shall normally be
calculated on the basis of records kept by the exporter or producer under
investigation, provided that such records are in accordance with the generally
accepted accounting principles of the exporting country and reasonably
reflect the costs associated with the production and sale of the product under
consideration. Authorities shall consider all available evidence on the proper
allocation of costs, including that which is made available by the exporter or
producer in the course of the investigation provided that such allocations
have been historically utilized by the exporter or producer, in particular in
relation to establishing appropriate amortization and depreciation periods and
allowances for capital expenditures and other development costs. Unless
already reflected in the cost allocations under this paragraph, costs shall be
adjusted appropriately for those non-recurring items of cost which benefit
future and/or current production, or for circumstances in which costs during
the period of investigation are affected by start-up operations.”® For the
purpose of this paragraph, the amounts for administrative, selling and general
costs and for profits shall be based on actual data pertaming to production
and sales in the ordinary course of trade of the like product by the exporter or
producer under investigation. When such amounts cannot be determined on
this basis, the amounts may be determined on the basis of:

i.  the actual amounts incurred and realized by the exporter or
producer in question in respect of production and sales in the
domestic market of the country of origin of the same general
category of products;

ii. the weighted average of the actual amounts incurred and
realized by other exporters or producers subject to Investigation

in respect of production and sales of the like product in the
domestic market of the country of origin;

% The adjustment made for start-up operations shall reflect the costs at the end of the start-up period or, if that
period extends beyond the period of investigation, the most recent costs which can reasonably be taken into account
by the authorities during the investigation.
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any other reasonable method, provided that the amount for
profit so establishcd shall not exceed the profit normally
realized by other exporters or producers on sales of products of
the same general category in the domestic market of the
country of origin.
3. In cases where there is no export price or where it appears to the
authorities concerned that the export price is unreliable because of
association or a compensatory arrangement between the exporter and the
importer or a third Party, the export price may be constructed on the basis of
the price at which the imported products are first resold to an independent
buyer, or if the products are not resold to an independent buyer, or not resold
in the condition as imported, on such reasonable basis as the authorities may
determine. ~
4. A fair comparison shall be made between the export price and the
normal value. This comparison shall be made at the same level of trade,
normally at the ex-factory level, and in respect of sales made at as nearly as
possible the same time. Due allowance shall be made in each case, on its
merits, for differences which affect price comparability, including differences
~in conditions and terms of sale, taxation, levels of trade, quantities, physical
characteristics, and any other differences which are also demonstrated to
affect price comparability. In the cases referred to in paragraph 3 of this
Article, allowances for costs, including duties and taxes, incurred between
importation and resale, and for profits accruing, should also be made. If in
these cases price comparability has been affected, the authorities shall
establish the normal value at a level of trade equivalent to the level of trade
of the constructed export price, or shall make due allowance as warranted
under this paragraph. The competent authority of the Party shall indicate to
the parties in question what information is necessary to ensure a fair
comparison and shall not impose an unreasonable burden of proof on those
parties.

1. When the comparison under paragraph 4 of this Article
requires a conversion of currencies, such conversion should be
made using the rate of exchange on the date of sale, provided
that when a sale of foreign currency on forward markets is
directly linked to the export sale involved, the rate of exchange
in the forward sale shall be used. Fluctuations in exchange
rates shall be ignored and in an investigation the authorities
shall allow exporters at least 60 days to have adjusted their
export prices to reflect sustained movements in exchange rates
during the period of investigation.
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Subject to the provisions governing fair comparison in
paragraph 4 of this Article, the existence of margins of
dumping during the investigation phase shall normally be
established on the basis of a comparison of a weighted average
normal value with a weighted average of prices of all
comparable export transactions or by a comparison of normal
value and export prices on a transaction to transaction basis. A
normal value established on a weighted average basis may be
compared to prices of individual export transactions if the
authorities find a pattern of export prices which differ
significantly among different purchasers, regions or time
periods, and if an explanation is provided as to why such
differences cannot be taken into account appropriately by the
use of a weighted average to weighted average or transaction to
transaction comparison. |
5. In the case where products are not imported directly from the country
of origin but are exported to the importing Party from an intermediate
country, the price at which the products are sold from the country of export to
* the importing Party shall normally be compared with the comparable price in
the country of export. However, comparison may be made with the price in
the country of origin, if, for example, the products are merely transshipped
through the country of export, or such products are not produced in the
country of export, or there is no comparable price for them in the country of
export.
6.  Throughout this Chapter the term “like product” shall be interpreted to
mean a product which is identical, 1.e. alike in all respects to the product
under consideration, or in the absence of such a product, another product
which, although not alike in all respects, has characteristics closely
resembling those of the product under consideration.
7.  For the purposes of this Chapter a subsidy shall be deemed to exist if:
(a) there is a financial contribution by a government or any public
body within the territory of an exporting Party, i.e. where:
1. a government practice involves a direct transfer of funds
(e.g. grants, loans, and equity infusion), potential direct transfers of
funds or liabilities (e.g. loan guarantees);
1i. government revenue that is otherwise due is foregone or not
collected (e.g. fiscal incentives such as tax credits);
iii. a government provides goods or services other than general
infrastructure, or purchases goods;
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1v. a government makes payments to a funding mechanism, or
entrusts or directs a private body to carry out one or more of the
type of functions illustrated in (i) to (iii) above which would
normally be vested in the government and the practice, in no real
sense, differs from practices normally followed by governments;
or
(b) any form of income or price support on the recipient of a subsidy
which operates directly or indirectly to increase exports of a product
from an exporting Party or to reduce imports of the like product into
this Party; and
(c) abenefit is thereby conferred.
8. A subsidy of an exporting Party shall be considered specific if access to
a subsidy in the law of an exporting Party or in fact is limited to certain
enterprise or industry or group of enterprises or industries within the
jurisdiction of the granting authority. A subsidy which is limited to certain
enterprises located within a designated geographical region within the
jurisdiction of the granting authority shall be specific. It is understood that
the setting or change of generally applicable tax rates by all levels of

- government entitled to do so shall not be deemed to be a specific subsidy for |~

the purposes of this Agreement.

9. In order to determine whether a subsidy is speCIﬁc the followmg

principles shall apply:
(a) where the granting authority, or the legislation pursuant to which
the granting authority operates, explicitly limits access to a subsidy to
certain enterprises, such subsidy shall be specific;
(b)  where the granting authority, or the legislation pursuant to which
the granting authority operates, establishes objective criteria or
conditions?! governing the eligibility for, and the amount of, a subsidy,
specificity shall not exist, provided that the eligibility is automatic and
that such criteria and conditions are strictly adhered to. The criteria or
conditions must be clearly spelled out in law, regulation, or other
official document, so as to be capable of verification;
(c) if, notwithstanding any appearance of non-specificity resulting
from the application of the principles laid down in subparagraphs (a)
and (b) of this paragraph, there are reasons to believe that the subsidy
may 1n fact be specific, other factors may be considered. Such factors
are: use of a subsidy programme by a limited number of certain

21 Objective criteria or conditions, as used herein, mean criteria or conditions which are neutral, which do not favour
certain enterprises over others, and which are economic in nature and horizontal in application, such as number of
employees or size of enterprise.
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enterprises, predominant use by certain enterprises, the granting of
disproportionately large amounts of subsidy to certain enterprises, and
the manner in which discretion has been exercised by the granting
authority in the decision to grant a subsidy?’. In applying this
subparagraph, account shall be taken of the extent of diversification of
economic activities within the jurisdiction of the granting authority, as
well as of the length of time during which the subsidy programme has
been in operation.

Any determination of specificity under the provisions of paragraphs 8

and 9 of this Article shall be clearly substantiated on the basis of positive
evidence. |

11.

12.

Any subsidy of an exporting Party shall be a specific subsidy if:

(a) a subsidy is contingent, in the law of an exporting Party or in
fact”, whether solely or as one of several other conditions, upon export
performance; ' :

(b) asubsidy is contingent, in the law of an exporting Party or in fact,
whether solely or as one of several other conditions, upon the use of
domestic over imported goods.

Any method used by the investigating authority to calculate the benefit -

to the recipient pursuant to paragraph 6 of this Article shall be consistent with

the following guidelines:

(a) government provision of equity capital shall not be considered as
conferring a benefit, unless the investment decision can be regarded as
inconsistent with the usual investment practice (including for the
provision of risk capital) of private investors in the territory of that
Party; .

(b) a loan by a government shall not be considered as conferring a
benefit, unless there is a difference between the amount that the firm
receiving the loan pays on the government loan and the amount the
firm would pay on a comparable commercial loan which the firm could
actually obtain on the market. In this case the benefit shall be the
difference between these two amounts;

(c) a loan guarantee by a government shall not be considered as
conferring a benefit, unless there is a difference between the amount
that the firm receiving the guarantee pays on a loan guaranteed by the

22 In this regard, in particular, information on the frequency with which applications for a subsidy are refused or
approved and the reasons for such decisions shall be considered.

2 This standard is met when the facts demonstrate that the granting of a subsidy, without having been made legally
contingent upon export performance, is in fact tied to actual or anticipated exportation or export earnings. The mere
fact that a subsidy is granted to enterprises which export shall not for that reason alone be considered to be an export
subsidy within the meaning of this provision.
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government and the amount that the firm would pay on a comparable
commerclal loan absent the government guarantee. In this case the
benefit shall be the difference between these two amounts adjusted for
any differences in fees;
(d) the provision of goods or services or purchase of goods by a
government shall not be considered as conferring a benefit unless the
provision 1s made for less than adequate remuneration, or the purchase
1s made for more than adequate remuneration. The adequacy of
remuneration shall be determined in relation to prevailing market
conditions for the good or service in question in the country of
provision or purchase (including price, quality, availability,
marketability, transportation and other conditions of purchase or sale).

13. The Parties may apply an anti-dumping measure or countervailing

measure only following an investigation by the competent authority initiated

and conducted in accordance with the provisions of this Article. An
investigation shall, except in special circumstances, be concluded within one
year, and in no case more than 18 months, after its initiation.

14.  An investigation shall be initiated upon a written application by or on

“behalf of the domestic industry which included sufficient evidence of |

(a) dumping (for the purpose of anti-dumping investigation) or a specific

subsidy (for the purpose of countervailing investigation), (b) injury to the

domestic industry** and (c) a causal link between the dumped imports (for the
purpose of anti-dumping investigation) or subsidized imports (for the purpose
of countervailing investigation) and the alleged injury.

15. The application for the purposes of a countervailing duty investigation

shall contain such information as is reasonably available to the applicant on

the following:

' (a) the identity of the applicant and a description of the volume and
value of the domestic production of the like product by the applicant.
Where a written application is made on behalf of the domestic industry,
the application shall identify the industry on behalf of which the
application 1s made by a list of all known domestic producers of the
like product (or associations of domestic producers of the like product)
and, to the extent possible, a description of the volume and value of
domestic production of the like product accounted for by such
producers;

(b) a complete description of the allegedly subsidized product, the
names of the country or countries of origin or export in question, the

* The term “injury” shall, unless otherwise specified, be taken to mean material injury to a domestic industry, threat
of material injury to a domestic industry or material retardation of the establishment of such an industry.
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identity of each known exporter or foreign producer and a list of known
persons importing the product in question;
(c) evidence with regard to the existence, amount and nature of the
subsidy in question;
(d) evidence that alleged injury to a domestic industry is caused by
subsidized imports through the effects of the subsidies; this evidence
includes information on the evolution of the volume of the allegedly
subsidized imports, the effect of these imports on prices of the like
product in the domestic market and the consequent impact of the
imports on the domestic industry, as demonstrated by relevant factors
and indices having a bearing on the state of the domestic industry.

16.  The application for the purposes of an anti-dumping investigation shall

contain such information as is reasonably available to the applicant on the

following:
(a) the identity of the applicant and a description of the volume and
value of the domestic production of the like product by the applicant.
Where a written application is made on behalf of the domestic industry,
the application shall identify the industry on -behalf of which the
‘application 1s"made by a list of all known domestic producers of the
like product (or associations of domestic producers of the like product)
and, to the extent possible, a description of the volume and value of
domestic production of the like product accounted for by such
producers;
(b) a complete description of the allegedly dumped product, the
names of the country or countries of origin or export in question, the
identity of each known exporter or foreign producer and a list of known
persons importing the product in question;
(c) information on prices at which the product in question is sold
when destined for consumption in the domestic markets of the country
or countries of origin or export (or, where appropriate, information on
the prices at which the product is sold from the country or countries of
origin or export to a third country or countries, or on the constructed
value of the product) and information on export prices or, where
appropriate, on the prices at which the product is first resold to an
independent buyer in the territory of the importing Party;
(d) information on the evolution of the volume of the allegedly
dumped imports, the effect of these imports on prices of the like
product in the domestic market and the consequent impact of the
imports on the domestic industry, as demonstrated by relevant factors
and indices having a bearing on the state of the domestic industry.
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17. If, m special circumstances, the investigating authority concerned
decides to initiate an investigation without having received a written
application by or on behalf of a domestic industry for the initiation of such
investigation, it shall proceed only if it has sufficient evidence of dumping
(for the purpose of anti-dumping investigation) or a specific subsidy (for the
purpose of countervailing investigation), injury and a causal link to justify the
initiation of an investigation. An investigation shall not be initiated unless the
competent authority of the Party has determined, on the basis of an
examination of the degree of support for, or opposition to, the application
expressed by domestic producers of the like product, that the application has
been made by or on behalf of the domestic industry. The application shall be
considered to have been made “by or on behalf of the domestic industry” if it
is supported by those domestic producers whose collective output constitutes
more than 50 per cent of the total production of the like product produced by
that portion of the domestic industry expressing either support for or
opposition to the application. However, no investigation shall be initiated
when domestic producers expressly supporting the application account for
less than 25 per cent of total production of the like product produced by the
domestic industry. R T '
18. An application shall be rejected and an investigation shall be
terminated promptly as soon as the competent authority of the Party
concerned is satisfied that there is not sufficient evidence of either dumping
(for the purposes of anti-dumping investigations) or subsidization (for the
purposes of countervailing duty investigation) or of injury to justify
proceeding with the case. There shall be immediate termination in cases
where the competent authority of the Party determines that the margin of
dumping or the amount of a subsidy is de minimis, or that the volume of
dumped or subsidized imports, actual or potential, or the injury, is negligible.
19.  For the purposes of anti-dumping and countervailing duty
investigations, the term “domestic industry” shall be interpreted as referring
to the domestic producers as a whole of the like products or to those of them
whose collective output of the products constitutes a major proportion of the
total domestic production of those products, except that:

(a) when producers are related®® to the exporters or importers or are

themselves importers of the allegedly dumped or subsidized product,

5 For the purposes of this paragraph, producers shall be deemed to be related to exporters or importers only if
(a) one of them directly or indirectly controls the other; or (b) both of them are directly or indirectly controiled by a
third person; or (c) together they directly or indirectly control a third person, provided that there are grounds for
believing or suspecting that the effect of the relationship is such as to cause the producer concerned to behave
differently from non-related producers. For the purposes of subparagraph (a) of paragraph 19 of Article 3.2 of this
Agreement, one shall be deemed to control another when the former is legally or operationally in a position to
exercise restraint or direction over the latter.
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the term “domestic industry” may be interpreted as referring to the rest
of the producers;
(b) - in exceptional circumstances the territory of a Party may, for the
production in question, be divided into two or more competitive
markets and the producers within each market may be regarded as a
separate industry if (@) the producers within such market sell all or
almost all of their production of the product in question in that market,
and (b) the demand in that market is not to any substantial degree
supplied by producers of the product in question located elsewhere in
the territory. In such circumstances, injury may be found to exist even
where a major portion of the total domestic industry is not injured,
provided there is a concentration of dumped or subsidized imports into
such an 1solated market and provided further that the dumped or
subsidized imports are causing injury to the producers of all or almost
. all of the production within such market.
20.  No product imported from one Party into the territory of the other Party
shall be subject to both anti-dumping and countervailing measures to
compensate for the same situation of dumping or subsidization.
'21. A Party shall not apply an anti-dumping measure or countervailing
‘measure on the imports from the other Party unless it determines in the
course of the investigation that the effect of the dumping (for the purposes of
anti-dumping measures) or a specific subsidy (for the purposes of
countervailing measures) is such as to cause or threaten to cause material
injury to its domestic industry or is such as to retard materially the
establishment of a domestic industry. A determination of injury shall be
based on positive evidence and involve an objective examination of both
(a) the volume of the dumped imports (for the purpose of anti-dumping
investigation) or subsidized imports (for the purpose of countervailing duty
investigation) and the effect of the these imports on prices in the domestic
market for like products, and (b) the consequent impact of these imports on
domestic producers of such products. The examination of the impact of the
dumped imports (for the purpose of anti-dumping investigation) or
subsidized imports (for the purpose of countervailing duty investigation) on
the domestic industry concerned shall include an evaluation of all relevant
economic factors and indices having a bearing on the state of the industry,
including actual and potential decline in sales, profits, output, market share,
productivity, return on investments, or utilization of capacity; factors
affecting domestic prices; the magnitude of the margin of dumping; actual
and potential negative effects on cash flow, inventories, employment, wages,
growth, ability to raise capital or investments. This list is not exhaustive, nor
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can one or several of these factors necessarily give decisive guidance. The
demonstration of a causal relationship between the dumped imports (for the
purpose of anti-dumping investigation) or subsidized imports (for the purpose
of countervailing duty investigation) and the injury to the domestic industry
shall be based on an examination of all relevant evidence before the
investigating authority. The investigating authority shall also examine any
known factors other than the dumped imports (for the purpose of anti-
dumping investigation) or subsidized imports (for the purpose of
countervailing duty investigation) which at the same time are injuring the
domestic industry, and the injuries caused by these other factors must not be
attributed to the dumped imports (for the purpose of anti-dumping
investigation) or subsidized imports (for the purpose of countervailing duty
investigation). A determination of a threat of material injury shall be based
on facts and not merely on allegation, conjecture or remote possibility. The
change in circumstances which would create a situation in which the
dumping (for the purpose of anti-dumping investigation) or subsidy (for the
purpose of countervailing duty investigation) would cause injury must be
clearly foreseen and imminent. _

22.- Provisional measures may be applied if necessary and if a preliminary
affirmative determination of dumping (for the purpose of anti-dumping
investigation) or specific subsidy (for the purpose of countervailing duty
investigation) and 1ts consequent injury have been made. Provisional
measures shall not be applied sooner than 60 days from the date of initiation
of the investigation. The application of provisional measures shall be limited
to as short a period as possible, not exceeding four months or in case of an
anti-dumping investigation, on decision of the authorities concerned, upon
request by exporters representing a significant percentage of the trade
involved, to a period not exceeding six months. When the competent
authority, in the course of an investigation, examines whether a duty lower
than the margin of dumping would be sufficient to remove injury, these
periods may be six and nine months, respectively.

23. Before the investigation a Party intending to initiate a countervailing
duty investigation in relation to the imports from the other Party shall invite
the other Party for consultations with the aim of clarifying the situation and
arriving at a mutually agreed solution. Furthermore, throughout the period of
investigation, the Party the products of which are the subject of the
investigation shall be afforded a reasonable opportunity to continue
consultations, with a view to clarifying the factual situation and to arriving at
a mutually agreed solution. Without prejudice to the obligation to afford
reasonable opportunity for consultation, these provisions regarding
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consultations are not intended to prevent the authorities of a Party from
proceeding expeditiously with regard to initiating the investigation, reaching
preliminary or final determinations, whether affirmative or negative, or from
applying provisional or final measures, in accordance with the provisions of
this Agreement. The Party which intends to initiate any investigation or 1s
conducting such an investigation shall permit, upon request, the Party the
products of which are subject to such investigation access to non-confidential
evidence, including the non-confidential summary of confidential data being
used for initiating or conducting the investigation.

24. The amount of an anti-dumping duty shall not exceed the margin of
dumping. A countervailing duty rate shall not exceed the amount of the
specific subsidy of the exporting Party calculated in terms of subsidization
per unit of the subsidized and exported product.

- 25. The duration of an anti-dumping or countervailing measure shall not
exceed 5 years from the date of the application of such measure and shall
remain in force only as long as and to the extent necessary to counteract
dumping or subsidization which is causing injury. The duration of an anti-
dumping or countervailing measure shall include the period of application of
a provisional measure. The duration of an anti-dumping’ or ‘countervailing
measure may be extended for the period that shall not exceed 5 years from
the date of the most recent review that has covered both dumping and injury
(for the purpose of anti-dumping investigation) or both subsidization and
injury (for the purpose of countervailing duty investigation), or from the date
of the conclusion of an expiry review. The decision to extend anti-dumping
or countervailing measures may be taken if the investigating authorities
determine, in a review initiated before the date of termination of an anti-
dumping or countervailing measures on their own initiative or upon a duly
substantiated request made by or on behalf of the domestic industry within a
reasonable period of time prior to that date, that the expiry of the duty would
be likely to lead to continuation or recurrence of subsidization (for the
purposes of countervailing duty investigations) or dumping (for the purposes
of anti-dumping investigations) and injury.

26. A Party conducting the mvestigation shall provide an opportunity for
interested parties to present evidence and their views, including the
opportunity to respond to the representations of other interested parties. A
Party conducting the investigation shall, on request, provide opportunities for
all interested parties to meet those parties with adverse interests, so that
opposing views may be presented and rebuttal arguments offered. A Party
conducting the investigation shall send a notice to interested parties
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specifying the time and location of such meetings, as well as a list of
questions to be discussed in the course of meetings.

27. All interested parties in an investigation shall be given notice of the
information which the authorities require and ample opportunity to present in
writing all evidence which they consider relevant in respect of the
investigation in question. Subject to the requirement to protect confidential
information, evidence presented in writing by one interested party shall be
made available promptly to other interested parties participating in the
investigation. As soon as an investigation has been initiated, the authorities
shall provide the full text of the written application received to the known
exporters and to the authorities of the exporting Party and shall make it
available, upon request, to other interested parties involved. Due regard shall
be paid to the requirement for the protection of confidential information, as
provided for in paragraph 28 of this Article. |

28. Any information which is by nature confidential (for example, because
its disclosure would be of significant competitive advantage to a competitor
or because its disclosure would have a significantly adverse effect upon a
person supplying the information or upon a person from whom that person
acquired the information), or which is provided on a confidential basis by
parties to an investigation shall, upon good cause shown, be treated as such
by the Parties. Such information shall not be disclosed or transmitted to third
parties without specific permission in writing of the party submitting
confidential information. The Parties conducting the investigation shall
require interested parties providing confidential information to furnish
nonconfidential summaries thereof. These summaries shall be in sufficient
detail to permit a reasonable understanding of the substance of the
information submitted in confidence. In exceptional circumstances, such
parties may indicate that such information is not susceptible of summary. In
such exceptional circumstances, a statement of the reasons why
summarization is not possible must be provided.

29. A Party conducting the investigation shall give to all interested parties
public notice of the initiation of an investigation, of any preliminary or final
determination, whether affirmative or negative, of any decision to accept
prices undertakings, of the termination of such undertakings, and of the
termination of a definitive anti-dumping duty.

30. A Party intending to apply an anti-dumping or countervailing measure
shall, before a final determination is made, inform all interested parties of the
essential facts under consideration which form the basis for the decision
whether to apply definitive measures. Such disclosure should take place in
sufficient time for the parties to defend their interests.
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31. A public notice of the initiation of an investigation shall contain,
adequate information on the following:
(a) the date of initiation of the investigation;
(b) a precise description of the product subject to the investigation
and its classification under the Harmonised System;
(c) the basis on which dumping (for the purpose of anti-dumping
investigation) is alleged in the application or a description of a subsidy
practice or practices to be investigated (for the purpose of
countervailing duty investigations);
(d) a summary of the factors on which the allegation of injury is
based; :
(e) deadlines for interested parties to submit evidence, to comment
and to respond to presentations of other interested parties;
(f) - the address to which representations by the Party the products of
which are the subject of the investigation and by its interested parties
can be directed;
(g) the name, address and telephone number of the competent
investigating authority.

32, The Parties shall provide to all interested parties public notice of any
preliminary or final determination whether affirmative or negative through
the publication of the separate report setting forth all preliminary and final
findings and conclusions on all pertinent issues of fact and law.

33. Public notice of any preliminary determination shall, due regard being
paid to the requirement for the protection of confidential information, include
inter alia:
(a) precise description of the product subject to investigation;
(b) the grounds for the affirmative determination of dumped imports
with indication of the margin of dumping and a description of the
grounds for the methodology used (in case of anti-dumping
investigation);
(c) the grounds for the affirmative determination of subsidized
imports with a description of the existence of a subsidy and an
indication of the calculated amount of subsidization per unit (in case of
countervailing investigation);
(d) the grounds for the determination of material injury or threat
thereof to a domestic industry or material retardation of the
establishment of a domestic industry ;
(e) the grounds for the establishment of a causal relationship between
the dumped (for the purpose of anti-dumping investigation) or
subsidized (for the purpose of countervailing duty investigation)
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imports, and material injury or threat thereof to a domestic industry or
material retardation of the establishment of a domestic industry;
(f)  an indication of the reasons for the consideration that provisional
measures are necessary to prevent injury being caused during the
investigation
34.  Public notice of any final determination shall, due regard being paid to
the requirement for the protection of confidential information, include inter
alia:

(a) an explanation for the final determinatiori on the results of the
investigation made by the investigating authority;

(b) a reference to the facts on the basis of which such determination
was made;

(c) the information specified in paragraph 33 of this Article;

(d) the reasons for the acceptance or rejection of arguments and
requests of the exporters and importers of the product subject to
investigation.

Article 3.3
Global Safeguards

1. Each Party shall apply safeguard measures in accordance with its
legislation, except as otherwise provided for in this Chapter.

2. A Party may apply a global safeguard measure to a product only if that
Party has determined that such product is being imported into its territory in
such increased quantities, absolute or relative to domestic production, and
under such conditions as to cause or threaten to cause serious injury to the
domestic industry that produces like or directly competitive products.

3. In determining injury or threat thereof, a “domestic industry” shall be
understood to mean the producers as a whole of the like or directly
competitive products operating within the territory of a Party, or those whose
collective output of the like or directly competitive products constitutes a
major proportion of the total domestic production of those products.

4. Global safeguard measures shall be applied to a product being imported
irrespective of the exporting country. Notwithstanding Articles 2.7 and 2.3 of
this Agreement, a global safeguard measure may take the form of import
quota. If an import quota is used, such a measure shall not reduce the quantity
of imports below the level of a recent period which shall be the average of
imports in the last three representative years for which statistics are available,
unless clear justification is given that a different level is necessary to prevent
or remedy serious Injury. In cases in which a quota is allocated among
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supplying countries, the Party applying the global safeguard measure may
seek agreement with respect to the allocation of shares in the quota with the
other Party having a substantial interest in supplying the product concerned.
In cases in which this method is not reasonably practicable, the Party
concerned shall allot to the other Party having a substantial interest in
supplying the product shares based upon the proportions, supplied by that
Party during a previous three years period, of the total quantity or value of
imports of the product, due account being taken of any special factors which
may have affected or may be affecting the trade in the product. In case
I.R. Iran intends to apply a safeguard measure in the form of import quota
and allocate it among supplying countries, such import quota shall be
calculated and applied individually with respect to each EAEU Member
State. :
5. Serious injury shall be understood to mean a significant overall
impairment in the position of a domestic industry. The Parties shall apply
safeguard measures only to the extent necessary to prevent or remedy serious
injury. The period of application of a safeguard measure shall not exceed 4
years, unless it 1s extended.
6. The period mentioned in paragraph 5 of this Article may be extended
provided that the competent authorities .of the importing Party have
determined that the safeguard measure continues to be necessary to prevent
or remedy serious mjury and that there is evidence that the industry is
adjusting, and provided that the pertinent provisions of paragraphs 8 — 12 of
this Article are observed.
7.  The Parties may apply a safeguard measure only following an
investigation by the competent authority. The investigation shall include
public notice to all interested parties and shall provide an opportunity for
interested parties to present evidence and their views, including the
opportunity to respond to the representations of other parties. The competent
authority shall publish report setting forth the findings and conclusions on all
pertinent issues of fact and law.
8.  The Parties shall ensure equitable, transparent and effective procedures
for safeguard investigations.
9. Each Party shall immediately notify the other Party upon:

(a) Initiating a safeguard investigation;

(b) making preliminary and (or) final finding of serious injury or

threat thereof caused by increased imports;

(c) taking a decision to apply or extend a safeguard measure.
10. The information pertinent to initiation of a safeguard investigation shall
include, inter alia:
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(a) the date of initiation of the investigation;
(b) a precise description of the product subject to the investigation
and 1ts classification under the Harmonised System;
(c) the period subject to the investigation;
(d) an explanation of the reasons for initiation of the investigation;
(e) schedule of public hearings and (or) the deadline for the request
for hearings;
(f) deadlines for interested parties to submit evidence, to comment
and to respond to presentations of other interested parties;
(g) the address where application and other documents related to the
investigation can be directed;
(h) the name, address and telephone number of the competent
investigating authority. o
11. The Party intending to apply or extend a safeguard measure shall
provide the other Party with all pertinent information, which shall include,
inter alia:
(a) evidence of serious injury or threat thereof caused by increased
imports;
(b)- precise description of the product involved;
(¢) precise description of the proposed safeguard measure;
(d) proposed date of introduction;
(e) expected duration and timetable for progressive liberalization;
(f)  list of developing countries exempted from the safeguard measure
(if applicable);
(g) evidence that the industry concerned is adjusting (in cases of
extension of the measure);
(h) basis for determining that there are critical circumstances where
delay would cause damage which would be difficult to repair (in case
of provisional safeguard measures).
12. In applying global safeguard measures the Parties shall maintain the
margin of preference granted pursuant to this Agreement.
13. The Parties shall provide opportunities for consultations with regard to
application of safeguard measures.

Article 3.4
Bilateral Safeguard Measures

1. Where, as a result of the reduction or elimination of a customs duty
under this Agreement, any originating good of a Party specified in Annex 1 to
this Agreement is being imported into the territory of the other Party in such




42

increased quantities, in absolute terms or relative to domestic production, and
under such conditions as to constitute a substantial cause of serious injury or
threat thereof to the domestic industry producing like or directly competitive
goods in the territory of the importing Party, the importing Party may apply a
bilateral safeguard measure to the extent necessary to remedy or prevent the
serious injury or threat thereof, subject to the provisions of this Article.

2. A bilateral safeguard measure shall only be applied upon demonstrating
clear evidence that increased imports constitute a substantial cause of serious
injury or are threatening to cause serious injury.

3.  The Party intending to apply a bilateral safeguard measure under this
Article shall promptly, and in any case before applying a measure, notify the
other Party. The notification shall contain all pertinent information, which
shall include evidence of serious injury or threat thereof caused by increased
imports, a precise description of the good concerned and the proposed
measure, as well as the proposed date of introduction, expected duration and
timetable for the progressive removal of the measure if relevant.

4.  The Party that may be affected by the measure shall be offered
compensation in the form of substantially equivalent trade liberalisation in
‘relation to the imports from such Party. The Party shall, within 30 days from
the date of notification referred to in paragraph 3 of this Article, examine the
information provided in order to facilitate a mutually acceptable resolution of
the matter. In the absence of such resolution, the importing Party may apply a
bilateral safeguard measure to resolve the problem, and, in the absence of
mutually agreed compensation, the Party against whose good the bilateral
safeguard measure is applied may take compensatory action. The bilateral
safeguard measure and the compensatory action shall be promptly notified to
the other Party. The compensatory action shall normally consist of
suspension of concessions having substantially equivalent trade effects and/or
concessions substantially equivalent to the value of the additional duties
expected to result from the bilateral safeguard measure. Compensatory action
shall be taken only for the minimum period necessary to achieve the
substantially equivalent trade effects and in any event, only while the
bilateral safeguard measure under paragraph 5 of this Article is being applied.
If the conditions set out in paragraph 1 of this Article are met, the importing
Party may apply a bilateral safeguard measure in the form of increase of the
applicable rate of customs duty for the good concerned to a necessary level
not exceeding the most-favoured-nation applied rate of customs duty applied
at the time the bilateral safeguard measure is taken.

5. A bilateral safeguard measure shall be taken for period not exceeding
one year. The period of application of a bilateral safeguard measure may be
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extended by up to another year if there is evidence that it is necessary to
remedy or prevent serious injury or threat thereof and that the industry 1s
adjusting. A Party shall not apply a bilateral safeguard measure again on the
same good for the period of time equal to that during which such measure
had been previously applied.
6. Upon the termination of the bilateral safeguard measure, the rate of
customs duty shall be the rate, which would have been in effect on the date of
termination of the measure.
7. Bilateral safeguard measures shall not be applied in the first 6 month
after the entry into force of this Agreement.
8.  With respect to bilateral trade neither Party shall apply, with respect to
the same good, at the same time:

(a) a bilateral safeguard measure; and

(b) a safeguard measure in the understanding of Article 3.3 of this

Agreement.

Article 3.5
. Application of Anti-Dumping and Countervailing Measures

For the purposes of conducting anti-dumping and countervailing duty
investigations and subsequent proceedings 1.R. Iran shall consider the EAEU
Member States individually and not as the EAEU as a whole and shall not
apply anti-dumping and countervailing measures with respect to imports
originating in the EAEU as a whole. If there are subsidies within the meaning
of Article 3.2 of this Agreement available at the level of the EAEU for all
EAEU Member States, I.R. Iran may consider the EAEU as a whole.

Article 3.6
Notifications

1. All official communications and documentation exchanged between the
Parties with respect to matters covered by this Chapter shall take place
between the competent authorities of the Parties.

2.  The Parties shall exchange information on the names and contacts of
the competent authorities within 30 days from the date of entry into force of
this Agreement. The Parties shall promptly notify each other of any change to
the competent authorities. '
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Article 3.7
Cooperation

The Parties shall seek to strengthen cooperation in the following fields:
(a) communication channels with respect to trade remedies
(including investigations);
(b) cooperation and exchange of information between investigating
authorities;
(¢) trade remedy laws and practice.
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CHAPTER 4. TECHNICAL BARRIERS TO TRADE

Article 4.1
Objectives

The objectives of this Chapter are to facilitate trade in goods between the
Parties by: ’
(a) promoting cooperation on adoption and application of standards,
technical regulations and conformity assessment procedures in order
to eliminate unnecessary technical barriers to trade;
(b) promoting mutual understanding of each Party’s standards,
technical regulations and conformity assessment procedures;
~(c) strengthening information exchange between the Parties in
relation to the preparation, adoption and application of standards,
technical regulations and conformity assessment procedures;
(d) strengthening cooperation between the Parties in the work of
international bodies related to standardization and conformity

assessment;
~ (e) providing a framework to realize these objectives; and
(f) promoting cooperation on issues relating to technical barriers to

trade.

Article 4.2
Scope

1.  All products, listed in Annex 1 to this Agreement, shall be subject to the
provisions of this Chapter.
2. This Chapter shall apply to all standards, technical regulations and
conformity assessment procedures of the Parties that may directly or
indirectly affect the trade in goods between the Parties except:
(a) purchasing specifications prepared by governmental bodies for
production or consumption requirements of governmental bodies; and
(b) sanitary or phytosanitary measures as defined in Chapter 5 of this
Agreement.
3.  All references in this Chapter to technical regulations, standards and
conformity assessment procedures shall be construed to include any
amendments thereto and any additions to the rules or the product coverage
thereof, except amendments and additions of an insignificant nature.
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4. In accordance with this Chapter each Party has the right to prepare,
adopt and apply standards, technical regulations and conformity assessment
procedures.

Article 4.3
Definitions

1.  General terms for standardization and procedures for assessment of
conformity shall normally have the meaning given to them by definitions
adopted within the United Nations system and by international standardizing
bodies taking into account their context and in the light of the object and
purpose of this Chapter. :
2. For the purposes of this Chapter the meaning of the following terms
applies:
(a) “technical regulation” — document which lays down product
characteristics or their related processes and production methods,
including the applicable administrative provisions, with which
compliance 1s mandatory. It may also include or deal exclusively with
~ terminology, symbols, packaging, marking or labelling requirements
- as they apply to a product, process or production method;
Explanatory note
The definition in ISO/IEC Guide 2 is not self-contained, but
based on the so-called “building block” system.
(b) “standard” — document approved by a recognized body, that
provides, for common and repeated use, rules, guidelines or
characteristics for products or related processes and production
methods, with which compliance is not mandatory. It may also include
or deal exclusively with terminology, symbols, packaging, marking or
labelling requirements as they apply to a product, process or
production method;
Explanatory note
The terms as defined in ISO/IEC Guide 2 cover products,
processes and services. This Chapter deals only with technical
regulations, standards and conformity assessment procedures related
to products or processes and production methods. Standards as defined
by ISO/IEC Guide 2 may be mandatory or voluntary. For the purposes
of this Chapter, standards are defined as voluntary and technical
regulations as mandatory documents. Standards prepared by the
international standardization community are based on consensus. This
Chapter covers also documents that are not based on consensus.
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(¢) “conformity assessment procedures” — any procedure used,
directly or indirectly, to determine that relevant requirements in
technical regulations or standards are fulfilled.

Explanatory note

Conformity assessment procedures include, inter alia,
procedures for sampling, testing and inspection; evaluation,
verification and assurance of conformity; registration, accreditation
and approval as well as their combinations.
(d) “central government body” — central government, its ministries
and departments or any body subject to the control of the central
government in respect of the activity in question.

A Article 4.4
Preparation, Adoption and Application of Technical Regulations and
Conformity Assessment Procedures

1. Each Party shall ensure that in respect of technical regulations, products
imported from the territory of the other Party shall be accorded treatment no
less favourable than that accorded to like products of -national origin and to
like products originating in any other country.

2.  Each Party shall ensure that technical regulations are not prepared,
adopted or applied with a view to or with the effect of creating unnecessary
obstacles to mutual trade. For this purpose, technical regulations shall not be
more trade-restrictive than necessary to fulfil a legitimate objective, taking
account of the risks non-fulfilment would create. Such legitimate objectives
are, inter alia: national security requirements; the prevention of deceptive
practices; protection of human health or safety, animal or plant life or health,
or the environment. In assessing such risks, relevant elements of
consideration are, inter alia: available scientific and technical information,
related processing technology or intended end-uses of products.

3.  Technical regulations shall not be maintained if the circumstances or
objectives giving rise to their adoption no longer exist or if the changed
circumstances or objectives can be addressed in a less trade-restrictive
manner.

4.  Where technical regulations are required and relevant international
standards exist or their completion 1s imminent, the Parties shall use them, or
the relevant parts of them, as a basis for their technical regulations except
when such international standards or relevant parts would be an ineffective or
inappropriate means for the fulfilment of the legitimate objectives pursued,
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for instance because of fundamental climatic or geographical factors or
fundamental technological problems.

5.

Each Party shall ensure that, in cases where a positive assurance of

conformity with technical regulations or standards is required, their central
government bodies apply the following provisions to products originating in
the territory of the other Party:

6.

(a) conformity assessment procedures are prepared, adopted and
applied so as to grant access for suppliers of like products originating
in the territory of the other Party under conditions no less favourable
than those accorded to suppliers of like products of national origin or
originating in any other country, in a comparable situation; access
entails suppliers' right to an assessment of conformity under the rules
of the procedure, including, when foreseen by this procedure, the
possibility to have conformity assessment activities undertaken at the
site of facilities and to receive the mark of the system;

(b) conformity assessment procedures are not prepared, adopted or
applied with a view to or with the effect of creating unnecessary
obstacles to mutual trade. This means, inter alia, that conformity
assessment procedures shall not be more strict or be -applied more
strictly than is necessary to give the importing Party adequate
confidence that products conform with the applicable technical
regulations or standards, taking account of the risks non-conformity
would create. |

When implementing the provisions of paragraph 5 of this Article, each

Party shall ensure that:

(a) conformity assessment procedures are undertaken and completed
as expeditiously as possible and in a no less favourable order for
products originating in the territory of the other Party than for like
domestic products;

(b) the standard processing period of each conformity assessment
procedure is published or that the anticipated processing period is
communicated to the applicant upon request, when receiving an
application, the competent body promptly examines the completeness
of the documentation and informs the applicant in a precise and
complete manner of all deficiencies; the competent body transmits as
soon as possible the results of the assessment 1n a precise and complete
manner to the applicant so that corrective action may be taken if
necessary; even when the application has deficiencies, the competent
body proceeds as far as practicable with the conformity assessment if
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the applicant so requests; and that, upon request, the applicant is
informed of the stage of the procedure, with any delay being explained;

(c) 1information requirements are limited to what is necessary to
assess conformity and determine fees;
(d) the confidentiality of information about products originating in
the territory of the other Party arising from or supplied in connection
with such conformity assessment procedures is respected in the same
way as for domestic products and in such a manner that legitimate
commercial interests are protected;
(e) any fees imposed for assessing the conformity of products
originating in the territory of the other Party are equitable in relation to
any fees chargeable for assessing the conformity of like products of
national origin or originating in any other country, taking into account
communication, transportation and other costs arising from differences
between location of facilities of the applicant and the conformity
assessment body; '
(f) the siting of facilities used in conformity assessment procedures
~and the selection of samples are not such as to cause unnecessary -
inconvenience to applicants or their agents;
(g) whenever specifications of a product are changed subsequent to
the determination of its conformity to the applicable technical
regulations or standards, the conformity assessment procedure for the
modified product is limited to what is necessary to determine whether
adequate confidence exists that the product still meets the technical
regulations or standards concerned;
(h) a procedure exists to review complaints concerning the operation
of a conformity assessment procedure and to take corrective action
when a complaint is justified.
7.  Nothing in paragraphs 5 and 6 of this Article shall prevent the Parties
from carrying out reasonable spot checks within their territories.
8.  In cases where a positive assurance is required that products conform
with technical regulations or standards, and relevant guides or
recommendations issued by international standardizing bodies exist or their
completion 1s imminent, the Parties shall ensure that central government
bodies use them, or the relevant parts of them, as a basis for their conformity
assessment procedures, except where, as duly explained upon request, such
guides or recommendations or relevant parts are inappropriate for the Parties,
for, inter alia, such reasons as: national security requirements; the prevention
of deceptive practices; protection of human health or safety, animal or plant
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life or health, or the environment; fundamental climatic or other geographical
factors; fundamental technological or infrastructural problems.

Article 4.5
Recognition of Conformity Assessment

1. Without prejudice to the provisions of paragraphs 3 and 4 of this
Article, each Party shall ensure, whenever possible, that results of conformity
assessment procedures in the other Party are accepted, even when those
procedures differ from its own, provided it is satisfied that those procedures
offer an assurance of conformity with applicable technical regulations or
standards equivalent to its own procedures. It is recognized that prior
consultations may be necessary in order to arrive at-a mutually satisfactory
understanding regarding, in particular:
(a) adequate and enduring technical competence of the relevant
conformity assessment bodies in the exporting Party, so that confidence
in the continued reliability of its conformity assessment results can
exist; 1n this regard, verified compliance, for instance through
accreditation; with relevant guides or recommendations issued by
international standardizing bodies shall be taken into account as an
indication of adequate technical competence;
(b) limitation of the acceptance of conformity assessment results to
those produced by designated bodies in the exporting Party.
2. The Parties shall ensure that their conformity assessment procedures
permit, as far as practicable, the implementation of the provisions in
paragraph 1 of this Article.
3.  The Party is encouraged, at the request of the other Party, to be willing
to enter into negotiations for the conclusion of agreements for the mutual
recognition of results of each other’s conformity assessment procedures. The
Parties may require that such agreements fulfil the criteria of paragraph 1 of
this Article and give mutual satisfaction regarding their potential for
facilitating trade in the products concerned.
4. FEach Party is encouraged to permit participation of conformity
assessment bodies located in the territory of the other Party in its conformity
assessment procedures under conditions no less favourable than those
accorded to bodies located within its territory or the territory of any third
country.
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Article 4.6
Transparency

1.  The Parties acknowledge the importance of transparency with regard to
the preparation, adoption and application of standards, technical regulations
and conformity assessment procedures.
2. Each Party preparing, adopting or applying a technical regulation
which may have a significant effect on trade of the other Party shall, upon the
request of another Party, explain the justification for that technical regulation
in terms of the provisions of paragraphs 2 to 4 of Article 4.4 of this
Agreement. Whenever a technical regulation is prepared, adopted or applied
for one of the legitimate objectives explicitly mentioned in paragraph 2 of
Article 4.4 of this Agreement, and is in accordance with relevant
international standards, it shall be rebuttably presumed not to create an
unnecessary obstacle to mutual trade.
3.  Wherever appropriate, the Parties shall specify technical regulations
based on product requirements in terms of performance rather than design or
descriptive characteristics. |
4.  Whenever a relevant international standard does not -exist -or the
technical content of a proposed technical regulation is not in accordance with
the technical content of relevant international standards, and if the technical
regulation may have a significant effect on mutual trade of the Parties, each
Party shall;
(a) publish a notice in a publication at an early appropriate stage, in
such a manner as to enable interested persons in the other Party to
become acquainted with it, that they propose to introduce a particular
technical regulation;
(b) notify the other Party through the designated contact point of the
products to be covered by the proposed technical regulation, together
with a brief indication of its objective and rationale. Such notifications
shall take place at an early appropriate stage, when amendments can
still be introduced and comments taken into account;
(¢) upon request, provide to the other Party particulars or copies of
the proposed technical regulation and, whenever possible, i1dentify the
parts which in substance deviate from relevant international standards;
(d) without discrimination, allow 60 days following the publication
of a notice envisaged in subparagraph (a) of this paragraph for the other
Party to make comments in writing, discuss these comments upon
request, and take these written comments and the results of these
discussions into account.
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5. Whenever a relevant guide or recommendation issued by an
international standardizing body does not exist or the technical content of a
proposed conformity assessment procedure is not in accordance with relevant
guides and recommendations issued by international standardizing bodies,
and if the conformity assessment procedure may have a significant effect on
trade of the other Party, each Party shall:
(a) publish a notice in a publication at an early appropriate stage, in
such a manner as to enable interested persons in other Parties to become
acquainted with it, that they propose to introduce a particular
conformity assessment procedure;
(b) notify other Parties through the designated contact point of the
products to be covered by the proposed conformity assessment
procedure, together with a brief indication of its objective and rationale.
Such notifications shall take place at an early appropriate stage, when
amendments can still be introduced and comments taken into account;
(¢) upon request, provide to the other Party particulars or copies of
the proposed procedure and, whenever possible, identify the parts
which in substance deviate from relevant guides or recommendations
‘issued by international standardizing bodies;
(d) without discrimination, allow 60 days followmg the pubhcatlon
of a notice envisaged in subparagraph (a) of this paragraph for the other
Party to make comments in writing, discuss these comments upon
request, and take these written comments and the results of these
discussions into account.
6.  Subject to the provisions in the lead-in to paragraphs 4-5 of this Article
where urgent problems of safety, health, environmental protection or national
security arise or threaten to arise for a Party, that Party may omit such of the
steps enumerated in paragraph 4-5 of this Article as it finds necessary,
provided that the Party, upon adoption of a technical regulation and/or
conformity assessment procedure, shall:
(a) notify immediately the other Party through the Contact Points of
the particular technical regulation and/or conformity assessment
procedure and the products covered, with a brief indication of the
objective and the rationale of the technical regulation and/or
conformity assessment procedure, including the nature of the urgent
problems;
(b) upon request, provide the other Party with copies of the technical
regulation and/or conformity assessment procedure;
(¢) without discrimination, allow the other Party to present its
comments In writing, discuss these comments upon request, and take
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these written comments and the results of these discussions into

account.
7. Each Party shall ensure that all technical regulations and/or conformity
assessment procedures which have been adopted are published promptly or
otherwise made available in such a manner as to enable interested parties in
the other Party to become acquainted with them.
8.  Except in those urgent circumstances, the Parties shall allow at least
180 days between the publication of technical regulations and their entry into
force in order to allow time for producers in the exporting Party to adapt their
products or methods of production to the requirements of the importing Party.
9.  Except m those urgent circumstances, the Parties shall allow a
reasonable interval between the publication of requirements concerning
conformity assessment procedures and their entry into force in order to allow
time for producers in the exporting Party to adapt their products or methods
of production to the requirements of the importing Party.
10. Each Party shall notify the other Party on mandatory requirements on
import products listed in Annex | to this Agreement within 90 days from the
date of entry into force of this Agreement. .
11. The Parties shall, to the fullest extent possible, endeavor to exchange
information in English. Main laws and regulations or the summaries thereof
shall, upon request, be provided in English.

Article 4.7
Consultations

1.  Where the day to day application of standards, technical regulations
and conformity assessment procedures is affecting trade between the Parties,
a Party may request consultations aimed at resolving the matter. A request for
consultations shall be directed to the other Party’s contact point established in
accordance with Article 4.9 of this Agreement.

2.  Each Party shall make every effort to give prompt and positive
consideration to any request from the other Party for consultations on issues
relating to the implementation of this Chapter.

3.  Where a matter covered under this Chapter cannot be clarified or
resolved as a result of consultations, the Parties may establish an ad hoc
working group with a view to identifying a workable and practical solution
that would facilitate trade. The working group shall comprise representatives
of the Parties.

4.  Where a Party declines a request from the other Party to establish a
working group, it shall, upon request, explain the reasons for its decision.
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Article 4.8
Cooperation

1. For the purposes of ensuring that standards, technical regulations and
conformity assessment procedures do not create unnecessary obstacles to
trade in goods between the Parties, the Parties shall, where possible,
cooperate in the field of standards, technical regulations and conformity
assessment procedures.
2. The cooperation pursuant to paragraph 1 of this Article may include the
following:
(a) holding joint seminars in order to enhance mutual understanding
of standards, technical regulations and conformity assessment
procedures in each Party;
(b) exchanging officials of the Parties for training purposes
(c) exchanging information on standards, technical regulations and
conformity assessment procedures;
(d) encouraging the bodies responsible for standards, technical
regulations and conformity assessment procedures in each Party to
cooperate on matters of mutual interest; -
(e) providing scientific and technical cooperation in order to improve
the quality of technical regulations.
3.  The implementation of paragraph 2 of this Article shall be subject to
the availability of appropriated funds and the respective laws and regulations
of each Party.
4,  Cooperation on issues relating to technical barriers to trade may be
undertaken, inter alia, through dialogue in appropriate channels, joint
projects and technical assistance.
5. The Parties may conduct joint projects, technical assistance and
cooperation on standards, technical regulations and conformity assessment
procedures in selected areas, as mutually agreed.
6. The Parties undertake to exchange views on matters of market
surveillance and enforcement activities in the field thereof relating to
technical barriers to trade.
7. Upon request, a Party shall give appropriate consideration to proposals
that the other Party makes for cooperation under this Chapter.
8.  In order to promote cooperation in the framework of this Chapter, the
Parties may conclude arrangements on the matters covered therein.
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Article 4.9 ,
Competent Authorities and Contact Points

1. The Parties shall designate competent authorities and contact points and
exchange information containing the names of the designated competent
authorities and contact points, contact details of relevant officials in such
competent authorities and contact points, including telephone and facsimile
numbers, email addresses and other relevant details.
2. The Parties shall promptly notify each other of any change to their
competent authorities and contact points or amendment to the information of
the relevant officials.
- 3. The contact points’ functions shall include the following:
(a) facilitating the exchange of information between the Parties on
standards, technical regulations and conformity assessment procedures
in response to all reasonable requests for such information from a
Party; and
(b) referring the enquiries from a Party to the appropriate regulatory
authorities.
‘The competent authorities’ functions shall include:
(a) monitoring the implementation of this Chapter;
(b) facilitating cooperation activities, as appropriate, in accordance
with Article 4.8 of this Agreement;
(c) promptly addressing any issue that a Party raises related to the
preparation, adoption, application or enforcement of standards,
technical regulations and conformity assessment procedures;
(d) facilitating consultations on any matter arising under this Chapter
upon request of a Party;
(e) taking any other action that the Parties consider will assist them
in implementing this Chapter; and
(f)  carrying out other functions as may be delegated by the Joint
Committee.
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CHAPTER S. SANITARY AND PHYTOSANITARY MESURES

Article 5.1
Objectives

The objectives of this Chapter are to protect human, animal or plant life or
health in the territories of the Parties while:
(a) seeking to resolve issues relating to sanitary and phytosanitary
measures;
(b) strengthening cooperation between the Parties and among their
competent authorities including in the development and application of
* sanitary and phytosanitary measures; and
(c) - facilitating information exchange in the field of sanitary and
phytosanitary measures and enhancing the knowledge and
understanding of each Party’s regulatory system. ~

Article 5.2
Definitions?®

For the purposes of this Chapter

(a) “sanitary or phytosanitary measure” is any measure apphed
i. to protect animal or plant life or health within the territory
of the Party from risks arising from the entry, establishment or
spread of pests, diseases, disease-carrying organisms or
disease-causing organisms;
ii. to protect human or animal life or health within the
territory of the Party from risks arising from additives,
contaminants, toxins or disease-causing organisms in foods,
beverages or feedstuffs;
1i1. to protect human life or health within the territory of the
Party from risks arising from diseases carried by animals,
plants or products thereof, or from the entry, establishment or
spread of pests; or
1v. to prevent or limit other damage within the territory of the
Party from the entry, establishment or spread of pests.
Sanitary or phytosanitary measures include all relevant laws, decrees,
regulations, requirements and procedures including, inter alia, end

26 For the purposes of these definitions, "animal” includes fish and wild fauna; “plant” includes forests and wild
p Ip . . . . . p .
flora; “pests” include weeds; and “contaminants” include pesticide and veterinary drug residues and extraneous

matter.
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product criteria; processes and production methods; testing, inspection,
certification and approval procedures; quarantine treatments including
relevant requirements associated with the transport of animals or plants,
or with the materials necessary for their survival during transport;
provisions on relevant statistical methods, sampling procedures and
methods of risk assessment; and packaging and labelling requirements
directly related to food safety;
(b) “pest- or disease-free area” is an area, whether all of a Party,
part of a Party, or all or parts of several Parties, as identified by the
competent authorities, in which a specjific pest or disease does not
occur. |
A pest- or disease-free area may surround, be surrounded by, or be
adjacent to an area — whether within part of a Party or in a geographic
region which includes parts of or all of both Parties — in which a
specific pest or disease is known to occur but is subject to regional
control measures such as the establishment of protection, surveillance
and buffer zones which will confine or eradicate the pest or disease in
question;
(c).. “an area of low pest or disease prevalence” is an area, whether
all of a Party, part of a Party, or all or parts of both Parties, as identified
by the competent authorities, in which a specific pest or disease occurs
at low levels and which 1s subject to effective surveillance, control or
eradication measures;
(d) “sanitary and phytosanitary regulations” — sanitary and
phytosanitary measures such as laws, decrees or ordinances which are
applicable generally.
2. The relevant definitions developed by the international organizations: the
Codex Alimentarius Commission, the World Organization for Animal Health
(hereinafter referred to as “OIE”) and international and regional organizations
operating within the framework of the International Plant Protection
Convention (heremnafter referred to as “IPPC”) shall apply in the
implementation of this Chapter, mutatis mutandis.
3. International standards, guidelines and recommendations are the
following:
(a) for food safety, the standards, guidelines and recommendations
established by the Codex Alimentarius Commission relating to food
additives, veterinary drug and pesticide residues, contaminants,
methods of analysis and sampling, and codes and guidelines of
hygienic practice;
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(b) for animal health and zoonoses, the standards, guidelines and
recommendations developed under the auspices of the OIE,;

(c) for plant health, the international standards, guidelines and
recommendations developed under the auspices of the Secretariat of
the TPPC in cooperation with regional organizations operating within
the framework of the IPPC; and

(d) for matters not covered by the above organizations, appropriate

standards, guidelines and recommendations promulgated by other
relevant international organizations open for partnership to all Parties.

4.  Risk assessment is the evaluation of the likelihood of entry,
establishment or spread of a pest or disease within the territory of an
importing Party according to the sanitary or phytosanitary measures which
might be applied, and of the associated potential biological and economic
consequences; or the evaluation of the potential for adverse effects on human
or animal health arising from the presence of additives, contaminants, toxins
or disease-causing organisms in food, beverages or feedstuffs.

5.  Appropriate level of sanitary or phytosanitary protection is the level of
protection deemed appropriate by the Party establishing a sanitary or
phytosanitary measure to protect human, animal or plant life or health within
its territory. The Parties otherwise refer to this concept as the “acceptable
level of risk”. :

Article 5.3
Scope

This Chapter shall apply to sanitary and phytosanitary measures of the Parties
that may, directly or indirectly, affect trade between the Parties with respect
to products listed in Annex 1 to this Agreement.

Article 5.4
General provisions

1.  The Parties have the right to take sanitary and phytosanitary measures
necessary for the protection of human, animal or plant life or health, provided
that such measures are not inconsistent with the provisions of this Chapter.
2. The Parties shall ensure that:
(a) any sanitary or phytosanitary measure 1s applied only to the
extent necessary to protect human, animal or plant life or health, based
on scientific principles and not maintained without sufficient evidence,




59

taking into account the availability of relevant scientific information
and regional conditions;

(b) any sanitary or phytosanitary measures are based on an
assessment, as appropriate to the circumstances, of the risks to human,
animal or plant life or health, taking into account risk assessment
techniques developed by the relevant international organizations;

(c) 1n cases where relevant scientific evidence is insufficient
respective  Parties provisionally adopt emergency sanitary or
phytosanitary measures on the basis of available pertinent information,
including that from the relevant international organizations as well as
from sanitary or phytosanitary measures applied by the other Parties. In
such circumstances, the Parties shall seek to obtain the additional
information necessary for a more objective assessment of risk and
review the sanitary or phytosanitary measure accordingly within a
reasonable period of time;

(d) their sanitary and phytosanitary measures do not arb1trar11y or
unjustiftably discriminate between the Parties where identical or similar
conditions prevail, 1nc1ud1ng between thelr own temtory and that of the

- other Party.
3. Nothing in this Chapter shall affect the rlghts of the Parties under

Chapter 4 of this Agreement with respect to measures not within the scope of
this Chapter.

Article 5.5
Equivalence

1. The importing Party shall accept the sanitary or phytosanitary measures
of the exporting Party as equivalent, even if these measures differ from its
own or from those used by third countries trading in the same product, if the
exporting Party objectively demonstrates to the importing Party that its
measures achieve the importing Party's appropriate level of sanitary or
phytosanitary protection. For this purpose, reasonable access shall be given,
upon request, to the importing Party for inspection, testing and other relevant
procedures.

2. The Parties shall, upon request, enter into consultations with the aim of
achieving bilateral agreements on recognition of the equivalence of specified
sanitary or phytosanitary measures.




Article 5.6
Transparency

1. The Parties acknowledge the importance of transparency in the
application of sanitary and phytosanitary measures, including through, but
not limited to, the exchange of information on their respective sanitary and
phytosanitary measures in a timely manner.
2. The Parties shall ensure that sanitary and phytosanitary regulations
which have been adopted are published on the websites of the Parties’
competent authorities in such a manner as to enable mterested Parties to
become acquainted with them.
3.  Each Party shall ensure that one contact point exists in each EAEU
Member State, Eurasian Economic Commission and I.R. Iran, which is
responsible for the provision of answers to all reasonable questions from
interested Parties as well as for the provision of relevant documents
regarding:
(a) any sanitary or.phytosanitary regulations adopted or proposed -
within its territory;
(b) any control and inspection pIOCedures productxon and quarantme
treatment, pesticide tolerance and food additive approval procedures,
which are operated within its territory;
(¢) risk assessment procedures, factors taken into consideration, as
well as the determination of the appropriate level of sanitary or
phytosanitary protection;
(d) the membership and participation of the Party, or of relevant
bodies within its territory, in international and regional sanitary and
phytosanitary organizations and systems, as well as in bilateral and
multilateral agreements and arrangements within the scope of this
Agreement, and the texts of such agreements and arrangements.
4.  The Parties shall ensure that where copies of documents are requested
by and interested Party, they are supplied at the same price (if any), apart
from the cost of delivery, as to the nationals?’ of the Party concerned.
5. Whenever an international standard, guideline or recommendation does
not exist or the content of a proposed sanitary or phytosanitary regulation is
not substantially the same as the content of an international standard,

27 When “nationals” are referred to in this Agreement, the term shall be deemed, in the case of a separate customs
territories of the Parties, to mean persons, natural or legal, who are domiciled or who have a real and effective
industrial or commercial establishment in that customs territory.
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guideline or recommendation, and if the regulation may have a significant
effect on trade of the other Party or Parties, the Party should:
(a) provide the other Party through the contact points with a notice
on such regulation;
(b) upon request, provide to the other Party particulars or copies of
the proposed regulation and, whenever possible, identify the parts
which in substance deviate from international standards, guidelines or
recommendations;
(¢) without discrimination, allow reasonable time for the other Party
to make comments in writing, discuss these comments upon request,
and take the comments and the results of the discussions into account.
6.  Except in urgent circumstances, the Parties shall allow reasonable time
between the publication of sanitary or phytosanitary measure and its entry
into force for the producers of the exporting Party to adapt to the
requirements of the importing Party.
7.  However, where urgent problems of health protection arise or threaten
to arise for a Party, that Party may omit such of the steps enumerated in
paragraph 6 of this Article as 1t finds necessary, provided that the Party:

(a) immediately notifies the other Party; through the Contact Points; -

of the particular regulation and the products covered, with a brief
indication of the objective and the rationale of the regulation, including
the nature of the urgent problem(s);
(b) provides, upon request, copies of the regulation to the other
Parties;
(c) allows the other Parties to make comments in writing, discusses
these comments upon request, and takes the comments and the results
of the discussions into account.
8.  The Parties shall provide each other with information on sanitary and
phytosanitary measures in force or to be enforced within 90 days from the
date of entry into force of this Agreement.
9.  The Parties shall endeavor to exchange information in English.
10. Main laws and regulations or the summaries thereof shall, upon
request, be provided in English.

Article 5.7
Adaptation to Regional Conditions

1. The Parties recognize the concept of adaptation to regional conditions,
including pest- or disease-free areas and areas of low pest or disease
prevalence, as an important means to facilitate trade.
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2. When determining such areas, the Parties shall consider factors such as
information of the Parties confirming the status of pest- or disease-free areas
and areas of low pest or disease prevalence, the results of an audit, inspection
monitoring, information provided by OIE and IPPC and other factors.

3. The exporting Party claiming that areas within its territory are pest- or
disease-{ree areas or areas of low pest or disease prevalence shall provide the
necessary evidence thereof in order to objectively demonstrate to the
importing Party that such areas are, and are likely to remain, pest- or disease-
free areas or areas of low pest or disease prevalence, respectively. For this
purpose, reasonable access shall be given, upon request, to the importing
Party for inspection, testing and other relevant procedures.

Article 5.8
Audit and Inspections

1. Each Party may carry out an audit and/or inspection in order to ensure

the safety of the products (goods).
2. The Parties agree to enhance their cooperation in the field of audits and

inspections.

3.  In undertaking audits and/or inspections, each Party shall take into
account relevant international standards, guidelines and recommendations.

4.  The auditing or inspecting Party shall provide the audited or inspected
Party the opportunities to comment on the findings of the audits and/or
inspections.

5. Costs mncurred by the auditing or inspecting Party shall be borne by the
auditing or inspecting Party, unless both Parties agree otherwise.

Article 5.9
Documents Confirming Safety

1. The importing Party shall ensure the requirements of the documents for
confirming safety of the products (goods) traded between the Parties are
applied only to the extent necessary to protect human, animal or plant life or
health.

2. The Parties shall take into account relevant international standards,
guidelines and recommendations, when developing the documents for
confirming safety of the products (goods), as appropriate.

3. The Parties may agree to develop bilateral documents for confirming
safety of specific product (good) or groups of products (goods) traded
between the Parties.
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4. The Parties shall promote the use of electronic 'technologies in the
documents for confirming safety of the products (goods) in order to facilitate
trade.

Article 5.10
Provisional Emergency Measures

1. Where a Party adopts provisional emergency measures necessary to
protect human, animal or plant life or health, referred to in paragraph 2(c) of
- Article 5.4 of this Agreement, such Party shall as soon as possible notify such
measures to the other Party. The Party that adopted the emergency measures
shall take into consideration relevant information provided by the other Party.
2. Upon request of either Party, consultations of the relevant competent
authorities regarding the emergency measures shall be held as soon as
possible unless otherwise agreed by the Parties.

Article 5.11
Contact Points and Information Exchange

1. The Parties shall notify.each. other .of the contact points for the

provision of information in accordance with this Chapter and of their
designated competent authorities responsible for matters covered by this
Chapter and the areas of responsibility of such competent authorities.
2. The Parties shall inform each other of any change to their contact
points or any significant change in the structure or competence of their
competent authorities.
3.  The Parties, through their contact points, shall provide each other in a
timely manner with a written notification of:
(a) any significant food safety issue or change in animal or plant
health, disease or pest status in their territories that affect trade among
the Parties; and
(b) any change to the legal frameworks or other sanitary or
phytosanitary measures.
4. The Parties, through their contact points, shall inform each other of
systematic or significant cases of non-compliance of sanitary and
phytosanitary measures and exchange relevant documents which confirm this

non-compliance.
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Article 5.12
Cooperation

1. The Parties agree to cooperate in order to facilitate the implementation
of this Chapter.

2. The Parties shall explore opportunities for further cooperation,
collaboration and information exchange on sanitary and phytosanitary
matters of mutual interest consistent with the provisions of this Chapter. Such
opportunities may include trade facilitation initiatives and technical
assistance.

3. In order to promote cooperation within the framework of this Chapter,
the Parties may conclude arrangements on sanitary and phytosanitary
measures. B

Article 5.13
Consultations

I.  Where a Party considers that a sanitary or phytosanitary measure is
affecting its trade with the other Party, it may, ‘through ‘the relevant contact
- points, request consultations with the aim of resolving the matter.

2. A Party shall consider to hold consultations under the context of this
Chapter, upon request of the other Party, with the aim of resolving matters
arising under this Chapter.

3. In case either Party comsiders that the matter cannot be resolved
through consultations in accordance with this Article, such Party shall have
the right to seek resolution through the dispute settlement mechanism
provided for in Chapter 8 of this Agreement.
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CHAPTER 6. RULES OF ORIGIN
SECTION I. GENERAL PROVISIONS

Article 6.1
Scope

The Rules of Origin provided for in this Chapter shall be applied for the
purposes of granting preferential tariff treatment in accordance with this

Agreement.

Article 6.2
- Definitions

For the purposes of this Chapter: |

(a) ‘“aquaculture” means farming of aquatic organisms including
fish, molluscs, crustaceans, other aquatic invertebrates and aquatic
plants, from feedstock such as eggs, fry, fingerlings and larvae, by
intervention in the rearing or growth processes to enhance production

~ such as regular stocking, feeding, or protection from predators; '
(b) “authorized body” means the competent authority designated
by a Party to issue Certificate of Origin under this Agreement;
c) “CIF value” means the value of the goods imported, and
includes the cost of freight and insurance up to the port or place of
entry into the country of importation in accordance with the current
international commercial terms (“incoterms”), excluding internal taxes
which may be repaid when the product is exported;
(d) “consignment” means goods that are sent simultaneously
covered by one or more transport documents to the consignee from the
exporter, as well as goods that are sent over a single post-invoice or
transferred as a luggage of the person crossing the border;
(¢) “exporter” means a person registered in the territory of a Party
where the goods are exported from by such person;
f) “EXW value” means the price paid for a good to the
manufacturer in the Party where the last working or processing was
carried out, in accordance with the current international commercial
terms (“incoterms”), excluding internal taxes which may be repaid
when the product is exported;
(g) “importer” means a person registered in the territory of a Party
where the goods are imported into by such person;




For the purposes of this Chapter goods shall be considered as originating in a
Party if they are:

For the purposes of Article 6.3 of this Agreement, the following goods shall
be considered as wholly obtained or produced in a Party:
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(h)  “material” means any matter or substance including ingredient,
raw material, component or part used or consumed in the production of
goods or physically incorporated into goods or subjected to a process in
the production of other goods;

()  “non-originating goods” or “non-originating materials”
means goods or materials that do not fulfill the origin criteria of this
Chapter;

(G)  “originating goods” or “originating materials” means goods
or materials that fulfill the origin criteria of this Chapter;

(k)  “producer” means a person who carries out production in the
territory of a Party; , ‘
()  “production” means methods of obtaining goods including
growing, mining, harvesting, raising, breeding, extracting, gathering,
capturing, fishing, hunting, manufacturing, processing or assembling
such goods; ‘

(m) “verification authority” means the competent governmental
authority designated by a Party to conduct verification procedures.

Article 6.3
Origin Criteria

(a) wholly obtained or produced in such Party as provided for in
Article 6.4 of this Agreement; or

(b) produced entirely in one or both Parties, exclusively from
originating materials from one or both Parties; or

(c) produced in a Party using non-originating materials provided that
value added content of the Party is not less than 50 percent of the EXW
value, except for the cases that specific origin criterion for such good
set out in Annex 2 to this Agreement.

Article 6.4
Wholly Obtained or Produced Goods

(a) plants and plant goods, including fruit, berries, flowers,
vegetables, trees, seaweed, fungi and live plants, grown, harvested, or
gathered in the territory of a Party;
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(b) live animals born and raised in the territory of a Party;

(c) goods obtained from live animals in the territory of a Party;

(d) goods obtained from gathering, hunting, capturing, fishing,
growing, raising, aquaculture in the territory of a Party;

(¢) minerals and other naturally occurring substances extracted or
taken from the air, soil, waters or seabed and subsoil in the territory of
a Party;

(f)  goods of sea fishing and other marine goods taken from the high
seas, in accordance with international law, by a vessel registered or
recorded in a Party and flying its flag;

(8) goods manufactured exclusively from goods referred to in
subparagraph (f) of this Article, on board a factory ship registered or
recorded in a Party and flying its flag;

(h) waste and scrap resulting from production and consumption
conducted in the territory of a Party provided that such goods are fit
only for the recovery of raw materials;

(i)  used goods collected in the territory of a Party provided that such
goods are fit only for the recovery of raw materials;

(). . goods produced in outer space on board a spacecraft provided
that the same spacecraft is registered in a Party;

(k)  goods produced or obtained in the territory of a Party solely from
goods referred to in subparagraphs (a) through (j) of this Article.

Article 6.5
Value Added Content

For the purposes of this Chapter and product specific rules specified in
Annex 2 to this Agreement the formula for calculating value added content
(hereinafter referred to as “VAC”) shall be:

EXW value — Value of Non-Originating Materials

x 100%
EXW value

where the value of non-originating materials shall be:
(@)  CIF value of the materials at the time of importation to a Party; or
(b) the earliest ascertained price paid or payable for non-originating
materials in the territory of the Party where the working or processing
takes place.




1.
combination with each other are considered to be insufficient to meet the
requirements of Article 6.3 of this Agreement:

2.
activities which do not require special skills or machines, apparatus or
equipment especially designed for carrying out such activities.
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When, in the territory of a Party, the producer of the goods acquires non-
originating materials within that Party, the value of such materials shall not
include freight, insurance, packing costs and any other costs incidental to the
transport of those materials from the location of the supplier to the location of
production.

Article 6.6
Insufficient Working or Processing

The following operations undertaken exclusively by themselves or in

(a) preserving operations to ensure that a product retains its condition
during transportation and storage;

(b) freezing or thawing;

(c) packaging and re-packaging;

(d) washing, cleaning, removing dust, oxide, oil, paint or other
coverings; ' :

(e) ironing or pressing of textiles;

(f)  colouring, polishing, varnishing, oiling;

(g) husking, partial or total bleaching, polishing and glazing of
cereals and rice;

(h) operations to colour sugar or form sugar lumps;

(1)  peeling and removal of stones and shells from fruits, nuts and
vegetables;

()  sharpening, grinding;

(k) cutting;

() sifting, screening, sorting, classifying;

(m) placing in bottles, cans, flasks, bags, cases, boxes, fixing on
surface and all other packaging operations;

(n) affixing or printing marks, labels, logos and other like
distinguishing signs on products or their packaging;

(0) mixing of products (components) which does not lead to a
sufficient difference of product from the original components;

(p) simple assembly of a product or disassembly of products into
parts;

(@)  slaughter of animals, sorting of meat.

For the purposes of paragraph 1 of this Article, “simple” describes
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Article 6.7
Accumulation of Origin

Without prejudice to Article 6.3 of this Agreement, the goods or material
originating in a Party, which are used as material in the manufacture of a
product in the other Party, shall be considered as originating in such Party
where the last operations other than those referred to in paragraph 1 of
Article 6.6 of this Agreement have been carried out. The origin of such
material shall be confirmed by a Certificate of Origin (Form CT-3) issued by
an authorized body.

Article 6.8
De Minimis

1. Goods that do not undergo a change in tariff classification pursuant to .
Annex 2 to this Agreement are nonetheless considered originating if:
(a) the value of all non-originating materials that are used in the
production of the goods and do not undergo the required change in
tariff classification, does not exceed 5 percent of the EXW value of
such goods and provided that such materials necessary for production
of goods; and

(b) the goods meet all other applicable requirements of this Chapter.
2. The value of materials referred to in subparagraph (a) of paragraph 1 of
this Article shall be included in the value of non-originating materials for any
applicable VAC requirement.

Article 6.9
Direct Consignment

1. Preferential tariff treatment in accordance with this Chapter shall be
granted to originating goods provided that such goods are transported directly
from the territory of the exporting Party to the territory of the importing
Party.
2. Notwithstanding paragraph 1 of this Article, originating goods may be
transported through territories of third countries, provided that:
(a) transit through the territory of third countries is justified for
geographical reasons or related exclusively to transport requirements;
(b)  the goods have not entered into trade or consumption there; and
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(c) the goods have not undergone any operation there other than
unloading, reloading, storing, or any necessary operation designed to
preserve their condition.

3 A declarant shall submit appropriate documentary evidence to the
customs authorities of the importing Party confirming that the conditions set
out in paragraph 2 of this Article have been fulfilled. Such evidence shall be
provided to the customs authorities of the importing Party by submission of:
(a) transport documents covering the passage from the territory of
one Party to the territory of the other Party containing:
i. an exact description of the goods;
ii. the dates of unloading and reloading of the goods (if the transport
documents do not contain the dates of unloading and reloading of the
goods, other supporting document containing such information shall
be submitted in addition to transport documents) and,
iii. where applicable:
the names of the ships, or the other means of transport used;
the numbers of containers;
the conditions under which the goods remained in the third
transit country in the proper condition;
the marks of the customs authorities of the country of transit;
(b) commercial invoice in respect of the goods.
4. A declarant may submit other supporting documents to prove that the
requirements of paragraph 2 of this Article are fulfilled.
5 In the instance that the transport document cannot be provided, a
document issued by the customs authorities of the third transit country
containing all the information referred to in subparagraph (a) of paragraph 3
of this Article shall be submitted.
6. If a declarant fails to provide the customs authorities of the importing
Party with documentary evidence of direct consignment, preferential tariff
treatment shall not be granted.

Article 6.10
Packaging Materials for Retail Sale

1. Packaging materials and containers in which goods are packaged for
retail sale, if classified with the goods, shall be disregarded in determining
whether all the non-originating materials used in the production of those
goods have undergone the applicable change in tariff classification set out in
Annex 2 to this Agreement.
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2. Notwithstanding paragraph 1 of this Article in determining whether the
goods fulfil the VAC requirement, the value of the packaging used for retail
sale will be counted as originating or non-originating materials, as the case
may be, in calculating the VAC of the goods.

Article 6.11
Packing Materials for Shipment

Packing materials and containers in which goods are packed exclusively for
transport shall not be taken into account for the purposes of establishing
whether the goods are originating.

Article 6.12
Accessories, Spare Parts, Tools and Instructional or Information
Materials

1. In determining whether the goods fulfil the change in tariff
classification requirements specified in Annex 2 to this Agreement,
accessories, spare parts, tools and instructional or information materials,
‘which are part of the normal equipment and included in'its EXW wvalue, or

which are not separately invoiced, shall be considered as part of the goods in
question and shall not be taken into account in determining whether the
goods qualify as originating.
2. Notwithstanding paragraph | of this Article in determining whether the
goods fulfil the VAC requirement, the value of accessories, spare parts, tools,
instructional and information materials shall be taken into account as
originating materials or non-originating materials, as the case may be, in
calculating VAC of the goods.
3. This Article shall apply only where:
(a) accessories, spare parts, tools, instructional or other information
materials presented with the goods are not invoiced separately from the
such goods; and
(b) the quantities and value of accessories, spare parts, tools and
instructional or other information materials presented with the goods
are customary for such goods.
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Article 6.13
Sets

Sets, as defined in General Rule 3 of the interpretation of the Harmonized
System, shall be regarded as originating when all component goods are
originating. Nevertheless, when a set is composed of originating and non-
originating goods, the set as a whole shall be regarded as originating,
provided that the value of the non-originating goods does not exceed 15
percent of the EXW value of the set.

Article 6.14
Neutral elements

In order to determine whether a good is originating, the origin of the
following neutral elements which might be used in its manufacture and not
incorporated in 1t shall not be taken into account:

(a) fuel and energy;

(b) tools, dies and moulds; |

(c) - spare parts and materials used in the maintenance of equipment

and buildings; | .

(d) lubricants, greases, compounding materials and other materials

used in the production or used to operate equipment and buildings;

(e) gloves, glasses, footwear, clothing, safety equipment;

(f) equipment, devices used for testing or inspecting the goods;

(g) catalyst and solvent; and

(h) any other goods that are not incorporated into such goods but the

use of which in the production of such goods can be demonstrated to

be a part of that production.
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SECTION II. DOCUMENTARY PROOF OF ORIGIN

Article 6.15
Claim for Preferential Tariff Treatment

1.  For the purposes of obtaining preferential tariff treatment, the declarant
shall submit a Certificate of Origin to the customs authorities of the
importing Party, in accordance with the requirements of this Section.

2. The Certificate of Origin submitted to the customs authorities of the
importing Party shall be an original, valid and in conformity with the format
as set out in Annex 3 to this Agreement and shall be duly completed in
accordance with the requirements set out in Annex 3 to this Agreement.

3. The authorized body of the exporting Party shall ensure that
Certificates of Origin are duly completed  in accordance with the
requirements set out in Annex 3 to this Agreement.

4.  The Certificate of Origin shall be valid for a period of 12 months from
the date of issuance and must be submitted to the customs authorities of the
importing Party within that period but not later than the moment of the
submission of the import customs- declaration, except in circumstances
stipulated in paragraph 6 of this Article.

5.  If the Parties have developed and implemented the Electronic Origin
Verification System (hereinafter referred to as “EOVS”), referred to in
Article 6.27 of this Agreement, the customs authorities of the importing Party
in accordance with the respective domestic laws and regulations may not
require the submission of the original hard copy of Certificate of Origin. In
this case, the date and number of such Certificate of Origin shall be specified
in the customs declaration. Where the customs authorities of the importing
Party have a reasonable doubt as to the origin of the goods for which
preferential tariff treatment is claimed and/or there is a discrepancy with the
information containing in the EOVS, the customs authorities of the importing
Party may require the submission of a hard copy of the Certificate of Origin.
6.  If the importer is not in possession of a Certificate of Origin at the time
of importation, the importing Party shall impose the applied MFN customs
duty or require payment of a deposit on the imported goods, where
applicable. In such a case the importer may make a claim for preferential
tariff treatment and refund of any excess import customs duty or deposit paid
within 12 months from the time of registration of customs declaration in
accordance with respective laws and regulations of the importing Party
provided that all requirements of Article 6.22 of this Agreement have been

met.
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Article 6.16
Circumstances When the Certificate of Origin Is Not Required

A Certificate of Origin is not required in order to obtain preferential tariff
treatment for importation of originating goods where the customs value does
not exceed the amount of 200 Euro or the equivalent amount in the importing
Party’s currency, provided that the importation does not form part of one or
more consignments that may reasonably be considered to have been
undertaken or arranged for the purposes of avoiding the submission of the
Certificate of Origin.

Article 6.17
Issuance of the Certificate of Origin

1. The producer, or exporter of the goods or its authorized representative
shall apply to an authorized body for a Certificate of Origin in writing or by
electronic means if applicable.

2. The Certificate of Origin shall be issued by the authorized body to the
producer or exporter of the exporting Party or. its authorized representative
prior to or at the time of exportation whenever the goods to be exported can

be considered originating in a Party within the meaning of this Chapter.

3. The Certificate of Origin shall cover the goods under one consignment.

4.  Each Certificate of Origin shall bear a unique reference number
separately given by the authorized body.

5. If all of the goods covered by the Certificate of Origin cannot be listed
on one page, additional sheets, as set out in Annex 3 to this Agreement, shall
be used.

6.  The Certificate of Origin (Form CT-3) shall comprise one original and
two copies.

7. The copy shall be retained by the authorized body in the exporting
Party. Another copy shall be retained by the exporter.

8.  Without prejudice to paragraph 4 of Article 6.15 of this Agreement, in
exceptional cases, where a Certificate of Origin (Form CT-3) has not been
issued prior to or at the time of exportation it may be issued retroactively and
shall be marked “ISSUED RETROACTIVELY™.

9. The submitted original Certificate of Origin shall be kept at the customs
authorities of the importing Party except in circumstances stipulated in its
respective domestic laws and regulations.
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Article 6.18
Minor Discrepancies

1. Where the origin of the goods is not in doubt, the discovery of minor
discrepancies between the information in the Certificate of Origin and in the
documents submitted to the customs authorities of the importing Party shall
not, of themselves, invalidate the Certificate of Origin, if such information in
fact corresponds to the goods submitted.

2. For multiple goods declared under the same Certificate of Origin, a
problem encountered with one of the goods listed shall not affect or delay the
granting of preferential tariff treatment for the remaining goods covered by
the Certificate of Origin.

Article 6.19
Specific Cases of Issuance the Certificate of Origin

1. In the event of theft, loss or destruction of a Certificate of Origin, the
producer, exporter or its authorized representative may apply to the
authorized body specifying the reasons for such application for a certified
duplicate of the original Certificate of Origin. The duplicate shall be made on
the basis of the previously -issued Certificate of Origin and supporting
documents. A certified duplicate shall bear the words “DUPLICATE OF
THE CERTIFICATE OF ORIGIN NUMBER DATE . The certified
duplicate of a Certificate of Origin shall be valid no longer than 12 months
from the date of issuance of the original Certificate of Origin.

2. Due to accidental errors or omissions made in the original of the
Certificate of Origin, the authorized body shall issue the Certificate of Origin
in substitution for the original Certificate of Origin. In this instance, the
Certificate of Origin shall bear the words: “ISSUED IN SUBSTITUTION
FOR THE CERTIFICATE OF ORIGIN NUMBER DATE . Such
Certificate of Origin shall be valid no longer than 12 months from the date of
issuance of the original Certificate of Origin.

Article 6.20
Alterations in the Certificate of Origin

Neither erasures nor superimpositions shall be allowed on the Certificate of
Origin. Any alteration shall be made by striking out the erroneous data and
printing any additional information required. Such alteration shall be
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approved by a person authorized to sign the Certificate of Origin and certified
by an official seal of the appropriate authorized body.

Article 6.21
Record-keeping Requirements

1.  The producer and/or exporter applying for the issuance of a Certificate
of Origin shall keep all records and copies of documents submitted to the
authorized body for the period of no less than three years from the date of
issuance of the Certificate of Origin.

2. An importer who has been granted preferential tariff treatment must
keep the copy of Certificate of Origin, based on the date when the
preferential tariff treatment was granted, for the period of no less than three
years.

3.  The application for Certificate of Origin and all documents related to
such application shall be retained by the authorized body for the period of no
less than three years from the date of issuance of the Certificate of Origin.
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SECTION III. PREFERENTIAL TARIFF TREATMENT

Article 6.22
Granting Preferential Tariff Treatment

1. Preferential tariff treatment under this Agreement shall be applied to
originating goods that satisfy the requirements of this Chapter.
2. Customs authorities of the importing Party shall grant preferential tariff
treatment to originating goods of the exporting Party provided that:
(a) importing goods satisfy the origin criteria referred to in Article
6.3 of this Agreement;
(b) - the declarant demonstrates compliance with the requirements of
this Chapter;
(¢) a valid and duly completed Certificate of Origin has been
submitted in accordance with the requirements of Section II of this
Chapter to the customs authorities of the importing Party in original.
Certificate of Origin may not be required to be submitted in original if
==—the Parties have adopted the EOVS as stlpulated in paragraph 5 of

Article 6.15 of this Agreement.
3.  Notwithstanding paragraph 2 of this Article, where the customs

authorities of the importing Party have a reasonable doubt as to the origin of
the goods for which preferential tariff treatment is claimed and/or to the
authenticity of the submitted Certificate of Origin such customs authorities
may suspend or deny the application of preferential tariff treatment to such
goods. However, the goods can be released in accordance with the
requirements of such Party’s respective laws and regulations.

Article 6.23
Denial of Preferential Tariff Treatment

1. Where the goods do not meet the requirements of this Chapter or where
the importer or exporter fails to comply with the requirements of this
Chapter, the customs authorities of the importing Party may deny preferential
tariff treatment and recover unpaid customs duties in accordance with its
respective laws and regulations.

2. The customs authorities of the importing Party may deny preferential

tariff treatment if:
(a) the goods do not meet the requirements of this Chapter to
consider them as originating in the exporting Party; and/or
(b) the other requirements of this Chapter are not met, including:
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1. the requirements of Article 6.9 of this Agreement;
i1. the submitted Certificate of Origin has not been duly
completed as specified in Annex 3 to this Agreement;

(c) the verification procedures undertaken under Article 6.28 of this

Agreement are unable to establish the origin of the goods or indicate

the inconsistency of the origin criteria;

(d) the verification authority of the exporting Party has confirmed

that the Certificate of Origin had not been issued (i.e. forged) or had

been annulled (withdrawn);

(e) the customs authority of the importing Party receives no reply

within a maximum of six months after the date of a verification request

made to the verification authority of the exporting Party, or if the

response to the request does not contain sufficient information to

conclude whether the goods originate in a Party; |
3. Where the importing Party determines through verification procedures
that an exporter or producer has engaged in providing false and/or incomplete
information for the purposes of obtaining Certificates of Origin, customs
authorities of the importing Party may deny preferential tariff treatment to
identical goods covered by Certificates of Origin issued to that exporter or
producer in accordance with the respective domestic laws and regulations.
4.  In cases as set out in subparagraph (b) of paragraph 2 of this Article
customs authorities of the mmporting Party are not required to make a
verification request, as provided for in Article 6.28 of this Agreement, to the
authorized body for the purposes of making decisions on denial of
preferential tariff treatment.
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SECTION IV. ADMINISTRATIVE COOPERATION

Article 6.24
Administrative Cooperation Language

Any notification or communication under this Section shall be conducted
between the Parties through the relevant authorities in the English.

Article 6.25
Authorized Body and Verification Authority

From the date of entry into force of this Agreement, each Government of the
Parties shall designate or maintain an authorized body and a verification

authority.

Article 6.26
Notifications

1.  Prior to the issuance of any Certificates of Origin under this
Agreement by the authorized body, each Party shall provide each other,
through the Ministry of Industry, Mine and Trade of LR.Iran and the
Eurasian Economic Commission, respectively, with the names and addresses
of each authorized body and verification authority, along with original and
legible specimen impressions of their stamps, sample of the Certificate of
Origin to be used and data on the security features of the Certificate of
Origin.

2. LR.Iran shall provide the Eurasian Economic Commission with the
original information referred to in paragraph 1 of this Article in sextuple. The
Eurasian Economic Commission may request L.R. Iran to provide additional
sets of such mformation.

3. IR.Iran and the Eurasian Economic Commission shall publish through
the internet the mformation on the names and addresses of the authorized
body and verification authority of each Party.

4. Any change to the information stipulated above shall be notified by the
authorities referred to in paragraph 1 of this Article, in advance and in the
same manner.

5. All the information provided according to the paragraph 1 of this
Article shall be applied from the date of receiving original hard copy with
such information by the Ministry of Industry, Mine and Trade of I.R. Iran or
the Eurasian Economic Commission, respectively.
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Article 6.27
Development and Implementation of Electronic Origin Verification
System

1. The Parties shall endeavour to implement an EOVS.

2. The purpose of the EOVS is the creation of a web-database that records
the details of all Certificates of Origin issued by an authorized body and that
s accessible to the customs authorities of the other Party to check the validity
and content of any issued Certificate of Origin.

3. All requirements and specifications for the appllcatlon of EOVS shall
be set out in separate protocol between the Parties. |
4. For such purpose the Parties shall establish a working group that shall
endeavour to develop and implement an EOVS.

Article 6.28
Verification of Origin

1. Where the customs authorities of the importing Party have a reasonable
- doubt about the authenticity of a Certificate of Origin and/or the compliance
- of the goods, covered by the Certificate of Origin, with the origin criteria,
pursuant to Article 6.3 of this Agreement, and in the case of a random check,
they may send a request to the verification authority or authorized body of
the exporting Party to confirm the authenticity of the Certificate of Origin
and/or the compliance of the goods with the origin criteria and/or to provide,
if requested, documentary evidence from the exporter and/or the producer of
the goods.

2. All verification requests shall be accompanied by sufficient information
to identify the concerned goods. A request to the Verification Authority of
the exporting Party shall be accompanied by a copy of the Certificate of
Origin and shall specify the circumstances and reasons for the request.

3. The recipient of a request under paragraph 1 of this Article shall
respond to the requesting customs authorities of the importing Party within
six months after the date of such verification request.

4. In response to a request under paragraph 1 of this Article verification
authority of the exporting Party shall clearly indicate whether the Certificate
of Origin 1s authentic and/or whether the goods can be considered as
originating in such Party including by providing requested documentary
evidence received from the exporter and/or producer. Before the response to
the verification request, paragraph 3 of Article 6.22 of this Agreement may
be applied. The customs duties paid shall be refunded if the received results
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of the verification process confirm and clearly indicate that the goods qualify
as originating and all other requirements of this Chapter are met.

Article 6.29
Confidentiality

All information provided pursuant to this Chapter shall be treated by the
Parties as confidential in accordance with their respective laws and
regulations. It shall not be disclosed without the permission of the person or
authority of the Party providing it except to the extent that it may be required
to be disclosed in the context of judicial proceedings. |

Article 6.30 _
Penalties or Other Measures Against Fraudulent Acts

Each Party shall provide for criminal or administrative penalties for
violations of its respective laws and regulations related to this Chapter.

~ Article 6.31
Subcommittee on Rules of Origin

. For the purposes of effective implementation and operation of this
Chapter, a Subcommittee on Rules of Origin (hereinafter referred to as “the
ROO subcommittee™) shall be established.
2. The ROO subcommittee shall have the following functions:
(a) reviewing and making appropriate recommendations to the Joint
Committee and the Goods Committee on:

1. transposition of Annex 2 to this Agreement that is in the
nomenclature of the revised HS following periodic amendments of
the HS. Such transposition shall be carried out without impairing
the existing commitments and shall be completed in a timely
manner.

ii. implementation and operation of this Chapter, including
proposals for establishing implementing arrangements;

iii. failure to fulfil the obligations by the Parties, as determined
in this Section;

iv. technical amendments to this Chapter;

v. amendments to Annex 2 to this Agreement;

vi. disputes arising between the Parties during  the
implementation of this Chapter;
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vil. any amendment to the provisions of this Chapter and to the
Annexes 2 and 3 to this Agreement;
(b)  considering any other matter proposed by a Party related to this
Chapter;
(¢) reporting the findings of the ROO subcommittee to the
Committee on Trade in Goods; and
(d) performing other functions as may be delegated by the Joint
Committee pursuant to Article 3 of this Agreement.
3. The ROO subcommittee shall be composed of the representatives of the
Parties, and may invite representatives of other entities of the Parties with
necessary expertise relevant to the issues to be discussed, upon mutual
agreement of the Parties.
4. The ROO subcommittee shall meet at such time and venue as may be
agreed by the Parties but not less than once a year.
5. A provisional agenda for each meeting shall be forwarded to the
Parties, as a general rule, no later than one month before the meeting.

_Article6.32
Goods in Transportation or Storage

Within 6 months from the date of entry into force of this Agreement
originating goods which are in transportation from the exporting Party to the
importing Party, or which are in temporary storage in the importing Party,
should be granted preferential tariff treatment, provided that all requirements
of Article 6.22 of this Agreement have been met.




83

CHAPTER 7. TRADE FACILITATION AND CUSTOMS
COOPERATION

Article 7.1
Scope

This Chapter shall apply to customs administration measures and
performance of customs operations required for the release of goods traded
between the Parties, in order to promote:

(a) transparency of customs procedures and customs formalities;

(b) trade facilitation and harmonisation of customs operations;

(c) customs cooperation including exchange of information between
central customs authorities of the Parties. '

Article 7.2
Definitions

For the purposes of this Chapter: _ 7 o
(@) “customs administration” means organizational  and
management activities of the customs authorities of a Party as well as
the activities carried out within the regulatory framework while
implementing the objectives in the customs area;
(b) “customs laws and regulations” means any norm and
regulation enforced by the customs authorities of a Party including
laws, rulings, decrees, writs, rules and others;
(c)  “express consignments” means goods delivered through high-
speed transportation systems by any type of transport, using an
electronic information management system and tracking the movement
in order to deliver the goods to the recipient in accordance with an
individual invoice for the minimum possible or a fixed period of time,
except for goods sent by international post;
(d)  “inward processing” means the customs procedure under which
foreign goods can be brought into the customs territory of a Party
conditionally relieved from payment of customs duties and taxes on the
basis that such goods are intended for processing or repair and
subsequent exportation from the customs territory of such Party within
a specified period of time; :
(¢) “outward processing” means the customs procedure under
which goods, which are in free circulation in the customs territory of a
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Party, may be temporarily exported for processing abroad and then re-
imported with total exemption from customs duties and taxes;

(f)  “temporary admission” means the customs procedure under
which foreign goods can be brought into the customs territory of a
Party conditionally relieved totally or partially from payment of
customs duties and taxes on the basis that such goods shall be re-
exported within a specified period of time in accordance with the
customs laws and regulations of such Party.

Article 7.3
Facilitation of Customs Administration Measures

1. Each Party shall ensure that the customs administration measures
applied by its customs authorities are predictable, consistent and transparent.
2. Customs administration measures of each Party shall, where possible
and to the extent permitted by its customs laws and regulations, be based on
the standards and recommended practices of the World Customs
Organization.

3. The central customs authorities of each Party shall endeavour to review
their customs administration measures with a view to simplifying such
measures in order to facilitate trade.

4. The Parties shall endeavor to establish or maintain in their respective
laws and regulations the programme of Authorized Economic Operators
(AEOQ) and may enter into negotiations on mutual recognition of AEO.

Article 7.4
Release of Goods

1. Each Party shall adopt or maintain the performance of customs
procedures and operations for the efficient release of goods in order to
facilitate trade between the Parties. This shall not require a Party to release a
good where its requirements for the release of such good have not been met.
2. Pursuant to paragraph 1 of this Article and to the extent possible, each
Party should:

(@) provide for the release of goods within a period of time no longer
than 48 hours from the registration of a customs declaration except in
the circumstances stipulated in the customs laws and regulations of the
Parties;
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(b) endeavour to adopt or maintain electronic submission and
processing of customs information in advance of arrival of the goods to
expedite the release of goods upon arrival.

3. In case where the time period for the release of goods is extended by

the customs authority of the importing Party in accordance with the customs

laws and regulations of the Party, the respective customs authority should
mform the declarant about the reasons and legal grounds for such extension.

Article 7.5
Risk Management

Customs authorities of the Parties shall apply a risk management system by
means of a systematic assessment of risks to focus inspections on high-risk
goods and simplify the application of customs operations on low-risk goods.

Article 7.6
Customs Cooperation

1. With a view. to facilitate the effective operation of this Agreement,
central customs authorities of the Parties shall encourage cooperation with
each other on key customs issues that affect goods traded between the
Parties.

2. Where a central customs authority of a Party in accordance with such
Party’s respective laws and regulations has a reasonable suspicion of an
unlawful activity, such central customs authority may request the central
customs authority of the other Party to provide specific information normally
collected in connection with the exportation and/or importation of goods.

3. A Party’s request under paragraph 2 of this Article shall be in writing,
specifying the purpose for which the information is sought and shall be
accompanied by sufficient information to identify the concerned good.

4. The requested Party under paragraph 2 of this Article shall provide a
written response containing the requested information, if providing of such
requested information does not contradict with the laws and regulations of
the requested Party.

5. The central customs authority of the requested Party shall endeavour to
provide any other information to the central customs authority of the
requesting Party that would assist such central customs authority in
determining whether imports from or exports to the requesting Party are in
compliance with such Party’s respective laws and regulations.
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6.  The central customs authorities of the Parties shall endeavour to
establish and maintain channels of communication for customs cooperation,
including establishing contact points that will facilitate the rapid and secure
exchange of information and improve coordination on customs issues.

Article 7.7
Information Exchange

1. In order to facilitate the performance of customs operations, to expedite
the release of goods and to prevent violations of customs laws and
regulations, the Parties, to the extent possible, shall create and implement
electronic information exchange on a regular basis covering all goods traded
among the Parties, between them. (hereinafter referred to as “electronic
information exchange”) provided that all information security measures are
ensured. ‘
2. On behalf of the EAEU the Eurasian Economic Commission shall
coordinate: the creation and facilitate the operation of the electronic
_information exchange.

3. For the purposes of this Article, “information” means relevant and
authentic data from customs declarations and transport documents.
4. For the purposes of paragraph 1 of this Article the Eurasian Economic
Commission, the authorized bodies of the EAEU Member States and
of LR.Iran shall enter into consultations in order to develop electronic
information exchange.
5. All the requirements and specifications for the operation of electronic
information exchange as well as the specific content of information to be
exchanged shall be defined in separate protocol between the authorized
bodies of the EAEU Member States and of I.R. Iran. Such information shall
be sufficient for identification of transported goods and performance of the
efficient customs control.
6.  Any information communicated in accordance with the provisions of
this Article shall be treated as confidential and shall be used for customs

purposes only.

Article 7.8
Border Agency Cooperation

Each Party shall ensure that its authorities and agencies responsible for the
border controls and procedures dealing with the importation, exportation and
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transit of goods cooperate with one another and coordinate their activities in
order to facilitate trade and to reduce burdensome administrative procedures.

Article 7.9
Publication

1. The Parties shall, to the extent possible, endeavor to publish the
customs laws and regulations of general application in English. Summaries of
by-laws and regulations effected the trade shall, upon request, be provided in
English without prejudice to national legislation of a requested Party.
2. Within 8 months from the date of entry into force of this Agreement the
competent authorities of each Party shall designate or maintain one or more
enquiry points to process enquirtes from interested persons concerning
customs issues, and shall publish on the internet information concemmg such
enquiry points.
3. The competent authorities of each Party shall exchange contact
information of the designated enquiry points. Enquiry point of each Party
upon request of the competent authorities of the other Party provide to the
extent possible information in English related to its laws' and regulations
relevant to the operation of this Agreement on the following issues:
(a) existing non-tariff measures including imports end export bans
and restrictions;
(b) the application of refund or waive customs duties, deferral of
customs duties, fees and taxes;
(c) the application of technical barriers and sanitary and
phytosanitary requirements that affect the customs clearance of goods;
(d) the requirements for qualifying for tariff rate quotas;
(¢) country of origin marking, if it is requested for importation; and
(f)  other matters as the Parties may decide in accordance with the
Parties laws and regulations.
4. To the extent possible, each Party shall publish in advance its laws and
regulations of general application governing customs issues that it proposes
to adopt and shall provide interested persons an opportunity to comment
before adopting such laws and regulations.

Article 7.10
Advance Rulings

1. Customs authorities of the Parties shall provide any applicant registered
in the importing Party in writing with advance rulings in respect of tariff
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classification, origin of goods and any additional matter which a Party
considers appropriate.

2.
which shall:

3.
ruling where the additional information requested by it in accordance with
subparagraph (c) of paragraph 2 of this Article is not provided within the
specified period of time.

4
its issuance unless the law, facts, or circumstances supporting that ruling
have changed.

5. A customs authority of a Party may modify or revoke an advance ruling:
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Each Party shall adopt or maintain procedures for advance rulings,

(a) provide that the applicant may apply for an advance ruling before
the importation of goods;

(b) require that the applicant for an advance ruling provides a
detailed description of the goods and all relevant information needed to
process an advance ruling;

(c)  provide that its customs authority may, within 30 days from the
date of application, request that the applicant provides additional
information;

(d) provide that any advance ruling be based on the facts and
circumstances presented by the applicant and any other relevant
information available to its customs authority;

(¢) provide that an advance ruling be issued to the applicant
expeditiously, or in any case within 90 days from the date of the
application excluding time period for the submission of all necessary

additional information requested in accordance with subparagraph c)

of this paragraph.
A customs authority of a Party may reject requests for an advance

An advance ruling shall be valid for at least one year from the date of

(a) upon a determination that the advance ruling was based on false
or inaccurate information;

(b) if there is a change in the customs laws and regulations consistent
with this Agreement; or

(c) if there 1s a change in a material fact, or circumstances on which
the advance ruling is based.

A Party may decline to issue an advance ruling to the applicant where

the question raised in the application:

(a) 1s already pending in the applicant's case before any
governmental agency, appellate tribunal, or court; or
(b)  has already been decided by any appellate tribunal or court.
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Article 7.11
Customs Valuation

The customs value of goods traded between the Parties shall be determined in
accordance with the customs laws and regulations of the importing Party
which are based inter alia on the provisions stipulated in Annex 4 to this
Agreement. :

Article 7.12
Tariff Classification

The Parties shall apply nomenclatures of goods based on the current edition
of the Harmonized System to goods traded between them.

- Article 7.13
Transit of Goods

1. Each Party shall endeavor to facilitate the customs operations applied
to goods in transit from (to) a Party to (from) any third Party. i
2. The Parties may mutually recognize identification tools and documents
applied by the Parties required for the control of goods and vessels as well as
other means of transport in transit.

~ Article 7.14
Express Consignments

1. Customs authorities of the Parties shall provide expedited customs
clearance for express consignments while maintaining appropriate customs
control.
2. Each Party shall adopt or maintain facilitated procedures for express
consignments. These procedures shall:
(@) provide for information necessary to release an express
consignment to be submitted and processed before the shipment
arrives;
(b) allow a single submission of information covering all goods
contained in an express consignment, such as a manifest, through, if
possible, electronic means;
(c) to the extent possible, provide for the release of certain goods
with a minimum of documentation;
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(d)  under normal circumstances, provide for express consignments to
be released within the shortest possible time after submission of the
necessary customs documents, provided the shipment has arrived:

(¢) apply to shipments of any weight or value recognizing that a
Party may require formal entry procedures as a condition for release,
including declaration and supporting documentation and payment of
customs duties, based on the good’s weight or value.

Article 7.15
Perishable Goods

With a view to preventing avoidable loss or deterioration of perishable goods,
and provided all regulatory requirements of a Party have been met, each
Party shall provide for the release of perishable goods in an expedited
manner. |

Article 7.16
Temporary Admission of Goods, Inward and Outward Processing

In accordance with international standards customs authorities of the Parties
shall endeavour to facilitate the performance of customs operations for the
customs procedure for temporary admission of goods and goods temporary -
imported and exported for inward or outward processing,

Article 7.17
Preshipment Inspection

1. Preshipment inspection activities are all activities relating to the
verification of the quality, the quantity, the price, including currency
exchange rate and financial terms of goods to be exported to the territory of
the Party.

2. The Parties shall not require the use of pre-shipment inspections in
relation to tariff classification and customs valuation.

3. Without prejudice to the rights of Parties to use other types of
preshipment inspection not covered by paragraph 2 of this Article the Parties
are encouraged not to introduce or apply new requirements regarding
preshipment inspection and, to the extent possible, eliminate existing
requirements in order to facilitate trade between the Parties.
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Article 7.18
Customs Agents

The customs laws and regulations of each Party shall enable declarants to
submit their customs declaration without requiring mandatory recourse to the
services of customs agents.

Article 7.19
Automation

1. The customs authorities of the Parties shall, to the extent possible,
ensure that customs operations may be performed with the use of information
systems and information technologies, including those based on electronic
means of communication provided that all information security measures are
ensured. ' _

2. The central customs authorities of the Parties shall, to the extent
possible, provide declarants an opportunity to declare goods in electronic
form and make electronic systems accessible to customs users.

Article 7.20
Confidentiality

All information provided in accordance with this Chapter, excluding
statistics, shall be treated by the Parties as confidential in accordance with the
respective laws and regulations of the Parties. It shall not be disclosed by the
authorities of the Parties without the permission of the person or authority of
the Party providing such information except to the extent that it may be
required to be disclosed in the context of judicial proceedings.

Article 7.21
Review and Appeal

Each Party shall ensure the possibility of administrative review of customs
decisions affecting rights of interested person and Judicial appeal against such
decisions in accordance with the laws and regulations of such Party.

Article 7.22
Penalties

1. Each Party shall adopt or maintain measures that allow for the
imposition of administrative penalties for violations of its customs laws and
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regulations during importation and exportation, including provisions on tariff
classification, customs valuation, determination of country of origin and
obtaining preferential tariff treatment under this Agreement,
2. Each Party shall ensure that penalties for a breach of a customs law,
regulation, or procedural requirement are imposed only on the person(s)
responsible for the breach under its laws.
3. The penalty imposed shall depend on the facts and circumstances of the
case and shall be commensurate with the degree and severity of the breach.
4. Each Party shall ensure that it maintains measures to avoid:
(a) conflicts of interest in the assessment and collection of penalties and
duties; and |
(b) creating an incentive for the assessment or collection of a penalty
that is inconsistent with paragraph 3 of this Article. '
5. Each Party shall ensure that when a penalty is imposed for a breach of
customs laws, regulations, or procedural requirements, an explanation in
writing is provided to the person(s) upon whom the penalty is imposed
specifying the nature of the breach and the applicable law, regulation or
procedure under which the amount or range of penalty for the breach has
been prescribed.” . ' - o |
6. When a person voluntarily discloses to a Parties’ customs
administration the circumstances of a breach of a customs law, regulation, or
procedural requirement prior to the discovery of the breach by the customs
administration, the Party is encouraged to, where appropriate, consider this
fact as a potential mitigating factor when establishing a penalty for that
person.

Article 7.23
Special Transitional Period for L.R. Iran

The EAEU Member States and the EAEU shall refrain from raising any
claims under Articles 7.10, 7.11 and 7.14 of this Chapter for the period of 12
months from the date of entry into force of this Agreement.
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CHAPTER 8. DISPUTE SETTLEMENT

Article 8.1
Objectives

The objective of this Chapter is to provide for an effective and transparent

process for the settlement of disputes arising under this Agreement.

Article 8.2
Definitions

For the purposes of this Chapter, the following definitions shall be applied:

1.

(a) “Complainant” means a disputing Party to have filed a request

for dispute settlement proceedings under Article 8.5 or Article 8.6 of

this Agreement;

(b) “disputing Parties” means the complaining Party (Complainant)
and the responding Party (Respondent). The EAEU Member States
and the EAEU may act jointly or individually as a disputing Party. In

the latter case, if a measure is taken by the EAEU, it shall be a
disputing Party, and if a measure is taken by a EAEU Member State,’

the concerned State shall be a disputing Party;

(c) “notification” means an official document with information on
ongoing events and procedures, which shall be sent by the Parties in
cases provided for in this Chapter;

(d) “Respondent” means a disputing Party to have received a
request for dispute settlement proceedings under Article 8.5 or Article
8.6 of this Agreement.

Article 8.3
Scope and coverage

Except as otherwise provided for in this Agreement, the provisions of

this Chapter shall apply to settlement of disputes arising from the
interpretation and/or application of this Agreement, the failure of another
Party to carry out its obligations under this Agreement.

2.

Provisions of this Chapter shall not be applied in respect of Chapters 4,

and 5 of this Agreement within 6 months from the date of entry into force of
this Agreement and in respect of Chapter 7 of this Agreement — within 7

months from the entry into force of this Agreement.
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Article 8.4
Exchange of information and amicus curiae

1. The distribution among the EAEU Member States and the EAEU of
any procedural and informational documents related to any dispute arising
under this Agreement shall not be viewed as a violation of the provisions of
confidentiality under this Agreement and/or international obligations of the
EAEU and the EAEU Member States.

2. Any EAEU Member State and the EAEU having substantial interest in
a matter in dispute may have an opportunity to be heard and to make written
submissions to the Arbitral Panel as amicus curiae.

Article 8.5
Good Offices, Conciliation or Mediation

. The disputing Parties may at any time agree to good offices,
conciliation or mediation. Procedures for good offices, conciliation or
mediation may begin at any time and be terminated at any time upon the
“ request by either disputing Party.

2. If the disputing Parties'so agree, good offices, conciliation or mediation

may continue while the proceedings of the Arbitral Panel provided for in this
Chapter are in progress. |

3. Proceedings involving good offices, conciliation and mediation, and in
particular positions taken by the disputing Parties during those proceedings,
shall be confidential and without prejudice to the rights of either disputing
Party in any further proceeding.

Article 8.6
Consultations

1. Any Party may request consultations with any other Party with respect
to any matter arising under this Agreement, which falls under the
requirements of Article 8.3 of this Agreement. The Parties shall make every
attempt to reach a mutually satisfactory solution through consultations for
any matter raised in accordance with this Chapter.

2. A request for consultations shall be made in writing via the designated
Contact Point under this Agreement as well as to the Joint Committee. The
requesting Party shall circulate the request to the other Parties respectively
via designated contact points. The request shall set out the reasons for it,
including identification of any measure or other matter at issue and an
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indication of the legal basis for the request (relevant provisions of this

Agreement).

3. Upon the receipt of the request for consultations the Respondent shall:
(a)  reply to the request in writing within 10 days from the date of the
receipt by its contact point; and
(b) enter into consultations in good faith within 30 days, or within 10
days in cases of urgency, including those concerning perishable goods,
from the date of the receipt of the request with a view to reaching a
prompt and mutually satisfactory solution of the matter.

4. Periods of time set in the paragraph 3 of this Article may be changed by

mutual agreement of the disputing Parties.

5. The consultations shall be confidential and without prejudice to rights

of either disputing Party in any further proceedings or under Article 8.4 of

this Agreement. ,

6. A disputing Party may request the other disputing Party to make

available governmental officials, experts and representatives of relevant

regulatory and expert bodies having expertise in the matter subject to
consultations. The Party recelvmg the request shall make all atternpts to
fulfill it.

7. Consultations shall take place, unless otherwise agreed by the disputing

Parties, on the territory of the Respondent. Consultations may be held fully or

partially by means of remote communication, including, inter alia, video

conference, upon mutual consent by the disputing Parties.

Article 8.7
Establishment of Arbitral Panel

The Complainant may request the establishment of an Arbitral Panel:
(a) if the Respondent does not comply with the periods of time set in
accordance with Article 8.6 of this Agreement; or

(b) if the disputing Parties fail to settle the dispute through
consultations within 60 days, or within 20 days in case of urgency,
including those concerning perishable goods, from the date of receipt of

the request for such consultations.

2. The request for the establishment of an Arbitral Panel shall be made in
writing by the Complainant to the Respondent via the designated Contact
Point in accordance with this Agreement as well as to the Joint Committee.
The notification on the request for the establishment of an Arbitral Panel
shall be circulated to the other Parties by the Complainant in written from via
the designated contact points. The request shall indicate whether the
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consultations were held, identify the specific measures at issue and provide a
brief summary of the legal basis of the complaint sufficient to present the
problem clearly.

3. The requirements and procedures specified in this Article may be
changed by mutual agreement of the disputing Parties.

Article 8.8
Appointment of Arbitrators

1. The Arbitral Panel shall consist of three members. Within 30 days from
receipt of the request to establish an Arbitral Panel by the Respondent, each
disputing Party shall appoint an arbitrator and notify the other disputing Party
on such appointment in writing via designated contact points. Within 15 days
from the appointment of the second arbitrator, the appointed arbitrators shall
choose the third arbitrator — the Chair of the Arbitral Panel — who shall not
fall under any of the following criteria:
(a) being a national of a EAEU Member State or I.R. Iran; or
(b) having usual place of residence in the territory of a EAEU
Member State or I.R. Iran; or -
(c) being a national of a state, which does not have diplomatic
relations with any of the EAEU Member States or L.R. Iran.
2. If the third arbitrator has not been appointed within the period of time
specified in paragraph 1 of this Article, the disputing Parties shall appoint a
third arbitrator to be the Chair of the Arbitral Panel by mutual consent.
3. All arbitrators shall:
(a)  have expertise and/or experience in law, international trade, other
matters covered by this Agreement, or the resolution of disputes arising
under international trade agreements;
(b) be chosen strictly on the basis of objectivity, impartiality,
reliability and sound judgment;
(c) be independent of, and not be affiliated with or take instructions
from a Party; and

interest in respect of the matter at hand.
4. Individuals shall not act as arbitrators for a dispute if they have
previously been involved in the dispute with any capacity.

5. If an arbitrator appointed under this Article resigns or becomes unable
to act, a successor arbitrator shall be appointed within 15 days in accordance
with the procedure as prescribed for the appointment of the original arbitrator
and the successor shall have all the powers and duties of the original
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arbitrator. Any period of time applicable to the proceeding shall be suspended
beginning on the date the arbitrator resigns or becomes unable to act and
ending on the date a replacement is selected.

6. The date of establishment of the Arbitral Panel shall be the date of the
appointment of the Chair of the Arbitral Panel.

7. The requirements and procedures specified in this Article may be
changed by mutual agreement of the disputing Parties.

Article 8.9
Functions of Arbitral Panel

1. The functions of an Arbitral Panel are to make an objective assessment
of the dispute before it, including an objective assessment of the facts of the
case and the applicability of and conformity with this Agreement, and to
make such findings and rulings necessary for the resolution of the dispute
referred to it as it deems appropriate as well as to determine at the request of
a disputing Party the conformity of any implementing measures and/or
relevant suspension of benefits with its final report. o ,

2. 'The findings and rulings of an Arbitral Panel cannot add to or diminish
the rights and obligations of the Parties provided for in this Agreement.

Article 8.10
Proceedings of Arbitral Panel

1. The Arbitral Panel proceedings shall be conducted in accordance with
the provisions of this Chapter.

2. Subject to paragraph 1 of this Article, the Arbitral Panel shall establish
its own procedures in relation to the rights of the disputing Parties to be heard
and its deliberations in consultation with the disputing Parties. The disputing
Parties in consultation with the Arbitral Panel may agree to adopt additional
rules and procedures not inconsistent with the provisions of this Article.

3. After consulting the disputing Parties, the Arbitral Panel shall as soon
as practicable and but not later than within 10 days after its establishment, fix
the timetable for the Arbitral Panel process. The timetable shall include
precise deadlines for written submissions by the disputing Parties.
Modifications to such timetable may be made by mutual agreement of the
disputing Parties in consultation with the Arbitral Panel.

4. Upon request of a disputing Party or on its own initiative, the Arbitral
Panel may, at its discretion, seek information and/or technical advice from
any individual or body which it deems appropriate. However, before the
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Arbitral Panel seeks such information and/or advice, it shall inform the
disputing Parties. Any information and/or technical advice so obtained shall
be submitted to the disputing Parties for comment. Where the Arbitral Panel
takes the information and/or technical advice into account in the preparation
of its report, it shall also take into account any comment by the disputing
Parties on the information and/or technical advice.

5.  The Arbitral Panel shall make its procedural decisions, findings and
rulings by consensus, provided that where the Arbitral Panel 1s unable to
reach consensus such procedural decisions, findings and rulings may be made
by majority vote. The Arbitral Panel shall not disclose which arbitrators are
associated with majority or minority opinions. ,
6.  The Arbitral Panel shall meet in closed session. The disputing Parties
shall be present at the meetings only when invited by the Arbitral Panel to
appear before it.

7. The hearings of the Arbitral Panel shall be closed to the public, unless
the disputing Parties agree otherwise.

8. The disputing Parties shall be given the opportunity to attend any of the
presentations, statements or rebuttals in the proceedings. Any information
‘provided’ or written submission made by a disputing Party to the Arbitral
Panel, including any comment on the descriptive part of the initial report and
response to the questions put by the Arbitral Panel, shall be made available to
the other disputing Party.

9. The deliberations of the Arbitral Panel and the documents submitted to
it shall be kept confidential.

10.  Nothing in this Chapter shall preclude a disputing Party from disclosing
statements of its own positions to the public. A disputing Party shall treat as
confidential information submitted by the other disputing Party to the
Arbitral Panel which that other disputing Party has designated as
confidential. A disputing Party shall also, upon request of a Party, provide a
non-confidential summary of the information contained in its written
submissions that could be disclosed to the public.

I1.  The venue for hearings shall be decided by mutual agreement of the
disputing Parties. If there is no agreement, the venue shall alternate between
the capitals of the disputing Parties with the first hearing to be held in the
capital of the Respondent.
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Article 8.11
Terms of Reference of Arbitral Panel

Unless the disputing Parties agree otherwise within 20 days from the date of
receipt of the request for the establishment of the Arbitral Panel, the terms of
reference shall be: “To examine, in the light of the relevant provisions of this
Agreement, the matter referred to in the request for the establishment of an
Arbitral Panel pursuant to Article 8.7 of this Agreement and to make findings
and rulings of law and fact together with the reasons therefore for the
resolution of the dispute.”.

Article 8.12
Termination or suspension of proceedings

1. The Arbitral Panel shall be terminated upon the joint request of the
disputing Parties. In such event, the disputing Parties shall jointly notify the
Chair of the Arbitral Panel and the Joint Committee.

2. The Arbitral Panel shall, upon the joint request of the disputing Parties,
suspend its work at any time for a period not exceeding 12 consecutive
months from the date of receipt of such joint request. In such event, the
disputing Parties shall jointly notify the Chair of the Arbitral Panel. Within
this period, either disputing Party may authorize the Arbitral Panel to resume
its work by notifying the Chair of the Arbitral Panel and the other disputing
Party. In that event, all relevant periods of time set out in this Chapter shall
be extended by the amount of time that the work has been suspended for. If
the work of the Arbitral Panel has been suspended for more than 12
consecutive months, the Arbitral Panel shall be terminated.

3. The authority for establishment of a new Arbitral Panel by the original
disputing Parties on the same matter referred to in the request for the
establishment of the original Arbitral Panel shall lapse unless the disputing
Parties agree otherwise.

Article 8.13
Reports of Arbitral Panel

1. The reports of the Arbitral Panel shall be drafted without presence of
the disputing Parties and shall be based on the relevant provisions of this
Agreement, the submissions and arguments of the disputing Parties and any
information and/or technical advice provided to it in accordance with
paragraph 4 of Article 8.10 of this Agreement.
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2. The Arbitral Panel shall issue its initial report within 90 days, or 60
days in cases of urgency, including those concerning perishable goods, from
the date of establishment of the Arbitral Panel. The initial report shall
contain, inter alia, both the descriptive sections and the Arbitral Panel’s
findings and conclusions.

3. In exceptional circumstances, if the Arbitral Panel considers it cannot
issue its initial report within the periods of time specified in paragraph 2 of
this Article, it shall inform the disputing Parties in writing of the reasons for
the delay together with an estimate of the period within which it will issue its
initial report. Any delay shall not exceed a further period of 30 days unless
the disputing Parties agree otherwise.

4. A disputing Party may submit written comments on the initial report to
the Arbitral Panel within 15 days of receiving the initial report unless the
disputing Parties agree otherwise. _

5. After considering any written comment by the disputing Parties and
making any further examination it considers necessary, the Arbitral Panel
shall present to the disputing Parties its final report within 30 days of
issuance of the initial report, unless the disputing Parties agree otherwise.

6. If in its final report, the Arbitral Panel finds that a disputing Party S
measure violates this Agreement, it shall include in its rulings a requirement
to remove the violation.

7. The disputing Parties shall release the final report of the Arbitral Panel
as a public document within 15 days from the date of its issuance, subject to
the protection of confidential information, unless any disputing Party objects.
In this case the final report shall still be released for all Parties to this
Agreement.

8. The rulings of the final report of the Arbitral Panel shall be final and
binding for the disputing Parties with regard to a particular dispute.

Article 8.14
Implementation

1. The disputing Parties shall immediately comply with the rulings of the
Arbitral Panel. Where it is not practicable to comply immediately, the
disputing Parties shall comply with the rulings within a reasonable period of
time. The reasonable period of time shall be mutually determined by the
disputing Parties. Where the disputing Parties fail to agree on the reasonable
period of time within 45 days of the issuance of the Arbitral Panel’s final
report, either disputing Party may refer the matter to the original Arbitral
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Panel, which shall determine the reasonable period of time after consulting
with the disputing Parties.

2. Where there is disagreement between the disputing Parties as to
whether a disputing Party has eliminated the non-conformity as determined in
the report of the Arbitral Panel within the reasonable period of time as
determined pursuant to this Article, the other disputing Party may refer the
matter to the original Arbitral Panel.

3. The Arbitral Panel shall issue its report within 60 days from the date on
which the matter referred to in paragraph 1 or 2 of this Article was submitted
for its consideration. The report shall contain the determination of the
Arbitral Panel and the reasons for its determination. When the Arbitral Panel
considers that it cannot issue its report within this period of time, it shall
inform the disputing Parties in writing of the reasons for the delay together
with an estimate of the period within which it will issue its report. Any delay
shall not exceed a further period of 30 days unless the disputing Parties agree
otherwise.

4. The disputing Parties may at all times continue to seek mutually
satisfactory resolution on the implementation of the final report of the
Arbitral Panel. - T | -

Article 8.15
Compensation and suspension of benefits

1. If a disputing Party does not comply with the rulings of the Arbitral
Panel within the reasonable period of time determined in accordance with
Article 8.14 of this Agreement, or notifies the other disputing Party that it
does not intend to do so, and/or if the original Arbitral Panel determines that
a disputing Party did not comply with the rulings of the Arbitral Panel in
accordance with Article 8.14 of this Agreement, such disputing Party shall, if
so requested by the other disputing Party, enter into consultations with a-view
to agreeing on a mutually acceptable compensation. If no such agreement has
been reached within 20 days from the receipt of the request, the other
disputing Party shall be entitled to suspend the application of benefits granted
under this Agreement in respect of the Respondent but only equivalent to
those affected by the measure that the Arbitral Panel has found not to be in
conformity with this Agreement.

2. In considering what benefits to suspend, a disputing Party should first
seek to suspend benefits in the same sector or sectors as that affected by the
measure that the Arbitral Panel has found not to be in conformity with this
Agreement. If such disputing Party considers that it is not practicable or
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effective to suspend benefits in the same sector or sectors it may suspend
benefits in other sectors.

3. A disputing Party shall notify the other disputing Party of the benefits
which it intends to suspend, the grounds for such suspension and when
suspension will commence at least 30 days before the date on which the
suspension is due to take effect. Within 15 days from the receipt of such
notification, the other disputing Party may request the original Arbitral Panel
to rule on whether the benefits which a disputing Party intends to suspend are
equivalent to those affected by the measure found not to be in conformity
with this Agreement, and whether the proposed suspension is in accordance
with paragraphs I and 2 of this Article. The rulings of the Arbitral Panel shall
be given within 45 days from the receipt of such request and shall be final
and binding to the disputing Parties. Benefits shall not be suspended until the
Arbitral Panel has issued its rulings.

4.  Compensation and/or suspension of benefits shall be temporary and
shall not be preferred to full elimination of the non-conformity as determined
in the final report of the Arbitral Panel. Compensation and/or suspension
shall only be applied by a disputing Party until the measure found not to be in
conformity with this Agreement has been withdrawn or amended so as to
bring it into conformity with this Agreement, or until the disputing Parties
have resolved the dispute otherwise.

5. Upon request of a disputing Party, the original Arbitral Panel shall rule
on the conformity with the final report of any implementing measure adopted
after the suspension of benefits and, in light of such rulings, whether the
suspension of benefits should be terminated or modified. The rulings of the
Arbitral Panel shall be made within 30 days from the date of the receipt of
such request.

Article 8.16
Expenses

Unless the disputing Parties agree otherwise:
(a) each disputing Party shall bear the costs of its appointed
arbitrator, 1ts own expenses and legal costs; and
(b) the costs of the Chair of the Arbitral Panel and other expenses
associated with the conduct of its proceedings shall be borne in equal
parts by the disputing Parties.
2. Upon request of a disputing Party, the Arbitral Panel may decide on the
expenses referred to in subparagraph (b) of paragraph 1 of this Article taking
into account the particular circumstances of the case.
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Article 8.17
Language

1. All proceedings and documents pursuant to this Chapter shall be in
English.

2. Any document submitted for use in the proceedings pursuant to this
Chapter shall be in English. If any original document is not in English, the
disputing Party submitting it shall provide an English translation of such
document.
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CHAPTER 9. FINAL PROVISIONS

Article 9.1
Annexes and additional protocols

All annexes and additional protocols to this Agreement shall be regarded as
integral part of this Agreement.

Article 9.2
Entry into force

This Agreement shall enter into force 60 days from the date of receipt of the
last written notification certifying that the EAEU Member States and
LR. Iran have completed their respective internal legal procedures required
by national law, including the adoption of a decision on the expression of
consent of the EAEU to be bound by an international treaty between the
EAEU and a third party in accordance with Article 7 of the Treaty on the
EAEU. Such notifications shall be made between the Eurasian Economic
Commission and IR. Iran. ‘

Article 9.3
Amendments

This Agreement may be amended by mutual written consent of the Parties.
All amendments shall constitute an integral part of this Agreement. All
amendments shall enter into force according to the provisions of Article 9.2
of this Agreement.

Article 9.4
Accession of a New Member State of the EAEU

. The Eurasian Economic Commission shall promptly notify LR. Iran of
any third country receiving the status of the candidate for membership in the
EAEU and of any accession to the EAEU.

2. A new Member State of the EAEU shall accede to this Agreement as
mutually agreed upon by the Parties. Such accession shall be done through an
additional protocol to this Agreement.
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Article 9.5
Withdrawal and termination

Each Party may withdraw from this Agreement by giving a six-month
advance notice in writing to the other Party.

This Agreement shall terminate for any EAEU Member State which
withdraws from the Treaty on the EAEU on the same date as the withdrawal
takes effect. I.R. Iran shall be notified in writing by the Eurasian Economic
Union of such withdrawal six months in advance. In case of such a
withdrawal from the Agreement each Party may propose to amend this
Agreement in accordance with the procedure established by Article 9.3 of
this Agreement. '
This Agreement will be in force for the period of three years unless the
Parties agree on the continuation of its apphcatlon as it is provided for in
Article 1.3 of this Agreement.

Done at Astana, on this 17" day of May 2018, corresponding to
_27“’_‘ day of Ordibehesht of 1397 of Iranian Calendar, in two originals in
the English language, both texts being equally authentic.

For the Repubjic o?ﬂnenia For the Islamic Reiﬁlic of Iran

For the Republic of Belafds

For the Kyrgyz Republic

For the Russian Federation
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ANNEX 1
SCHEDULES OF TARIFF COMMITMENTS

(a) In accordance with paragraph 2 of Article 2.3 of this Agreement a Party
shall apply preferential customs duty rates to originating goods of the other
Party according to the following formula:

(100%—Reduction)
100%

Preferential customs duty rate = MFN applied rate *

where:
“Reduction” is the respective value referred to in column (4) of this
Annex and means the percentage reduction applied for calculation of a
preferential customs duty rate.
“MFN applied rate” means a rate of a customs duty applied by a Party
with respect to a particular good of any third country on MFN basis. For
the EAEU and its Member States the most-favoured-nation applied rate of
customs duty is the rate for the same good prov1ded for under the
-Common Customs Tariff of the EAEU. - ‘
(b) When calculating a preferential customs duty rate, it shall be rounded
down to one decimal place.
(c) For information purposes MFN applied rate as of 2017 is provided in
column (3).
(d) The preferential customs duty rate applied by the Islamic Republic of Iran
shall not be less than 4%.
(e) In no case a rate of a preferential customs duty applied by a Party with
respect to an originating good listed in this Annex shall be higher than the
respective bound agreed rate referred to in column (5) of this Annex.
(f) “Code of nomenclature” and “Description” in columns (1) and (2) refer to
the relevant code of a Party's applied nomenclature and its corresponding
description®® as of 01 July 2017.

For greater certainty, in respect of the EAEU the applied nomenclature and its corresponding description refer to
the Foreign Economic Activity Commodity Nomenclature of the EAEU, approved by the Decision of the Eurasian
Economic Commission Council dated July 16, 2012 No.54 with amendments and additions as of 01 July 2017.

In respect of the Islamic Republic of Iran, the applied nomenclature and its corresponding description refer to the
Iran Export & Import Regulation Act 2016-2017, The Executive Ordinance of Law on Export-Import Regulations
and Customs Tariff Tables Based on the Harmonized Commodity Description and Coding System effective as of
01 July 2017
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EAEU Schedule

1)

(2)

3)

@

Code of
nomenclature

Description

MEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

0302 112000

— — — Of the species
Oncorhynchus
mykiss, with head
and gills, without

guts, weighing more

than 1.2 kg each
piece, or without
head, gills and guts,

| weighing more than

1 kg each piece.

0302 99 000 1

— ——Trout (Salmo
trutta, Oncorhynchus
mykiss,
Oncorhynchus clarki,
Oncorhynchus
aguabonita,
Oncorhynchus gilae,
Oncorhynchus
apache and
Oncorhynchus
chrysogaster), Pacific
salmon
(Oncorhynchus
nerka, Oncorhynchus

-gorbuscha,

Oncorhynchus keta,
Oncorhynchus
tschawytscha,
Oncorhynchus
kisutch,
Oncorhynchus masou
and Oncorhynchus
rhodurus), Atlantic
salmon (Salmo salar)
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EAEU Schedule

(L

2)

&)

4)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

and Danube salmon
(Hucho hucho)

0306 17 100 0

——— Smoked, in
shell or not, whether
or not cooked before
or during the
smoking process

5%, but
not less
than 0,1
euro per

l kg

0306 179200

— — —— Shrimps of
the genus Penaeus

3,0%

0306 17930 0

— — — — Shrimps of
the family
Pandalidae, other -
than of the genus
Pandalus

3,0%

0306 179400

— —— — Shrimps of
the genus Crangon,
other than of the
species Crangon
crangon

5,0%

0306 179900

~ — —— QOther

3,0%

0406 40 900 0

15%,
but not
less than
0,3 euro
per 1 kg

0602 90 5000

— — — — Other outdoor

5,0%

0602 909100

Flowering
plants with buds or
flowers, excluding

5,0%

0602 90 990 0

5,0%

0603 11 0000

5%, but
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EAEU Schedule
@) 2) 3) 4) &)

MFN Bound

Code of Description Applied Reduction | agreed
nomenclature Rate as rate

of 2017
not less but not
than 0,3 less
euro per 0,15
lkg €uro

5%, but but not
| not less less
0603 14 000 0 | — — Chrysanthemums | than 0,3 0,15
euro per euro
1 kg

5%, but but not
not iess less
than 0,3 0,15
euro per euro
1 kg

—— Lilies (Lillum

0603 15 000 0
spp.)

5%, but
not less
0603 191000 |---Gladioli than 0,3

euro per
1 kg

— ——new, from 1 0
070190 5000 January to 30 June 10,0%
0701 90 9000 | ——— Other 10,0%
10%,
— From 1 January to but not but not
31 March less than less

0,053 0,032 |

0702 00 000 1
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EAEU Schedule
d) 2 3

MFN
Code of

Description Applied Reduction
nomenclature Rate as

of 2017
euro per
1 kg

C))

15%,
but not bLlléSr;Ot
0702 00 0002 |~ From 1 April to 30 | less than

April 0,08 0,06
curo

euro per

1 kg

15%,

but not ||/
: but not Loss
0702 000003 |~ From | May to 14 | less than

May 0,08 0,06

euro
euro per
1 kg

0
15%, but not
but not less
0702 000004 |~ From 15 May to 31 | less than

May 008 | 0,06
euro per curo
1 kg

15%,
but not
— From [ June to 30 | less than
0702 00 000 5 September 0,08

euro per
1 kg

-~ From | October to 10%,
0702 00 000 6 31 October

but not
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EAEU Schedule

(1)

@

3)

(4)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

less than
0,053

euro per
1 kg

0702 00 000 7

— From | November
to 20 December

10%,
but not
less than
0,053
euro per
1 kg

but not
less
0,032
euro

0702 00 000 9

— From 21 December
to 31 December

10%,
but not

less than

0,053
euro per
1 kg

0703 10 190 0

— — — Other

10,0%

0704 10 0000

— Cauliflowers and
broccoli

11,0%

0704 950 100 1

— —— White cabbages

13,0%

0704 90 100 9

— — — Other

13,0%

0704 90 9000

— — Other

11,0%

0705 11 000 0

— — Cabbage lettuce
(head lettuce)

15,0%

0705190000

— — Other

15,0%

0706 10 000 1

— — Carrots

12,0%

0706 90 900 1

— — — Salad beetroot

12,0%

0707 00 050 1

—— From [ January
to the end of
February

10%,
but not

less than
0,053

but not
less
0,027
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EAEU Schedule
1) (2) 3)

MFN
Code of

. Applied )
nomenclature Description Rate as Reduction

of 2017
euro per
1 kg

4

15%,
but not bLIIZSZOt
0707 00 050 2 | -~ From 1 Marchto | less than

30 April 0,08 0,06
euro

euro per

1 kg

15%, ] |
"but not bLlléSnSOt
0707 00 050 3 | ~~from 1 Mayto | less than

15 May 0,08 0,06

euro
euro per
1 kg

15%,
but not blll; SI;Ot
0707 00 0504 |~ From 16 Mayto | less than

30 September 0,08 0,06

curo
euro per
1 kg

15%,
but not bLllé ;Ot
0707 00 050 5 |~ —From 1 October | less than

to 31 October 0,08 0,06

euro
euro per
1 kg

~—From 1 10%,
November to 10
November

0707 00 050 6

but not
less than
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EAEU Schedule

)

2

3)

(4)

Code of
nomenclature

Description

MEFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

0,053
euro per
1 kg

0707 00 050 9

——From 11
November to 31
December

10%,
but not
less than
10,053
euro per
1 kg

but not
less

0,027
euro

0709 30 000 O

— Aubergines
(eggplants)

10,0% |

0709 40 000 0

— Celery other than
celeriac

12,0%

| 0709 60100 1

———From | April to
30 September

10,0%

0709 60 990 0

— — — Other

12,0%

0709 93 100 0

——— Courgettes

10,0%

0709 93 900 0

— —— QOther

10,0%

0709 99 100 0

——— Salad
vegetables, other
than lettuce (Lactuca
sativa) and chicory
(Cichorium spp.)

10,0%

0709 99 900 0

— — — Other

10,0%

0802 51 0000

— — In shell

5,0%

0802 52 000 0

— — Shelled

5,0%

0804 10 000 0

— Dates

5,0%

0804 20 1000

— — Fresh

5,0%

0804 20 900 0

— — Dried

5,0%

0805102000

— — Sweet oranges,
fresh

5%, but
not less
than




EAEU Schedule
1) 2) 3) 4) 3)
MFN
Code of o Applied | Bound
No. Description Reduction | agreed |}
nomenclature Rate as rate
of 2017
0,017
euro per
1 kg
5%, but
not less
56 | 0805108000 |- Other Ot%al‘; 100% | 0,0%
euro per
1 kg
5%, but
not less
57 | 0805290000 |- Other Ot%alns 100% | 0,0%
euro per
1 kg
5%, but
—— Lemons (Citrus n(z}tléiss
58 | 0805501000 |limon, Citrus 0.015 100% 0,0%
limonum) ’
euro per
1 kg
—— Limes (Citrus
59 | 0805509000 | aurantifolia, Citrus 5,0% 100% 0,0%
latifolia)
60 | 0806 101000 |—— Table grapes 5,0% 50% 2,5%
61 | 0806 109000 |—— Other 5,0% 50% 2,5%
62 | 0806201000 |—— Currants 5,0% 100% 0,0%
63 | 0806 203000 |—— Sultanas 5,0% 100% 0,0%
64 | 0806 209000 |—— Other 5,0% 100% 0,0%
65 | 0807 190000 |—— Other 5,0% 25% 3,8%
——— From January 1 0,036 o e,uro
66 | 0808 10800 1 t0 March 31 eulrokger 40% for 1
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EAEU Schedule

(1)

2

3)

(G))

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

0808 10 800 2

~——From April 1 to
June 30

0,031
euro per
1 kg

0808 10 800 3

———From July 1 to
July 31

0,036
euro per
1 kg

0808 10 800 6

——~~Omm

0,068
euro per
1 kg

0808 10 800 8

— — —— Other

0,055
euro per
1 kg

0810 50 0000

— Kiwifruit

0,0%

0810907500

~ — Other

5,0%

0813409500

— — Other

5,0%

1704 10 100 0

— — Containing less
than 60% by weight
of sucrose (including
invert sugar
expressed as sucrose)

10%,
but not
less than
0,6 euro
per 1 kg

1806 31 000 0

—— Filled

0,2 euro
per 1 kg

1806 329000

— ——Other

0,2 euro
per 1 kg

1806 90 190 0

————Other

0,28
euro per
1 kg

1806 90 390 0

— ———Not filled

0,28
euro per
1 kg
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EAEU Schedule
(1) (2) 3) 4) (3)
MEN
. Bound
No. Code of Description Applied Reduction | agreed
nomenclature Rate as
of 2017 rate
— ——Toffee, caramel 0,28
79 | 1806 90 500 2 | and other similar euro per 100% 0,0%
sweets 1 kg
— — Spreads 0,28 '~
80 | 1806 906000 . | euro per . 100% 0,0%
containing cocoa 1 kg
81 | 1806909000 |—— Other 10,0% | - 100% 0,0%
12%,
but not
82 | 1905319900 |——~—— Other less than 100% 0,0%
0,1 euro
per 1 kg
11%,
—— With a water Ig:st trg:n
83 | 1905320500 | content exceeding , 100% 0,0%
. 0,11
10% by weight
euro per
1 kg
————— In
immediate packings 0,11
84 | 1905321100 euro per 100% 0,0%
of a net content not [k
exceeding 85 g 8
0,11
85 | 1905321900 |————— Other euro per 100% 0,0%
| kg
0,11
86 | 1905329900 |————— Other euro per 100% 0,0%
1 kg
11%, 8,3%,
— — — In immediate but not but not
packings of a net less than o less
87 | 2002501900 content not 0,055 25% 0,042
exceeding 1 kg euro per euro
1 kg per 1

PPt e T
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EAEU Schedule

(1) (2) 3) (4)
MFN

Code of . Applied

nomenclature Description Rate as

of 2017

Reduction

11%,
— ——In immediate but not
packings of a net less than
content exceeding 1 0,054

kg euro per
1 kg

2002903100

11%,
— — — In immediate but not
packings of a net less than
‘content not - 0,054
exceeding 1 kg ‘euro per

200290 390 0 .

1 kg

11%,
— —— In immediate but not
packings of a net less than
content exceeding 1 0,054
kg euro per
1 kg

2002 909100

11%,
— — — In immediate but not
packings of a net less than
content not 0,054

exceeding 1 kg euro per
1 kg

2007993100 10,0%
| 10%,
packings of a net but not
content not less than
exceeding 0.35 litres, | 0,046

2002 90 990 0

2009 12 000 1
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EAEU Schedule

(1)

2)

3)

(4)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

for infants and young
children

euro per
1 litre

2009 12 000 8

————Other

10%,
but not
less than
0,046
euro per
1 litre

12009 31 5909

10%,
but not
less than
0,046
euro per
1 Iitre.

2009 319909

10%,
but not
less than
0,046
euro per
1 Iitre

0,0%

2009 61 100 2

— ———In packings of
a net content not
exceeding 0.35 litres,
for infants and young
children

12%,
but not
less than
0,056
euro per
1 litre

6,0%,
but not
less
0,028
euro
per 11

2009 61 1007

Other

12%,
but not
less than
0,056
euro per
I litre

6,0%,
but not
less
0,028
euro
per 11

2009 69 1900

— —— — QOther

12%,
but not

670%9
but not ||
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EAEU Schedule
@) (2) 3) 4)
MFN
Code of . L. Applied
nomenclature Description Rlz)llt)e as
of 2017
less than
0,056
euro per
1 litre

Reduction

Of a value
exceeding 30 Euro
per 100 kg net
2009 69 510 1 | weight, in barrels,
tanks, flexi-tanks
with a capacity
exceeding 40 kg

12%, 1 6,0%,
but not but not
less than less
0,056 0,028
euro per euro
1 litre per 11
12%, ' 6,0%,
but not but not
less than less
0,056 0,028
euro per euro
1 litre per |1

2009 69 5109

2009 69900 0

————0favalue
exceeding 18 Euro 12%, 9,0%,
per 100 kg net but not but not
weight, in packings | less than less
of a net content not 0,056 0,042
exceeding 0.35 litres, | euro per euro
for infants and young | 1 litre per 11

2009 71 200 1

2009 71 200 2 | Concentrated, of a 10,0% 7,5%
value exceeding 30
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EAEU Schedule

@

(2)

Q)

@)

Code of
nomenclature

Description

MFEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

Euro per 100 kg net
weight, in barrels,
tanks, flexi-tanks
with a capacity not
exceeding 40 kg

2009 71 200 8

13%,
but not
less than
0,06
euro per
1 litre

9,8%,
but not |
less
0,045
euro
per 11

2009 71990 1

| — = —— Concentrated,

of a value exceeding
30 Euro per 100 kg
net weight, in barrels,
tanks, flexi-tanks
with a capacity not
exceeding 40 kg

8%, but
not less
than
0,04
€uro per
1 litre

6,0%,
but not
less
0,03
euro
per 11

2009719909

— ——— Other

14%,
but not
less than
0,065
euro per
I litre

10,5%,
but not
less
0,049
euro
per | 1

2009 79 1100

————0f a value not
exceeding 22 Euro
per 100 kg net weight

12%,
but not
less than
0,056
euro per
I litre

9,0%,
but not
less
0,042
euro
per 11

2009 79190 2

Concentrated, of a
value exceeding 30
Euro per 100 kg net

10%,
but not
less than
0,05

7,5%,
but not

less
0,038
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EAEU Schedule

(D

2)

&)

@

Code of
nomenclature

Description

MEFEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

weight, in barrels,
tanks, flexi-tanks
with a capacity
exceeding 40 kg

euro per
1 litre

2009 79 190 3

Concentrated, of a
value exceeding 30

Euro per 100 kg net
weight, in barrels,
tanks, flexi-tanks
with a capacity not
exceeding 40 kg - -

2009 79 190 8

11%,

but not
less than
0,05
euro per
1 litre

- 8,3%,

but not
less
0,038
euro

per 11

2009 79 300 1

Concentrated, of a
value exceeding 30
Euro per 100 kg net
weight, in barrels,
tanks, flexi-tanks
with a capacity
exceeding 40 kg

10%,
but not
less than
0,05
euro per
I litre

7,5%,
but not
less
0,038
euro
perl1]

2009 79 3009

13%,
but not
less than
0,06
euro per
I Iitre

9,8%,
but not
less
0,045
euro
perll

2009 79 910 0

sugar content

13%,

9,8%,

but not

but not |}




EAEU Schedule
@) (2) 3) 4) 3)

MFN Bound

Code of Description Applied Reduction | agreed
nomenclature Rate as rate

of 2017
exceeding 30% by less than less
weight 0,06 0,045
euro per euro
1 litre per 11
10%, 7,5%,
-but not but not
less than | less
0,046 0,035
euro per euro
1 litre per 11
10%, 7,5%,
but not B | but not
less than, ~ less
0,046 0,035
euro per euro
1 litre per 11
13%, 9,8%,
but not but not
less than less
0,06 0,045
euro per euro
1 litre perl |

14%, 10,5%,
but not but not
less than less

0,065 0,049
euro per euro

1 litre perl]

14%, 10,5%,
but not but not

2009 90 3909 less than less
0,065 0,049

euro per euro

2009 90 190 8

o | ————Of a value not
2009 90 210 0 | exceeding 30 Euro

per 100 kg net weight

2009 90 290 8

————Of a value not
exceeding 18 Euro
per 100 kg net weight
2009 90 310 0 | and with an added
sugar content
exceeding 30% by
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EAEU Schedule
(1) 2) 3) 4) &)

MFN Bound
Code of Applied | p o uction agreed

nomenclature Description Rate as
of 2017 rate

1 litre per 1|

12%, 6,0%,
but not but not
less than less

0,056 0,028
euro per euro

1 litre per 11

12%, 6,0%, .
but not but not
less than less

0,056 0,028
| euro per- euro -

1 litre per 11

12%, 6,0%,
but not but not
less than less

0,056 0,028
euro per euro

1 litre perll

10%, 5,0%,
but not but not
sugar content - less than less
exceeding 30% by 0,046 0,023
euro per euro

1 litre per 11

10%, 5,0%,
but not but not
less than less

0,046 0,023
euro per euro

1 litre per 11

10%, 5,0%,
2009 90 940 0 but not but not ||

less than less |}

2009 90 410 7

In packings
of a net content not
2009 90 510 2 | exceeding 0.35 litres,
for infants and young
children

2009 90 510 7

200990 7300

2009 90 790 0
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EAEU Schedule

1)

@)

3)

4)

Code of
nomenclature

Description

MEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

0,046
euro per
1 litre

1 2009 90 980 0

10%,
but not
less than
0,046
euro per
1 litre

2501 00 1000

— Sea water and salt
liquors

5,0%

2520.20 0000

— Plasters

5,0% -

2529 10 000 0

— Feldspar

5,0%

2710191100

————For
undergoing a specific
process

5,0%

2710191500

—~———For
undergoing chemical
transformation by a
process other than
those referred to in
sub-subheading
271019 1100

2710192100

2710192500

2710192900

271019 3100

undergoing a specific
process

2710193500

undergoing chemical
transformation by a
process other than
those referred to in
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EAEU Schedule

(D

2)

3)

4)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

subheading
2710193100

2710194210

5,0%

2710194220

5,0%

2710194230

5,0%

2710194240

5,0%

2710194250

5,0%

271019426 0

fuel with the
flashpoint in a closed
crucible being of at
least 61 °C

5,0%

27101942990

5,0%

271019 460 0

sulphur content
exceeding 0.05 % by
weight, but not
exceeding 0.2 % by
weight

5,0%

2710194800

sulphur content
exceeding 0.2 % by

2710195101

2710195109

271019550 1

271019 550 9

271019620 1

2710196209

271019 640 1
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EAEU Schedule

@)

2)

3)

4)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

2710 19 640 9

5,0%

50%

271019660 1

5,0%

50%

271019 660 9

5,0%

50%

271019 680 1

5,0%

50%

| 2710196809

5,0%

50%

2710197100

undergoing a Speciﬁc'

5,0%

50%

271019 750 0

process

undergoing chemical
transformation by a

process other than

_those referred to in
sub-subheading
2710197100

50%

2710198200

oils, compressor lube
oils, turbine lube oils

2710198400

Hydraulic

271019 8600

oils, liquid paraffin

2710198800

Gear oils
and reductor oils

2710199200

working compounds,
mould-release oils,
anti-corrosion oils

2710199400

Electrical
insulating oils

2710199800

lubricating oils and
other oils

2712201000

— — Synthetic paraffin
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EAEU Schedule

(1

2)

€)]

(C))

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

wax of a molecular
weight of 460 or
more but not
exceeding 1,560

2712901100

———Crude

| 271290 190 0

——— Other

2712903100

————For
undergoing a specific
process

1| 2712903300

————For
undergoing chemical
transformation by a
process other than
those referred to in
sub-subheading
2712903100

2712903900

— ———For other
purposes

2712909100

————Blend of 1-
alkenes containing by
weight 80% or more
of 1-alkenes of a
chain-length of 24
carbon atoms or
more but not
exceeding 28 carbon
atoms

2712909900

~——— Other

2818200000

— Aluminium oxide,
other than artificial
corundum

3004 20 000 1

— —— Containing as
the main active
ingredient only:
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EAEU Schedule

(1

2)

3)

4

Code of
nomenclature

Description

MFEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

Amikacin or
gentamicin, or
griseofulvin, or
doxycycline, or
doxorubicin, or
kanamycin, and
fusidic acid and its
sodium salt, or
levomycetin
(chloramphenicol)
and its salts, or

| lincomycin, or

metacycline, or
nystatin, or
rifampicin, and
cefazolin or -
cephalexin or
cephalothin, or
erythromycin base

3004 20 000 3

— —— Containing as
the main active
ingredient only
erythromycin base or
kanamycin sulphate

3004 20 000 9

— —— QOther

3004 90 000 1

— —— Containing
iodine or iodine
compounds

3004 90 000 5

— —— Containing
1iodine or iodine
compounds

3208 10 1000

— — Solutions as
defined in note 4 to
this Chapter
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EAEU Schedule

1

2

3)

(4)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

3208 10900 0

— — Other

5,0%

100%

3208901100

— —— Polyurethane of
2,2'-(tert-
butylimino)diethanol
and 4,4'-

1 methylenedicyclohex

yl diisocyanate, in
the form of a solution
in N,N-
dimethylacetamide,
containing by weight

148% or more of

polymer

3208901300

— —— Copolymer of
cresol and
divinylbenzene, in
the form of a solution
i N,N-
dimethylacetamide,
containing by weight
48% or more of
polymer

3208 90 190 1

————For the
industrial assembly
of motor vehicles of
headings 8701 to
8705, their
assemblies and
units>)

3208 90 190 9

— ——— Other

3208 90 910 1

————For the
industrial assembly

of motor vehicles of
headings 8701 to
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EAEU Schedule

(1)

2)

3

4)

Code of
nomenclature

Description

MFEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

8705, their
assemblies and
units>)

3208 909109

———— Other

5,0%

3208 90990 0

— —— Based on
chemically modified
natural polymers

5,0%

3401 11 000 1

| — —~ Toilet soap

(including soap
containing medicated
products)

6,5%
plus
0,02
euro per
1'kg

3401 11 0009

— —— Other

7 8.6%

3402111000

———Aqueous
solution containing
by weight 30 % or
more but not more
than 50 % of
disodium alkyl
[oxydi(benzenesulph
onate)]

3402 11 9000

——— Other

3402202000

— — Surface-active
preparations

3402 20 900 0

— — Washing
preparations and
cleaning preparations

340290 100 1

——— Aqueous
solution containing
alkylethoxysulphates
by weight 30 % or
more but not more
than 60 %, and alkyl
amine oxides by
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EAEU Schedule

0]

2)

3)

(4)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

weight 5 % or more
but not more than
15 %

340290100 8

— — — — Other

3402 90 900 0

—— Washing
preparations and
cleaning preparations

3506 10 000 0

— Products suitable
for use as glues or
adhesives, put up for
retail sale as glues or
adhesives, not -
exceeding a net
weight of 1 kg

3814 00 100 0

— Based on butyl
acetate

3814 00 900 0

— Other

3907 30 000 O

— Alkyd resins

3907 50 000 0

— Alkyd resins

3909 10 000 0

— Urea resins;
thiourea resins

3909 200000

— Melamine resins

390939 0000

— — Other

3909 40 000 0

— Phenolic resins

3911100000

— Petroleum resins,
coumarone, indene or
coumarone-indene
resins and
polyterpenes

3911901100

— — — Poly(oxy-1.,4-
phenylenesulphonyl-
1,4-phenyleneoxy-
1,4-
phenyleneisopropylid




132

EAEU Schedule

(1)

2

3)

4

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

ene-1,4-phenylene),
in one of the forms

mentioned in note
6 (b) to this Chapter

3911901300

— — — Poly(thio-1,4-
phenylene)

——— Other

3911901900

391190920 0

——— Copolymer of
n-cresol and
divinylbenzene, in
the form of a solution
in N,N-
dimethylacetamide
containing by weight
50 % or more of
polymer;
hydrogenated
copolymers of
vinyltoluene and o~
methylstyrene

3911909900

——— Other

3917211000

——— Seamless and
of a length exceeding
the maximum cross-
sectional dimension,
whether or not
surface-worked, but
not otherwise worked

3917219001

— ——— With fittings
attached, for use in
civil aircraft®)

3917219009

————Other

3917221000

— —— Seamless and
of a length exceeding
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EAEU Schedule

1)

(2)

3)

“)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

the maximum cross-
sectional dimension,
whether or not
surface-worked, but
not otherwise worked

391722900 1

— —— — With fittings
attached, for use in
civil aircraft’)

3917229009

— — — — Other

391723100 1

————For the
industrial assembly
of motor vehicles of
headings 8701 to
| 8705, their

assemblies and
units)

3917 23 1009

— — — — Other

391723900 1

———— With fittings
attached, for use in
civil aircraft>)

3917239009

— ——— Other

3917 29 000 1

———For use on civil
aircraft)

3917290009

— —— Other

3917 31 000 1

— —~—For the
industrial assembly
of motor vehicles of
headings 8701 to
8705, their
assemblies and
units>)

3917310002

~—— With fittings
attached, for use in
civil aircraft>)
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EAEU Schedule

1)

2

3)

“4)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

391731000 8

— — — Other

6,5%

50%

3917 39 000 1

— —— Seamless and
of a length exceeding
the maximum cross-

sectional dimension,

whether or not
surface-worked, but
not worked

391739000 2

— ———For the
manufacture of
aircraft engines™)

3917 39 000 3

fittings attached, for -

use in civil aircraft®)

3917 39000 8

391990 000 0

3920102300

Polyethylene film, of
a thickness of 20
micrometres or more
but not exceeding 40
micrometres, for the
production of
photoresist film used
in the manufacture of
semiconductors or
printed circuits

3920102400

Stretch film

3920102500

3920102800

————10.94 or more

3920104000

~ —— QOther

392010 8100

— — — Synthetic paper
pulp, in the form of
moist sheets made
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EAEU Schedule

0))

(2)

Q)

4

Code of
nomenclature

Description

MFEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

from unconnected
finely branched
polyethylene fibrils,
whether or not
blended with
cellulose fibres in a
quantity not
exceeding 15 %,
containing poly(vinyl
alcohol) dissolved in
water as the
‘moistening agent

3920108900

— — — Other

3920202101

— —__Film for the
manufacture of
electrical capacitors®)

392190 1000

——— Of polyesters

3921903000

- —— Of phenolic
resins

3921904100

pressure laminates
with a decorative
surface on one or
both sides

3921 904300

3921 90490 0

— — —— Other

3921 90 5500

— -~ Other

3921 90 600 0

— — Of addition
polymerisation
products:

3921 909000

— — Other

3922 100000

— Baths, shower-
baths, sinks and
wash-basins
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(1)

2)

3)

4

Code of
nomenclature

Description

MFEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

392321 0000

—— Of polymers of
ethylene

11,9%

100%

3923291000

— —— Of poly(vinyl
chloride)

11,9%

58%

3923299000

— ~— Other

11.9% |

58%

3924 10 000 0

— Tableware and
kitchenware

11,9%

50%

3924 90 000 1

— — Of regenerated
cellulose

11,9%

50%

3924 90 000 9

— — Other

11,9%

50%

3926 90 500 0

— — Perforated

buckets and similar

articles used to filter
water at the entrance
to drains

11,9%

50%

3926 90 920 0

— —— Made from
sheet

11,9%

3926 90970 1

————Filter
elements (including
membranes for
hemodialysis) for the
medical industry

6,5%

3926 90 970 2

— ——— Cylinders
exceeding 5 mm, but
not exceeding 8 mm
in height, exceeding
12 mm but not
exceeding 15 mm in
diameter, not
optically worked,
with a spherical hole
at one end, used to
produce contact
lenses of subheading
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), (2) (3) (4)
MFN

Code of . Applied

nomenclature Description Rate as

of 2017

Reduction

9001 300000

— ——— Filter
elements for the
industrial assembly
of motor vehicles of
headings 8701 to
8705, their
assemblies and
units>)

———— Containers
for natural gas
designed fora
working pressure of
3926 90 9704 | 20 MPa or more and
intended to be
installed on vehicles
using natural gas as a

3926 90 970 3

For the
manufacture of
3926 90 970 5 | aircraft engines 10,0% 0,0%
and/or civil
aircrafts®)
3926 909706 0,0% 0,0%
3926 90 9709 |~ —— — Other 11,9% 5,0%

14%, 7,0%,
. but not but not
— — With a bore less than less
4011 10 000 3 | diameter of less than 1,705
. 3,41
16 inches euro
euro per
1 pes per 1
pcs

14%, 7,0%, |
but not but not |}

4011 10 0009
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EAEU Schedule
1) (2) 3) 4) ()
MFN
Code of .. Applied . Bound
No. Description Reduction | agreed
nomenclature Rate as rate
of 2017
less than less
3,41 1,705
euro per euro
| lpes per 1
268 | 540769 1000 |~ Unbleachedor g 50 | 0000 1 0 00y
bleached
269 | 5407 699000 !——— Other 8,0% 100% 0,0%
270 | 5503 20 000 0 |- Of polyesters 5,0% 100% 0,0%
.. 10,7%,
—— Containing a total
but not
, _ . |of more than 10 % by I'less than |
271 5701 10 1000 | weight of silk or of 100% 0,0%
. - 0,38
waste silk other than :
: euro per
noil 2
1 m
10,7%,
but not
272 | 5701109000 |- Other lesg’ ;ga“ 100% | 0,0%
euro per
I m?
— — Of silk, of waste
silk other than noil,
of synthetic fibres, of | 0,38
2731 5701 90 100 0 | yarn of heading 5605 | euro per 100% 0,0%
or of textile materials 1 m?
containing metal
threads
—— Of other textile 0,38
274 1 5701 909000 . euro per 100% 0,0%
materials | w2
- Kelem, Schumacks, | 0,38
2751 5702100000 | Karamanie and euro per 100% 0,0%
similar hand-woven 1 m?
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EAEU Schedule

(D

2)

3)

“4)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

rugs

570220 000 0

— Floor coverings of
coconut fibres (coir)

0,38
euro per
I m?

5702 31 1000

| = — — Axminster

carpets

0,38
euro per
1 m?

5702 31 8000

— — — Other

0,38
euro per
1 m?

175702 32 100 0

| — — — Axminster

carpets

0,38

'| euro per

1 m?

5702 329000

— —— Other

0,38
euro per
1 m?

5702 39 000 0

— — Of other textile
materials

0,38
€uro per
1 m?

5702411000

- — — Axminster
carpets

0,38
euro per
I m?

5702 41 900 0

— — — Other

0,38
euro per
1 m?

570242 1000

— — — Axminster
carpets

0,25
euro per
I m?

5702 42900 0

— — — Other

0,25
euro per
I m?

5702 49 0600 0

— — Of other textile
materials

0,38
euro per
I m?
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(1)

2)

©))

@

Code of
nomenclature

Description

MEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

5702 50 100 0

——0Of wool or fine
animal hair

0,38
euro per
| m?

5702 503100 -

-—-0f
polypropylene

0,38

euro per -

1 m?

5702 50390 0

— — — Other

0,38
euro per
1 m?

5702 50 900 0

— — Of other textile
materials

0,38
euro per
1 m?

5702 91 0000

— — Of wool or fine
animal hair

0,38
euro per
I m?

5702921000

———0f
polypropylene

0,38
euro per
1 m?

5702 92 9000

— —— QOther

0,38
euro per
1 m?

5702 99 0000

— — Of other textile
materials

0,38
euro per
1 m?

5703 100000

— Of wool or fine
animal hair

0,38
euro per
I m?

5703 20 1201

— ———Having a
maximum surface
area of 0.3 m?

0,38
euro per
I m?

5703201209

— —— — Other

0,25
euro per
[ m?

— — — Other

0,25

5703 201800
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(1)

2)

3)

4@

Code of
nomenclature

Description

MEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

euro per
1 m?

5703 209201

————Having a

[ maximum surface

area of 0.3 m?

0,38
euro per
1 m?

5703209209

— — — — Other

0,3 euro
per 1 m?

5703209800

— — — Other

0,3 euro
per 1 m?

5703 30 120 0

— - — Tiles, having a
maximum surface
area of | m?

0,38
euro per
1 m?

5703 30 1800

— — — QOther

0,38
euro per
I m?

5703 30820 1

————Having a
maximum surface
area of 0.3 m?

0,38
euro per
1 m?

5703 30 820 2

Printed

0,38
euro per
I m?

5703 30 8209

0,25
euro per
| m?

5703 30 880 1

— — — — Printed

0,38
euro per
I m?

5703 30 880 9

— — —— Other

0,25
euro per
1 m?

5703 90 200 1

———Tiles, having a
maximum surface
area 0f 0.3 m?

0,38
euro per
I m?

5703 902009

~ —— Other

0,38
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0]

2)

3)

Q)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

€uro per
] m?

5703 90 800 0

— — Other

0,38
euro per
I m?

5704 10 000 O

— Tiles, having a
maximum surface
arca of 0.3 m?

0,38
euro per
| m?

5704 90 000 O

— Other

0,2 euro
per I m?

5705 00 300 0

— Of man-made
textile materials

0,38
€uro per
I m?

5705008000

— Of other textile
materials

10,7%,
but not
less than
0,41
euro per
1 kg

6103390000

—— Of other textile
materials

10%,
but not
less than
1,88
euro per
1 kg

6807 10 000 1

— — Roofing and
covering materials

12,8%

6807 10 000 9

— — Other

12,0%

6810 19 000 1

— ——Roofing and

other tiles, including

paving flagstone

12,0%

76810 19 0009

— — — Other

11,3%

6904 10 0000

15,0%

— Building bricks
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EAEU Schedule

0]

2)

&)

4)

)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

Bound
agreed
rate

690721 100 0

— —— Unglazed

12,0%

50%

6,0%

6907 21 900 2

“Schpaltplatten”
double tiles

7,5%

100%

0,0%

6907 21 900 3

outer surface not
exceeding 90 cm?

7,5%

100%

0,0% .

6907 21 900 9

7,5%

100%

0,0%

6907221000

12,0%

50%

6,0%

6907 22 900 2

“Schpaltplatten”
double tiles

7,5%

- 100%

0,0%

6907 22 900 3

7,5%

100%

0,0%

6907 22 900 4

“Schpaltplatten”
double tiles

7,5%

100%

0,0%

6907 22 900 5

With an

outer surface not
exceeding 90 cm?

7,5%

100%

0,0%

6907 22 900 9

7,5%

100%

0,0%

6907 23 100 0

12,0%

50%

6,0%

6907 23 900 2

3

“Schpaltplatten’
double tiles

7,5%

100%

0,0%

6907 23 900 3

7,5%

100%

0,0%

6907 23 900 4

“Schpaltplatten”
double tiles

7,5%

100%

0,0%

6907 23 900 5

outer surface not
exceeding 90 cm?

7,5%

100%

0,0%

6907 23 9009

7,5%

100%

0,0%

6907 30 100 0

—— Unglazed

12,0%

50%

6,0%
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1)

2)

3)

@

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

6907 30900 9

— — — Other

7,5%

100%

6907 40 100 0

—— Unglazed

12,0%

50%

6907 40 900 2

“Schpaltplatten”
double tiles

7,5%

100%

6907 40 9003 |

7,5%

100%

6907 40 900 4

“Schpaltplatten”
double tiles

7,5%

100%

6907 40 900 5

With an
outer surface not
exceeding 90 ¢m?

7,5%

100%

6907 40 900 9

7,5%

100%

6910 10 000 O

— Of porcelain or
china

12,5%

100%

6911 10 000 0

— Tableware and
kitchenware

15,2%

50%

6914 90 000 0

— Other

15,0%

100%

7013221000

- —— Gathered by
hand

10,0%

30%

7013229000

— — — Gathered
mechanically

10,0%

30%

7013 28 100 0

— — — Gathered by
hand

10,0%

100%

7013 28 900 0

— — — Gathered
mechanically

11,3%

100%

7013331100

————=Cutor
otherwise decorated

10,0% -

30%

7013331900

— ——— Other

10,0%

30%

7013339100

————Cutor
otherwise decorated

10,0%

30%

701333990 0

— — —— Other

10,0%

30%

7013 371000

— — — Of toughened

10,0%

30%
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Q)]

2)

3)

4

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

7013 375100

10,0%

7013375900

10,0%

[ 7013379100

10,0%

701337990 0

10,0%

7013411000

— — — Gathered by
hand

10,0%

7013419000

— — — Gathered

| mechanically

7013 42000 0

| ——Of glass having a |

linear coefficient of
expansion not
exceeding 5 x 10°
per Kelvin within a
temperature range of
0 °Cto 300 °C

10,0%

7013 49100 0

— —— Of toughened
glass

7013499100

— — —— (Gathered by
hand

7013499900

— ——— Gathered
mechanically

7013 91 100 0

— —— Gathered by
hand

701391 900 0

— —— Gathered
mechanically

7013 99 000 O

— — Other

7113 11 0000

—— Of silver,
whether or not plated
or clad with other
precious metal

7113 190000

— — Of other precious
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(1)

2

3)

“4)

Code of
nomenclature

Description

MEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

metal, whether or not
plated or clad with
precious metal

7113 20 000 0

— Of base metal clad
with precious metal

7114 11 000 0

—— Of silver,
whether or not plated
or clad with other
precious metal

7114 19000 0

— — Of other precious
metal, whether or not
plated or clad with

| precious metal

7114 20 000 0

— Of base metal clad
with precious metal

711510000 0

— Catalysts in the
form of wire cloth or
grill, of platinum

7115900000

— Other

7303 00 100 0

— Tubes and pipes of
a kind used in
pressure systems

7303 009000

— Other

730511000 1

——— With an
external diameter of
530 mm and more, of
steel with rupture
resistance (break-
down point) of

565 MPa (or

57.6 kg(f) per mm?)
and more!)

7305 11 000 2

— —— With an
external diameter of
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9]

2

€))

C))

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

530 mm and more, of
steel with rupture
resistance (break-
down point) of

530 MPa (or 54 kg(f)
per mm2) and more
and impact hardness
of 2.5 kg(f)- m/cm?
and more at test

temperature not
exceeding —34 °CY)

7305110003

———Withan~
external diameter of

530 mm and more, of
steel with rupture
resistance of

290 MPa (or

29.6 kg(f) per mm?)
and more, designed
to operate in an
environment
containing hydrogen
sulphide (H2S)Y)

730511 000 8

— — — Other

730512000 0

— — Other,
longitudinally
welded

7306 90 000 1

— — For the industrial
assembly of motor
vehicles of headings
8701 to 8705, their
assemblies and
units>)

7306 90 000 9

— — Other
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(1)

(2)

3)

Q)]

Code of
nomenclature

Description

MEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

7308 40 000 1

— — Shaft lining

10,0%

50%

7308 40 000 9

— — Other

7,5%

50%

730890 510 0

— —— Panels
comprising two walls
of profiled (ribbed)
sheet with an
insulating core

7,5%

50%

7308 90590 0

— —— QOther

6,0%

50%

7308 90 980 1

——— Weirs, water
gates, lock-gates,
landing stages, fixed

| docks and other

structures for marine
and shipping
facilities

7308 90 980 9

— — — Other

7309001000

— For gases (other
than compressed or
liquefied gas)

7309 00 300 0

—— Lined or heat-
insulated

7309005100

— —— Exceeding

100,0001

7309 00 590 0

— ——— Not
exceeding 100,000 |

7309 00900 0

— Of solids

7311001100

———Less than 201

7311001300

— —~ 201 or more but
not more than 50 1

7311001900

— —— More than 50 1

7311003000

— — Other

7311 009100

—— Less than 1,000 ]

7311 009900

——1,000 I or more
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1) (2) 3) 4) (3)
MFEN
. Bound
No. Code of Description Applied Reduction | agreed
nomenclature Rate as rate
of 2017
— —— With oven,
405 | 7321 11 100 0 | including separate 10,0% 10% 9,0%
ovens
406 | 7321119000 |——— Other 12,0% 10% 10,8% |
.| ——For gas fuel or | ‘
407 | 7321 81 000 0 | for both gas and 15,0% 10% 13,5%
other fuels .
408 | 732599 1000 | otmalleable 350 500, | 6,5%
cast iron
409 | 7325999009 |———— Other 13,0% 50% 6,5%
410 | 7326200001 |- Smallcagesand g 000 1 so00 | 659
-aviaries -
411 | 732620000 2 | —— Wire baskets 13,0% | 50% 6,5%
412 | 7326200003 |~ Foruseoncvil | g 50, 50% 2,5%
alrcraft”’)
413 | 7326 200009 | ——— Other 10,0% 50% 5,0%
414 | 7326903000 |- - Ladders and steps | 10,0% 50% 5,0%
—— Pallets and
415 | 7326 90 400 0 | similar platforms for | 10,0% 50% 5,0%
handling goods
— — Reels for cables,
416 | 7326905000 | . . . 10,0% 50% 5,0%
piping and the like
— — Non-mechanical
ventilators, guttering,
417 | 7326 90 600 0 | hooks and like 10,0% 50% 5,0%
articles used in the
building industry
————— Snuff
boxes, cigar or
cigarette cases,
418 | 7326 90 920 2 | powder boxes, toilet 10,0% 50% 5,0%
boxes and similar
articles of a kind
normally carried in
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@

2)

3)

4

Code of
nomenclature

Description

MEFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

the pocket

7326 90 920 3

Perforated
shutters and similar
articles made of sheet
used to filter water

|| entering the drainage

7326 90 920 9

7326 90 940 9

— — — — Other

7326 90 960 0

— — — Sintered

7326 90 980 1

— ———For the
industrial assembly
of motor vehicles of
headings 8701 to
8705, their
assemblies and

7326 90 980 4

boxes, cigar or
cigarette cases,
powder boxes, toilet
boxes and similar
articles of a kind
normally carried in
the pocket

7326 90 980 5

Perforated
shutters and similar
articles made of sheet
used to filter water
entering the drainage

7326 90 980 7

7408 11 000 0

— — Of which the
maximum Cross-
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0]

2)

3)

C))

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

sectional dimension
exceeds 6 mm

7408191000

— —— Of which the
maximum Cross-
sectional dimension
exceeds 0.5 mm

50%

7408 19 900 0

— — — Of which the
maximum Cross-
sectional dimension
does not exceed 0.5
mm

50%

8402 90 000 1

— — Of watertube -
boilers and
superheated water
boilers for hull
equipment®)

8402 90 000 9

— — Other

841199001 1

————For use on
civil aircrafty)

8411990019

~ ——— QOther

841199009 1

————For use on
civil aircrafty)

8411 99 009 2

manufacture of gas
turbines of a power

exceeding
50,000 kW>)

8411 99 009 8

8474 20 000 1

— —— With the base
diameter of the
movable crushing
cone of 2,200 mm or
more, but not
exceeding 3,000 mm
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9]

2

3)

)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

or with a mouth piece
of 500 mm or more,
but not exceeding
1,500 mm and of a

width of 60 mm or

more, but not
exceeding 300 mm

8474 20 000 2

~ — — Other

8474 20 000 3

———Jaw crushers,
not self-propelled,
having a mouth piece
0of 400 mm or more,
but not exceeding
2,100 mm and a
width of 200 mm or
more, but not
exceeding 1,500 mm

8474 20 000 5

— — Tumbling muills,
not self-propelled,
having an internal
drum diameter of 2 m
or more, but not
more than 3.6 m,
excluding the lining
and armour plates

8474 20 000 9

— — Other

8474 32 000 0

— — Machines for
mixing mineral
substances with
bitumen

8481 80 1100

— — — Mixing valves

8481 80190 0

— — — Other

8481 80 3100

— — — Thermostatic
valves
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1)

2

3)

4

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

8481 80390 0

~ —— Other

10,0%

50%

8481 80400 0

—— Valves for
pneumatic tyres and
inner tubes

9,0%

50%

8481 80 5100

— ——— Temperature
regulators

10,0%

50%

8481 80591 0

Pressure
regulators

0,0%

100%

8481 80599 0

9,0%

50%

8481 806100

10,0%

50%

8481 806310

Designed

for operating at an

ambient temperature
of - 40 °C or lower,
pressure of 16 Pa and
more, 1n a medium
containing hydrogen
sulfide (H2S)?)

8481 806320

Designed
for operating at an
ambient temperature
of -55 °C or lower,
pressure of 80 Pa
and more?)

8481 80 6390

8481 80 690 0

8481 807100

8481 80 731 0

Designed
for operating at an
ambient temperature
of - 40 °C or lower,
pressure of 16 Pa and
more, in a medium

containing hydrogen
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EAEU Schedule

(1)

2)

3)

4

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

sulfide (H2S)?)

8481807320

Designed
for operating at an
ambient temperature
of -55 °C or lower,
pressure of 80 Pa and

8481 80 739 1

For the
industrial assembly

of motor vehicles of
headings 8701 to

| 8705, their

assemblies and

8481 807399

8481 80 790 0

8481 808110

Designed
for operating at an
ambient temperature
of -40 °C or lower,
pressure of 16 Pa and
more, in a medium
containing hydrogen
sulfide (H.S)?)

8481 808120

Designed
for operating at an
ambient temperature
of -55 °C or lower,
pressure of 80 Pa and

8481 80 819 1

Of a kind
used to manufacture
civil aircraft®)

8481 808199
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EAEU Schedule

(1)

2)

3)

4

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

8481 80 850 1

Designed
for operating at an
ambient temperature
of -40 °C or lower,

pressure of 16 Paand

more, in a medium
containing hydrogen
sulfide (H2S)?)

8481 80 850 2

Designed
for operating at an
ambient temperature
of -55 °C or lower,
pressure-of 80 Pa and

8481 80 850 7

For use on
civil aircraft”)

8481 80 850 8

8481 80870 0

— ——— Diaphragm
valves

8481 80 990 2

For the
manufacture of
aircraft engines
and/or civil aircraft”)

8481 80 990 7

8516 101100

— — Instantaneous
water heaters

8516 10 800 0

—— Qther

8544 11 100 0

———Lacquered or
enamelled

8544 119000

— —— Other

854449910 1

voltage not
exceeding 80 V

8544 49910 8
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)

2)

3

@

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

8544 49 930 1

For the
industrial assembly
of motor vehicles of
headings 8701 to
8705, their
assemblies and

8544 49 930 9

8544 49 950 9

8544499900

8544 60 100 0

voltage of 1,000 V
—— With copper
conductors

8544 60 900 1

———For the
industrial assembly
of motor vehicles of
headings 8701 to
8705, their
assemblies and
units>)

8544 60 900 9

— —— Other

8708 29 100 0

——— For the
industrial assembly:
of single axle tractors
of subheading 8701
10; vehicles of
heading 8703;
vehicles of heading
8704 with either a
compression-ignition
internal combustion
piston engine (diesel
or semi-diesel) of a
cylinder capacity not
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EAEU Schedule

(1)

2)

3)

“4)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

exceeding 2,500 cm3
or with a spark-
ignition internal
combustion piston
engine of a cylinder
capacity not
exceeding 2,800
cm3; vehicles of
heading 8705%)

8708 29 900 1

————For the
industrial assembly
of motor vehicles of
headings 8701 to
8705, other than
those specified in
sub-subheading
8708 29 100 0; for
the industrial
assembly of units of
motor vehicles of
headings 8701 to
8705%)

8708 29 900 9

— ———Other

8708 91 200 1

— — —— Radiators®)

8708 91 200 9

—___PartsV)

8708 91 350 1

For the
industrial assembly
of motor vehicles of
headings 8701 to
8705, other than
those specified in
sub-subheading
8708 91 200; for the
industrial assembly




158

EAEU Schedule

)

(0]

3)

4)

Code of
nomenclature

Description

MEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

of units of motor
vehicles of headings
8701 to 8705%)

| 8708 913509

8708 91 910 1

For the
industrial assembly
of motor vehicles of
headings 8701 to
8705, other than
those specified in
sub-subheading

1 8708 91 200; for the

industrial assembly

of units of motor

vehicles of headings
8701 to 8705%)

8708 91 9109

8708 91 990 1

For the
industrial assembly
of motor vehicles of
headings 8701 to
8705, other than
those specified in
sub-subheading
8708 91 200; for the
industrial assembly
of units of motor
vehicles of headings
8701 to 8705%)

8708 91 9909

8708 99 100 0

———For the
industrial assembly:

of single axle tractors
of subheading 8701
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EAEU Schedule

0]

2)

3)

4

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

10; vehicles of
heading 8703;
vehicles of heading
8704 with etther a
compression-ignition
internal combustion
piston engine (diesel
or semi-diesel) of a
cylinder capacity not
exceeding 2,500 cm3
or with a spark-
ignition internal
combustion piston
engine of a cylinder
capacity not
exceeding 2,800
cm3; vehicles of
heading 8§705%)

8708 99 930 1

For the
industrial assembly
of motor vehicles of
headings 8701 to
8705, other than
those specified in
sub-subheading
8708 99 100 0; for
the industrial
assembly of units of
motor vehicles of
headings 8701 to

8708 99 930 9

8708 99970 1

For the
industrial assembly
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EAEU Schedule

1) (2) 3) 4)
MEFEN

Code of . Applied

nomenclature Description Rate as

of 2017

Reduction

of motor vehicles of
headings 8701 to
8705, other than
those specified in
sub-subheading
8708 99 100 0; for
the industrial
assembly of units of
motor vehicles of
headings 8701 to

8708999709
8716 40 000 0

— Other trailers and
semi-trailers
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I.R. Iran Schedule

(1)

(2)

€))

4)

Z
e

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

02011010

---Veal

26%

61,5%

02011090

---Other

26%

61,5%

02012010

--- Hind
quarter

26%

61,5%

02012020

--- Strip loin

26%

61,5%

02012030

--- Fore
quarter cuts

26%

61,5%

02012090

--- Other

26%

61,5%

02013010

--- Hind
quarter

26%

61,5%

02013020

--- Strip loin

26% _

_61,5%

O 100 2 [N B W o)

| 02013030

‘| --- Fore

quarter cuts

26%

61,5%

02013090

--- Other

26%

61,5%

02021010

--- Veal

26%

61,5%

02021090

--- Other

26%

61,5%

02022010

--- Hind
quarter

26%

61,5%

02022020

--- Strip loin

26%

61,5%

02022030

--- Fore
quarter cuts

26%

61,5%

02022090

--- Other

26%

61,5%

02023010

--- Hind
quarter

26%

61,5%

02023020

--- Strip loin

26%

61,5%

02023030

--- Fore
quarter cuts

26%

61,5%

02023090

--- Other

26%

61,5%

02041000

- Carcasses
and half-
carcasses of
lamb, fresh or
chilled

5%

0,0%
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LR. Iran Schedule

€] (2) (&)) “4)
MFN

Applied

Rate as

of 2017

Code of

Reduction
nomenclature

Description

-- Carcasses
02042100 and half- 5% 0,0%
' carcasses
02042200 |- Other cuts 5% 0,0%
with bone in
02042300 | -- Boneless 5% 0,0%
» - Carcasses
02043000 | 20d half- 5% 0,0%
carcasses of
lamb, frozen
-- Carcasses
02044100 - | and half- 0,0%
carcasses
02044200 |- Other cuts 0,0%
with bone in
02044300 | -- Boneless 0,0%
02045000 |~ Meatof 0,0%
goats
-- Trout
(Salmo trutta,
Oncorhynchus
mykiss,
Oncorhynchus
clarki,
Oncorhynchus
aguabonita,
Oncorhynchus
gilae,
Oncorhynchus
apache and
Oncorhynchus
chrysogaster)
-- Herrings
(Clupea

03021100

03024100
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I.R. Iran Schedule
(1) (2) 3) 4) ()
MFN Bound
Code of Description Applied Reduction agreed
nomenclature Rate as rate
of 2017
harengus,
Clupea
pallasii)
- - Atlantic
salmon
(Salmo salar) - :
03031300 |and Danube 5% 0,0% 5,0%
salmon |
(Hucho
hucho)
03031900 | -- Other 32% 0,0% 32,0%
| --"Herrings" I
(Clupea , .
03035100 | harengus, 5% 0,0% 5,0%
Clupea
Pallasii)
--- Butter
04051010 | Packagedin 55% 27,3% 40,0%
packages of
500 gr or less
--- Butter
packaged in
04051020 | packages of 5% 20,0% 4,0%
more than 500
gr
04090000 Ej;‘;;al 55% 0% 55,0%
07081000 | Feas (Pisum | 550, 36% 35,0%
sativum)
- Beans
07082000 glgna SPP- 55% 36% 35,0%
aseolus
spp.)
07131000 |- Peas (Pisum 55% 55% 25,0%
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I.R. Iran Schedule

®

@)

€))

4

Code of
nomenclature

Description

MEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

sativum)

07132010

--- beans

15%

07132090

---other

5%

07133200

-- small red
(Adzuki)
beans
(Phaseolus or
Vigna
angularis)

07133310

--- Pinto bean

07134000

- Lentils

07139000

| --- Other

09021000

- Green tea
(not
fermented) in
immediate
packings of a
content not
exceeding 3
kg

09022000

- Other green
tea (not
fermented)

20%

12,0%

09023010

--- Tea bag

55%

30,0%

09023090

--- Other

20%

12,0%

09024010

--- In ground
form and non-
retail packings

20%

12,0%

09024090

--- Other

20%

12,0%

10031000

- Seed

5(a

10(6
20 April -

20
August)

5(a
10(6
20 April
- 20
August)
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L.R. Iran Schedule

(1)

0]

€))

(4)

)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

Bound
agreed
rate

10039000

5(a
10(6
20 April -
20
August)

5(a
10(6
20 April
- 20

10051000

5(a
10(6
23
Septembe
r-20
January)

August)
5(a
10(6
23

Septemb

er - 20

10059010

--- Animal's
corn

5(a
10(6
23
Septembe
r-20
January)

January)
5
10(6 =
23
Septemb
er - 20
January)

10059090

5(a
10(6
23
Septembe
r-20
January)

5(a
10(6
23
Septemb
er - 20
January)

10063000

- Semi-milled
or wholly
milled rice,
whether or not
polished or
glazed

26% (ban:

23 July -
23
October)

15% *
(ban:
23 July -
23
October)

10081000

Buckweat

10%

6,0%

12019000

- Other

10%

10,0%

12040000

Linseed,
Flaxseed
linseed event

5%

5,0%
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(D

2

3)

4)

Code of
nomenclature

Description

MFEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

broken

12051000

- Low erucic
acid canolaor
rape or pape
or Repessed
or colza):

12059000

- Other

12060010

--- For o1l
extraction

12060090

--- Other

--- other

12119099

15071000

- Crude otl,
whether or not
degummed

15121100

-- Crude oil

15141100

-- Crude o1l

17041000

- Chewing
gum, whether
or not sugar-
coated

17049000

- Other

18062000

- Other
preparations
in blocks,
slabs or bars
weighing
more than 2
kg or in
liquid, paste,
powder,
granular or
other bulk
form in
containers or
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L.R. Iran Schedule

1)

2)

(3)

4

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

immediate
packings, of a
content
exceeding 2
kg

18063100

-- Filled

18063200

-- Not filled.

18069000

- Other

19021900

-- Other

19023000

- Other pasta

19053100

-- Sweet
biscuits

19053200

-| -- Walffles and

wafers

19059010

--- Cachets for
pharmaceutica
l use

21021000

- Active
yeasts

21022000

- Inactive
yeasts; other
single-cell
micro-
organisms,
dead

21033000

- Mustard
flour and meal
and prepared
mustard

21069085

--- no sugar
chewing gum

21069090

--- Other

22011000

- Mineral
waters and
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I.R. Iran Schedule

(1

2)

©))

4)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

aerated waters

22019000

- Other

55%

22021000

- Waters,
including
mineral
waters and
aerated
waters,
containing
added sugar or
other
sweetening
matter or
flavoured

22029910

--- Liquid
Food
Supplement
(drinks)

22029990

--- Other

23040000

Oil-cake and
other solid
residues,
whether or not
ground or in
the form of
pellets,
resulting from
the extraction
of soyabean
oil.

23061000

- Of cotton
seeds

23063000

- Of sunflower
seeds
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LR. Iran Schedule

0]

2)

3)

4

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

23064100

-- Of low
erucic acid
rape or colza
seeds

10%

23064900

-- Other

10%

23069010

Oil — cake
safflawer

10%

23069090

-- other

10%

25249000

- Other

5%

28353100

-- Sodium
triphosphate
(sodium-
tripolyphosph
ate)

10%

29319055

Etidronate Di-
sodium

30042011

---- Avian
antibiotics

30042012

--—- L1ivestock
antibiotics

30042019

---- Other

30042090

--- Other

30044110

--- Having
similar
domestic
production

30044190

--- Other

30044210

--- Having
simtlar
domestic
production

30044290

--- Other

30044310

--- Having
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I.R. Iran Schedule

03]

2)

3)

4)

Code of
nomenclature

Description

MEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

similar
domestic
production

30044390

--- Other

30045011

---- Avian
vitamins

30045012

---- Livestock
vitamins

30045019

---- Other

30045090

--- Other

30049010

| --- Having

similar
domestic
production

30049051

---- Other
medicine with
natural origin

30049059

---- Other

30049090

--- Other

33049100

-- Powders,
whether or not
compressed

33049900

-- Other

33051000

- Shampoos

33059000

- Other

33061000

- Dentifrices

33069000

- Other

33071000

- Pre-shave,
shaving or
after-shave
preparations

33072000

- Personal
deodorants
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LR. Iran Schedule

1)

@)

)

@

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

and
antiperspirants

33073000

- Perfumed
bath salts and
other bath
preparations

33074900

| -- Other

33079010

--- Fluids used
for cleaning
contact lenses

34011110

--- Bath soap

34011120

Glycerinated
soap

34011130

--- Baby soap

34011140

| --- Medical

soap

34011150

--- Laundry
soap

34011190

--- Other

34011900

-- Other

34012010

__Liquid

34012020

--- Industrial

34012030

___Chips

34012040

--- Powder

34012090

--- Other

34013000

- Organic
surface-active
products and
preparations
for washing
the skin, in the
form of liquid
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LI.R. Iran Schedule

1)

2)

3)

“@

Code of
nomenclature

Description

MFEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

or cream and
put up for
retail sale,
whether or not
containing
soap

35011000

- Casein

39081010

| and 6.6

--- Mixed
Polyamide
based on
Polyamide 6

39089010

--- Polyamide
resins
(hardener
grade)

40118090

--- Other

44071100

-- Of pine
(pinus spp.)

44101110

--- unworked
or only grind
stoned

44101210

-—- unworked
or only grind
stoned

44111210

--- nOn-
engraved
mechanically
or non-
covered
surface

44111310

--- non-
engraved
mechanically
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L.R. Iran Schedule

09)

(2)

3)

4

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

or non-
covered
surface

44111410

| --- non-

engraved
mechanically
or non-
covered

-surface

44119210

--- nON-

| engraved
{ mechanically -

or non-
covered

| surface

44119310

--- non-
engraved
mechanically
or non-
covered
surface

44123300

-- Other, with
at least one
outer ply of
non-
coniferous
wood of the
species alder
(Alnus spp.),
ash (Franinus
spp.), beech
(Fagus spp.),
birch (Betula

spp.), cherry
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I.R. Iran Schedule

(1) (2) 3 “4)
MFN

Code of . Applied

nomenclature Description Rate as

of 2017

Reduction

(Prumus spp.),
chestxut
(Castanea
spp.), elm
(Ulmus spp.),
eucalyptus
(Eucalyptus
spp.), hickory
(Carya spp.),
chores
chestnut

| (Aescalus
spp.), lime
(Tilia spp.),
Maple (Acer
spp.), oak
(Quercus
spp.), plam
tree (Platanus
spp.), poplar
and aspen
(Populus
spp.), robinia
(Robinia
spp.), tulip
wood
(Liriodendron
spp.), wolnut
(Juglans spp.)
- - Other, with
at least one
44123400 | outer ply of
non-
coniferous




L.R. Iran Schedule

)

2)

€))

C))

Code of
nomenclature

Description

MEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

wood not
specified
under
subheading
4412.33

44123900

- - Other

44129900

- Other

47032100

-- Coniferous

48010000

Newsprint, in
rolls or sheets.

48025600

-- Weighing |
140 g/m2or

more but not

more than 150

g/m2, in
sheets with
one side not
exceeding 435
mm and the
other side not
exceeding 297
mm 1n the
unfolded state

48025800

-- Weighing
more than 150
g/m2

48043110

--- Kraft paper
(Abrasive
Base Kraft
paper) in rolls,
not exceeding

94 ¢cm In
width

48043900

-- Other
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LR. Iran Schedule

1)

(2)

3)

“4)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

48051100

-- Semi-
chemical
fluting paper

10%

48051910

--- Paper
manufactured
of a minimum
of 20%
VIRIGIN
PULP

48051990

--- Other

48052410

--- Paper

| manufactured

of a minimum
of 20%

| VIRIGIN

PULP

48052490

--- Other

48059110

--- Paper
manufactured
of minimum
of 20%
VIRIGIN
PULP

48059190

--- Other

48059210

--- Paper
manufactured
of a minimum
of 20%
VIRIGIN
PULP

48059290

--- Other

48059310

--- Paper
manufactured
of a minimum
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I.LR. Iran Schedule

)

(2)

3)

4

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

of 20%
VIRGIN
PLUP

48059390

--- Other

48109200

-- Multi-ply

48115900

-- Other

48119030

---thermal
paper in rolls
or sheets

48120000

Filter blocks,
slabs and
plates, of

paper pulp.

48142000

- Wallpaper
and similar
wall
coverings,
consisting of
paper coated
or covered, on
the face side,
With a
grained,
embossed,
coloured,
design-printed
with motif or
otherwise
decorated
layer of
plastics

48149000

- Other
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I.R. Iran Schedule

(1)

2

3)

@

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

48182000

Handkerchiefs
, cleansing or
facial tissues
and towels

55%

48189010

--- Paper
carrier-tissue

--- Other

48189090

48192010

---compact
canisterand
multi layered
boxés, white
the different
layers, which
layers are
connected to
each other
uniformly in
the production
process (for
food
packaging)

48192090

--- Other

48194000

- Other sacks
and bags,
including
cones

48237000

- Moulded or
pressed
articles of

paper pulp

49019900

-- Other

52010000

Cotton, not
carded or
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I.R. Iran Schedule

9]

2)

3)

“4)

Code of
nomenclature

Description

MEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

combed.

53091100

-- Unbleached
or bleached

20%

54021910

--- PolyAmid
6 filament
yarn 900 -

2400 dtex and
| strength of

73.5-90.4

55013000

- Acrylic or

I modacrylic

55033000

| -- Acrylic or

modacrylic

57032000

- Of nylon or

| other

polyamides

61082200

-- Of man-
made fibres

61152100

-- Of synthetic
fibres,
measuring per
single yarn
less than 67
decitex

61152200

-- Of synthetic
fibres,
measuring per
single yarn 67
decitex or
more

61152900

-- Of other
textile
materials

61159500

-- Of cotton
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I.R. Iran Schedule

1)

2

3)

4)

Code of
nomenclature

Description

MEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

62021100

-- Of wool or
fine animal
hair

55%

62031100

--Ofwool or
fine animal
hair

55%

62031200

-- Of synthetic
fibres ‘

55%

62031910

--- Local
Clothing

55%

62031990

--- Other

55%

62082200

-- of man-
made fibres

55%

62121000

- Brassiéres

55%

71131110

--- Studded,
traditional
Crafts

15%

71131190

--- Other

15%

71131910

--- Studded,
traditional
Crafts

15%

71131990

~-- Other

15%

71132010

--- Studded,
traditional
Crafts

15%

71132090

--- Other

15%

71141110

--- Engraved,
Crafts

15%

71141120

--- Filigreed,
Crafts

15%

71141130

--- Studded

15%

71141190

--- Other

15%

71141910

--- Bngraved,

15%




181

I.R. Iran Schedule

)

@)

3)

4

Code of
nomenclature

Description

MEFEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

Crafts

71141920

--- Filigreed,
Crafts

15%

71141930

| --- Studded

15%

71141990

i.--- Other

15%

71142000

| - Of base

metal clad

| with precious

metal

15%

71151000 -

- Catalysts in
the form of

wire cloth or

grill, of
platinum

71159000

- Other

72071190

--- Other

72071900

-- Other

72081000

- In colils, not
further
worked than
hot-rolled,
with patterns
in relief

72083610

---0Ofa
thickness of
16 mm and
less with
width less
than 1850mm

72083620

---0Ofa
thickness of
more than 6
mm with

width of 1500
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I.R. Iran Schedule

1 2) 3) 4)
MEN

Applied

Rate as

of 2017

Code of

Reduction
nomenclature

Description

mm and more
in grades of
X60 and
higher for
manufacturing .
pipes used in
0il, gas and
petrochemical
projects.
(based on
APISL

T | Standard)
72083690 | --- Other
---Of a
thickness of
more than 6
mm with
width of 1500
mm and more
in grades of
X60 and
72083710 | higher for
manufacturing
pipes used in
oil, gas and
petrochemical
projects.
(based on
APISL
standard)
72083790 | --- Other
--0Ofa
72083800 | thickness of 3
mm or more
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I.R. Iran Schedule

@)

2)

©)]

4)

Code of
nomenclature

Description

MFEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

but less than
4,75 mm

72083900

--Ofa
thickness of
less than 3
mm

72084000

- Not in coils,
not further
worked than
hot-rolled,
with patterns
in relief

72085110

--- Sheets
exceeding
1850 mm in
width

72085190

--- Other

72085210

--- Sheets
exceeding
1850 mm in
width

72085290

--- Other

72091800

--Of a
thickness of
less than 0.5
mm

72251100

-- GQrain-
oriented

72251900

-- Other

72254010

---vis of more
than 1200 mm

72261100

-- Grain-
oriented

73021000

- Rails
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)

2

&)

@

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

73041100

-- Of stainless
steel

5%

0%

73042200

-- Drill pipe of
stainless steel

5%

0%

- 73042300

-- Other dnll
pipe

5%

0%

73042400

-- Other, of
stainless steel

5%

0%

73061110

--- Of an outer
diameter less
than 203.2

| mm

5%

0%

73061190

--- Of an outer

| diameter of at

least 203.2
mm and not

exceeding
406.4 mm

73065010

--- Of an outer
diameter less
than 203.2

mim

73065090

--- Of an outer
diameter of at
least 203.2
mm and not
exceeding
406.4 mm

73121010

--- Stranded
wire of steel
fitted with
brass (tyre
steel cord)
used in
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1)

2)

€))

4)

Code of
nomenclature

Description

MFEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

manufacturing
automobile

tyres

73121020

--- Cables
obtained by
twisting
together two
or more single
pretnsioned
steel wires of
a size each

| strands with
diameter from |

3to 10 mm.
Put up in coil
whether or not
covered with
plastics or
galvanized
used in
concrete.

73121090

--- Other
stranded wire,
ropes and
cables

73202000

- Helical
springs

73269010

---Chaplet
used in
molding
industry

73269020

--- Springed
spindle made
of stainless
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I.R. Iran Schedule

(1)

)

3)

4)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

steel and used
in textile
dyeing
industry

73269030

automobile

--- Spiral
spring wire
consolidated
with wire
carrier used in
manufacturing
of tapes for

doors

73269040

--- Stainless
steel pressure
belt,
exceeding 2 m
in width for
use on particle
board presses.

73269090

--- Other

74199910

--- Engraved,
Crafts

74199920

Turquoised,
Crafts

74199930

--- Enamelled,
Crafts

74199940

--- Cralfts
From Nickel

Silver

74199990

--- Other

84082010

--- C.N.G.
burning
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(1)

(2)

3)

4

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

84099910

--- CNG
burning
complete kit

15%

84122100

-- Linear
acting
(cylinders)

15%

84122900

-- Other

5%

84123100

-- Linear
acting
(cylinders)

15%

84123900

5%

84129000

-- Other
- Parts

5%

84138110

--- Hermetic
and emulsion
pumps

5%

84291121

- New

5%

84291122

---- Used, of
an age five
years and less

5%

84291129

---- Other

5%

84291190

--- Other
(angledozer)

5%

84295121

---- New

5%

84295122

---- Used, of
an age five
years and less

5%

84295129

---- Other

5%

84295190

--- Other

5%

84295921

---- New

5%

84295922

---- Used, of
an age five
years and less

5%

84295929

---- Other
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(1)

2)

€))

4

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

84295990

--- Other

5%

20%

84329000

- Parts

5%

0%

84335111

| ---- Pawer 140
hp and more

5%

0%

84335200

-- Other
threshing
machinery

5%

0%

84335310

--- Sugar beet
combine
harvester

5%

0%

84335910

--- Vegetable

harvester
machine

5%

0%

84339000

| - Parts

5%

0%

84388000

- Other
machinery

5%

0%

848138010

--- Sanitary
valves such as
bath mixers,
wash-basin
faucets, pick
valves, etc.

84818015

--- Brass gate
valve up to
exceeding 3"

84818020

--- Brass ball
valves up to
exceeding
2.5"

84818025

--- Nuzzles
specially used
on spray cans

84818030

--- Special
valves used on
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)

2)

3)

4)

Code of
nomenclature

Description

MFEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

liquid gas
cylinders

84818035

--- Special
valves used on
gas cookers
(simple)

84818036

--- Special
valves used on
gas cookers
(thermocobles

)

84818037

--- Special
valves used on
gas cookers
(Thermostatic

S gas)

84818040

--- Special
valves used on
gas stoves

84818045

--- Special
valves used on
water heaters
(wall type and
storage type)

84818055

--- Oxygen
outlet,
anesthesia
outlet,
vacuum
outlet,
compressed
air outlet
(clinical room
outlet valves
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(1)

2

3)

)

Code of
nomenclature

Description

MEFEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

panel)used in
hospitals for
the control
and
distribution of
medical gases

84818060

| adjustment of

---Valves box
(set of valves
and related
pressure
gauges in a
box for the
control and

medical gases
used in
hospitals)

84818065

---vehicle
engine
thermostat
(thermostatic
valve)

84818069

Thermostatis
valve for
heating
radiator

84818070

---Injectorial
vehicles air
valve adjuster
(digital liner
actuator-
steppermotor)

84818080

--- taype of
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(1

2)

)

)

Code of
nomenclature

Description

MEFEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

radiator
heating valv,
other than
tarrif heading
84818010

84818081

---well-head
valve

84818090

--- Other"

84824000

- Needle roller
bearings

-- Other

84829900
85043130

|---S.M.D

Transformera

85044010

--- All kinds
of DC/DC
electronic
converter
(hybrid) of an
input and
output 0-100
volts and a
power less
than 150 watt

85044070

---SMD.13
self

85071010

--- Sealed type

85071090

--- Other

85072010

--- Sealed type

85072090

--- Other

85354010

--- Voltage
adjuster (TAP
changer) for
liquid dieletrci
transformers
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1) @) 3) 4)
MFN

Applied

Rate as

of 2017

Code of

Reduction
nomenclature

Description

of a power
exceeding
10000 KVA
--- touch panel
| apparatus
(display
85371020 | HML)

| incorporated
with CPUand
planable
---Electrical
Panel for
house hold
85371040 | appliance
(refrigerators ,
washing
machine,...)
--- Lamps of a
voltage 115
used on
85392240 | aircraft if
imported by
airline
companies
Railway or
framway
passenger
coaches, not
self-propelled;
luggage vans,
post office
coaches and
other special

purpose

86050000
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L.LR. Iran Schedule

(1) () 3) 4)
MFEN .

Code of .. Applied
nomenclature Description Rate as
of 2017

Reduction

rallway or
tramway
coaches, not

| self-propelled
| (excluding
those of
heading 86
04).
86072900 | -- Other

- Hooks and
other coupling
86073000 | devices,
buffers, and
parts thereof
86079900 | -- Other
Railway or
tramway track
fixtures and
fittings;
mechanical
(including
electro-
mechanical)
signalling,
86080000 | safety or
traffic control
equipment for
railways,
tramways,
roads, inland
waterways,
parking
facilities, port
installations
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(1)

2)

3)

(4)

Code of
nomenclature

Description

MEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

or airfields;
parts of the fo

87013020

Agricultural
tractors of
with power
more than 140

hp

87013090

--- Other

87019490

--- Other

87019590

--- Other

87022000

- With both
compression- |

ignition
internal
combustion
piston engine
(diesel or
semi-diesel)
and electric
motor as
motors for
propulsion

87023000

- With both
spark-ignition
internal
combustion
reciprocating
piston engine
and electric
motor as
motors for
propulsion

87024000

- With only
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O]

2)

)

4

Code of
nomenclature

Description

MFEN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

electric motor
for propulsion

87041090

--- Other

5%

87051010

| --- Having

two separate
cabins
(steering
cabin and
crane cabin)
principally
designed to fit
each other

87085039

____Other

87087029

---- Other

87111012

--- Hybride
type

87111019

---- especially
for using in
racing and
type go cart

87116090

--- Other

87163920

--- Bogey

87163930

--- Trailer
truck using for
flat glass
carrier
without axles

88021100

-- Of an
unladen
weight not

exceeding
2,000 kg

88021200

-- Of an
unladen
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1)

2)

3)

4)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

weight
exceeding
2,000 kg

88024000

- Aeroplanes

‘| and other

aircraft, of an
unladen
weight
exceeding

15,000 kg

88031000

- Propellers

| -and rotors and | -

parts thereof

88032000

| - Under-

carriages and
parts thereof

88033000

- Other parts
of aeroplanes
or helicopters

89012000

- Tankers

89019000

- Other
vessels for the
transport of
goods and
other vessels
for the
transport of
both persons
and goods

90131000

- Telescopic
sights for
fitting to
arms;
periscopes;
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)

2)

)

4)

Code of
nomenclature

Description

MFN
Applied
Rate as
of 2017

Reduction

| instruments or

telescopes
designed to
form parts of
machines,
appliances,

apparatus of
this Chapter
or Section
XVI

90158010

Seismoghraph
ical surveying
instruments
and
applicances

90283011

Electromecha
nical

90283019

---- Other

90283021

Electromecha
nical

90283029

---- Other
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ANNEX 2
PRODUCT SPECIFIC RULES

Interpretative Notes to Annex 2

In this Annex:
1. The first column of the list contains headings and the second column
sets out a description of the products. Goods in this list are determined solely
by the HS code of goods; name of the goods is only for convenience.
2. “Heading” means a heading of the Harmonized System (4 digits);
“VAC X%” means that value added content which is calculated using
the formula set out in Article 6.5 of this Agreement, is not less than X
percent and process of production of final goods has been performed in
a Party; ,
“CC” means that all non-originating materials used in the production
of the final goods have undergone a change in tariff classification at HS
2-digit level.
3. .The requirement of a change in tariff classification shall apply only to
non-originating materials. | | ‘
4. The origin criteria specified in the third column of the list set the
minimum requirements for production operations. A greater content of
production operation made beyond the minimum requirement shall also
confer originating status.




Code

Description

Origin criterion

7303.00

Tubes, pipes and hollow profiles, of
cast rron

CC

Tubes, pipes and hollow profiles,
seamless, of iron (other than cast iron)
or steel

Other tubes and pipes (for example,
welded, riveted or similarly closed),
having circular cross-sections, the
external diameter of which exceeds
406.4 mm, of iron or steel

. steel

Other tubes, pipes and hollow profiles
(for example, open seam or welded,
riveted or similarly closed), of iron or

Tube or pipe fittings (for example,
couplings, elbows, sleeves), of iron or
steel.

cc

Motor vehicles for the transport of ten
or more persons, including the driver

VAC 50%, provided
that the following
technological
operations
executed:

— welding of body
(cab) or manufacture
of body (cab) in any
other way in case of
using  technologies
that do not involve
welding operations in
the manufacture of
body (cab);
— painting of body
(cab);

— mounting of engine
(for motor vehicles

WEre




with internal-
combustion  engine
and hybrid power
plants);

- mounting of
traction electric motor
(generators,
electromotors)  (for
motor vehicles
powered by electric
| drive or hybrid power
plants);

— 1nstallation  of
transmission;

— mounting of rear
and front suspension
(for motor vehicles
powered by electric
drive or hybrid power
plants and motor
vehicles with spark-
ignition internal
combustion engine);
- mounting of
steering and braking
system,;

- mounting of
muffler and exhaust
pipe-line sections (for
motor vehicles with
spark-ignition internal
combustion engine);
— diagnosis  and
adjustment of engine;
— checking of braking
system,;

— checking of radio
interference level and
electromagnetic
compatibility




standards (for motor
vehicles powered by
electric  drive  or
hybrid power plants);
— control testing of
finished motor
vehicle,

Motor cars and other motor vehicles
principally designed for the transport
of persons (other than those of
heading 87.02), including station
wagons and racing cars

| technological

ithat do not 1mvolve

VAC 50%, provided
that the following

operations were
executed: '

— welding of body
(cab) or manufacture
of body (cab) in any
other way in case of
using  technologies

welding operations in
the manufacture of
body (cab);
— painting of body
(cab);

— mounting of engine
(for motor vehicles
with internal-
combustion  engine
and hybrid power
plants);

- mounting of
traction electric motor
(generators,
electromotors)  (for
motor vehicles
powered by electric
drive or hybrid power
plants);

— installation  of
transmission;
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— mounting of rear
and front suspension
(for motor vehicles
powered by electric
drive or hybrid power
plants and motor
vehicles with spark-
ignition internal
combustion engine);
- mounting of
steering and braking
system;

— mounting of
muffler and exhaust
pipe-line sections (for
motor vehicles with
spark-ignition internal

{combustion engine);

—  diagnosis  and
adjustment of engine;
— checking of braking
system;

— checking of radio
interference level and
electromagnetic
compatibility
standards (for motor
vehicles powered by
electric ~ drive  or
hybrid power plants);
— control testing of
finished motor
vehicle.

87.04

Motor vehicles for the transport of
goods

VAC 40%, provided
that the following
technological
operations were
executed:

— welding of body




(cab) or manufacture
of body (cab) in any
other way in case of
using  technologies
that do not involve
welding operations in
the manufacture of
body (cab);
— painting of body
(cab); |

— mounting of engine
(for motor vehicles
with internal-
combustion  engine
and hybrid power
plants);

- mounting of
traction electric motor
(generators,
electromotors)  (for
motor vehicles
powered by electric
drive or hybrid power
plants);

— stallation  of
transmission;

— mounting of rear
and front suspension
(for motor vehicles
powered by electric
drive or hybrid power
plants and motor
vehicles with spark-
ignition internal
combustion engine);
- mounting of
steering and braking
system;

- mounting of
muffler and exhaust




pipe-line sections (for
motor vehicles with
spark-ignition internal
combustion engine);
—  diagnosis  and
adjustment of engine;
— checking of braking
system,;

— checking of radio
interference level and
electromagnetic
compatibility
standards (for motor|
vehicles powered by
electric  drive  or
hybrid power plants);
|— control testing of
finished - motor
vehicle.




ANNEX 3

1. Exporter 4. Ne
(business name, address and country)
EAEU-IRAN FTA
Certificate of Origin
Form CT-3

2. Importer/Consignee

: Issued in
(business name, address and country)

(country)

For submission to

(country)

3. Means of transport and route S. For official use
(as far as known)

7. Number and | 8. Description | 9. Origin criterion | 10. Quantity | I11. Number
kind of of goods of goods and date of
packages invoice

12. Certification 13. Declaration by the applicant

It is hereby certified, on the basis The undersigned hereby declares
of control carried out, that the that the above details are correct:
declaration by the applicant is correct that all goods were produced in

(country)
and that they comply with the rules of origin

as provided in Chapter 6 (Rules of Origin) of
the EAEU-IRAN FTA

Place Date Signature Stamp Place Date Stgnature Stamp




Additional sheet of Certificate of Origin Form CT-3 No.

6. 7. Number and 8. Description | 9. Origin 10. Quantity of | 11. Number
Items |kind of packages |of goods criterion goods and date of
Ne invoice

12. Certification 13. Declaration by the applicant
It is hereby certified, on the basis The undersigned hereby declares
of control carried out, that the that the above details are correct:
declaration by the applicant is correct that all goods were produced in

(country)

and that they comply with the rules of origin
as provided in Chapter 6 (Rules of Origin) of
the EAEU-IRAN FTA

Place Date Signature Stamp Place Date Signature Stamp
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Instructions for Completing Certificate of Origin (Form CT-3)

The Certificate of Origin (Form CT-3) and its additional sheets must be on
ISO A4 size colour paper in conformity with the specimen shown in this
Annex. It shall be made in the English language.

Unused spaces in boxes 6-11 shall be crossed out to prevent any subsequent
addition.

The Certificate of Origin shall:

a) be in a hard copy and in conformity with the specimen text set out in
this Annex, which shall be printed in the English language;

b) contain the minimum data required in boxes 1, 2, 4, 7, 8, 9, 10, 11,
12, 13;

c) bear a signature of an authorized signatory and official seal of the
authorized body and security features. The signature shall be
handwritten and official seal shall not be a facsimile.

. Box 1: Enter details of the exporter of the goods business name, address
and country.

. Box 2: Enter details of the importer (obligatory) and consignee (if
known): business name, address and country.

. Box 3: Enter details of transportation, as far as known, such as departure
(shipment) date; means of transport (vessel aircraft, etc.); place (port,
airport) of discharge.

. Box 4: Enter details of unique reference number, issuing country and
country to be submitted to.

. Box 5: Enter the words:

"DUPLICATE OF THE CERTIFICATE OF ORIGIN
NUMBER __DATE _” i case of replacement of the original
Certificate of Origin.

“ISSUED IN SUBSTITUTION FOR THE CERTIFICATE OF ORIGIN
NUMBER___ DATE  ” in case of substitution of the original Certificate
of Origin.

“ISSUED RETROACTIVELY” in exceptional cases, where a Certificate
of Origin has not been issued prior to or at the time of exportation.

. Box 6: Enter the item number.

. Box 7: Enter the number and kind of packages.

. Box 8: Enter the detailed description of goods and, if applicable, model
and brand name in such a way as to enable them to be identified.
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. Box 9: Enter the origin criteria for all goods in the manner shown in the
following table:

Origin criteria Insert in Box 9

(a) Goods wholly obtained or produced in a Party as
provided for in Article 6.4 of this Agreement

(b) Goods produced entirely in the territory of one
or both Parties, exclusively from originating
materials from one or both of the Parties

(c¢) Goods produced in a Party using non-originating
materials provided that value added content of .
the Party i1s not less than 50 percent of the EXW VAC X %*
value

(d) Goods produced in the territory of a Party using
non-originating material and satisfy the
requirements as specified in Annex 2 to this PSR
Agreement

*the percentage of value added content calculated in accordance with
Article 6.5 of this Agreement should be indicated

10.  Box 10: Enter the quantity of goods: gross weight (kg) or other
measurement (pcs, liters etc.). The actual weight of delivered goods shall
not exceed 5 percent of the weight specified in the Certificate of Origin.

11. Box 11: Enter the invoice number(s) and date(s) of invoice(s)
submitted to an authorized body for the issuing of the Certificate of
Origin.

12.  Box 12: Enter the place and date of issuance of the Certificate of
Origin, signature of an authorized signatory and impression of stamp of
authorized body.

13.  Box 13: Enter the origin of goods (on one side — I.R. Iran, on the other
side — the EAEU Member State, place and date of declaration, signature
and impression of stamp of the applicant.
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ANNEX 4
RULES ON CUSTOMS VALUATION

Article 1

1. The customs value of imported goods shall be the transaction value, that is
the price actually paid or payable for the goods when sold for export to the
country of importation adjusted in accordance with the provisions of Article
8 of this Annex provided:
(a) that there are no restrictions as to the disposition or use of the
goods by the buyer other than restrictions which:
1. are imposed or required by law or by the public authorities
in the country of importation;
1. limit the geographical area in which the goods may be
resold; or
ii. do not substantially affect the value of the goods;
(b) that the sale or price is not subject to some condition or
- commitments for which a value cannot be determined with respect to
the goods being valued; |
(c) that no part of the proceeds of any subsequent resale, disposal or
use of the goods by the buyer will accrue directly or indirectly to the
seller, unless an appropriate adjustment can be made in accordance
with the provisions of Article 8 of this Annex; and
(d) that the buyer and seller are not related, or where the buyer and
seller are related, that the transaction value is acceptable for customs
purposes under the provisions of paragraph 2 of this Article.

(a) Indetermining whether the transaction value is acceptable for the
purposes of determination of the customs valuations in accordance with
paragraph 1 of this Article, the fact that the buyer and the seller are
related within the meaning of Article 12 of this Annex shall not in itself
be grounds for regarding the transaction value as unacceptable. In such
case the circumstances surrounding the sale shall be examined and the
transaction value shall be accepted provided that the relationship did
not influence the price. If, in the light of information provided by the
importer or otherwise, the customs administration has grounds for
considering that the relationship influenced the price, it shall
communicate its grounds to the importer and he shall be given a
reasonable opportunity to respond. If the importer so requests, the
communication of the grounds shall be in writing.




210

(b) In a sale between related persons, the transaction value shall be
accepted and the goods valued on the basis of the transaction value
determined in accordance with the provisions of paragraph 1 of this
Article whenever the importer demonstrates that such value closely
approximates to one of the following occurring at or about the same
time:

i. the transaction value in sales to unrelated buyers of
identical or similar goods for export to the same country of
importation;

. the customs value of identical or similar goods as
determined under the provisions of Article 5 of this Annex;

1. the customs value of identical or similar goods as
determined under the provisions of-Article 6 of this Annex;

In applying the foregoing tests, due account shall be taken of
demonstrated differences in commercial levels, quantity levels, the
elements enumerated in Article 8 of this Annex and costs incurred
by the seller in sales in which he and the buyer are not related that
are not incurred by the seller in sales in which he and the buyer are
related. ‘

(c) The tests set forth in paragraph 2(b) of this Article are to be used
at the initiative of the importer and only for comparison purposes.
Substitute values may not be established under the provisions of
paragraph 2(b) of this Article.

Article 2

(a) If the customs value of the imported goods cannot be determined
under the provisions of Article 1 of this Annex, the customs value shall
be the value was determined under the provisions of Article 1 of this
Annex and accepted for identical goods sold for export to the same
country of importation and exported at or about the same time as the
goods being valued, but not less than ninety days before the import of
the corresponded goods.
(b) In applying this Article, the transaction value of identical goods
in a sale at the same commercial level and in substantially the same
quantity as the goods being valued shall be used to determine the
customs value. Where no such sale 1s found, the transaction value of
| identical goods sold at a different commercial level and/or in different
quantities, adjusted to take account of differences attributable to
commercial level and/or to quantity, shall be used, provided that such

%
|
i
i
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adjustments can be made on the basis of demonstrated evidence which

clearly establishes the reasonableness and accuracy of the adjustment,

whether the adjustment leads to an increase or a decrease in the value.
2. If, in applying this Article, more than one transaction value of identical
goods is found, the lowest such value shall be used to determine the customs
value of the imported goods.

Article 3

(a) If the customs value of the imported goods cannot be determined
under the provisions of Articles 1 and 2 of this Annex, the customs
value shall be the value determined under the provisions of Article I of
this Annex and accepted for identical goods or similar goods sold for
export to the same country of importation and exported at or about the
same time as the goods being valued, but not less than ninety days
before the import of the corresponded goods.
(b) In applying this Article, the transaction value of similar goods in
a-sale at the same commercial level and in substantially the same
quantity as the goods being valued shall be used to determine the
customs value. Where no such sale is found, the transaction value of
similar goods sold at a different commercial level and/or in different
quantities, adjusted to take account of differences attributable to
commercial level and/or to quantity, shall be used, provided that such
adjustments can be made on the basis of demonstrated evidence which
clearly establishes the reasonableness and accuracy of the adjustment,
whether the adjustment leads to an increase or a decrease in the value.
2.If, in applying this Article, more than one transaction value of similar
goods 1s found, the lowest such value shall be used to determine the customs
value of the imported goods.

Article 4

If the customs value of the imported goods cannot be determined under the
provisions of Articles 1, 2 and 3 of this Annex the customs value shall be
determined under the provisions of Article 5 of this Annex or, when the
customs value cannot be determined under that Article, under the provisions
of Article 6 of this Annex except that, at the request of the importer, the order
of application of Articles 5 and 6 of this Annex shall be reversed.




Article 5

(a) If the imported goods or identical or similar imported goods are
sold in the country of importation in the condition as imported, the
customs value of the imported goods under the provisions of this
Article shall be based on the unit price at which the imported goods or
identical or similar imported goods are so sold in the greatest aggregate
quantity, at or about the time of the importation of the goods being
valued, to persons who are not related to the persons from whom they
buy such goods, subject to deductions for the following:

1. either the commissions usually paid or agreed to be paid or
the additions usually made for profit and general expenses in
connection with sales in such country of imported goods of the
same class or kind;

1. the usual costs of transport and insurance and associated
costs incurred within the country of importation;

- - 1il. where appropriate,. the costs and charges referred to in
paragraph 2 of Article 8 of this Annex; and o

iv. the customs duties and other national taxes payable in the
country of importation by reason of the importation or sale of the
goods.

(b) If neither the imported goods nor identical nor similar imported
goods are sold at or about the time of importation of the goods being
valued, the customs value shall, subject otherwise to the provisions of
paragraph 1(a) of this Article, be based on the unit price at which the
imported goods or identical or similar imported goods are sold in the
country of importation in the condition as imported at the earliest date
after the importation of the goods being valued but before the
expiration of ninety days after such importation.
2. If neither the imported goods nor identical nor similar imported goods are
sold in the country of importation in the condition as imported, then, if the
importer so requests, the customs value shall be based on the unit price at
which the imported goods, after further processing, are sold in the greatest
aggregate quantity to persons in the country of importation who are not
related to the persons from whom they buy such goods, due allowance being
made for the value added by such processing and the deductions provided for
in paragraph 1(a) of this Article.




Article 6

1. The customs value of imported goods under the provisions of this Article
shall be based on a computed value. Computed value shall consist of the sum
of:

(a) the cost or value of materials and fabrication or other processing

employed in producing the imported goods;

(b) an amount for profit and general expenses equal to that usually

reflected in sales of goods of the same class or kind as the goods being

valued which are made by producers in the country of exportation for

export to the country of importation;

(c) the cost or value of all other expenses necessary to reflect the

valuation option chosen by the Party under subparagraphs (e), (f) and

(g) of paragraph 1 of Article 8 of this Annex.
2.No Party may require or compel any person not resident in its own
territory to produce for examination, or to allow access to, any account or
other record for the purposes of determining a computed value. However,
information supplied by the producer of the goods for the purposes of
determining the customs value under the provisions of this Article may be
verified in another country by the authorities of the country of importation
with the agreement of the producer and provided they give sufficient advance
notice to the government of the country in question and the latter does not
object to the investigation.

Article 7

1. If the customs value of the imported goods cannot be determined under the
provisions of Articles 1 to 6 of this Annex, the customs value shall be
determined using reasonable means on the basis of data available in the
country of importation.
2. No customs value shall be determined under the provisions of this Article
on the basis of:
(a) the selling price in the country of importation of goods produced
in such country;
(b) a system which provides for the acceptance for customs purposes
of the higher of two alternative values;
(c) the price of goods on the domestic market of the country of
exportation;
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(d) the cost of production other than computed values which have
been determined for identical or similar goods in accordance with the
provisions of Article 6 of this Annex;
(e) the price of the goods for export to a country other than the
country of importation;
(f) minimum customs values; or
(g) arbitrary or fictitious values.
3. If he so requests, the importer shall be informed in writing of the customs
value determined under the provisions of this Article and the method used to
determine such value.

Article 8

1. In determining the customs value under the provisions of Article 1 of this
Annex, there shall be added to the price actually paid or payable for the
imported goods:
(a) the following, to the extent that they are incurred by the buyer but
are not included in the price actually paid or payable for the goods:

i commissions and brokerage, except buying commissions; -

i the cost of containers which are treated as being one for
customs purposes with the goods in question,;

iii. the cost of packing whether for labor or materials;

(b) the value, apportioned as appropriate, of the following goods and
services where provided directly or indirectly by the buyer to the seller
free of charge or at reduced cost for use in connection with the
production and sale for export of the imported goods, to the extent that
such value has not been included in the price actually paid or payable:

i materials, components, parts and similar items incorporated
in the imported goods;

ii. tools, dies, molds and similar items used in the production
of the imported goods;

iii. materials consumed in the production of the imported
goods;

iv. engineering, development, artwork, design work, and plans
and sketches undertaken elsewhere than in the country of
importation and necessary for the production of the imported goods;

(c) royalties and license fees related to the goods being valued that

the buyer must pay, either directly or indirectly, as a condition of sale
of the goods being valued, to the extent that such royalties and fees are
not included in the price actually paid or payable;
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(d) the value of any part of the proceeds of any subsequent resale,
disposal or use of the imported goods that accrues directly or indirectly
to the seller;
(e) the cost of transport of the imported goods to the port or place of
importation;
(f) loading, unloading and handling charges associated with the
transport of the imported goods to the port or place of importation; and
(g) the cost of insurance.
2. Additions to the price actually paid or payable under this Article shall be
made only on the basis of objective and quantifiable data.
3. No additions shall be made to the price actually paid or payable in
determining the customs value except as provided in this Article.

Article 9

Where the conversion of currency is necessary for the determination of the
customs value, the rate of exchange to be used shall be stipulated by the
. competent authorities of the country of importation at the day of registration
of customs declaration by the customs authority of the country of
importation. | |

Article 10

All information which is by nature confidential or which 1s provided on a
confidential basis: for the purposes of customs valuation shall be treated as
strictly confidential by the authorities concerned who shall not disclose it
without the specific permission of the person or government providing such
information, except to the extent that it may be required in accordance with
the national legislation of the country of importation.

Article 11

1. The legislation of each Party shall provide in regard to a determination of
customs value for the right of appeal, without penalty, by the importer or any
other person liable for the payment of the duty.

2. An initial right of appeal without penalty may be to an authority within the
customs administration or to an independent body, but the legislation of each
Party shall provide for the right of appeal without penalty to a judicial
authority.
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3. Notice of the decision on appeal shall be given to the appellant and the
reasons for such decision shall be provided in writing. He shall also be
informed of his rights of any further appeal.

Article 12
1. In this Annex:
(a) “customs value of imported goods” means the value of goods
for the purposes of levying ad valorem duties of customs on imported
goods;
(b) “produced” includes grown, manufactured and mined;
(¢) “identical goods” means goods which are the same in all
respects, including physical characteristics, quality and reputation.
Minor differences in appearance would not preclude goods otherwise
conforming to the definition from being regarded as identical;
(d) “similar goods” means goods which, although not alike in all
respects, have like characteristics and like component materials which
enable them to perform the same functions and to be commercially
- interchangeable. The quality of the goods, their reputation and the
existence of a trademark are among the factors to be considered 1n
| determmmg whether goods are similar.
The terms “identical goods” and “similar goods” do not include, as the case
may be, goods which incorporate or reflect engineering, development,
artwork, design work, and plans and sketches for which no adjustment has
been made under paragraph 1(b)(iv) of Article 8 of this Annex because such
elements were undertaken in the country of importation.
Goods shall not be regarded as "identical goods" or "similar goods" unless
they were produced in the same country as the goods being valued.

Goods produced by a different person shall be taken into account only
when there are no identical goods or similar goods, as the case may be,
produced by the same person as the goods being valued.

(¢) “goods of the same class or kind” means goods which fall
within a group or range of goods produced by a particular industry or
industry sector, and includes identical or stmilar goods.
2. For the purposes of this Annex, persons shall be deemed to be related only
if:
(a) they are officers or directors of one another's businesses;
(b) they are legally recognized partners in business;
(¢) they are employer and employee;
(d) any person directly or indirectly owns, controls or holds 5 per
cent or more of the outstanding voting stock or shares of both of them;
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(e) one of them directly or indirectly controls the other;

(f) both of them are directly or indirectly controlled by a third

person;

(g) together they directly or indirectly control a third person; or

(h) they are members of the same family.
3. Persons who are associated in business with one another in that one is the
sole agent, sole distributor or sole concessionaire, however described, of the
other shall be deemed to be related for the purposes of this Annex if they fall
within the criteria of paragraph 2 of this Article.

Article 13
Upon written request, the importer shall have the right to an explanation in
writing from the customs administration of the country of importation as to

how the customs value of his imported goods was determined.

Article 14

Nothing in this Annex shall be construed as restricting or c'alling into
question the rights of customs authorities to satisfy themselves as to the truth

or accuracy of any statement, document or declaration presented for customs
valuation purposes.






